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khair aur barakat kí ац са k 
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hásil húín un ká zikr R Te, К. 
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darmiyán Yisú' Masih, balki Masíh-i-maslúb ke siwá, áur kuchh 
na jánúngá, aur main kamzorí, aur khauf, aur bahut thartharáne 
kí hálat men tumháre pás rahá, aur тегі tagrir aur meri manádí 
men hikmat kí lubhánewálí báten na thín, balki wuh Rúh aur 
qudrat se sábit hotí thín, táki tumhárá ímán insánon kí hikmat 
раг nahín, balki Khudá kí qudrat раг mauqúf ho," (1 Kur. п. 
1-5). _ Masíh-i-maslúb КЇ manádí betásir aur bephal na 
rahí. Pahle pabal Yahudion ne mukhálifat kí, yahán tak ki 
Paulús ko ján ká khatrá huá. Ís mukhálifat ke sabab se uská 
shahr-i-Kurinthus ko chhor jáne ká iráda thá, magar jis waqt 
wuh khauf ke máre chale jáne par thá, Khudáwand Yisú“ ne габ 
ko royá men us se kahá ki, “ Khauf na kar, balki kahe já, aur 
chup na rah, is liye ki main беге sáth hún, кої shakhs tujh-par 
hamlá karke zarar na pahunchá sakegá, kyunki 18 shahr men 
mere bahút se log han, pas wuh derh baras un men rahkar 
Khudá ká kalám sikhátá rahá,” ("Ата xviii. 9-11). Natíjá Куа 
huá? Yih, ki kitne Yahúdí aur dígar qaumon ke log Paulús kí 
ta'lím aur gawáhí sun sunkar Masih ke pairau hue, aur uske nám 
par baptismá pákar uskí kalísiyá men shámil hue. Yunhí shahr- 
i-Kurinthus men derh baras rahkar Paulús ne apne háthon se 
mihnat karke aur har Sabt ko Injíl kí khush-khabarí sunáke, 
Masih kí kalísiyá kí bunyád dálí; phir derh baras ба“ wuh áur 
shahron men já jákar уі khush-khabarí sunátá rahá, ki akele 
Masíh-i-maslúb kë kafáre ke wasile se gunáh kí muafí aur паї 
zindagí miltí hai. Phir wuh inhín kalísiyáon kí khabar súnkar 
unko khatt khutút ke zarie se saláh aur nasíhat likhá kartá thá, 
yá тацда“ pákar áp hí unke pás jákar unkí hálat ke mutábiq 
unko tarbiyat diyá kartá thá. 

Gumán gálib har ki san báwan (52) Іѕамі men, Paulús pahle 
pahal shahr Kurinthus men á pahunchá aur wahán angaríb san 
chauan (54) Ísawí tak rahá. Uske wahán se chale jáne ke do ek 
baras baʻd, kaí ek Yahúdí muʻallim ne shahr Yarúsalam se ákar 
shahr Kurinthus ke kitne Masíhion ko yún wargaláyá, ki Paulús 
kí бат sahíh nahín hai; wuh Músá kí tauret ke khiláf sikhlátá 
hai; jo nau тигі gair-qaumon se Masíhí hue hain, wuh unká khatná 
nahín karwátá, Jaisá ki Músá kí shariat men hukm hai. “Aláwa 
is ke, Yahúdí muʻallim yih bhí kahte the, ki Paulús пе Masih ko 
nahín dekhá aur nahín suná, jaisá ki Yarúsalam ke rasúlon aur 
buzurgon ne dekhá aur us ke munh se talím páí. Liháza wuh 
áur rasúlon ke barábar nahín hai. Uskí qadr aur ikhtiyár unkí 
qadr aur ikhtiyár se kam hai. Aisí aisí báton se Paulús ke 
mukhálifon ne shahr-i-Kurinthus ke kitne Masíhion ke dilon 
meg us kí talím aur rasálat ke haqq men shakk paidá kiyá. 
Gumán gálib hai ki in mukhálifon ke munh band karne 
ko Faulús áp hí shahr Kurinthus ko gayá, magar kuchh na ban ` 
pará, balki garbarí aur ná-ittifáqí barh gaf. Ækhirkár, sochte 
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sochte, du'á kar karke aur bahút ánsú bahá baháke пз ne unko 
ek khatt likh bhejá, is ummed se ki sháyad khatt kí nasihat ke 
zarie se we hosh men á jáwen. Liháza khatt likhkar unke þás 
bhejá, (2 Kur. i. 13; ii. 3, 4, 9). 

Thik khabar nahín hai, ki Jo khatt bhejá gayá wuhí khatt 
hai јо ab tak hamáre pás hai, ba nám Paulús ká pahlá khatt 
Kurinthion ko, yá koí dúsrá khatt howe jo gum sayá ho; ham 
itná jánte hain, ki jo khatt us ne bhejásus ke bhejne hí ke bad 
usko yih shakk aur andeshá huá, ki Куа jáne ki uske parhne se 
Kurinthus ke Masíhion ko fáedá hogá vá nuqsán, (2 Kur. vii. 
S, 12). Liháza usne apne ham khidmaton men se ek ko, ba nám 
Titus, shahr-i-Kurinthus ko jhat bhejá, ki khatt ká natíjá daryáft 
karke jaldí shahr Troas ko lnutkar mujh ko khabar de. Titus ne 
Jákar daryáft kiyá, ki Paulús ke khatt ke parhne se bahut fáedá huá. 
Lautke usne Paulús ko yih khushí kí khabar pabuncháí, (2 Kur. 
ii. 18; vii. 5-16). Yih khabar pákar Paulús ne fauran yih dúsrá 
khatt likhá, јо ab Paulús ká dusrá khatt Kurinthion ko kahlátá 
һал, aur jis kí tafsir yih kitáb hat. Masíhí ulamá men kuchh 
guftagú nahín һап, ki áyá yih khatt Paulús ká hai yá nahín, sab 
muttafik-ul-ráe hain, ki јо Paulús ká dúsrá khatt Kurinthion ko 
kahlátá hai wuh Paulús Rasúl ká hai. Us пе apne dil ke ánsuon 
men арпа qalam bhigoke у khatt likhá, (2 Kur. ii. 4). Yih 
khatt us ke аш dukh ká phal kai. Is men ham us ke dil kí 
áhen sunte hain. Us ne har roz apne háthon se khaimadoví 
karke aur Sabt ya'ne árám ke din men Masih kí manádí kar 
karke, bahut Kurinthion ko Masíh ke pairau banáyá thá. Wájib 
aur haqq thá, ki we us КЇ aisi ‘izzat karen aur uskí bát aisí mánen 
jæaisá ki láiq farzand apne buzurg Бйр kí “zat karke mánte hain, 
magar afsos, bar“aks iske, un men se kitne náhaqq uske mukhálif 
ho gaye the, aur us par nau das názebá 1lzám lagáye the. Is 
dúsre khati men in tlzámon ká jawáb miltá hai: wuh har ek 
ilzám ká mágúl jawáb detá hai. Go ki us ká dil gam aur gussa 
se bhará huá thá, taubhí jahán tak ham daryáft kar sakte 
hain, uske gam aur gussa men kuchh gunáh na thá. Маһ is 
khatt men apne ek mashhúr gaul ká namúná dikhlátá hai, ki 
“gussá to karo, magar gunáh na karo, súra) ke dúbne tak 
tumhárí khafgí na rahe aur iblís ko тацда“ na do,” (Tfsion 
iv. 20). 

Is khatt men Masíhí ustád aur таппай aur mishanarí 
aur pásbán ke liye bahut hí mufíd aur pur-matlab tælím páí 
játí hal. Is tafsir ke musannif ne is khatt kí ба par gaur 
karne se, aur khásskar Paulús Rasúl ke namune par sochne se 
bahut fáedá utháyá hai. Main ne is ummed se yih tafsir likhí hai, 
ki mere Masíhi bháí is ko parhkar ruhání еда utháwen. Main 
ne Doctor James Denney sáhib kí tafsir se, jo angrezí men chhápí 
gayí hai, bahut fáedá utháyá, aur us tàfsír se main пе bahut 


© 
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jiske membrán (shuraká) Visú“ Masih ke wasíle se naját páne kí 
ummed rakhte hain. Jo log Masih par bharosá rakhte hain aur 
uske shágird ban játe hain aur milke uskí bandagí aur khidmat 
karte hain wuh Kalístjá hain. 

Kalísíyá andarúní aur záhirt hæ. Andgrúní kalísiyá se 
we log murád hain jo Masíh ke sachche aur maqbúl bande Балп ; 
sáhærí kalísiyá se we log murád hain jo Masíhí kahláte hain, 
khwáh we sacbche aur bátini hon уй záhirí aur barác nám hon. 

Masíhí is jagah par sirf záhirí taur раг muqaddason ke nám 
se námzad kiye сае hain. Muqaddas Ке ma'ne is jagah par yih 
hain ki јо log Khudá kí khidmat ke liye muntakhab kiye Jáen 
wuh log muqaddas kahláte hain ; Khudá ne apní khidmat ke liye 
unko alag kar пуй liházá we muqaddas kahláte hain; we pák 
khidmat ke liye Khudá kí jánib se muqarrar kiye gae hain. 

(6) Khudá Вар aur uske bete Masih kí yaktáí aur yagángat 
záhir hoti hai. (Dekho áyat 2). Masíh kí ulúhiyat yahán záhir 
hai; јо kám Khudá Вар kartá hai Yisú“ Masih bhí kartá hal, 
wuh donon apne kám men yaksán hain. Fazl aur itmínán kiskí 
taraf se hain? Masíh kí taraf se hain. Chúnki yih barkaten 
Tláhí hain aur unká bakhshnewálá Masíh haj, liházá is se Masih 
kí ulúhiyat sábit hotí hai. 

(7) Masíhion kí yagánagat záhir hotí һәл, khwáh Kurinthus 
men hon, yá Akhaya men, kyúnki wuh ek hí nám rakhte hain, 
(Dekho áyat 1). Paulús jo kuchh Kurinthí Masíhion ke liye 
likhtá har wuh na sirf us shabr yá mulk yá zamáne ke Masíhion 
ke liye mufid hai, balki us waqt se leke ab tak wuh har zamáne 
aur har mulk ke Masíhion ке liye mufid hai, is Пус ki har zamánc 
ke Masíhí ek hí hain, khwáh kisi mulk yá zamáne men kyún na 
hon. 
(8) Masíhion ke bahut nám hain, (áyat 1, 2). In donon 
áyát men unke do nám páe játe hain, уа‘пе, ВА aur Muqaddas. 
Paulús Vimuthiyus ko 5% Tímutbiyus kahtá hai, aur Akhaya 
ke sab Masíhion ko muqaddas kahtá hai. Injil men Masíhion Ка 
kháss nám shágird Һәл. Cháron Injílon men wuh 238 bár 
shágird kahe gae hain aur yih nám rasúion ke khatút men ек bár 
bhi nahín diyá játá. Jab Masih apne logon ke sáth thá tab wuh 
nám unko diyá gayá táki us se unká ta'alluq uske sáth záhir ho. 
Wuh ustád thá, yih shágird the. Jis nám se Masíhiog ká 
tafalluq ek dúsre ke sáth záhir hotá hai wuh nám unko diyá játá 
hai. We bháí hain is liye unko yih nám Paulús Rasúl ne diyá. 

Khatt ke shurú“ hí men us ikhtiyár aur rasúlí darje ká zikr jo 
Paulús ne Masih se páyá thá, is bát par dalálat kartá hai ki wuh 
Khudá kí taraf se rasúl hoke likhtá hai na ki apní taraf se, is lye 
јо kuchh wuh hkhe gaur se parhá jáwe. “Aláwa iske jo kuchh 
usne Kurinthus ke Masíhion ko likhá wuh kull Masíhion ke Бус 
hai, khwáh us mulk ke rahnewále hon yá kisí áur mulk Ке, wuh 
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sabnon ke liye mufid aur gaur-talab hai. Ís khatt ko parhkar 
у khiyál na ho ki, һап, nasíhat aur бат 'umdá to hai, magar 
yih us zamáne ke logon ke liye thí na ki is zamáne ke Masíhion 
ke live. Yih galat khiyál hai; jo talím is khatt men darj hai 
wuh har zamáne aur har mulk ke Masíhion ke liye hai. Khudá 
ká Rúh us men hoke bolnewá á aur sikhlánewálá hai. Liházá 
yib khatt Hindustán ke Masíhion ke liye nasíhat-ámez aur 
mufid hai. Paulús akelá bolnewálá nahín hai, Masíh uske zarie 
se bol rahá hai. Pas jo koí is khatt kí taflím о tarbiyat ko na 
sune wuh Masíh kí taʻlím ko radd kartá hai. Shahr Kurinthus 
men Timuthiyus ne Kalísiyá kí bunyád dálne men Paulus kí 
madad kí thí is liye Paulús usko apná ham-khidmat kahtá hai 
aur us ká nám darj karke us kí ízzat kartá hal. 


Sawálát jo parhnewálá Khudá ke sámne apne dil se kare. 


(1) Paulús apne ko Masíh Yisú“ ká rasúl kahtá hai. Rasúl 
ke maʻne hain “ bhejá huá.” Куа jis kám yá khidmat men main 
apní zindagí guzrántá hún mujhe yaqín hai ki maiņ Masíh ká 
khádim hún, aur apne kám ke liye uskí jánib se muqarrar kiyá 
gayá hún? Kyá main Masíh ke bheje hue kí sí zindagí guzrántá 
hún? Куа јо kám main kar rahá hún wuh Khudá kí marzí ke 
mutábiq hal? 

(2) Paulús shahr Kurinthus ke Masíhí bháion ke liye yih 
barakaten cháhá kartá thá ki unko fazl aur itmínán hásil hotá 
rahe. Ку main shahr............ ke Masíhí bháion ke liye aisí 
aisí barakaten cháhá kartá hún? Куа main unke liye sab se afzal 
barakaten cháhtá hún? Yih barakaten duá Ке zarie se Khudá 
Вар aur Khudáwand Yisú“ Masíh kí taraf ве miltí Һар. In besh- 
bahá barakaton ko apne Masíhí bháion ke pás pahuncháne ke 
liye main куё kartá hún? Paulús apne khatt o khatút ke zaríe 
se kitnon ke dilon men in barakaton ke hásil karne kí khwáhish 
paidá kiyá kartá thá. Куа kabhí kabhí isí murád aur du“ se 
main bhí bháion ko khatt likhtá hún ? | 


N Dua. 
Ai hamáre Вар, yih barakat mujhe aur mere sab Masíhí 


bháion kf bakhsh de, ki fazl aur itmínán tujhse nur Khudáwand 
Yisú“ Masfh kí taraf se hamko hásil hotá rahe, ámín. 
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Атдт 3-7.—-(3) Hamáre Khudáwand Yisú' Masih ке: 
Khudá aur Вар kí hamd ho, јо rabmaton Ка Вар, aur 
har tarah kí tasalli ká Khudá hai; (4) wuh hamárí sab 
musíbaton men ham ko tasalli detá hai, táki ham us 
tasalli ke sabab jo Khudá hamen balhshtá hai, ua ko 
bhí tasallí de saken, jo kisi tarah kí musibat men hain. 
(5) Kyúnki jis tarah Masih ke dukh ham ko ziyáda 
pahunchte hain, usi tarah һата tasalli bhi Masih ke 
wasile se ziyáda hoti hai. (6) Agar ham musibat uthate 
hain, to tumhárí tasalli aur naját ke wáste, jis kí tásir 
зе tum sabr ke sáth un dukhon Кї bardásht kar lete 
ho, jo ham bhi sahte hain: (7) aur hamárí ummed 
tumháre báre men mazbút hai; kyúnki ham jánte ham, 
ki jis tarah tum dukhon men sharik ho, usi tarah tasalli 
men bhi ho. 


- 


—_———--—— .-—-—-——-——— a 


Jo musíbaten Paulús Rasúl par án parín unke utháne men 
tarah tarah kí tasallián usko hásil huín, jinká zikr in áyát men 
páyá játá ha. |; | | 

(1) Yih ki musíbat men Khudá hí tasallí bakhshtá ha. 
Khudá har tarah КЇ tasallí ká Khudá Һал (áyat 3). Khudá ke 
bahut se nám hain, ek hai “ Tasallí bakhshnewálá," aur Paulús ne 
apni musíbaton ke utháne kí wajh se Khudá ko goyá naí súrat 
men páyá aur is liye usko nayá nám diyá. Musíbat ke waqt 
ham apne doston ko pahehánte hain, musíbat unkí ]апеһ hai, 
dukh kí kasautí par we Jánche játe hain, koí sachehá, koí jhúthá 
nikaltá hai; koí ús waqt hamárí khátir арпа ján o mál aur waqi 
bhí kharch kartá hai. _ ын 

Кары kabhí main уш kahtá hún, ki jab tak wuh sakht 
musíbat mujh par nahín án parí jis men main ne apne dost -Zaid 
ko dekhá, us waqt goyá dil kholkar main ne uske andar dekhá 
aur ma'lúm kiyá ki wuh kis qadr mujh se muhabbat rakhtá hai 
tab tak usko nahin paheháná. Musíbat ke din sachehe dost kí 
pahehán mujhe hásil hotí hai; 181 tarah se Paulús ne apní musí- 
baton men Khudá kí pahchán hásil kí. Khudá ne nsko nahín 
chhorá, Khudá пе usko aisí tasallí bakhshí ki musíbat ke darmi- 
уап wuh shukrguzár rahá. | 

‚ (2) Paulús пе musíbat Ке waqt is khiyál зе tasallí páí ki 
yih musíbaten matlab se khálí nahín hain. Jo tajribá usne 
unke wasíle se hásil kiyá thá us se wuh musíbabzadá ko tasalli 
bakhsh saktá thá, (áyat 4). Jis dáktar ne khud sakht bímárí 
men ek dawá se sihat о árám páyá hai, Куй wuh us tajribe ke 
sabab marízon ko wuhí dawá istifamál karne kí targíb khushí sc 
па degá? Куа Paulús kí musíbaton se áj tak kull Kalísipá ko 
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fáedá nahín pahunchá kartá hai? -Maslan Jis rát shahr Filippí 
men Paulús aur Silás qaidkháne men dál diye кае the, hálánki 
unhon пе már kháí thí tau bhí we Khudá kí tarif men gít gáte 
the; is kí wajah Куа thí? Yih, ki “har tasallí ká Khudá” unke 
sáth thá aur us andhere qmdkháne ke andar unko is qadr 
tasallí bakhshtá thá ki dunyáwí khushí uská mugábilá na kar 
sakti thí aur yihí tasallí ham ko bhí áj tak milá kartí hai. 

(3) Masíh ke dukhon ko yád karne se ham ko tasallí milá 
Кагы haj, (áyat 5), Masih kí marzí se Þaulús musíbat uthátá thá. 
Masíh ke hukm ke sabab se wuh Já ba já já já kar Injil kí 
khushkhabari sunátá thá. Jo dukh ham Masíh kí marzí se 
utháwen us se hamen barakat pahunchtí hai. Masíh hamáre 
dukhon men sharík hotá hai aur Jis ke dil men yih yaqin ho 
wuh zarúr tasallí páwegá. Jo Masíhí Masíh kí marzí par dukh 
utháne se munkir ho wuh Masih se tasallí páne ká haqqdár 
nahín hai, liháza jo khushí Masíh kí razámandí aur ihsánmandí 
se hásil hotí hai us se wuh mahrúm rahtá hai. 

(4) Dukh Ке waqt aur uske bich men Masíhion kí vagána- 
Sat záhir hotí hai, (áyat 6). Paulús apne Masíhí bháion ke liye 
aksar dukh uthátá thá, is se nskí aur unkí bháíbandí záhir hotí 
thí. Dukh ke waqt haqíqí birádarí záhir huá Касы hai, usí waqt 
dostí aur birádarána mahabbat dikháne ká ‘umda mauqá hotá һал. 

(5) Paulús ko dukh ke waqt yih yaqín huá ki jis tarah ham 
Masíh ke dukh men sharík hote hain usí tarah tasallí men bhí 
hon, (áyat 7; іу, 17). Jis qadr musibat barhtí játí hai usí qadr 
tasallí bhí barhtí játí hal; aláwa iske hamen yaqín hai ki “tum 
kisí aisí azmáish men nahín pare jo insán kí bardásht se báhar 
ho aur Khudá sachchá hai. Wuh tum ko tumhárí táqat se ziyáda 
ázmálsh men na parne degá balki ázmáish ke sáth nikalne kí 
ráh bhí paidá kar degá táki tum bardásht kar sako,” (1 Karin- 
thíon x. 13). Hamen yaqin hai ki ham apní sárí musíbaton par 
ákhirkár gálib áenge, (Romion viii. 37). 

In áyát зе do tín báten gaur-talab nikaltí hain :— 


(1) In áyát шеп har tarah ke dukh kí taraf ishárá nahín 
hai, balki sirf ek hí tarah ke dukh kí taraf. Jo dukh Masíhí 
hone ke sabab se, yá Masíh ká hukm mánne se, vá Masih kí 
khidmat karne se, ham par átá hai sirf isí tarah ke dukh ká 
bayán in áyát men páyá játá hai. Cháhiye ki Masíhí Ustád aur 
Pásbán samajh ke sáth Masíhion ko tasallí den. Jis tasallí ká 
zikr in áyát men miltá hai wuh sirf unhín Masíhion ke liye hai 
jo Masíh kí marzí se dukh uthá rahe hain. Jo dukh һатайге 
gunáhon vá náfarmání Ке sabab se ham par átá hai uská mutlaq 
kuchh zikr yahán nahín hai; liházá har ek musíbatzadá Masíhí 
se yih tasallí-bakhsh báten nahín kahí gain. Beshakk aise dukh 
se Masfhion ko fáedá pahunchtá hai, basharte ki we apni gaflat 
kí nínd se jág uthen. 
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(2) Jab Кої Masíhí Masíh kí marzí se yá apne faráiz ‘adá 
karne men kisí sakht musíbat men par jáwe to yih khiyál na 
karná cháhiye ki Khudá ká gazab mujh par názil huá hai. 
Dekho Paulús ko ki kis tarah sakht musíbaton men par gayá 
aur usko unke wasíle se kitní barakaten milín. ` 

(3) Kabhí kabhí be-ímán daheriyá ímándár Masíhion ke 
dukh aur musíbat Ко dekhkar Khudá ke khiláf yih kahtá har, 
ki, tumhárá Khudá kaisá hai ki wuh tum ko musíbaton se nahín 
bachátá ? Musíbatzadá ímándár ká у jawáb hai, ki, jab main 
shikáyat vá faryád nahín kartá, to áp kaun hain jo mere badle 
shikáyat karen, main ne áp ko apne badle men shikáyat karne 
ká ikhtiyár nahín diyá ; 18 mugaddame тер main пе kab áp ko 
apná mukhtár banáyá. Shikáyat to dar kinár main is dukh 
aur musibat se is qadr tarbiat aur tasallí pátá hún ki main usko 
barakat ká báis samajhtá hún; main Khudá ke ziyáda nazdík 
ho gayá hún, main in musíbaton kí wajh se uskí qurbat ziyáda- 
tar hásil kartá hún. 


80100144 јо parhnewálá Khudá ke sámne apne dái se kare. 


(L) Jis waqt main kisí tarah kí musíbat men par játá 
hún us waqt merí kyá hálat hoti hai, shikáyat kartá hún yá 
du“, aur sabr karke ákhir ko barakat páne kí ummed rakhtá 
hún? ` 

(2) Jis wagt main, bímárí yá tanghálí уй khatre men par 
gayá бо Куй main ne uski aisí bardásht kí ki mere рогоѕіоп aur 
khándán aur Masíhí bháion ne mere namúne se mere sabr aur 
тем shukrguzár tabi“at se fáedá aur ruhání taqwiyat hásil kí ? 

(3) Куа main us waqt is dar aur andeshe ke sabab se 
ki agar main Masíh ke kisí hukm ko mánún to merá nugsán 
hogá, Кізі qism kí pahlútihí to nahín кагба í 

(4) Kyá main Masih ke hukm ke mánne ke sabab yá apne 
farz ko púrá karne ke sabab dukh utháná barakat samajhtá hún? 
Куй main уадіп kartá hún ki apní musíbat ke sabab main 
Khudá ke áur nazdík ho jáúngá aur Masih ke за dukh 
uthákar uske jalál men uske sáth sharík hoúngá ? 


Dava. 


Ai Khudáwand, Masih Visú“ jaisá tú ne musibat men mubtilá 
hokar tahammul kiyá, jaisá tú ne apne bande Paulús ko musibat 
ke waqt bardásht kí rúh “ináyat kí, mujh men bhí aisá hí mizáj 
paidú kar, aur sikhá de Кї main bhí musibat ke waqt богі 
sá mizáj dikháún aur tere Pák Nám kí taríf ká báis hoún, aur 
musíbatzadá bháion ko tasallí dene ke qábil hún. 
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AYAT 8-14. (8) Ai bháiyo, ham nahin chåhte ki tum 
us musibat se náwágif raho jo Asiya men ham par pari, 
ki ham hadd se ziyáda aur taqat se báhar past ho gaye, 
yahán tak ki ham ne zindagi se bhí háth dho liye: 
(9) balki apne úpar maut ke hukm ká yaqin kar chuke 
the, táki apná bharosá na rakhen, balki Khudá ká, jo 
murdon ko Jilátá hai: (10) chunánchi usi ne ham ko alsi 
bari halákat se chhuráyá, aur chhuráegá: aur ham ko us 
se yih ummed hai, ki áge ko bhi chhurátá rahegá ; 
(11) agar tum bhi milkar du'á se hamári madad karoge, 
taki jo nimat ham ko bahut logon ke wasile se mili, us 
Ка shukr bhi bahut se log hamári taraf se karen. 

(12) Kyúnki ham ko apne dil kí is gawáhí раг fakhr 
hai, ki hamárá chálehalan dunyá men, aur kháss kar tum 
теп, Jismání hikmat ke sáth nahín, balki Khudá ke fazl 
kesáth, ya'ne aisi påkizagiaur safái ke sáth гаһа, Jo Khudá 
ke láiq ha. (13) Ham дах báten tumhen nahin likhte, 
siwá un ke jinhen tum parhte yá mánte ho, aur mujhe 
ummed hai ki ákhir tak mánte rahoge : (14) chunánchi 
tum men ве kitnon hi ne mán bhi Пуа hai, ki ham 
tumháre fakhr hain, jis tarah hamáre Khudáwand Yisú: 
ke din tum bhí hamáre fakhr hoge. 


———ÅÅÅÅ 


Jis musibat kí taraf Paulús in áyát men ishára kartá hai, us 
ki bábat logon ke mukhtalif khiyálát hain. Важ samajhte hain 
ki Paulús kisi sakht bímárí kí taraf ishára kartá hai, jis se wuh 
niháyat kamzor ho gayá thá, уаһап tak ki marne kí naubat á gayí 
thí. Вал samajhte hain ki Paulus ke dushman us kí jáu ke 
pichhe par gae the aur Khudá kí madad se wuh unke jál se 
chhuráyá gayá, (dekho Апа] xxiii. 10-12). Go ki ham ko thík 
malúm nahin hai ki kaunsí musíbat kí taraf ishára hai, taubhí us 
se Paulús ko chand barakaten hásil huín, aur us рат gaur karne se 
ham bhí kuchh rúhání tarbiyat hásil kar sakte hain 

(1) 15 musibat men Paulús пе apní nátawánáí aur láchári 
yahán tak pahchání ki wuh apne se bilkul láchár aur náummed 
hokar Khudá par nae sire se bharosá karne lagá. Yih síkhná 
mushkil hai. Apne ираг bharosá karne kí ádat ham men kút kút 
ke bhari huí hai aur dil men jar pakar gaí hai. Jab tak ki Khudá 
ham ko bilkul láchár na kar de aur ham apní táqat se náummed 
na klye jáen, tab tak Khudá par bharosa rakhná паһїп síkhte. 
Ummed náummedí se paidá hotí hai; Јар ham apne se bilkul 
náummed ho játe hain tab Khudá kí taraf se ummed aur imán ke 
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sáth apní ánkhen utháte hain. Jab hakim mariz se kahe ki, 
bháí, ab dawá se kuchh ummed nahín hal, tab mariz ke dil men 
Khudá kí taraf sc ummed paidá hoti hai; isí tarah jab kol 
gunáhgár apne se láchár ho jáe, tab Khudá kí taraf najat pane ke 
liye rujú“ hotá hai. Jab musrif betá us dúr des men bekas aur 
láchár ho gayá thá tab hosh men áyá, aur us ko бар yád ауа. Jab 
ham apní liyáqat kí kotáhí ko mahsús karte hain tab dúsre ki 
rástbází kí Justojú karte hain. Is liye kabhi kabhí Khudá ham 
ko dukh aur musíbat men parne detá hai táki ham us рат 
bharosá rakhná síkhen. Pasthálí bhí Khudá par bharosá rakhne 
kí ráh hai, us se ímán paidá hotá hai, kyúnki Јар koi bilkul láchár 
aur náumned hokar dil se mántá hai ki agar Khudá na bacháwe 
to mere bachne kí kuchh ummed nahín hai to uskí pasthálí men 
usko Najátdahindá milegá. 

(2) Paulus ne us barí musíbat men yih khiyál kiyá ki yih 
hadd se ziyáda aur táqat se báhar hai, (áyat 8). Aisá malúm huá 
ki darhagígat Khudá ne na sirf farámosh Кат diyá balki usko 
chhor diyá. Záhirá aisá huá taubhí Khndá uskí mábiyat aur 
іадар se wágif thá ki wuh matti hai. Khudá kumhár kí mánind 
hai jo mattí ke bartan banáte hue ek háth se bhítar sambháltá 
hai aur dúsre háth se báhar píttá hæ. Ek masal hal ki “ Andar 
háth sahárá de, báhar máre chot.” Ai musíbatzadá aur pasthál 
Masíhí, уай rakh ki Khudá musíbat Ке waqt tujhe dekh rahá hal 
ki ауа tú Masíh kí taraf dekhegá aur usko pnkáregá уа nahin. 

(3) Paulús kí musíbaton men Shahr Kurinthus ke Masíhi 

háion пе duʻá men usko уйа kiyá, (áyat 11). Pas wuh musíbat se 
chhuráe jáne ká baván isi sabab se kartá hai ki we bhí uske sáth 
Khudá ká shukriyá “айа karen, kyúnki jo níamat musíbat ke 
waqt use mili wuh use bahuton kí du“áon ke wasíle se milí. 
Masíhí bháion КЇ duaon se ham ko tarah tarah kí niamaten milá 
Кагы hain. Is liye Paulús aksar apne Masíhí bháion se kahtá thá 
ki mere liye du'á karo, (1 Tbissalúníkion x. 25 aur Tbránion 
xiii. 18). Jab kisí bháí yá јатаб kí duáon ke wasile se ham 
ne koí niamat páí ho to unko па bhúlen, balki Paulús ke namúne 
par un bháion ká shukriyá ‘ада karen táki поко shukr karne ká 
тайда“ mile. 

(4) Musibat ke wagt Paulús ko у tasallí milí ki MAIL 
pákízapí aur sáfdilí ke sáth chaltá rahá; merá chál chalan Khudá 
ká газ! banne ke 1419 thá, (áyat 12). Wuh jism kí khwáhish aur 
dunyádáron ke dastúr ke muwáfiq nahín chaltá thá; uski tamiz 
usko malámat na Кагы thí. Agar is sakht musíbat ke waqt 
Puulús ká dil usko náfarmáni yá beimání kí nisbat tagsírwár 
thahrátá to wuh sar na uthá saktá, aur ákhir tak bardásht na kar 
saktá. Wuh apne chál о chalan kí safáí ká bayán is liye кагба 
hai ki shahr Kurinthus ke ba'z Masínion пе us par ilzám lagáyá 
thá, ki wuh rástgo nahin hai; wuh wáda-khiláfí kartá hat, wuh 
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kahtá kuchh anr kartá kuchh ánr har; aur sháyad kisi dushman 
пе yih bhí kahá ki Paulús par у! sakht musíbat wada-khilátí 
ke sabab se án рагі hal; yih musíbat Khudá kí nárází ká nishán 
hai. Куй hí afsos aur sharm kí bát thí ki koi Masthí, Paulús 
jaise sachchc aur dayánatdár ímándár par, uskí musíbat ke waqt 
aisá tlzám lagáwe. Khabardár ar mere dil kahin aisá na ho 
ki kisi bhái ke sáth ranjish ke sabab se tú uskí musíbat ke waqt 
vih khiyál kare, ki vih musibat зала ke taur par us par áí hal. 
Paulús ko yih Беја aur bebunvád tuhmat sunke sirf ek hí tasalli 
thí, ki jo kuchh main пе shahr Kurinthus men Куа, Jo talim 
man пе sunái so nekniyatí aur рака se sundi hæ. Wuh 
apní chál о chalan aur sachcháí ká zikr ís liye kartá har ki jab 
bak shahr Kuriuthus ke Masíhiou ko uskí sidqdilí aur ímándár i 
par shakk поо tab tak uskí ба unke dilun par kuchh asar 
na karegi. Agar Masíhí јатар kisí mannád уа ustád kí ímán- 
dárí par shakk láe to uski guftogú rúháni tásir ke sáth na hogí. 
Kalístvá ko Куа hí nugsán pahunchánewálá wuh shakhs hai Јо 
kisi mannád уа ustád par беја yá bebunyád ilzám lagáke us kí 
khidmat betásir kar detá hal. 

(5) Paulus пе Khudáwand Yisú Masih ke ánewále zamáne 
ko vád karke,.ki us waqt dil ká har ек khiyál aur maqsad г 
Кіуа jáwegá, уі bahut cháhá ki usuren aur uske Masíhí bháion 
men sá mel nur mahabbat ho ki Masih kí adálat ke din 
we log aur wuh khud be-qusúr thahren, (áyat 14.) Paulus us din kí 
iutizári kar karke uskí roshni men apni Zndagi guzrántä 
thá, goyá us din kí roshní uske dil par apná partau dálke 
uske har khiyál aur maqsad ko apná rang detí thí. Kyá us roz jo 
jhagrá ham men aur hamáre bháion men huá wájib aur лера malúm 
hogá í Куа у thík thá ki ham chhoti chhoti báton раг lareu 
aur jhagren aur pareshání men paren. Ham kabhí kabhí уаһап 
bháion kí nek niyati par хат lagáyá karte hain. Kyá adálat 
ke roz un Беја aur bebunyád ʻilzámon ko us din kí toshní men 
dekhkar sharminda na honge? Kyá us din hamári khushí 
aur hamárá faķhr yih hogá ki ham ne áuron kí kamzorion aur 
nádánion ko bardásht Куа, aur bháion men Јо Jhagrá huá uske 
dúr karne kí koshish kí aur un men mel karwáyá. Agar 
ham Paulús kí tarah Masih kí ámad aur adálat ke din ko уай 
takhenge to hamárá chál chalan рак aur durust hogá, aur 
Һат khushí yih hogi ki hamári du'á aur bardásht ke wasíle зе 
bháion ká báhamí jhagrá mit jáe aur un men mel ho jáe. Wuh 
Masihi mubárik hai jo khushi ke sáth us din kí intizári 
kartá hal. + 

Jab Маз Jamá'at men pásbán kí taraf se ranjish hv yá uskí 
nek niyatí kí bábat shakk ho yá us men aur араз kí mahabbat 
men shakk-o- ranj ho yá uski khúbion ká liház na rakhá јаме, to 
aisi hálat men uske ма aur taʻlim se asar kam hoiá hai; así 
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hálat men kuchh rúhání fáidá nahín ho saktá. Par jab jamáʻat 
aur pásbán aur har ek sharík ápas men ek dúsre КЇ taʻzím aur ek 
dúsre ká 1atibár karen tab wa о nasihat men jamáʻat ko 
aur pásbán ko khud madad miltí hai. “Tbádat ke waqt Khudá kí 
Rúh kí huzúrí mahsús hotí hai. Agar kisi ke dil men pásbán kí 
taraf se ranjish ho, to khabardár aisá na ho ki tum uske khiláf 
kuchh bebunyád bát kaho. Yún kahne se na sirf uská nugsán 
hogá balki jamáʻat ko tumháre kahne se shakk раа hogá; aur 
wa“z kí бат betásír aur bephal ho jáwegi. 


Sawálát jo parhrewálá Khudá ke sámne apne dal se kare. 


(1) Јо musibaten mujh раг parin kyá main ne un se rúháni 
fáedá utháyá hai? Куа main unke wasíle se Khudá ke aur nazdík 
khínchá gayá hún? Куз main пе un se уш síkhá ki áyandá ko 
main apne par bharosá na rakhún balki Khudá par? Куа тега 
dil un musíbaton ke sabab pahle kí banisbat ziyáda bardásht 
karnewálá ho gayá hai? (áyát 8, 9.) 

(2) Куа musíbat ke waqt main apne Masíhí bháion kí 
du“áon se madad pátá hún? Kyá main mántá hún ki unkí 
du áon se mujhe madad milí? Куя main aksar dil se yá sirf dastúr 
ke muwáfiq “ага kartá hún ki ai bháio mujhe арп! du'áon men уай 
kiyá Каго? Куа jab main musíbat se chhút játá hún to us bát ko 
уай karke ki Khudá пе meri aur mere bháion kí duáon ko 
sunkar mujhe riháí dí uská shukriyá adá kartá hún ? 

(3) Куа Jis waqt musíbaten án parín main Khudá kí marzí 
ko рига kartá thá? Куа us waqt duá mángne men masbgúl 
thá yá дїї? Куа musíbat ke waqt тега dil mujh ko taqsir- 
wár thahrátá thá? Куд us waqt main beparwáh aur Khudá ke 
Kalám ko parhne men gáfil to na thá ? 

(4) Куа main apne bháion men judáí ká bíj botá hún ? 
Ai mere dil khabardár гар, aisá na ho ki Masíhí Jamáat men 
беге rahne se ranjish aur judái paidá ho jáe. 
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Аүлт 15—22. (15) Aur isi bharose par шаш пе уй 
iráda kiyá thá, ki pahle tumháre раз амп, táki tumhen 
ек áur nifamat mile ; (16) aur tumháre pás hotá huá 
Makiduniya ko jáún, aur Makiduniya se phir tumháre 
pás áún, aur tum mujhe Yahúdiyá kí taraf rawána kar 
do. (17) Pas main ne јо yih гада kiyá thá, to Куа 
talawwun-mizáji se kiyá thá! yá Jin báton ká qasd 
kartá hún, kyá jismáni taur par kartá hún, ki hán hán 
bhi karún, aur nahin nahin bhi karún? (18) Khudá kí 
sachchái kí qasam, ki hamáre us kalám men jo tum se 
kiyá јаба hai, һап aur nahin donon ра паһїп játín. (19) 
Kyúnki Када ka „Beta Yisú' Masih jis kí manádi 
ham ne, yani main ne, aur Silwánus, aur Timuthiyus 
пе tum men ki, us men Пап aur nahin donon na thin, 
balki us men һап hí һап hui; (20) kyúnki Khudaá ke 
jitne wa'da hain, wuh sab us men ҮЛ Ке sáth hain; 
ist liye is ke zarie se Amin bhi huí, táki Һатаге wasile 
se Khudá ká jalál zá ‘hir ho. (2 1) Aur j jo ham ko tumháre 
sáth `Masih men gáim kartá hai, aur jis ne ham ko 
masah Куа, wuh Khudá hai; (2: 2) jis ne ham par muhr 
bhi Кї, aur baráne теп Rúh ko hamáre dilon men diyá. 


Paulús ne shahr Kurinthus se hokar Maqadúniya ko jáne 
ká 1гаЧа kiyá thá, as ko vih ummed thí ki mere wahán jáne se 
bháion ko fáedá hogá. 151 bharose par ki ek aur niamat unko 
mere jáne se milegí usne wahán jáne ká iráda kiyá, (áyat 1). 
Is liye us ne unko apne апе kí khabar ЧЇ thí, magar bád алап 
usko wahán ke logon kí hálat kí aisí khabar milí ki usne Jáne 
ká lráda chhor diyá. Us ne yih khiyál kiyá ki is waqt merá 
jáná behtar na hogá. Main 15 waqt koi rúhání niamat unko 
nahín pahunchá saktá hún, liházá арпа 1ráda badal dálá. Jab 
Kurinthí Masíhion ko yih khabar milí ki Paulús apne kahne ke 
muwáfiq is waqt nahin áyá to un men se ba'zon ne usko wa“da- 
khiláf banáyá aur apní nárázagí dikhláne ká achchhá тайда 
páyá, aur yih kahne lage, are ! kyá ham ne nahín kahá ki Paulús 
арпі bát par дат nahíu rahtá hai, kahtá kuchh aur kartá 
kuchh áur bar Jab wuh kahtá hai ki hún, tab uske тае 
nahin samjho; jab wuh nahin kahtá hai tab usko hán samjho; 
wuh wa da Ы hai, Куа usne sáf nahín kahá ki main tumháre 
pás hote hue Magadúniyá ko Jáúngá, (áyat 16)? Ab suno Куй 
Каһ hai, ki main tumháre pás na áungá, wuh kaisá rasúl hai, 
Куа ham usko Masíh ká sachchá rasúl samjhen yá dodilá ? Jab 
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usko fáedá ho tab apuc wade ke muwáfiq karta. ha, aur Jab 
apná fáedá паһїп dekhtá to kuchh baháná karke wa‘da-khiláfi 
kartá hai. Is se vih sáf záhir hai ki shahr Kurinthus kí Кайзтуа 
men ba“z log Paulús ke sakht dushman the jo har waqt uske 
khiláf kuchh na kuchh kahne ká maugá dhúndhte the. Ab in 
áyát men Paulús Kurinthus ko апе men der karne yá па апе 
ki wajh batlátá: hai, wuh in mukhálifon ke ilzám ká jawáb 
detá hai. 

(1) Uske wahán апе kí garaz aur ummed у thí ki unko 
kuchh ni'amat pahuncháwe, magar jab usko уш shakk huá 
ki uske wahán áne se bajáe fáede ke jhagrá ziyáda hogá tab 
áne ká iráda chhor diyá. Куа usne áne men unki bihtarí ká 
khiyál nahín kiyá? Куа wade ke alfáz par gaur karná bihtar 
hai yá мае kí garaz par? Куй jab kisi se маа kiyá жауа 
ho aur uske púrá karne se us shakhs ká nuqsán ho, aisí hálat 
теп wada Ко рага na karná farz samjhá jáwe. Agar yaqínan 
Kurintbí Мазі Paulús ke mukhálif na hote to us par маа- 
khiláfí ká ilzám na lagáte. Jab ki kisi ke dil men kisi kí tarat 
se ranjish ho, to uská dil bárút-ķháná ho játá hai jis par agar 
zará sí bhí chingárí par jáe to sab ek dam men ur játá hai. [51 
tarah Paulús ko apne iráda ká badalná Kurinthí Kalísiyá ke 
kitne Masíhion ke dilon men chingárí ke mánind já рата, ab 
wuh ilzám lagáne ká mangá dhúndhne lage. Paulús ke Kurin- 
thus ko na áne men unhon ne mauga‘ páyá, 15 liye unhon ne 
use waʻda-khiláf kahá jis hál ki usne un kí bihtarí ká liház 
karke арпа 17404 badal dálá thá. Yih munásib thá ki we ba 
waz ilzám lagáne ke us ká shukriyá adá karte. 

(2) Paulús is ilzám ká ек áur jawáb detá hai, ki Masih 
ká gawáh farebí yá talawwun-mizáj yá wada-khiláf nahín ho 
saktá, (áyát 18, 19.) Jaisá gurú warsá hí chelá hotá hai. Paulús 
kí murád in áyát men у har, ki main Khudá ke Bete Yisú' 
Masíh kí manádí kartá hún, ki wuh sachchá hai, aur yih ki 
uská shágird uskí Rúh pákar uske misl bantá játá hai. Куа 
ho saktá hai ki main Visú“ Masih ko;apná Ustád jánke anr us 
se pák talím pákar farebí banún? Hargiz nahín. Yih “ад! 
Ке khiláf har, jis ko main пе арпа ustád dil se mán liyá, to 
Куа main uskí talím ke khiláf jhúth bolún yá fareb dún ? Куй 
jis chiz во kárígar kám Кате us chíz ká asar kárísar par nabín 
hotá? Maslan agar rangsáz qism qism Ке rang se kám kare, 
Куа mumkin har ki in rangon ká kuchh bhí asar rangsáz ke 
háthon par na pare, aur Куй us rangsáz ke háthoņ ko dekhkar 
ham daryáft nahín kar sakte hain ki kis rang men uske háth 
range huc hain. Isí tarah se jo shakhs Masíh ká sachchá shágird 
hotá hai, Masíh kí pák talím sun sunkar goyá us ká rang 
uske dil aur chál o chalan par asar kartá hai. Panlús ke jawáb 
se yih khiyál paidá Бобі hai ki jo kám ádmí kartá hai wuh 
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uske dil ko uske muwáfiq baná асва. Maslan jis rangin sáye 
теп koi baithe wuh áp hí usí rang se rangin ho jáegá. Paulús 
ká kám yih thá ki wuh Yisú' kí Ivjil kí manádí kare ki Khudá 
pák aur wafádár hai, Куй is байт se us sunánewále ke dil 
par asar na hogá, ki wuh áp hí sachchá ádmi ban jáwegá? Нат 
yih mánte hain ki dagábáz ádmí bhí aisí dalíl naql karke 
duhrá saktá hai, magar dagábáz dil se aisí dalíl paidá nahín 
ho saktí bal. 

Algaraz Paulús ke jawáb ká khulásá yih hai: Main Masíh 
ká mannád hún aur Masíh sachchá hai Kyá uská mannád 
sachchá na hogá ? 

(3) Jo ilzám Kurinthí Masíhion ne Paulús par lagáyá 
thá ki wuh wa'da-khiláf hai, us ká sabab wuh yih batáte the 
ki wuh apne fáede ká khiyál karke apne qaul o qarár ko táltá 
hai. Paulús is ká ek áur bhí jawáb detá hai, ki line wa“da 
Puráne “Ahdnáme men likhe hue hain Masih unke púre karne 
ká zimmedár hai. Un маор kí sachcháí ká sábit karná Masíh 


par mauqúl har, wuh unke púrá karne ká zimmedár aur Jawáb, : 


deh hæ. Wuh waqt раг ek ek ko jitne hain рига karegá- 
(áyat 20). Masíh ek ek ko sunke kahtá hai, һап, Amín alsá 
hogá. Main use рага karne ko ává hún. Masíh ke zarie јар 
yih sab жаа. риге honge to Khndá ká jalál záhir hogá Jab 
Khudá ká koí wa'da Masih ke zarie se púrá hotá hai uská 
jalál záhir hotá hai. -Pas jab Paulús Ке zarie se Khudá ká 
koí wa'da púrá hotá hai tab Khudá ká jalál záhir-hotá hai, 
lekin араг Paulús wa“da-khiláf thahre to ba-c'waz jalál ke Khudá 
kí beʻzzatí Пом hai, kyúnki Masíh ne Paulús ko apní khidmat 
ke liye shahr Kurinthus men bhejá thá, aur agar Paulús Jhúthá 
aur даш о qarár ká tálnewálá howe to Куа Masih kí baduámi 
па hogí? Куа log yih na kahenge ki jaisá shágird waisá hí 
ustád ; shágird is ye wada-khiláf hai ki uská ustád bhi waisá 
hí hai. Paulús apne ko Masíh ke sáth is qadr wábista aur ek 
hí samajhtá thá ki us ne apne wa'de ko púrá karná Masíh ká 
jalál samjhá. Маһ wada-khiláfí karke Masíh ke јај par 
dhabbá kaise dáltá. Agar Paulús Ка wada jhúthá tbahartá to 
is se Masih kí be-izzatí hoti. 

(4) 21, 22 áyát men Paulús apne маа маі kí ek 
апт dalil pesh kartá hæ. Khudá ne mujhe tumháre sáth Masíh 
men miláyá har, ham aur tum ek hí hain jaisá badan “azuwon 
men muwáfiqgat wa yagánagat hoti hai. Dunvá men tumhárá 
aur. тега ek hál hai. Куа ho saktá hai ki ek zw dúsre se 
bewafáí kare? Nahín ho saktá. Liháza mumkin nahín ki main 
tum ko fareb dún yá wa'da-khiláfi Катар, ham donon Masih 
ke hain, so jo Masíh ke hain we ek dúsre ko kaise dhokhá дер? 
Paulús kí sábitqadamí aur muʻatbarí kí bunyád Masíh thá. 
Wuh Masíh men hoke kaise be-catibár ho saktá hai? Zamir thá 
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ki Masih usko apní khidmat ke liye apne Rúh Pak se alag kare : 
Is Masíhivat men sharík hone se Masih ká sháeird Injil Ка 
Khádim bantá hai. Masíhiyat se rúhániyat murád hai. Agar 
koí púchhe ki yih Masíhiyat yá rúhániyat kaise pahcháni Јам 
hai to iská ek jawáb yih hai ki jaise ki roshní арш gawáhí 
khud hai, usí tarah jisko Rúh milí hai wuh rúhániyat ko pahehán- 
tá hai. Jab Masih ká koí Khádim yih Masíhiyat yá rúhániyat 
na rakhe to uskí bát ko mánná nágawár malúm hotá hai. 
Magar jis men yih rúhániyat hai to uskí bát Masih ke shágird 
dil se na láchárí se mánenge. Ís se уш natfjá nikaltá hat ki 
jis ko Khudá ne apná Rúh deke apní Khidmat ke liye masal 
kiyá wuh zurúr Masíhiyat aur rúhániyat se kám Кагера. Liházá 
Paulús yih dawa karke ki Khudá ne mujhe masah kiyá и 
Пау Кага hai ki main rúhániyat se tumbáre sáth pesh луй 
na dagábárí aur wa'da-khiláfi se. “ Khudá пе ham par muhr 
bhí ki“ Muhr ke nishán se Málik pahcháná játá hai, jis chíz 
yá.mál ko málik арпа samajhtá har wuh us par apni muhr 
lagátá hai Khudá kí muhr Rúh Рак hai, jis men Rúh Рак 
ke phal nazar áte ham yihí phal Khudá kí muhr ham. Jis 
ke dil aur 124) men Khudáwand Yisú' Masíh КЇ rúhání súrat 
„ur sirat dikhláí detí har Khudá ne us par muhr Кат dí hai. 
Maslan mu“ atbarí aur wa'da-wafái ушШ muhr ká nishán hai. 
Jis shakhs men wada-wafáí ho wuh goyá Rúh-1-Pák kí muhr 
dikhlátá hai, Masih kísí súrat dikhláná у Rúh kí muhr hai. 
Pahle Paulús magrúr thá ab halím hai, у halímí o kháksárí 
Rúh kí mubr ká nishán hai. Pahle Paulús gussawar thá ab 
gussa ko рі játá hai, yib Rúh kí muhr ká nishán һа. Pahle 
Paulús bahuteron Ко 12% pahúnchánewálá thá ab еда pahún- 
chánewálá hæ. Algaraz jo mizáj Masih men thá wuh Paulús 
men záhir huá. Yihí mizáj Khudá kí Rúh kí muhr ká nishán 
thá. Paulús ne у kahke ki Khudá пе ham par muhr bhí ki 
yih dawa kiyá ki wada-khiláfí mujh se nahín ho saktí. Jis jis 
men yih muhr dikháí de уадіп karo ki wuh shakhs Khudá ká 
kháss bandá bal, aur у ki is súrat se Khudá usko арпа záhir 
kartá Ба. Paulús ko apne dil men apni sachcháí ká ek gawáh 
mil сауа thá, Jis Ко wuh рала kahtá hai. Jo milkiyat milnewálí 
hai uske milne se peshtar јо peshgí dí jáwe wuh peshgí bianá 
kahlátá hai. Sau rupae dene Ка wa'da ho to ek rupiyá peshgí 
divá Játá har, yih ek rupiyá bianá kahlátá hai. Yih ek rupiyá 
is bát ká subút hai ki waqt par púre sau тарае milenge. Jis 
zamin ke milne ká wa'da ho us zamín kí kuchh mittí dí játí hai, 
aur wuh mitti Бапа kahlátí hai. Isi tarah se bihisht kí chand 
khushiyán hamko yahán dí játí hain aur yih khushiyán bihisht 
ke milne ká bianá kahlátí hain. Milnewálí milkiyat aur biʻane 
men kuchh muhásbat honí cháhiye, jaisá ki rupae men cháhe 
ek ho yá sau hon donon men chándí hai, МИ jo ki bi'aná 
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ke taur раг milí aur milnewálí mittí men munásbat hai, so 
Masíhion kí уаһар kí aur bihisht kí khushion men munásbat hai. 


In “ajíb dalílon se Paulús mukhálifon ke ilzámon ká Jawáb 
dekar apní safáí kartá bai. Wuh kahtá hai ki tumhárí behtarí 
ká liház karke main ne Kurinthus ko апе men der kí. Phir 
chúnki main Khudá ke Bete Yisú“ Masih ká mannád hún to Куа 
main Masíh ke hukm ke khiláf wada-khiláfí kar saktá hún. 
‘Aláwa 15 ke main пе sáf taur se záhir kar diyá hai ki Jitne wa“da 
Khudá ne kiye hain sab Masíh ke zarie se púre ho jáenge, to Куа 
in wa“don kí sachcháí ká gawáh áp hí wada-khiláf niklegá ? Hargiz 
nahín ` In ‘ajib aur áur pur-tásir dalílon par gaur karne se у! 
паба sáf nikaltá hai, ki Paulús Khudá kí Rúh se hidáyat pákar 
yih dalílen nikáltá hai. Dagábáz ádmí ke dil men alsá jawáb paidá 
nahín ho saktá ; riyákár aisí dalílon ko naql karke dohrá Dahin 
saktá. In dalílon kí sachcháí рат Khudá kí Rúh kí muhr ká 
nishán hai. Khudá ká shukr hai ki jab uske'sachche khádim par 
Jhúthá ilzám lagáyá gayá to uskí safáí ke liye Khudá ne usko 
alsá ma'qúl iawáb máyat kiyá ki koí uskí tardíd na kar saká aur 
koí usko jhúthá aur farebí aur wa'da-khiláf na thahrá saká. 


Hásil-i-Kalám, 


(1). Jab jhúthá ilzám Masih ke khádim par lagáyá jáwe to 
kabhí kabhí khámosh rahná aur kabhí kabhí uská sáf jawáb dená 
cháhiye. Wada-khiláfí ká Јо ilzám Paulús par lagáyá gayá thá, 
In áyát men uská sáf Jawáb wuh detá hai. Usne khiyál Куа ki 
agar уі ilzám sach samjhá Sayá to тегі talím be-tásír hogí, 
kvúnki jhúthe ádmí kí talím kaun sach mánegá, is liye wuh is 
. khatt men bár bár jhúthe ilzámon ká Jawáb detá hai: is men 
usne Khudáwand Yisú“ Masih ke namúne kí pairawí kí. Natíjá yih 
hai ki jis ilzám ke sabab se hamárí talím be-tásír ho jáe to 
beshakk uská sáf jawáb dená cháhiye, 

(2) Khudá ke sachche khádim par tlzám lagáná, vá usko 
Jaldi se yaqin kar lená Куа hí sharm kí bát hai. Bazon kí yih 
лит адаб hai ki nek ádmí ke khiláf aib kí bát sunkar jald п5 ко 
misl laziz khurák ke nigal játe hain. Agar Kurinthí Masíhion ke 
dil men Paulús kí taraf se ranjish na hotí to we is wada-khiláfí 
ка ilzám sunke yih kahte, ki beshakk Paulús ne Kurinthus 
ko апе ká маа kiyá thá, magar uske na áne kí koí ma'qúl wajh 
hogí, Јар wuh áegá tab sab hál ma'lúm ho Jáegá, aur us ke na áne 
ká sabab sunne par záhir ho Jáegá. Yih ádat burí hai 
ki ham besoche samjhe usko qusúrwár thahráen. Yih kyá 
hí achehhí ádat hai, ki ham Sar-házir mulzim ko bequsúr 
samj]hen, jab tak ki ham uská ‘uzr aur bayán na sunen ; ham gair- 
házir mulzimon ke wakil Һор: Jalsá wakil mulzim kí safáí ke liye 


rn 


dalílen alhúndh dhúndbke nikáltá hai., waisá hí ham Masíhí gair 
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házir bháion kí nekuámí cháhen: Jo ilzám un par lagáyá јаме use 
jald na mánen balki unke wakil hoke bolen. ды | 

(3) Wa'da-khiláfi sakht gunáh hai: jis shakhs kí yih ádat hal 
kaun uski bát mánegá yá us par c'atibár karegá, кої nahin. Jo 
jald besoche samjhe wa'dá kartá hai aksar uskí yih ádat hotí һа 
ki koi us se púchhe to wuh fauran hán, hán kah detá hal ; magar 
wuh apne жаа ko jald bhulá detá hai yá usko púrá karne 
kí koshish nahín kartá. Khudá-parast ká ek nishán у hal 
ki wuh ароі bát par qáim rahtá hai, cháhe púrá karne men 
diqqat aur harj bhí ho, (Zab. xv. 4). 

(4) Khudá ke Bete Yisú' Masih men kisi tarab ká daga yá 
wada-khiláfí na thí. “Wuh pák aur beriyá aur bedág thá,” 
(br. хіі. 26). Куй хера aur munásib паһїп hai ki uske shágird 
bhi aise hí hon. Jo shágird har waqt Yisú“ Masíh ko madd-1- 
nazar rakhe, aur us se pák rifágat rakhe, Куа wuh Masíh ke misl 
na bantá jáegá ? Liházá jo Masih ká khádin wáda-khiláf sábit 
ho yaqin jáno ki wuh Masíh kí аһ se is pák khidmat ke 
liye muntakhab nahín kiyá жауа Адаг Pauiús aisá wada-khilát 
hotá, jaisá ki ba“z пе Каћа to uskí taʻlím aur khatton se hamáre 
dil par knebh asar na hotá. Jab ham uske khatton ko parhte 
hain to aisá malúm hotá hai ki goyá Khudá ká Rúh hamáre 
dilon men házir hokar yih gawáhí detá har ki у báten 
Khudá kí ham. 

(5) Puráne “ Ahdnáme Ке jitne хаа hain sab Khudáwand 
Үіѕи‹ Masih men púre ho дас. yá púre hote јање hain yá waqt par 
púre bonge, (áyat 20). Masih un sab wa'don ke риге kíye jáne ká 
zimmewár hai. Jab hamáre dil зе yih sawál paidá hotá hai 
ki Рак Navishton men bare bare aur “ajíb wa'de hain, wuh kalse 


púre ho sakte hain, to iská jawáb vihí har, ki, chúnki Khudáwand. 


Yisú‘ Masíh in sab wa“don ke púrá karne ká zimmewár hotá hai is 
liye wuh sab yaqin ke láiq hain, kyúnki wuh un ká púrá karnewálá 
hai, Puráne ‘Ahdnáme men takhmínan bís hazár wa'de darj hain. 
Agar kabhí dil men yih shakk áwe ki yih yá wuh wa'dó. púra 
hogá, to уай rakho ki ásmáu aur zamín ká зато, ikhtiyár Masih 
ko diyá gayá hai aur wuh farmátá hai, “ Ásmán aur „amín tal 
jáenge lekin merí báten na talengi,” (Mati xxxiv. 35). 

Masíh kí taraf dil rujú' karne se aur usko un sab wa'don 
ká púrá karnewálá mánne se har tarah ká shakk o shubhá Јаба, 
rahegá, aur bajáe shakk ke yagín paidå hogá. Ai Masíhí bháio, 
pák navishton ke wa'don kí sachehái par shakk na karo, cháhe 
wuh kitne hon, wuh sab wagt par púre honge. Masíh Pák 
Navishton ke har ek wa'da ko sunke kahtá hai, ámín, aur ámín ke 
шапе yih hai ki aisá hogá. Pas ham bhí Masíh ke pichhe píchhe 
ámín kahen: ham Masih ke sáth gawáhí dene men sbarík ham; 
ham un wa“don men se kitnon kí sachcháí par apne hí tajriba 
se gawáhí de sakte hain. Нате Masihi bháí pusht dar pusht 
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aur zamána bazamána nnnís sau baras ве in уа‹ор kí sachcháí ko 
jánch jánchkar gawáhí dete hain, ki we sachche aur eʻtibár ke 
láiq hain. Pahlí sadí ke rasúlon aur a“báon aur bad ke Masíhion 
kí gawáhí áj tak bil-ittifáq yih hai, ki Khudá ke jitne wa'da hain 
wuh sab Masíh men hain aur amín hain ; is gawáhí par Khudá ne 
bhí apní razámandí záhir kí hai. Із gawáhí se un wa'don 
ke sunnewále sachcháí ko qubúl karte hain, aur unhon ne bhí 
usko ázmákar sachehe máne hain aur áp hí gawáh hote hain. 
Yún hí Khudá ká jalál ham lagon ke мае se phailtá aur barhtá 
játá hai. 


(5) Ayát 21, 22 men Masíh ke таппай kí chár khássivaton 
ká 1shárá pává јава hai. 

l. Mannád aur Masíhí bháiyon men vagánagat honí 
cháhiye: is yagánagat ká bání Khudá hai. Khudá ne usko uske 
Masíhí bháion ke sáth paiwasta kiyá, is liye is yagángat ko torná 
yá us men khalal dálná sakht gunáh hai. Mannád har tarah se is 
yagángat ke qáim karne kí koshish kare. Jab Paulús ko ma'lúm 
huá ki Kurinthí Kalísiyá ke ba“z bháion men тегі taraf se shakk- 
o-ranjish hai, to yih khatt kháss is багал aur ummed se likhá 
ki shakk aur ranjish mit jáwe aur ki mujh men aur un men yih 
yagánagat aur birádaráná mahabbat baní rahe. Ai Masíhí bháio, 
ham sabhon ke liye, aur khásskar Masíhí mannádon ke liye 
Paulús ká namúná is amr men gaur-talab aur pairauí Ке láiq 
hai. Agar mannád aur Masíhion men jhagrá ho to uskí manádí 
kí tásír ho nahín saktí, “араг tum ek dúsre ko kátte ho aur phár 
kháte ho to khabardár rahná ek dúsre ká satvánás na kar do," 
(Gal. v. 15). 


2. Masíh kí Rúh se kháss khidmat ke liye masah kiyá jáná 
ya'ne Rúh se bhar jáná yá pák kiyá jáná, yihí Masíhiyat yá 
rúhániyat Masih ke mannád kí ek zarúrí khássiyat hai. Injíl 
sunáne aur uskí talím dene ke liye yih Masíhiyat aur rúhániyat 
zarúr hal. Masih ke haqq men yih likhá hai: “Khudá ne Yisú“ 
Násrí ko Rúh-ul-Quds aur qudrat se kis tarah masah kiyá. Wuh 
bhaláí Ката aur un sab ko јо Tblís ke háth se zulm utháte the 
shifá detá phirá kyúnki Khudá uske sáth thá," (Aamál x. 38). 
Yihí Masíhiyat hai aur yih Masíhiyat yá rúhániyat mannád Ко 
wuh qudrat aur tásír bakhshtí hai ki Masíhí bháí usko pahchán 
kar aur mahsús karke us mannád kí talím aur tambíh aur 
nasíhat kí báton Ко dil se mánte hain. Jo mannád bagair is 
rúhániyat ke kisi kí tambíh aur malámat kí báteņ kahen us se 
sunnewálon ke dil nákhush aur tursh ho játe hain. Ís liye 
Paulús kí nasíhat go kí sakht thí lekin Kurinthí Masíhí bháion ke 
dilon ke liye pur-tásír huí, aur ham bhí inhíg báton ko parhkar 
un men wuh mahabbat aur rúhániyat chhipí huí páte hain, jis 
se hamen bhi rúháni fáedá pahunchá kartá. Å | 
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3. Mannád par wuh muhr hai уо báharwále ава] se dekh 
sakte hain, (áyat 22). Rúh-ul-Quds Khudá kí muhr har, wuh 1s 
muhr ko Masih ke шаппай ke dil par lagákar Masíh kí rúhání 
sírat aur súrat dikhlátá har. Jis mannád ke chál o chalan men 
Masih kí sírat КЇ muhr záhir na ho wuh Masih ká chuná hná 
mannád nahín haa. 

4. Masíhí mannád ke dil men bihisht ká bianá hai, wuh 
biana Rúh Рак hai. Is se záhir hai ki agarchi ham ne Rúh 
Рак ká m'ám páyá hai tau bhí bahut kuchh bági hai; у sirf 
рапа yá pahlá phal har, abhí aur bahut kuchh báqí hai. Yahán 
áine men dhundhlá sá ham dekhte ham wahán sáf taur par 
dekhenge. Pák Rúh ne ham ko ek gairfání aur bedág aur 
lázawál mírás ko hásil karne kí dáimí ummed bakhsh dí hai. 
(1 Pat. i. 4) Jis mannád ko у dáimí ummed bakhshí gaí Бал, 
kvá wuh chandrozá dukh ká ziyáda khiyál karegá. 


Sawálát jo Khudá ke sámne ek ek apne ib se kare. 


(1) Куа man wada-khiláf hún Куа meri yih ádat hai 
ki jaldí be soche samjhe waʻda kar letá hún, aur jald usko bhulá, 
detá hún? Куа јар Кої “arz kí jáe, main jhat hán, hán, kah 
detá hún aur phir us “агл aur apne wa'da ká kuchh khiyál nahín 
kartá ? Ab а РАК Rúh jin wa'don ko main bhúl gayá hún, yá 
опко уаа karke púrá nahín kartá hún unhen is waqt mujhe 
yád dilá aur mujhe anhen púrá karne kí táqat bakhsh de. 

(2) Куй main ne du“á karte waqt yá bímárí ke dinon men 
yá kisi Masíhí majlis men yá kisi waqt Khudá se мааа kiyá 
ki main у yá wuh karúngá, aur ab tak jaisá ki мада Куа 
риа nahín kiyá? Куа main ne Khudá se wa'da-khiláfi kí? 
Ai mere dil јо mannat tú ne mání uske рига karne men der 
na kar, (Zab. i. 14). . 

(3) Куз waʻda karne se pahle main du'á aur gaur karke 
Рак Kalám se daryáft kartá hún, ki áyá vih wa'da Khudá ko 
pasand áwegá yá nahín? Куй wala karte waqt Khudá se 
roshní aur saláh lená merí аб hai? 

(4) Куй Jo маа main kartá hún cháhe ádmion se yá 
Khudá se, main Khudáwand Yisú“ Masih se du kartá hún 
ki Ai Khudáwand Yisú“ main ne is wa'da Ко teri marzí ke muáfiq 
зата) каг kiyá ab tú is ko рага karne ká zámin ho aur usko 
mujh se рага karwá. 

(5) Куа main Рак Nawishton ke wadon kí sucheháí ko 
yaqin jánkar unko beshgímat jántá hún aur опко sone aur rúpe 
kí dastáwíz se bihtar jántá hún? (Zabúr, cxix. 72.) 

‚ (6) Куа main gawáhí diyá kartá hún ki Khudá ne mere 
liye apne kalám ká yih yá wuh маа púrá kiyá hai? Main 
Khudá ke kitne wa'don ko sunkar yá parhkar ámín kah saktá 
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hún, kí у wa'da sachehá hai, aur ki main ne khud usko jánchá 
aur wuh thik niklá. Kásh ki main Khudá ke Jin wa'don kí 
sachchái ko áp hí jántá hún un par gawáhí dekar áuron ke 
dil men apni gawáhí se yagin paidá karáún ki wuh bhí mere 
sáth ámín kah saken. 

(7) Куа Khudá ne mujhe masah уа? Куа mujh men 
mahabbat aur rúhániyat ke kuchh nishánát һап? _Kyá main 
Jismání mizáj se yá rúháni mizáj se zindagí guzrántá hún ? Куа 
mujh men aur dunyáðár ádmí men farq hai? vá donon ke 
khiyál aur “аб aur maqsad ek hí hain Куа Khudá ne mujh 
par Rúh Рак kí muhr aisí sáf lagáí ki merí rozmarra kí guftagú 
aur károbár se Маѕ kí sírat dikhláí detí hai ? Куа јо mizá) Masih 
men thá, wuh mujh men hæ. Ai Khudáward mujhe apní Rúh 
se bhar de баке Rúh ke phal mujh men ziyáda par ziyáda hon, 


í 
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Хуќт, 23, 24. (23) Main Khudá ko gawáh kartá hún, 

ki main ab tak Kurinthus men is wáste nahin áyá, ki 

mujhe tum par rahm átá thá. (24) Yih nahin, ki ham 

ímán ke báre men tum par hukúmat jatáte ham, balki 

khushí men tumháre madadgár hain: kyúnki tum ímán 
hí se qáim rahte ho. | 

BAB Il. 

Nyát 1-4. Main ne apne dil men уш qasd kiya 
thá, ki phir tumháre pás gamgín hokar па айп. (2) 
Kyúnki agar main tum ko gamgin karún, to mujhe kaun 
khush karegá, siwá us ke јо mere sabab se gamgín hua ? 
(3) Aur main ne tum ko wuhi bát likhí thi, táki ais na 
ho ki mujhe ákar jin se khush honá cháhiye thá main 
un ke sabab se gamgin hún; kyúnki mujhe tum sab par 
is bát ká bharosá hai, ki jo meri khushi hai, wuhi tum 
sab kí hai. (4) Kyúnki main ne bari musibat aur dilgiri 
kí hálat men, bahut se ánsú bahá bahákar, tum ko likhä 
thá; lekin is wáste nahin ki tum ko gam ko, balki is 
wáste ki tum us bari mahabbat ko тайт karo, jo 
mujhe tum se hai. 


mg а о а A р п иьин нй 
pe e ——— 


Masiu kE KHADIM KA DIL. 

In áyát men Paulús Rasúl apná dil kholkar Kurinthi Masíhi- 
on par us ke bhítar ke khiyál aur khwáhish aur maqsad dekhne 
detá hai, un men uskí sáfdilí aur áuron kí bihtarí ká khiyál aur 
birádaráná mizáj dikhái detá hai. Ham Masíh ke is mubárak 
khádim ke dil kí in bátou par хата gaur karen. 

(1) Sáf dilí (áyat 23)—Jo waða-khiláfí Ка ilzám Ба 
Kurinthí Masíhí Paulús par lagáte the wuh apne dil ke andar 
dekhkar is ʻamr men apne ар ko bequsúr pátá hai, yahán tak 
ki wuh bekhauf Khudá ko арпі bequsúri ká- gawáh banátá hai. 
Wuh goyá yih kahtá hai ki jis wajh se Kurinthus апе men 
main ne der kí usko dil ká dekhnewálá aur khiyál ká Jánchne- 
wálá Khudá jántá hai. Wuh jántá har ki kis niyat se main ne 
Kurinthus men апе ká iráda multawí rakhá. Wuh jántá hai ki 
main ne kis qadr du“á karke us se saláh lí. Маһ jántá hai ki 
áyá main пе apne fáeda ke liye yá kisí kí bihtarí ke khiyál se 
апе ká íráda badal dálá. Uske siwá kaun merí duáen aur 
maqsad daryáft kar saktá ha. Háshiye men dúsrá tarjumá 
yih hai ki “ Main Khudá ko apní ján ká gawáh kartá hún:" is ke 
mane yih ham, ki agar is amr men шегі kuchh dagábází hai, 
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to Khudá merí ján le. Wuh Khudá Ко apná gawáh pesh karke 
goyá yih kahtá hai ki agar yih тегі gawáhí sachchí na ho to 
тегі ján jáe. Jin dinon men usne Kurinthus ko апе men der 
karne ká iráda kiyá thá, wuh Khudá kí nigráni men арпі zindagi 
guzrántá thá. Wuh Khudá kí Rúh kí hidáyat se chaltá thá, is 
sabab se us ko арпі nekniyatí ká is qadr yaqín áyá ki wuh 
bekhauf Khudá ko арпа gawáh qarár de saktá thá. 

Ai Masíhí khádimo, kásh ki ham bhí Khudá kí nazr meu 
apni zindagi yún guzránen aur uski Rúh kí hidávat да se 
dhúndh dhúndhkar uske mutábiq wuh vá yih kám karen. „Bad. 
ko jab ham арш zindagí ká khiyál karen to ham yaqin karen 
ki Khudá hamáre is vá us kám se khush һаа, yahán tak ki ham 
bekhauf hokar usko apní sáfdilí aur nekniyatí ká gawáh banáwen. 

(2) Auron kí bihtarí ká liház, (28 áyat.)—-Paulús ne Kuriu- 
thí Masíhion kí bihtarí ká liház karke wahán jáne ká iráda 
ауа thá, magar pichhe usko wahán ke Masíhion kí hálat Кї 
alsí khabar шїї ki jis se usko yagín huá kí merá wahán Jáná 
bajáe unki bihtarí ke nuqsán ká báíis hogá, is live waháu jánc 
men unkí bihtarí Ка khiyál karke der karne ká iráda kiyá. 
[Куа is men us пе achehhá nabín Куа? Paulús ke vahán уй 
wahán апе Јапе КЇ garaz yih thí ki wuh áuron ko koi rúháni 
тааб yá fáedá pahuncháe. lsí garaz se usne barason se shahr 
Rúm ko але ká irádá kiyá thá, jaisá ki Rúmion ke khatt 
. 11 ауд men likhá huá hai, “Main tumhárí muláqát ká 
mushtáq hún táki tum ko koí ruhání namat dún jis se tum 
mazbút ho jáo.” Agar Masíhí khádim isí kasautí par ki áyá 
falán sáon yá shahr yá mulk ko jáne se áuron ká fáedá hogá yá 
nuqsán, wahán Jáne Ка irádá kare, to Куа Khudá kí Rúh us 
khádim kí hidáyat na karegá aur Куа uske jáne se bahuton ko 
ruhání fáedá па hogá í Afsos hai ki kabhí kabhi Masíhí khádim 
-idbar udhar safar karne ká irádá karke na apne dil se па Khudá 
„se yib sawál karte hain ki ауа is safar se áuron kí kuchh bihtarí 
hogí vá na hogí ? 

(3) Birádaráná mizáj, (áyat 24)—Paulús hákimána mizáj 
tikhanewalá na thá. Wuh Kurinthí Masíhion men go ki rasúl 
{йа aur us kalisiyá ká bunyád dálnewálá thá tau bhí usne unke 
bich men hákimáná taur par un par hukúmat jatáná na cháhá, 
balki bare bháí ke taur par unke bích men rahná cháhá. ` Us 
ne cháhá ki us ke zarie un kí khushí ziyáda ho, (áyat 24). 

Ímán ke báre men Masíh ká shágird ázád hai. Koí dín ká 
khádim yá pádrí yá pásbán vá Kalísiyá ká koí afsar Masih ke 
shágird ke ímán ke úpar us tarah hukúmat na jatáwe. Jaisá 
ki hákim mahkúm par hukmrání kartá hai, dín ká khádim yá 
pásbán Masíh ke shágirdon ke liye Мазїһ ke hukmoņ kí tatsír 
kare, aur unki tamiz aur zamír ko jagáwe aur un ke dilon par 
tarah tarah kí dalílon se tásír dálne kí koshish kare, Yih sab 
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wasile wájib aur haqq hain, magar hákim ke taur par yá 
hákimáná mizáj se Masih ke shágirdon ke ímán ko badal dálne 
ká hukm dená Беја haj, aur Masíhion kí ruhání ázálagi ke khiláf 
hai. Kalísiyá уй Masíhion Кї Jamáat men dín ke khádim Ка 
ikhtiyár is par maugúf hai, ki uske dil men apne Masíhí bháton 
kí taraf Masih kí sí mahabbat ho, cháhe wuh bháí kæsá hí 
garíb aur kamzor kyun na hon. 

Jo ikhtivár birádaráná mahabbat se paidá hotá har, pur-tásir 
hai, magar у íkhtiyár hásil karná mushkil hai. Yih 1khtiyár 
dil kë ánsuon se hásil hotá hal, у hagígi pur-tásír aur rúháni 
ikhtiyár mulk ke hákim ke ikhtiyár se barhkar hai. ҮШ 
ikhtiyár таре sone se mil nahín saktá. Ко Mishan- уй 
Sosáití yá Kaunsil vá коі Masíhí anjuman kisi ko yib ikhtiyár 
nahín de sakti: we pásbání aur taqarrur Пепе ká ikhtiyár de 


sakte han, magar imán, par hukúmat jatáne ká ikhtiyár nahin 


de sakte. Koi Kálej yá Universiti yá Tlm-i-Háhi ká madrasá 
yih ikhtiyár mahín de saktá. Wuh M.A., В.А, niz àur 


khitáb de saktá hai, magar wub Masíh ke shágirdon ke ímán 
par hukúmat karne ká ikhtiyár nahín de saktá. Agar Masih 
ká'ķhádim apne Masíhí bháion kí musibat apní musíbat samjhe 
aur un kí khushí apní khushi samjhe, aur agar wuh unke sáth 
khushí manáwe tab besbakk un par ikhtiyár páegá: tab us ko 
apne Masihi bháion kí kamzorion aur khatáon ká zikr karke 
покі malámat karná bahút азап ho jáegá. Jab malámat karne- 
wálá apne bháton kí buráí kí sharm aur uská bhár apne hí úpar 
utháe tab uski báten, cháhe kaisí hí sakht kyun na hon, pur- 
tásír hotí hain. 

(4) Masíhion kí khushi ká madadgár (áyat 24)—-Rúh ke 
phalon men dúsrá phal khushi hæ, (Gal. v. 22.) Khushi taubá 
ká phal hai. Атап men khushi kab һо hai? Јар koi apne 
gunáhon ko mánkar unse taubá kare. Likhá har “ek tanbá 
karnewále .gunahgár kí bábat Khudá ke fhrishton ke sámne 
khushí hoti hal,” (Lúqá xv. 10). Musrif bete kí taubá se usko 
aur uske һар ko khushí hásil huí. Jab tak sachchi taubá na ho 
tab tak dilí khushi nahín ho saktí: is liye jo Маѕ ká khádim 
apne Masihi bháion men haqiqi khushí рада karní aur barháni 
cháhe wuh pahle dili taubá paidá karne kí koshish kare. Jis 
dil men gunáh kí taraf maillán ho wuh kisi súrat se khush 
nahin ho вака. Jab Masíhí Jamáat men gabrí taubá hotí 


? у , y х ÝN ` Sár 
har tab hí unko hagíqí khushi bhi miltí hai. Jab - Masihi 


Jamá'at men judái yá ranjish yá hasad ho, wahán rúbání aur 


haqígí khushí ho паһцу saktí. Paulús ko malúm huá ki Kurvin- 
í hi . ат Ет Р , у , . . á 

thí Masíhion men “aisí ranjish ayr judáí kí báten hain, is liye 
is khatt ke wasile se us ranjish aur judáí ko usne dúr karná 


саа, Usue is khatt ko is garaz se nahin likhá ki apná rasúlí. 


CC-0. Vimlesh Kanti Verma Collection at Ѕагаі(С505). Digitized by eGangotri 


{== 


15: 255 А |.| ЕР TITON, 2 


ikhtiyár dikháe yá un par hukúmat jatáwe, balki unki khushí 
kí roknewálí wujúbát ko dúr kare, kyúnki usko yaqin thá ki 
Jab dil men khushí hotí hai tab hí asl khushi milti hai aur tab 
chihre aur zubán pər záhir hotí hai. | 

Ttwár Ке гох Masíhí Jamáat ke-ibádat kháne men jákar 
'ábidon ke chihron ko bagaur dekho anr unká Masíh kí taríf 
тер 016 gáná suno, ki kyá dil se aur á wáz se gäte hain yá nahín. 
Dekhoge ki bahutere munh bhi nahin kholte aur chihron:se xisá 
malúm hotá hai ki kisi ká mátam ho rahá bai na ki Khudá kí 
shukrguzárí Ке gít gá rahe hain. Jab use Masihi jamáʻat men 
ruháni tázagí ya'ne (revival) ho to unhín logon ke chihron par 
aur unke gáne men bahut bará farq maʻiúm hogá. Masíhí Jamáat 
kí is ruhání khushí ká vih natfjá hozá ki báharwálon par bará 
asar hogá. Wuh Masíhion kí khnshí darváft karke Masih kí 
taraf is khushí kí rassí se khínche jáenge. _ 

(5) Din ke khádim aur Masíhí jamáat kí báhamí khnshí 
aur гап), (ii. 1-3.)—Paulús Kurinthus ko nahín сауа is hve ki us 
waqt unki hálat aisí thí ki uske jáne se usko khud aur unko 
bhí ranj hotá. Paulus kí khusbi Kminthí Masíhion ki- khushí 
par mauqút thí. Agar we bhí ranJ-áluda ho jáen to ns ko kab 
khushí ho sakti thí kyunki Kurinthus men us chhotí јап 
ko chhorke uská Коў dúsrá khushí karnewálá na thá, líházá chúnki 
us kí khushí un kí khushí par mauqúf thí us ne Kurinthus jáne men 
der kí aur wahán jáne ká irádá badal dálá. Muqgábilá karo, 
Вар 1. 23; báb xii. 20, 21; báb xiii. 10. 

Paulús ko ummed thí ki is “arsa men Јо nárázagí aur ná- 
khushí Masíhion men hai wuh mit jáwegí, уаһап tak ki kuchh 
arse ke bad uske jáne se unki khushí barh Jáegi aur nest na 
hogí. Masíhí jamáat aur Masih ke khádimán-i-dín kí báhamí 
yagánagat Куй hí pasandídá nur pur=tásír hotí hai. Jin báton 
ве us Vagánagat men farq áe, din ká khádim aur Jamá'at donon 
unko dúr karne kí koshish karen. 

(6) Paulús ke khatút kí syáhí, (ti. 4).—Paulús ne apne 
qalam ko apne ánsnon men bhigoke yih kbatt likhá, is liye 
yih khatt pur-asar hai. Is khatt se na sirf shahr Kurinthus 
ke Masíhion ko rúháni fáedá hásil huá, balki pusht dar pusht 
ns waqt se leke ab tak uske parhne se Masíhion ne bahut bará 
táedá utháyá hai. Jis khatt ká qalam dil ke ánsuon se bhigoyá 
Jáe, wuh dodhárí talwár se teztar hová; sakht dil aise hí qalam 
se torá Júegá. Is khatt men ek dúsre khatt kí báton kí taraf 
ishárá hai. Mufassiroņ ke is sawál ke báre men ki wuh kaunsá 
khatt hai mukhtalif таеп baiņ. Aglab hai ki jo pahilá khatt 
Kurinthion ko Paulús ne likhá yaháņ и taraf ishárá hai, Us 
khatt men Paulús ke gim kí kaí báton ká zikr hai, maslan 
báb i. 10-14, 18, 19; báb v, vi; báb xi. 17-22; báb xiv. 20-33. 
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Panlús ká zor uske ánsuon men thá, un men арпа qalam 
bhigone ke sabab us ne apne kalám karne men zor páyá. 
Bazáthí wuh narm-mizáj ádmí na thá; balki gussawar ádmí 
thá; uske dil men ág aur bárúd chhipe hue the ki jis se wuh 
náráz hokar jald арпі zubán se bhasm kar de. Dekho usne 
Stafunus se kyá sulúk kivá, ki usko ján se marwá dálá. Masih 
ká shágird hone se pahle wuh áphí apní sakht mizájí ká у 
bayán kartá: hai: “Main ne mardon aur ‘auraton ko bándh 
bándhkar aur qaid kháne men dál dálkar Masíhií taríqwálon 
ko vahán tak satává ki marwá dálá,” (Аата xxii. 4, 5; хх. 
10, 11). VYihí izá pahunchánewálá, kufr baknewálí, qatl karne- 
wálá, Kurinthí Masíhion kí abtar hálat sunke gam se bhar gayá, 
aur sudhárne aur bahál karne ke liye khatt likhne ká iráda 
kiyá, magar ánsuon ke sabab se likhte waqt bár bár thahar Jáná 
pará. Paulús ke in ánsuon se aisá bárút ban gayá ki Kurinthi 
Masíhion ke sakht dil tore gae. Aksar karke ánsuon зо log 
kamzori samajhte hain, magar aisí kamzori se Khudá ká zar 
paidá hotá hai. 

Ai mere dil yaqin ján ki jis shakhs ke liye tú royá nahin 
wuh khud kabhi nahín roegá. Tú у khiyál rakh ki “bádai 
kháná yá madrasá yá khándán men terá ikhtiyár aur asar usí 
qadr hogá jis qadr tujh men mahabbat ho. Tab cháhe tú qalam 
se likhe yá zubán se bole, parhnewále yá sunnewále ká sakht 
dil hár jáegá aur tere bas men á jáegá. Masíh ne dunyá ke 
gunáh apne úpar uthá lene se dúr kiye һаїп; isí taríqe se uske 
shágird aur khádim gunáh ke dúr karne kí qudrati páwenge 
aur gunabgár ádmí ko apne ikhtiyár men láwenge. 

Ai Khudáwand Yisú', jaisá ki Tú ne apne banda Panlús ko 
apni Rúh se maímúr karke use kalísiyá ká khádim banáyá, so 
mujhe aur apne har bande ko usí Rúh se bharke Panlús ká 
sá khádim һара dé. Apne nám kí khátir aur apní kalísiyá kí 


taraqqí ke liye yih ‘атл sun le. 
Hásil-i-Kalám., 


_ (1) Kisi muqaddama men sab se bihtar gawáh Khudá hai, 
(áyat 23.) Jo muqaddamá Paulús aur Kurinthí Masíhion men ho 
rahá thá uske báre men koí kuchh kahtá thá aur koí kuchh. 
Baz yih kahte the Кї Paulús ne wa'da-khiláfí kí hai. Paulús 
пе арпі sáfdilí aur nek niyatí sábit karne ke liye chand dalílen 
pesh kí thín, magar ákhir ko Khudá ko gawáh banáyá. Jis 
ádmí ke muqaddama men Khudá uskí sachcháí par gawáhí de, 
us shakhs ko kuchh andeshá aur khauf na hogá. Kitne muqad- 
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Чатпой men gawáh waqt рат házir nahín hote. aur unkí gairházrí 
ke sabab se muqaddama bigar játá hai, yá kabhi kabhí wuh 
gawáh kí galati wá kamfahmí se bigar játá hai. Kabhí kabhí 
gawáh kí báten panch yá qází yá munsif par kuchh asar nahín 
Кагып, balki unke dilon ko âur sakht kar deti hain. Кары 
kabhi gawáh jhúth bolkar kull mugaddamá kharáb kar deti hai. 
Khudá kí gawáhí hasb mauqa aur хатагаб har aur tásír rakhtí 
hai. Kásh ki, har muqaddama men hamárá dil aisá sáf aur hamárí 
niyat así nek ho, ki ham Khudá ko арпа gawáh baná saken, 
Wuh misl! muʻatabar gawáh ke hamárí madad aur khátir karegá. 
Makhií na rahe ki wuh kisí Jhúthe muqaddama men hamáre liye 
gawáh na hogá, hamári madad na karegá. 

(2) KĶhudá ke bande ká kisi jagah jáne yá na Jáne ká 
fasla. Kabhi kabhí is sawál ke jawáb se faislá Куа já saktá 


hai, ki ауа merá wahán jáná merc. Masíhí bháion ke fáeda 
ke Пуе һора yá na hogá? Араг mere Jáne se jhagrá aur judáí 
ká andeshá һо tab jáná bihtar nahín (Áyat 28 aur báb ii. b) 
Kabhí kabhi pásbán yá mannád ghar ghar jákar apne dil se vih 
sawál kare ki ává mere ghar ghar jáne se aur gharwálon se muláqát 
karne se unko kuchh ruhání fáedá pahunchtá hai Vá nahín; 
agar gapshap vá sirf áb о hawá kí báten hon to Куа fúedá hogá ? 

(3) Kalístyá ká Pásbán uská hákim парі hai balki Khádun. 
Kalísiyá ke memberán ke sámne hákimáná mizáj dikháná munásib 
nahin har  Paulús пе Kurinthí Masíhion par hukúmat jatáná 
nahín cháhá, (áyat 24; Mati. xxiii. 11, 12; 1 Pat. v. 8-7). 

(4) Masih ke khádim aur Masíhí jamáíat ke memberán kí 
yagánagat sál záhir hæ. Paulús ranjídá-khátir thá. Kyún? 
Kurinthí Masíhion ke gam ke sabab aur uskí khushí unkí nek 
hálat par maugúf thí hálánki uskí aur unkí qaumiyat aur “ilm 
nlamaton aur umr aur darje men hokar ápas men aisí Vagánagat 
rakhte the, jarsá ki badan Ке 'azá араз men vagánagat rakhte 
the. Beshakk ustád aur shágird men farq hai taubhí ck dúsre 
se taalluq rakhte hain. Agar shágird ala darje men kámyáb 
nikle to Куа ustád khush nahín hotá, aur “Аала iske kvá ustád 
shágirð se aur shágird kí taragqi se ‘izzat nahín pátá? sí tarah 
se Masihi khádim jamáíat ká ustád hai, líházá uskí khushi aur 
zzab Jamá'at kí taraqqi o fayyázi se hoti hai. Paulús “álim shakhs 
to thá magar uske lm aur fasáhat par uská ruhání ikhtiyár 
mangúf na thá, balki use ikhtiyár kí páedárí uske Masih ke se 
mizáj par mauqúf thí. ҮЕ mizáj Paulús ne shahr Knrinthus 
ke Masihion meu dikháyá aur isí mizáj se usko ruhání ikhtivár 
hásil thá. Jo Masih ká shágird Һадіді aur páedár ruhání 
ikhtivár hásil kiyá cháhtá hai wuh Paulús kí nasíhat dil se qubúl 
kar le: “Tafríg aur bejá fahr ke baʻis kuchh na karo balki 
farotani se ek айко ko apne sé bihtar samiho; har ek apne 
hí ahwál par nahin balki har ek dúsron ke ahwál раг bhí nazar 
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rakhe. Waisá hí mizáj rakho jarsá Masih Yisú“ ká bhí thá,“ 
(Filippion ii. 8-5). Ai rupiyon ke bántnewálo, cháhe ківі mulk 
yá qaum yá zát yá darje ke tum ho, yaqin jáno ki in rupiyon 
ke sabab se tum ko rúhání ikhtiyár nahín mil saktá. Yád 
rakho ki Masíh ke rasúlon ke pás bahut rupiyá na thá taubhí 
ham unko mánte hain. Wajh Куа hai? Yih ki wuh dil se logon 
ko piyár karke unke sáth alsá sulúk karte the jarsá ki báp 
apne beton se, yá jaisá bará bháí chhote Ъһалоп se. Jab 
kalísiyá ká koí dín ká khádim yá mishna rí vá pásbán yih ПКБ 
sake yá kah sake jaisá ki Paulús ne Kurinthí Masíhion ko likhá 
tab uská likhná yá bolná ikhtiyár aur tásír ke sáth hogá. 
«Main ne barí musíbat aur 410111 kí hálat men bahut se ánsú 
bahá bahákar tumko likhá thá, lekin is wáste nahín ki tum ko 
gam ho balki is wáste ki tum us barí mahabbat ko malúm 
karo jo mujhe turn se hai,” (áyat 4). 

(5) Khatt khutút kí tásírát. Dekho us waqt se lekar ab 
tak Paulús ke us khatt kí tásír hotí chalí áí hai. Us ne barí 
musibat aur dilgfrí kí hálat men bahut se ánsú bahá baháke 
likhá aur likhne ke baʻd us ke dil men yih andeshá huá ki áyá 
uská likhná fáedamand hogá yá nahín, (báb vi. 8). Natíjá achehhá 
huá. Kurinthí Masíhion ke dil par yih khatt purtásir huá. [n 
dinon men bhí khatt ke wasíle se Masih ká khádim uskí khidmat 
bakhúbí kar saktá hai. Maslan, chand baras guzre Masih ke ek 
khádim пе du'á aur roza ke sáth ek Masíhí tálib ilm se khatt ke 
zarie se yih suwál kiyá: “ Masih ne tum ko roshní dí aur tarah 
tarah kí ni'amaten ínáyat kí hain, Куй tum apní zindagí uskí 
khidmat men kharch na karoge? Us talímyáfta Masíhí jawán 
ne is khatt ko Khudá kí taraf se mánke dunyáwí hausilá chhor 
diyá aur dín ká khádim ho gayá. Ai Masíh ke shágirdo, Куй 
kisi ko khatt likhte waqt dil se yih аца nikalti hai ki, Ai 
Khudáwand kyá Tú is khatt ke zarie se kuchh kahná cháhtá 
hai? Jis shakhs ko main likhtá hún kyá tú use kuchh ta'lim 
yá tarbiat yá nasíhat yá tasallí kí bát bhejná chábtá hai? Mujhe 
apná qalam baná, aur is khatt ke likhne se koí paigám usko 
pahunchá de. Jo khatt yún duá ke sáth aur Pák Rúh kí 
hidáyat se likhe jáen we beshakk tásír-bakhsh honge aur kisi 
па kisi tarah se Khudá kí marzí ko púrá karenge. Wuh misl bíj 
ke sháid bahut barson bád phal denge.. | i 


Sawálát jo parhnewálá apne dil se kare. 


(1) Kyájab mujh рат kisí khatá yá qusúr ká ilzám lagáyá júe 
to kyá main Khudá ko apní sáfdilí aur nek niyatí ká gawáh 
baná saktá hún? . Å å 

` (2) Куа main apne Masíhí bháion men hákimáná mizáj yá 
birádarána mizáj dikhlátá hún ? 
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(3) Kvá ghar men yá aur jagáhon men mere апе jáne ве 
bhálon ko khushí vá гап) hotá hai? Куа main åuron kí khushí 
ká barhánewálá hún yá jhagre ká paidá karnewálá ? 

(4) Kyá mere dil men Masíhí bhálon kí taraf is qadr mahab- 
bat hai ki unkí khushí se khushí hai? 

(5) Куа duá aur ánsuon ke sáth main kám kartá hún yá 
befikrí aur láparwáhí ke sáth ? 

(б) Куа khatt likhte waqt у 'ádat merí раг gaí hai ki 
Khudá se likhne kí hidáyat mángtá hún, is ummed se ki khatt 
ke zarie se parhnewále ko fáedá раһипсһе? Куа likhte waqt 
ham vih du'á na karen, ki Ai Khudáwand Tú js khatt ke ПЕһпе 
kí hidáyat de nur Tú isko apne kám men lá. 
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Nxyár 5—11.—(5) Аит agar koi shakhs gam Ка һайв 
һай hai, to mere hí gam ká nahin, balki (táki us раг 
ziyáda sakhtí na karúa,) kisí qadr tum sab ke gam kt 
bá'is huá. (6) Yihí sazá, jo us пе aksaron kí taraf se 
páí, aise shakbs Ке wáste кай hai. (7) Pas bajáe is ke 
yihí bihtar hai, ki us Ка qusúr muáf karo, aur tasalli 
do. táki wuh gam ki kasrat se tabáh na ho. (8) Is liye 
main tum se iltimás kartá hún. ki us ke Бате men 
mababbat Ка fatwá do. (9) Kyúnki main пе is waste 
bhi líkhá thá, ki tunhen алта lún, ki sári batou men 
larmánbardár ho. уа nahin. (10) Jise tum kuchh muʻáf 
karte ho, use main bhi mu'“áf kartá hún: kyúnki Jo 
kuchh main пе muʻáf kiyá, agar kiyá, to Masih Ка gám 
maqám hokar tumárí khátir тиа Куа; (11) táki 
Shaitán ká ham par dánw na chale, kyúnki ham us ke 
hilon se náwagif nahin. 


In áyát men ek Masíhí táib kí taubá aur Kalisiyá men us 
kí bahálí ká bayán hai. Shahr--Kurinthus kí Kalísiyá Ке 
memberán пе ek Masíhí bháí ko kisi qusúr ke sabab se tambíh 
kí thí: thik malúm nahín hai ki у kaun shakhs thá is liye 
ki uská nám yá qusúr ká sáf sáf bayán nahín hai. Вах samajhte 
ham ki jis shakhs ká zikr Paulús ke pahle:khatt Kurinthion 
ko us ke 5 wen báb men páyá Játá hai, usí shakhs kí taraf ishárá 
har. Us shakhs kc gunáh ká yih zikr bai, ki “ Yahán tak 
snnne men ауа har ki tum men harám-kári hoti har, balki aisí 
harámkárí jo gair-qaumon men bhí nahín hoti: Chunánchi 
tum men se ek shakhs apne báp kí ЫЫ ko rakhtá hai, aur tum 
afsos to karte nahin táki Jis пе yih kám kiyá hai wuh tum men 
se nikálá Jáwe balki shekhián márte ho, lekin main јо jism Ке 
сабах se maujúd ná thá magar ruh ke catibár se házir hokar 
goyá bahúlat-i-maujúd aisá karnewále par yih hukm de chuká 
hún ki jab tum aur merí rúh hamáre Khudáwand Yisú' Masíh 
ki qudrat Ке sáth jama‘ ho, to aisá shakhs hamáre Khudáwand 
Yisú“ ke nám se jism kí halákat ke liye Shaitán ke hawále 
kiyá jáwe, бакі uskí rúh Khudáwand Yisú Ке din naját páwe: 
раз us sharir ádmí ko apne darmiyáu men se nikál do, 
(1 Kurinthioy v. 1-5 nur 13). А 


D Yý: @ Vn OL тен AR : ! | ; 
: Ba'z ииз! шуа. karte hann kl Їз shakhs Ба zikr yahán 
kiyá játá hæ usħe Panlús par koi зако in рауга thá, 
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yá uske khiláf kuchh kahá thá; khair, itná ham Jánte hain 
ki hálánki is qusúrwár ko Kalísiyá kí taraf se kuchh sazá di 
gai thí, aur us ká natíjá yih huá thá ki us пе taubá kí thí, 
magar taubhí bag Kurinthí Masihi usko bahál karne Ко галї па 
the. Sháyad unhon ne us sazá ko КАН na samjhá yá uskí 
taubá sachehí nahín máni. yá Paulús ke kháss dost is shakhs 
se is qadr náráz aur khafá ho gaye the ki kisi súrat se usko 
phir birádarí men sharík karne ko rází na the. vih samajhkar 
kl изка qusúr aisá Пеја aur sakht hai ki wuh phir Рак “Ashá 
ke Јал nahin ho saktá. Záhir hai ki Kalistyá ke baz meinberáu 
kasrat гае ke faisale se muttafiq na the, yahán tak ki us ráe 
ko manzúr na karte the, aur sháyad yih memberán wubí tho 
Јо Paulús rasúl ke kháss dost the: is liye wuh in ávát men 
опко safáí se samjhátá hai ki jo sazá di gal, cháhe Кай ho vá 
na ho, taubhí uská пайа achehhá niklá haj. Chúnki khatákár 
ль ho gavá ha, liházá chábiye thá ki kull Kalísiyá ke bhái 
us qusúrwár ko dil se muaf karke use birádarí men sharik kar 
lete; warná gam кі kasrat se uske tabáh ho jáne Ка andeshá hai, 
aur mumkin har ki Kalísiyá men jhagrá дапа rahe aur is se 
shattán mauq a pákar kalísiyá ko barbád kare aur Masíh ke pák 
náin par dhabbá lage. Is bayán ko parhkar уш sawál lázim 
átá hæ ki khatákár Мазі ke sáth kalísiyá ko kaisá sulúk 
karná cháhiye? 15 ká Jawáb yih hai. 

(1) Jis Kalísivá ká member khatákár ho, cháhive ki sab 
sharík us ke ѕзрао gamgin nur afsos-zadá hon, (áyat 5). Gaur 
karo ki Kurinthí Masíhion ke ck shakhs kí khatá se kaisá gam 
huá: shávad vih shakhs nau-muríd thá, aur kisi sakht imtihán 
men par сауа thá. Mumkin hai ki Paulús ne usko bár búr 
talim aur nasihat kí ho, aur sháyad uske ghar men rabá ho, 
aur wahán kháyá руй ho. Par jis waqt Paulús ko us shakhs 
kí khatá anur bargashtagi kí khabar pahunchi us ko sadmá huá. 
Куа vih hamáre live ek папила nahín hai ki khatákár Masihi 
ká hál sunkar ham ranjidá hon ? 

(2) Khatákár Masihi ko Kalisiyá. КЇ taraf se tambih уа 
svá dí Јале; is garaz se паліш kr wuh shakhs halák ho Jáe 
magar is mumed se Кї wnh apne qusúr kí buráí aur kharábf 
ko pæbehánke taubá kare. Jab koi Masihi khatá kare, to Jis 
Kalísiyá kà wuh member ho, us kalísiyá ke afsarán aur member- 
án par farz hai ki we log har taráh kí tadbíren nikálen ki 
wuh shakis tuuba karke арпа qusúr mán le. Masih ne bháíon 
men Jhagre ke faisalá karne ká уі hukm уа, “agar terá bháí 
бега gunáh kare. to já aur akele men bát chít karke use вашўһа; 
agar wuh teri sune to bú ne apne bháí ko ра Mvá: agar na sune 
to àur ek do ádmion ko apne вай le já táki har ek bát do tín 
gawáhoy КЕ zubán se sábit ho jáe. Agar wuh unkí bhi sunne 
se inkár kare, to Калуа se kah; agar kalístvá kí bhí sunne se 


> 


CC-0. Vimlesh Капі Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 


30 Х ІГ KURINTHION. . (Ll: 5-11. 
inkár kare, бо usko gair-qgaumwále aur mahsúl. lenewále ke bará- 
bar ján, (Май xxviii. 15-17). Paulús ne khatákár aur mukhálif 
ke sáth yún sulúk karne kí nasíhat kí, “Agar koí hamáre IS 
khatt kí bát ko na máne to use nigáh men rakkho, aur us se 
suhbat na rakkho táki wuh sharmindá ho, lekin use dushman 
па jáno, balki bháí samajhkar nasíhat karo, (2 Tassalunigí ni. 14, 
15). 
(3) Khatákár Masíhí ko sazá dená to wájib Һал, lekin hadd 
se ziyáda ná ho, (áyat 6). Ma“lúm hotá hai ki Kurinthí Kalísiyá ke 
kitne bháí is khatákár ko hadd se ziyáda sazá dene kí тае dete 
the; јо sazá kalísiyá ke memberán kí kasrat-i-ráe se thahrái 
gaí thí, we log us ko káfí nahín samajhte the aur zor dete the 
ki ziyáda sazá dí јаме. Ís liye Paulús поко samjhátá hai ki 
јо sazá tajwíz huí wuh káfí hai. Bazon ká gumán hai ki is 
shakhs ne Paulús kí mukhálifat kí thí aur us ko sakht sust 
kahá thá, is liye Paulús ke dost us shakhs ko ziyáda sazá депа 
cháhte the. Dekho Paulús ká mizáj kaisá һайт aur muláim 
thá ki us ne us shakhs kí mukhálifat Ко muaf karke uskí taraf 
јо gussá barhtá játá thá use thandá karná cháhá. Paulús ne 
apne doston ko yih nasíhat kí ki “ Оѕка qusúr mnaf karo aur 
tasallí do táki wuh gam kí kasrat se tabáh na ho.” Usne 
nasihat se арлі haqiqi Masíhiyat dikhlái. 

(4) Тар khatákár ko fauran muaf karná cháhiye, (áyat 10). 
Paulús apne doston se kahtá har, ki main ne 18 shakhs ko тиа“ 
туй, goki us пе mere khiláf bahut kuchh kiyá. pas tum bhí 
use тапа karo kynnki Masíh kí talím yihí hai. Masih ne salíb 
par apne qátilon ke liye yih du'á mángí ki “Ai Вар, unhen 
паца kar ki we nahin jánte ki Куй karte ham.” Ва Kurinthí 
Moasthí is náfarmán bháí se mahabbat nahin rakhte the; yth 
МК nahín thá. Jab Khudá ne tátb khatákár ko muat уа 
hai бо Куа kalísiyá ke memberán usko qubúl na karen aur agar 
qubúl na karen to yih andeshá hæ ki wuh gam kí kasrat se борар 
ho jáe, (áyat 7). Phir ek áur khatrá bhí hai, ki shaitán Masíhion 
kí is sakhtmizáji ke báis mauqá pákur Kalísiyá Ко bahut уйда 
` nugsán pahuncháwe, (ауар 11). 


Hásil-i-Kalágn. 


(1) In áyát men Paulús kí дара aur mahabbat donon záhit 
han. Шота ís men һә Кї us ne saláh di ki khatákár ko 
Kalísiyá kí taraf se sazá dí Jáwe, aur jab tak wuh taubá na kare 
uskí bahálí na ho. Mahabbat is men hèi, ki us ne us shakhs 
ko ziyáda sazá, dilwáná nahíu cháhá, aur јо вага kalísiyá Ке 
panch logon пе muqarrar КЇ, ns ne use Кай samjhá. Paulús 
men ‘adl aur mahabbat, sakhti aur narmi donon maujúd Фр, 
Jab tak us qusúrwár ne sazi pákur taubá na kí, tab tak Paulús 
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ne use шпа karne aur bahál karne kí ráe nahín dí; magar jab 
tambíh ká phal ya'ne taubá záhir huí, tab fauran muaf karne 
aur bahál karne ko rází ho gayá. Jis kalísiyá ke panch logon 
men Paulús kí sí munsif-mizájí aur rahm-dilí maujúd hai, us 
kalísiyá ke muqaddamát thík faisal honge, na. zlyáda narmí 
kogí na ziyáda sakhtí. Kalísiyá ke liye Khudá kí taraf se sab 
se bará ínám Paulús jaisá afsar hai, (Afsion iv, 7-18), 

(2) Paulús ne is táib Masíhí ke nám ká zikr nahín kiyá. 
Ab uskí khatá тапа ho gaí aur wuh Kalísiyá men bahál kiyá 
сауа. Ab, bhalá, uske nám nur khatá ká Куп zikr kiyá јаме? 
Paulús us shakhs kí. aur uski khatá kí taraf sirf ishárá Кагы 
hai, aur у Кай thá. Is khiyál se ki agar у khatt dúsrí 
kalísiyá ke memberán yá báharwálon ke háth men раг Jáe, to 
is shakhs ká qusúr befáedá sab раг áshkárá ho jáegá aur is 
becháre ká nám badnám hogá. Yih hamáre live куё hí achchhá 
namúná har ki Jahán tak ho sake ham kalísiyá ke memberon 
kí khatáon aur unke námon ko na phatláwen, balki baraks is 
ke maqdúr bhar chhipáwen. Paulús is mahabbatáná aur birádará- 
ná mizáj ko dikhlákar us khatákár kí ánewálí pushton ya'nc 
pote-dar-pote aur potí-dar-potion ko арпа ihsán-mand kivá. 
Kyunki agar pachás yá sau baras bad we us Кһа ko parhte, 
aur us men apne dádá yá pardádá ke nám ko is tarah likhá 
huá рабе, to unko bará гап) hotá; aur we yih sochte ki “ Háe 
hamárá dádá vá par-dádá aisá khatákár shakhs thá, jis ne ki 
Paulús Rasúl kí mukhálifat kí, kásh ki uská nám Paulús ke 
khatt men likhá na játá!" Pas jis tarah Paulús ne us kí ánewálí 
naslon ká liház karke us ká nám apne khatt men darj nahín 
kiyá, usí tarah ham bhí áyanda ká khiyál karke Ківі Ке qusúr 
ká zikr apne khatt, vá akhbár yá kitáb men be-zarúrat ná karen 
tá na ho ki uskí aulád ko befáedá sharmindá һора рате. 

(3) In áyát se kalísiyá kí taraf se tambíh kí garaz záhir hai. 
Tambíh mahabbat kí chharí hai aur Paulús is garaz se khatákár 
ko sharmindá kartá hai ki wuh Khudá ke sámhne sharmindá ho. 
Tambíh kí garaz khatákár kí bahálí. hai na ki uskí past-hálí, 
aur náhaqq usko dukh dard pahuncháná. Tambík karne kí khúbí 
yih hai ki khatákár hosh men ákar арпа qusúr paheháne aur 
sachchí taubá kare. 

(4) Kurinthí Kalísiyá КЇ taraf se јо tambih is shakhs ko 
kí gaí thí, Khudá ne use manzúr karke uske wasíle se us khatá- 
kár ko sharmindá aur táib бапа diyá. Isse záhir hai ki Khudá 
Kurinihí Masíhion ke darmiyán thá, na sirf íbádat hí ke waqt 
balki із mushkil mugaddama ke faisal karne ke waqt bhí. Jis 
waqt kalísiyá kí taraf se sazá ká fatwá sunáyá дауа, us waqt 
Khudá ká Rúh maujúd thá, aur us ne khatákár ke dil men у 
khiyál paidá kiyá, ki khabardár yih fatwá Khudá kí taraf se 
hai, aur tú uskí áwáz sun, Us mujrim kí zamír qáil huí aur 


` 
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us fatwa ko Khudá ká faisalá jánkar us пе ánsuon ke sáth 
taubat kí aur Masíh ke qgadmon par girá. Agar fatwá sirf 
Kalísivá ke memberon aur afsaron kí taraf se hota to khatákár 
ke dil par kuchh asar ná hotá, balki baraks is ke us ká dil áur 
bhi sakht ho јаса. Agar koí kahe ki in dinon men Kalistvá 
kí taraf se sazá ke fatwa ká kuchh дат nahín, aur agar sazd 
dí bhí jáe to mujrim ke dil par kuchh asar паһїп hotá, to is ká 
jawáb уі hai ki is hálat men fatwá mahabbat ke sáth nahín 
diyá јава, Ка dafa aisá huá hai ki faisalá kænewálon ne 
„dd vá tarafdárí yá kuchh bad-mizájí dikbláí, уара tak kı 
mujrim ká dil sakht ho gavá, aur us пе уш natíjá ока, ki 
main to qusúrwár hún lekin yih faisalá karnewále bhí sáf-dıl 
aur munsif-mizáj паһїп bain, aur un men Masíh ká Rúh nahin 
hai. Kyá Khudá aise hí logon ke wasile se fatwá detá hai? Jab 
tak ki khatákár fatwá-denewálon men gam aur afsos aur mahabbat 
na dekhe, tab tak wuh дА aur shikastá-dil na hogá. Kásh Кї 
Kalísiyá ke afsar aur panch log muqaddama karte wagt khatákár 
ko dushman na samjhen, balki us ko chhotá aur kamzor bháí 
jánkár us ká faisalá is tarah karen, jaisá ki báp apne bețe se, 
nur samajhdár tabíb bímár se kartá hai. “ Ai bhálo, agar koí 
ádmí kisi qusúr men pakrá bhí jáe to tum jo rúhání ho us ko 
hihn-mizájí se bahál karo; aur арий bhí khiyál rakkho, kahín 
tú bhí ázmáish men ná раг jáe; tum ek dúsre ká bhár utháo 
aur yún Masih kí sharla'tr ko рига Каго, (Galátion vi. 1, 2). 

(5) Kalísiyá kí taraf se топа ká fatwá рапа aisá hai jæisá 
ki Khudá kí taraf se mua'fí páná. ` Ís mujrim ke muaf karne- 
wále tín nazar áte hain. Awwal, Kalísiyá Jis ká ki yih qusúrwár 
member thá. Doyam, Paulús jiske barkhiláf sháyad is shakhs 
ne qusúr kiyá thá. Soyam, Masih jis ká nám leke Кайзїуа aur 
Paulús ne use muaf куа. Khudá, kalísiyá aur Paulús tínon 
milke is táib mujrim se kahte hain, ki “terá qusúr тама kiyá 


сауа hai.” Ја tínon gawáhon yane Masih, kalísiyá aur Paulús ` 


se us táib khatákár ko yaqin huá ki merá gunáh тапа“ ho gayá 
hai. In gawáhon ke sabab wuh shakhs gam ki kasrat kí tabáhí 
se bach сауа. 

(6) Masíhion men takrár aur Јһаоте se shaitán ko паѓа aur 
mauqa‘ militá hai, (áyat 11). Shatán chálák hai, wuh har алдо 
Masíhion par dáuw lagáne ká, mauga‘ dhúndhtá hai. Paulús uske 
hilon se khúb wáqif ho gayá thá. Jab koi Masíhí kisi tarah 
ke gunáh men par játá hal, to shaitán kull kalísiyá ke memberon 
ko nuqsán pahuneháne ká mauqá pátá hai Masih ká nám 
Мав ko saunp Фуа gayá hai, liházá Masíhí kí badnámí se 
Masíh kí badnámí bhí һом hæ. Shaitán ke kaí ek híle ham 
jin kí taraf Paulús yahán ishárá Кага hai. (1) Goki 15 shakhs 
ne taubá kí thí aur kalísiyá ne kasrat гае se faisalá karke us 
ki. baháli ká асуд Чуй tha, tan bhí һа“? Knrinthí Масіћ! usko 
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birádarí шеп bahál karne ko rází na hue, aur uskí taubá se unke 
dil men kuchh khushí na huí. Unkí yih sakht-mizáji is bát ká 
nishán hai ki shaitán ne unke dilon ko sakht kar diyá thá. 
(2) Jab koi Masíhí khatá kartá hai to uske dost aksar us khatá 
ko aise záhir karte ham, gová ki wuh ek chhoti sí bát Һал, 
hálánki dar-haqígat wuh halkí bát nahín hai. Aise log nahín 
cháhte ki us khatákár ko tambíh dí jáwe balki yih cháhte hain 
ki usko bagair sazá ke chhor divá jáwe. Yih narmdilí shaitán Кї 
ek tadbír hai. Jab tak wuh khatákár taubá ká phal na dikhláwe 
us par kalísiyá apni razámandí záhir na kare. Јар koí Masíhí 
bahaisiyat dost hone ke Кїї Masíhí kí khatá ká kuchh khiyál 
na kare to vagín jáno ki aisí беја miharbání se shaitán bahut 
khush hotá hai aur yih uská hílá һал. (3) Jab koí Masíhí khatá 
kartá hai to Masíhion men kabhí kabhí is kí bahut Беја guftagú 
huá Кагы hai. Jab do vá tín Masíhí ittifáq se jama‘ hote hain, to 
alse khatákár kí khatá kí bábat bát chít karná inkí zubán 
ko bahut lazíz таа hotá har; unhen kisi qism ká gam yá afsos 
nahín hotá; we log is khatákár ke liye duá nahín karte, we 
log kalísiyá ke afsaron ke liye is muqgaddama ke thík faisal karne 
ke liye Khudá se dánáí nahín mángte aur behúdá gap-shap se 
beparwáhí dikhláte hain, aur yún shaitán ko тацда“ дебе ham. 
(4) Is mugaddama ke wasíle se shaitán ne Paulús rasúl aur uske 
Masíhí bháiyon ke bích men judái paidá karne Ка mauqa' páyá, 
„magar Paulús shaitán ke Һор se wáqif hokar chaukanná aur 
khabardár thá aur du á kar karke is Ма раг gálib átá thá. Agar 
shaitán kí tadbír kámil nikaltí, aur Paulús aur kalístyá men judáí 
bani rahtí, бо dozakh men aur shaitán kí kull amaldárí men barí 
khushí manáí játí. Beshakk Masíhion ke khiyálon men kabhí 
kabhí farq hotá hai, тасаг is men kuchh gunáh nahín hal: kisi 
mugaddama men kisi ká khiyál kuchh hotá hai aur kisi ká kuchh 
magar іп mutafarriq aur mukhtalif khiyálon ke sabab se jhagrá 
„ur judáí nahín honí cháhiye. Kabhi kabhí ek hí khándán men 
judá judá ráen hotí hain, magar ákhir ko jab faisalá ho chuká 
aur гае qarár pá gaí, to use sab manzúr kar lete ham, aur sab 
milkar usko amal men láne kí koshish karte hain, “ain waise 
hí jaise ki Paulús ne Kurinthí Masíhion ke faisala ko manzúr 
karke kull kalísiyá ko saláh dí Кї wuh bhí use manzúr karen. 
Kásh ki ham Paulús ke is namúna par chalen aur uskí у 
nasihat dil se qubúl karen, “ Kamál farotaní aur hilm ke sáth 
tahammul karke mahabbat se ek dúsre kí bardásht karo,” 
( Afsion iv. 2). 


CC-0. Vimlesh Капі Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 


34 П KURINPHIUA. [ШШ 
Sawálát јо parhnewálá арте dil ве kare. 


(1) Jab koí Masíhí bháí khatá kartá һәл, to kyá merá dil 
gam se bhar játá hai, yá náhaqq aur befáedá main uskí badnámí 
phailátá hún ? 

(2) Jab khatákár Masíhí taubá kartá hai to kyá khushí 
se main us kí taubá manzúr kartá hún, yá us ko тил: karne 
ko rárí nahín hotá ? 

3) Куа main us táib bháí ko Мази birádarí men shámil 
karne kí koshish kartá hún jatsá ki Paulús ne us Kurinthi 
mujrim ke sáth sulúk kiyá ? 

(4) Kyá jab bháion men jhagrá hotá hal, to main un men 
mel karáne kí koshish kartá hún, yá main sirf us ke báre meu 
áuron ke sáth gap-shap kartá rahtá hún í 

(5) Куа mujhe yaqin hai ki jis waqt mere dil men kisí 
bháí kí taraf se ranjish hotí hai to shaitán is ranjish se mujhe 
nugsán pahuncháne ká mauqá pátá ha ? 
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AYAT 12-17.— (12) Aur jab таш Masih kí khush- 
khabari dene ko Troás men áyá, aur Khudawand men 
mere liye darwázá khul сауа, (13) to meri rúh ko árám 
па milá, is liye ki main ne apne bhai Titus ko па páyá: 
pas un se rukhsat hokar Makidúniyá ko chalá gaya. 
(14) Magar Khudá ká shukr hai. jo Masih men ham 
ko hamesha asiron ki tarah gasht karáta hal. aur apne 
ilm kí khushbú hamáre wasile se har jagah phailáta 
hai. (15) Kyúnki ham Khudá ke nazdik naját páne- 
wálon aur balák honewslon dono ke live, Masih Кї 
khushbú hain; (16) бас ke wáste to marne ke liye 
maut kí bú, aur бах ke wáste jine ke liye zindagi kí bú 
hain. Aur kaun in báton Ке láiq bai? (17) kyúnki ham 
un bahut logon kí mánind nahin, jo Khuda ke kalám 
men ámezish karte hain: balki dil Кї safái se, aur 
Khudá kí taraf =. Khudá ko házir jánkar Masih men 
bolte han. 


mem Á лнн a ———————— a AA Aan u 0 


Un tásir-bakhsh tajribon ká bayán jo Paulús rasúl ko Masih 


ki khidmat men hásil hue. 


(1) Dil ki bequrári aur bechaini ká tagribá. Jab Paulús 
Masíh kí khush-khabarí dene ko shahr Troás men ауа to Khudá- 
wand ne us kí madad kí: aur us ko púrá yaqín ho gayá ki 
Khudáwand ne mere liye ek darwázá kholá hai, tis par bhí 
us kí rúh Ко árám ná milá, (áyat 12). Uskí dili bechainí Кї 
wajh Куа thí ? Yih ki us ne waháp Titus Ко nahin páyá, záhir 
hai ki us ne Titus Ко tákíd kí thí ki use Troás men mile. Us 
ne Kurinthí Masíhion ke pás ek khatt pahle bhejá thá jis men 
sakht nasihat aur malámat kí báten thín. Khatt bhejne ke 
bad us ke dil meu vib andeshá huá, ki sbáyad ís khatt ká 
natíjá achchhá na ho: sháyad us se kitne Kurinthí bháion ke 
dil ziyáda sakht ho јаер aur un ká nuqsán ho. Pas is ke dil 
men us khatt ke natíjon ke báre men khatká huá. Liháza us 
ne Titus ko Kurinthus bhejá ki wuh jákar un se zubáni báten 
kare: aur us ne Titus ko samjháyá ki wahán jákar sab hál 
daryáft kare, aur jab Troás ko laute to mujhe sab hál batáwe, 
ki mere khatt Ка Куа natíjá huá. Jab Titus waqt par nahiy 
lautá, to Panls aisá bechain aur bcárám huá ki shahr Troás 
men Тај kí manádí tak nahíy kar saká; aur wahán kí sab 
khidmat ko aur Khudáwand ke khole hue darwáza ko chhorkar „ 
Titus ko dhúndhne ke liye Magadúniyá ko chal diyá. Us kí 
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is dili bechaini se yih báten záhir hoti ham:—(1) Yib ki Paulús 
hálánki Rasúl thá par hamárá ham-jins insán bhi thá; is liye 
wuh apne likhe hue khatt ke natíja kí nisbat shakk men par 
gayá ki áyá uská пайа nek hogá yá bad; aur is hálat men wuh 
aisá bechain ho gayá ki Troás men Injíl kí khushkhabari Кї шапа 
na kar saká. Kabhi kabhí ham khiyál karte hain ki nabi aur 
rasúl hamáre ham-jins na the: ki we hamári mánmd kabhi 
bedil hokar himmat nahín hárte the. Yih khiyál durust nahin 
hai, (2) Dili bechainí ke wasile Khudá ká КИА ham ko is taraf 
vá us taraf, jaise ki wuh cháhe уйа jaise ki hamáre anr Kalisiyá 
ke liye bihtar ho, khínchá kartá ha. Paulús kí dili bechaini 
matlab зе khálí na thí. Yih dúsrá khatt jo us ne Kurinthion 
ko likhá, is bechaini ká ek natíjá huá. Agar Paulús bechain 
na hotá to wuh Troás hí men rahtá. Lekin bechami kí wajh 
se wuh wahán sc chal diyá aur Titus se Kurinthi Masihion К! 
hálat sunkar fauran yih khatt likh bhejá. Jab Masih ká khádim 
dil men bechain ho, to use yih daryátt karná cháhiye kt ауа у 
bechainí Khudá ke Rúh kí taraf se hal yá sirf jism kí kamzori 
aur harárat hai: dil kí beárámí kí wajh daryáft karná zurúrí 
hai. Is beárámi kí hálat men Khudá ke Rúh kí Чар huí алах 
sunáí дері, basharte ki ham sidq-dilí aur duá aur tahammul se 
Pák Rúh kí áwáz sunne ke muntazir rahen. Ai Masíh ke 
khádimo, dil kí begarárí ke máni о matlab daryáft karná síkho. 
Us men хатиг koi na Кої rúhání matlab hat. (3) Shahr Troás 
men gair-Masíhion ko Injíl kí khush-khabarí sunáne ki nisbat 
Paulús ne Kurinthí Masíhion ká sambhálná aur sudhárná луада 
zarúri samjhá. Grair- Masíhion ko sunáná Masih Ка sát hukum һап. 
Khudá пе shahr Troás men Paulús ke liye Ínjíl sunáne ká dar- 
wázá bhí khol diyá thá, tau bhí Paulús ko Kurinthí Masíhion ki 
bihtarí ká is qadr khiyál thá ki us пе Troás men gair-Masíhion ko 
Injil sunáná ebhor diyá. [Is se у záhir hai ki Kalísiyá ko sam- 
bhálná aur sudhárná aur thík kar dená banisbat gair-Masthion ko 
Injil sunáne ke muqaddam hai. Yih donon kám IKhudá ko 
pasandídá aur nek hain, balki yun kahná durust hogá ki in 
donon ke karne ká Khudá ne hukm diyá hai. Par jis hál ki 
Kalísiyá jo nau-murídon kí mán hal, agar морі kamzor aur 
kharáb hokar barbád ho jáe to nau-murídon ká Куа hál hogá 
jo misl bachchon ke us ke supurd kiye оле hain. Adh-mui 
mán kí god men bachchá saunp dene se Куй fácdá hogá. Agar 
Kurinthus kí Kalisiyá hí kharáb aur adh-muí ho jaisá ki Paulús 
ko dar thá, to gair-Masíhion ko Injil ki khush-khabari sunánc 
se kyá fáedá һора. We baptismá páke aur Masíbí hoke aisi 
kalísiyá men shámil kiye jáne se Куа бат aur t&rbi'at páwengc. 


Grair-Masíhion ko nau-muríd karná aur baptismá dená achchhá 


kám to har magar Мазі. kalísiyáon ko sambhálná aur sudhárna 
is se bihtar aur muqaddam kám hal. 
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(2) Чәй! kí tarah Masih ke pichhe chalná Paulus ká 
tayribá thá, (áyat 14). Shahr Troás men Paulús beqarár huá. 
is liye Кі Kurinthí Masíhion kí rúhání hálat kí nisbat us ko 
shakk thá. Usko apne pahle khatt ke matíje ke haqq men yih 
andeshá thá, ki ауга us khatt se Kurinthí Masíhion ko Меда hosá 
vá nuqsán. Ís ke “ајама shakk kí wajh ek àur thí wuh yrh 
ki Titus wápas nahin ауа thá, jis hál ki us ke wahán апе ká 
qarár thá. Рат ek áur bát se bhí shakk paidá huá ki дуя vih 
thik hai ki main shahr Troás men Tnjíl sunáne ká mauga“ chhor 
dún. Khudá ne yahán Troás men mere wăste Injil sunáne 
ke Пус darwázá khol diyá hai; Куй main us se dákhil na hoún 7 
Kyá main ab chalá jáún? Phir уїһ шайда“ játá rahegá! aur 
sháyad phir háth ná áwegi. Aise aise khiyálát men Paulús 
bahut dinon tak garq rahá. -Gaur о fikr karte karte, ákhirash 
us пе shahr Troás ko chhor diyá, aur Titus ko dhúndhne ke 
liye Maqaduniyá kí ráh lí. Куа jis din us ne Troás ko chhor 
diyá us ke dil men aise khiyálon ke sabab se bechaini paidá 
nahin huí hogí? Ækhir ko us ne Titus ko páyá aur sab hál 
sunke khush huá, ki us ke pahle ke khatt se fáedá huá. Phir 
Paulús пе sab khabar ракат, у dúsrá khatt is murád se likhá 
ki Jo báten баці rah gaí hain, un ko durust kar de. In sárí 
báton ká khiyál karke us ne Khndá ká háth paheháná aur уш 
shukrguzárí ká kalimá us ke múnh se niklá, “ Khudá ká shukr 
ho Јо Masih men ham ko hameshá asiron kí tarah gasht karátá 
hal, (ауаб 14). Ab Paulús is bát ko mahsús kartá hai ki Khudá 
ki Rúh ne mujh ko Troás men beqarár kiyá. Khudá ká Rúh 
sí beqarárí ke мае se mujh ko majbúr karke Maqadúniyá 
ko'le жауа. Khudá ke Баһ ne mujh ko us pahle khatt ke 
likhne kí hidáyat dí. Pas ab us Ко is kull tajruba se yaqin 
huá ki Khudá mujhe Masih men asir kí tarah gasht karátá thá. 
Khwáh Troás kí taraf jáná yá Maqadúniá kí taraf, khwák Troás 
men Ivjil kí khush-khabarí sunáne ko mauqa' milná vá Kurinthí 
kalísiyá ke sambhálne aur sudhárne ke lye khatt likhne Ка 
kám karná, у sab Khudáwand kí qudrat kí nishánián hain. 
Main un dinon men aur is waqt bhí Masih ke pichhe yún chaltá 
hún jaise ki asír apne pakarnewále ke píchhe chaltá hai. Paulús 
goyá apni sárí ømdagi kí bábat yrh kahtá hai ki jab шаш 
Damishq kí taraf jå rahá thá to Куй Khudá ke hátb ne mujhe 
nahin pakar liyá aur арпа азїг nahín kiyá. Jab main shahr 
Troás men rahá, to Куа Khudá ne Barnabás ko bhejkar mujhe 
shahr Antákiyá ko nahíņ pahuncháyá í (Amál xı. 25, 26). Kyá 
Antákiyá men ham sab Masíhí muʻallim aur Khádimán-i-din 
duá men mashgúl nahín rahe aur ápas men saláh nahin karte 
the ki кат Masíhí qaumon men Injíl sunáne ke liye ham kis ko 
bhejen: aur Куй us waqti Ruhai-Pák ne mujhe asír ki tarah 
is khidmat ke liye muutakhib nahin Куа (Алла) xi, 1-5). 
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„Куй jab main ne pahle Troás men aur Mulk-1-Bartaniya men 
Injíl ke sunáne ká тайа kiyá to Куа Khudáwand Yisú“ ke Rúh 
ne mujhe jáne na diyá? Куа jab main ne Asia men kalám 
sunáne ke liye jáne ká irádá ауа to Куа Ruh-ul-Quds пе mujhe 
mana nahín kiyá? (A'mal xvi. 6-8.)  Yúnhín apní zindagí ke 
kull wa'qiát ko уай karke Paulús ko yih yagín huá ki main 
Khndáwand ke háth men aisá hún jaisá ki asír apne giriftár 
karnewále ke háth men hotá hai. Yih vaqín Paulús kí zindagi 
kí kull sarguzasht ke samajhne kí chábí hai. Paulús kab gálib 
huá “ Jab wuh Masíh se maglúb huá aur jab wuh Masíh ká 
asír huá, Jab Masih kisi shakhs ko maglúb karke asir kar letá 
_ hai, tab wuh shakhs har gálib par gálib hokar zindagí guzrántá 
haj, aur is hálat men andrúní jhagrá band ho játá hai aur asír 
kí farmánbardárí se giraftár-karnewále kí фаг! hotí Пал, jaisá 
ki Rúmí sipah-sálár dúr daráz mulkon ko fatah karke, un 
mulkon se qaidí asir karke láte she, aur shahr Rúm kí galion 
men apne julús aur sawárí men unko liye phirte the, táki 
dár-ul-saltanat ke báshinde un asíron ko dekhke sipah-sálár 
kí bahádarí kí tafríf karen. Isí tarah Khudáwand Yisú“ Masih 
пе apní Salíb ke zaríe Paulús ko maglúb kar Myá, aur арпа 
aisá farmánbardár азїг бапа liyá, јо apní asíri ke sabab Бата 
shádmán thá. 

(3) Paulús kí tasallí ek áur bát men thí, aur wúh уш ki 
mere wasile se Masih kí khabar yún phail rahí hal, jaise ki 
khnshbú phailá kartí hai, (áyat 14). Jo khatt Paulús ne likhe 
the, unke wasile se Khudá пе Masih ko yún dikhláyá јалѕа 
ki phúl khushbú se paheháná játá hai. Paulús ke khatton 
se us waqt se áj bak Masih ke ilm ki khushbú nikalti chali 
ái hai. Paulús ne bari musibat aur dilgirí kí hálat men bahut 
se ánsú bahá bahákar Kurinthí Masíhion ko pahlá khatt likhá 
thá, (báb 2, áyat 4). Un ánsúon se Khudá ab tak Masih ke 
ilm kí khushoú phatlává kartá hai. Куа kisi dunyáwi Ап 
shakhs ke khatton men aisi tázagi-bakhsh báten milti hain, jaisí 
ki Paulús ke khatton men раї játí ham. Na sirf Paulús 
ke khatton men Masih ke “һа kí khushbú chhipi huí hai, Jo 
barábar nikaltí rahti hat: balki uskí kull raftár o guftár men 
yih rúháni khushbú ham tak pahunchtí rahtí bai. Masih ká 
ilm sunáná ek bát hai aur uská kalám sunáná dúsrí bát hai: 
másiwá 15 ke us kalám ko yún sunáná ki us se khushbú nikle, 
yih ek áur hí bát hai. Kabhi kabhí Masíh kí ta'lim yún batláí 
Játi hai, aur us КЇ manádí is tarah kí játí hai ki wub khushbú 
se bilkul kháli hotí hai, ya'ni us men kuchh dil-chaspí, yá 
dil-kashí yá pasandídagí mutlaq páí nahín játí. Masih ke “ilm 
kí khushbú ná-dídaní hai. Куа ham khushbú ko ánkh se 
pahcháná karte hain yá háth se mahsús kar sakte hain? Іі 
tarah Masih ke khádim men па sirf Masih ká sá ilm ho ki wuh 
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us Ка imtihán de sake, balki us men ná-dídaní khushbú bhí ho. 
Yih khushbú chhip nahín saktí aur na dab ѕак hai. Agarchi 
Jis jagah wuh maujúd hotí hai, turhí bajáke apne áp ko záhir 
nahín kiyá kartí, táham uskí maujúdagí chhip nahín saktí, aur 
samajhne wále use jhat pahehán lete hæin. Khushbú dúr tak 
pahúnchá kartí hai. Soná, chándí cháhe jeb men ho vá ghar 
men, kisi ko us kí bábat malúm nahín hotá, jab tak ki Ко! 
kholkar use na dikháwe. Magar pbúl aur belon Кї khushbú 
ghar men har chahár taraf khud ba khud phail játí hai. Isi 
tarah se jis Masíhí ke dil men Masíh ke “йт ki khushbú ho, 
cháhe wuh garíb aur kam-darja ká hí kyún na ho, taubhí Khudá 
kí Rúh kí ná-dídaní aur pur-tásír ruhániyat us Masíhí ke wasíle 
se záhir ho jáegí. Agar ham men aur hamárí khidmat men, 
aur roz-marra kí zindagí aur guftagú men vih Masíhí khushbú 
nahín hai, to yaqin jáno ki Masih ham Ко asír ke taur par gasht 
nahín karátá hai. Ís hálat men yaqin jáno ki ham men khud- 
mukhtiári ká mizáj hai, па ki ek asír ká. Yaqin jáno ki jab tak 
ham khushí ke sáth misl asír ke. Masih ke píchhe nahín ho lete, 
tab tak ham se Masíh ke ʻilm kí khushbú nahín phail saktí, 
Ham yih bhí yád rakkhen ki cháhe koi máne yá na máne. aur 
Masih ke aise asír se khush ho vá na ho, tau bhí Khudá us se 
khush hai. Uská apní ázádí ko chhorkar khushí se Masíh 
kí asirí ko manzúr karná, Khudá ke nazdík ek qism kí khushbú 
ke mánind hogá. Chábe sunnewále khush hon yá na hon, 
cháhe we naját pánewále hun yá halák honewále hon, donon 
ke liye Khudá kí nazar men Masih ká aisá asír khádim khushbú 
kí tarah hogá, Is bát kí kaí ek misálen dí já sakti hain. Mas- 
lan, súra) kí ek kiran se kíchar kí mittí sakht ho játí hai, aur 
usi kiran se mom pighal játá hai. Jis roshní se ek shakhs 
kí ánkhen farhat páti hain, usi se dúsre shakhs Кї ánkhen 
dukhtí hain. Shahd kháne se baʻz бо hazz utháte hain, aur һат 
ko us se qai ho játí hai. Isí tarah se Masih Ка ilm ba“zon ke 
liye khushbúdár hai, aur ba“zon ke liye makrúh. Khudá nahín 
cháhtá ki koí halák ho, balki yih cháhtá hai ki sab naját páwen. 
Magar јар tak koí apni ázádí na chhore aur Khndá ká asír 
na bane, wuh паја pánewálon ke julús aur sawárí men sharfk 
nahín ho saktá. Jab Paulús ko Damishq kí ráh par, Khudá 
ke asíron men dákhil hong manzúr huá, tab hí se wuh Masih 
ke ilm kí khushbú phailánewálá thahrá. Hán us ke wasfle 
se ek ráhat-bakhsh khushbú phail gaí. Kabhí khatt ke likhne. 
se aur kabhí guftagú ke wasíle se, aur kabhí Injíl kí manádí se. 
Hán ns ke мазе se maut kí manádí bhí huí. Jab koí Masíh-i- 
maslúb kí mahabbat ká kuchh khivál nahín kartá, balki us ko 
thatthon men urátá hai, to kyá is hálat men maut kí bú us 
se паһїп nikaltí? Куа maut ká asar us men maujúd nahín 
hotá? Kyá wuh áp hí apne ko halák honewálá оар banátá í 
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Paulús уш dikhlátá har ki jis tarah roshní, dekhnewálu aur 
andhe par mukhtalif asar dáltí һап, озі tarah- Injíl kí manádi 
se bhí naját pánewálá aur halák honewále par mukhtalif asar 
hotá hai. Is bát se Injíl Ке mannád kí bhári aur sanjídá khidmat 
ko mahsús karke, Paulús kahtá hai, ki kaun in báton ke láiq hai? 
(áyat 16). 15 ká matlab yih hai, kī Jis Injíl ke wasile se naját 
pánewálá aur halák-honewálá záhir kiye játe hain, us kí тараад! 
kyá hí sanjídá aur jawáb-dehíwálí har, aur Јо us ko sanjídagíi 
ke sáth na sunáwe, to us kí sazá Куа hí bhárí hogi. Jo lyágat 
Injil kí manádí ke liye zururí hai wuh Khudá kí taraf se ты 
hai. Wuh таппай ko maglúb aur asír karke us ke wasile se 
Masíh ke ilm ko aisá záhir Кагы hai, ki us se mannád kí manádi 
Masíh kí khushbú kí mánind hotí hai. Cháhe sunnewále mánen 
vá na mánen. _ 

(4) Jo Masíh ke ilm ko misl khushbú ke har jagah phailáte 
hain, we kaun ham? Ís ká jawáb áyát 17 men miltá hai. “Ham 
bahuton kí mánind Khudá ke kalám men milauní nahín karte, 
balki sachcháí se aur Khudá kí taraf se ham Khudá ke huzúr 
Masih men hoke bolte hain” Masíh ke jis khádim men yth 
khásiyaten hon, beshakk us ke wasile se Masíh ke ilm kí khush- 
bú har jagah phail jáegí. Маһ khásiyaten ү hain :— 

(1) Masih ká khádim Khudá ke kalám men amezish yá 
miláwat nahín Кагы, balki khális aur be-miláwat kalám parhátá 
aur sunátá hai. Shahr Kurinthus men bahut log the, jo Músá 
ke tauret kí kai ek ríton aur rasmon ko Injíl kí khushbú kí sí 
talim men miláte the. Maslan, we kahte the ki jab tak уш 
vá wuh rít adá na kí јаме, vá khatná тапа ná jáwe, tab tak 
gunáhon kí muafí уй naját nahín mil sakti hæ. We goyá 
nae kapre men puráne kapre ká paiwand lagáte the, ki jis se 
donon kharáb aur be-mel ho jáen, aur nayá Карта phat Jáe. 
Jaisá ki nae safed kurte yá sáye men kuchh puráná siyáh tukrá 
lagáyá jáe, yá purání mashkon men Angúr ká tázá ras bhar 
diyá jáe, to Куй hogá? Tázá ras phúlkar mashkon ko phár 
dálegá. Yih aisá hai, jaise zindagí-bakhsh rotí ke áte men 
kuchh Аш; chiz dákhil kar dí јаме. Aise hí we gová kalám ke 
khális dúdh men kuchh áur bhí miláte hain, aur yún hí us ko 
kharáb kar dete hain. Jis Masíhí mannád yá ustád kí talím 
men aisí milauní báten hon to uske wasíle se Masih ke “lm 
kí khushbú nahin phail saktí. 

(2) Masíhí таппай kí dúsrí khásiyat yih hai, ki wuh dil 
kí safáí se bole, (áyat 17). Jis lafz ká tarjumá 15 áyat men dil 
kí safáí kiyá gayá hal, us ká matlab yih hai, ki јо ehíz súra) 
kí roshní men dikhláí játí hai, wuh sáf aur pák vikaltí hai. 
Pas Paulús ke dil ká khiyál aur maqsad pák о sáf niklá. Jis 
ke dil ká maqsad ММК durust ho us ke wasíle se Khudá ke ilm 


kí khushbú phailegí, 
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(3) Injil kú sunánewálá Khudá kí taraf se kalám kare, jaisá 
ki elchí apne bádsháh kí taraf se boltá hai, us hí tarah Masíh 
ká mannád apní taraf se nahín balki Khudá kí taraf se bole. 

(4) Masih ká mannád Khudá ko házir jánkar kalám kare, 
vih vagín karke ki Khudá mere sáth hai. Ís se Masih ke mannád 
ko kyá hí barí tasallí aur taqwiyat hásil hotí ha. 

(5) Masih men hokar Masih ká mannád bole—-yane Masíh se 
du'á kar karke aur us se Rúh kí qúwwat pá pákar wuh bolá kare, 
Masíh ke jis khádim yá mannád men yih páneh mazkúrá bálá 
báten hon, uske wasíle se Khudá ke ilm kí khushbú phailtí hai. 


Hásil-1-Kalám. 


(L) Dil men jo barakaten Khudá kí Rúh ki taraf se hon un 
par gaur karná cháhiye, áyát 12 aur 15. In barakaton ке wasíle se 
cháhe у агат denewálí hon yá bechain karnewálí hon, 
Khudá kí Rúh hamen kuchh па kuchh hidáyat dená cháhtí hal. In 
se wuh ham ko yá to ágáh kiyá cháhtí bai, yá аш khidmat kí 
taraf pherná cháhtí hai, jaisá ki us ne Paulús ke dil kí beárámi 
ke wasíle se use Trvás Ко chhorne kí hidáyat dí, aur shahr 
Kurinthus kí kalísiyá kí bhaláí ke liye yih khatt likhne kí 
„úrúrat dikhláí. Mubárak hai Khudá ká wuh khádim јо Rúh kí 
barakaton kí shinákht hásil karná jántá hai. Mubárak hai wuh 
khádim jo apne dil kí báton kí chhán-bín karná jántá hai, ki 
kaun kaun khiyál Khudá kí Ruh kí taraf se ham aur kaun kaun 
dunyá kí taraf se ; kaun kaun jism kí taraf se hain aur kaun kaun 
shaitán kí taraf se paidá kiye gae hain. Pák Nawishton men 
likhá hai, ki “jitne Khudá kí Кар se chalte hain, wuhí Khudá ke 
bete hain” (Rúm. vii. 14). 

2) Јо wágiát ham par дилге hon unko bagaur dekhne se 
hamáre dil men Khudá ká shukriyá paidá hogá, (áyat 14.) Shabr 
Troás men Paulús kí rúh ko árám nahín milá. Beárámi kí wajh 
yih thí, ki Titus waqt par Troás men nahín áyá. Paulús ke dil 
men yih dubdhá huá, ki áyá main áur der tak Titus kí intizár 
karún yá fauran uske milne ke liye Maqdúnyá kí váh lún. Sochte 
sochte dil kí bechainí barh gaí; aur ákhir ko Troás men manádi 
karne ká тайда“ chhorkar wahán se chalá дауа. Bahut dinon ba'd 
jab Panlús ko wuh báten yád áin jo us waqt 'Troás men us ke dil 
men guzrín aur bad ko jo wáqr át us раг guzre, to in sab báton 
par gaur karke use yaqin huá ki Khudá apní rúh kí hidáyat se 
mujhe liye phirtá thá, goki us waqt merí rúh ko árám na milá 
balki barí uljhan huí. Aise aise natíje nikálkar aur in sab báton 
ko уай kar karke us ke dil se yih shukriyá kí báten niklín, 
< Khudá ká shukr ho, jo Masíh men ham ko hamesha asíron kí 
taraf gasht karátá hai.” Yih bihtar hai ki Masih ká khádim. 
kabhí kabhi jo wágiát us par guzre hon un par gaur kare, Duʻá 
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aur soch ke zarie se unke та'пе bhí daryáft kare. Aglab hai ki 
gúzre huc wáqi'át o hálát kí aisí nazar-i-sání karne se dil shukr- 
guzári se bhar jáegá. Mubárak hai wuh bandá ki jis ká dil 
Khudá ke háth pahehán pahchánkar shukriyá ká chashmá bantá 
játá hai. | КА, 

(3) Injil Ке ustád yá mannád ke wasile se na sirf Masih ke “ilm 
kí бат dí játí hai, balki aláwa is ke is ilm kí khushbú bhí 1s 
barah phailáí játí, КЇ sunnewále yá parhnewále ke dil par tásir 
һом hai, aur yún wuh Masíh kí taraf тија“ hotá. Agar phúl kí 
khushbú játí rahe, to wuh phúl to rahegá, magar kann us ko 
rakhuá pasand karegá ? [sí tarah se go ki Masíh ká mannád Masih 
kí аппа sc ‘umdá taiim de, tau bhí us men dil-chaspi aur 
dil-kashí nahín hogí, anr wuh dii par asar na karegi. Agar waz 
men yá khatton men yá guftagú men mahabbat aur sáf-dilí ki 
khushbú na ho, to sunnewálá fauran hí yih bát раћерап lega; 
aur us ko wuh wa“z yá khatt be-mazá, be-lutf aur phíká malúm 
hogá, jo phíká-pan yá be-lutfí waz yá khatt men ho, sháyad 
sunnewálá yá parhnewálá batá bhí na sake, уа is yá us jumle 
men be-lutfí aur phíkápan safái se dikhlá na sake, tau bhi wuh 
yih kah saktá hai, ki kull khatt vá wa“z dil-chaspí aur dil-kashi 
se khálí thá. Jis kháne men латак na ho wuh phíká aur bad- 
mazá таат hotá hai, go ki wuh kháná ‘атаа aur nafis ho. 151 
tarzh зе јо ilm yá ta'lim Masih kí bábat ho, go ki wuh ‘атаа aur 
sach aur fasih ho, tau bhí agar Masih kí Rúh kí khushbú se kháli 
hai, to wuh be-namak kháne kí mánind hai. Masih ki rifáqat se, 
du“á ke sáth Injíl ke parhne se, Rúh-i-Pák kí hidáyat ke muaʻfiq 
chalne se, Khudá kí marzí par apne áp ko bilkul chhor dene se, 
арпі ázádí раг fakhr na karne se, balki Masih ke asír ban jáne se 
Masih ke “ilm kí khushbú paidá hoti hæ. Aur yúnhin hamáre 
wasile se Masih ke ilm sunnewálon yá parhnewálon ke dilon par 
‘ajib taur se pur-tásír hotá hai, Jarsá ki phúlon kí khushbú cháron 
taraf phail játí hai, aur khwáh-ma-khwáh sabhon par asar kartá hat. 

(4) Khudá ke nazdík Injíl kí rú se ádmi do firqon memtaqsim 
kiye játe ham, ya'ne har ek shakhs, vá to naját pánewálá hal, уа 
halák honewálá. Jo Masih ke Чт kí khabar sunkar us men khush- 
bú nur lutl pákar apni raftár o guftár ke wasíle se us kí khushbú 
phailátá hal, wuh naját pánewálon men hai; us ko naját ká pahlá 
phal mil gayá hai; us ko Rúh ká bai áná hásil huá hai. Magar јо 
Masih kí báton men kuchh khúbi yá khushbú na pahcháne, wuh 
halák honewálon men һал. Masih kí khush-khabari ká har ek sun- 
newálá áp hí daryáft kare, ki, áyá main naját pánewálon men hún, 
yá halák honewálon men. Masih kí khush-khabarí sunánewále ko 
yih ула rakhná cháhiye ki main naját aur halákat ká sunánewálá 
hún. Har sunánewále par yíh bát sáf aur zor se záhir kí jáwe, ki 
at bhai, ар уай rakhiye, ki naját páncwálon aur halák honewálon 
ke 'aláwa koi tísrá firqá nahín hal, 
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(5) Jo Masih ká khádim Khudá ke khális aur be-miláuní 
kalám ko misl Paulús Ке sunáe, wuh láiq khádim hogá. Paulús 
ne dil kí safáí se, Khudá ko házir Jánkar, aur Masih men hokar 
Khudá ká kalám sunává, (áyat 17). Paulús пе zubán hí se nahín 
balki farotaní, mahabbat, dilerí aur Jánnisárí ke wasile se kalám 
sunává. Cháhe ánsú bahá bahákar khatt likhtá ho, cháhe safar 
kartá ho, cháhe Rúm men qaidí ho, yá Kurinthus men khatina- 
dozi kartá ho, yá Yahúdion, Yunánion aur Masíhion ke bích men 
ho, wuh har jagah Masíh ke nám ko raunaq denewálá, aur nskí 
ta'lim kí khushbú phailánewálá huá. Ab tak Paulús ke wasile 
se Masíh ká nám aur us kí ta'lím kí khushbú Masíhion men phail 
rahi hai. Paulús jaise khádim, cháhe rasúl, vá mannád, vá pásbán 
yá ústád vá muntazim kahláte hon, we kalísiyá aur dunyá ke liye 
Masíh ke sab se ʻumdá ínám hain. Куа ham rát o din yihí duʻá 
na karen ki “ai Khuðáswand Үјѕи, apní kalísiyá ko Paulús jaise 
khádim bakhsh de." 


Sawálát jo parhnewálá apne dil se kare. 

(1) Mere dil men jo bechainí hotí hai, is kí wajh kyá hai? 
Куа kisi kalisiyá kí badnámí yá kisi shaķhs kí gunahgár hálat 
kí wajh se mere dil ko bechainí hoti hai? 

(2) Куа mere dil kí be-qarárí Khudá kí РАК Rúh sc paidá 


huí hai? Куа Khudá is bechainí se mujhe kuchh sikhláná 
to nahín chahta ? 

(8) Kvá main is darja tak Masih ká asír aur gulám ban 
gayá hún, ki wuh mujhe hamesha asíron kí tarah gasht karátá 
phire. Куа тегі yih duá na ho, ki “ai -Khudáwand apní 
mahabbat kí zaburdastí se, aur apne pák aur zabardast háth 
se pakarke, mujhe us ráh par, jis раг kí бегі marzí ke mutábiq 
mujhe chalná ho, le chal.” Kásh ki yih тегі khwáhish aur 
тегі ummed aur тем ап ho. 

(4) Куа mere chál о chalan aur roz-marra kí zindagí se 
Masih ke nám kí khushbú phailtí játí hai? Vá mere wasíle 
sc Masih ká kalám is tarah sunáyá Játá hai, jaise ki koí sarkárí 
mulázim sarkár ká hukm sunátá hai? Kyá main Masíh ká 
kalám parhkar us men khushbú mahsús kartá hún, уаһап 
tak ki us ká parhná dil ko aisí khushí ká báis hotá hai, jaise 
ki phúlon se bhare hue bág men tahalná dil ko khush kar detá hai. 

(5) Куа main Masíh kí khabar yá ёа dete wagt apne 
dil se aur Khudá kí Rúh se yih gawáhí pákar kah saktá hún 
ki main dil kí safáí se aur Khudá kí taraf se, Khudá ko házir o 
názir jánkar, Masíh men hoke boltá hún 2 

(6) Куа main yih duá na kiyá karún ki “ai Khudáwand, 
mujhe apní khidmat ke 1419 baná. Mujhe apne азїг КЇ tarah 
gasht karwá, mujhe Paulús kí tarah le chal, tákí mere wasfle 
se bhí tere nám kí ta'ríf ho, aur tere “ilm kí khushbú phailáí jáe ? 

а] 
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мүт 1-3—(1) Куз ham phir apni neknámi jatáni 
shurú“ karte hain? ya ham ko baz kí tarah neknámi 
ke khatt tumháre pás láne, уз tum se lene kí hájat hai? 
(2) Hamárá јо khatt hamáre dilon par likhá huá haj, 
wuh tum ho, aur use sab ádmi јарёе aur parhte hain : 
3) záhir hai, ki tum Masih ká wuh hatt ho, јо ham ne 
khádimon Ке taur par likhá ; siyábí se nahin, balki zinda 
Khudá ke Rúh se; patthar ki takhtion par nahin, balki 
gosht ki, ya'ne dil kí takhtion par. 


a 
шс—_——————— —— оаа ааа ирнба йр ытар E P A m———w 


Masin KE KHATT. 


Paulús par yih ilzám lagáyá gayá thá ki wuh арпі nek-námi 
jatáyá kartá hai. Muqábalá Каго v. 12 aur x. 18 aur хи. б. 
Ауа is Ке, uske mukhálifon ne yih kahá ki Paulús ke pás nek- 
námí ká koí khatt nahín hai. Rasúlí kalísiyá men у dastúr 
thá ki Masíhí mannádon aur mubashshiron ko nek-námi ke 
khatt diye jáyá karte the. :Amál xviii. 27 aur xv. 22-28 aur 
1 Kurinthion xvi. 8 aur 3 Yuh. 1. 1-8. 

Paulús in mukhálifon ko yih jawáb detá hai ki beshakk mere 
pás buzurgon kí taraf se koi nek-námí ká khatt nahín ha : 
magar mujhe nek-námí ká khatt tumháre pás láná, yá tum se 


lená zarúrí nahín hai. Kyunki tum Kurinthí Masíhí khud meri 
‚ ne-námí ke khatt ho. Paulús пе shahr Kurinthus men Masíhí 
Kalísiya kí bunyád dálí thí, (1. 12-17; iii. 4-6. Wahán ke Masíhi 
Paulús kí ta'lím aur gawáhí ke wasile se Masíh ke shágird hue 
the. Kyá kabhí ustád ko bhí apne shágirdon ke pás nek-námi 
ke khatt láne kí zarúrat huá Кагы hai, Khwáh áuron ko alse 
khutút kí zarúrat ho yá na ho, magar shágird to ustád se khúb 
wágif hotá hai. Liházá usko nnke pás nek-námí ká khatt láná 
fuzúl aur bekár hai. Shágird áp hí ustád kí nek-námí ká khatt 
hai. Agar shágird nek o láiq ho, to ustád kí tá“ríf hotí Бал, 
Agar shágird nikammá nikle to ustád ko aise shágird se Куа 
fáedá, hogá, So Paulús yihí jawáb detá hai, ki ar Kurinthi 
Masíhio, tum mere shágird ho; merí Бат ke wasíle se tum 
Masíh ke shágird hue. Jaise tum ho, cháhe bhale ho yá bure, 
waisá hí merá khatt bhí nek-námí yá badnámí ká hogá. Тот 
áp hí faislá karo ki merá khatt kaisá hai; nek-námí ká har yá 
badnámí ká? Tum hí samajh ke jawáb do. Beshakk Paulús 
ke is jawáb men kuchh na kuchh tauz yá tána o tishna kí bú 
hai. Yád rakkho ki Kurinthí Masíhion men ba“ log alse the, 
jo Paulús ko haqír jánte the. Unhon ne us ko Patras yá Appalus 
yá, сХагізааш ке Aur bare bare buzurgon ke barábar парі 
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samjhá. We us ko Yarúsalam Ке buzurgou kí taraf se bheje 
hue mu“ allimon se mugábalá karke yih kahte the, ki dekho Jitne 
muʻallim hamáre раз áe hain we Rasúlon aur Yarúsalam ke 
bnzurgon kí taraf se nek-námí ke khatt lekar áe hain, magar 
Paulús ke pás koí aisá khatt nahín ha jis men uskí nek-námí 
kí báten hon. Is se yih záhir hotá hat ki wuh dúsre ra-úlon 
ke barábar nahín hai. Beshakk, wuh арп nck-námí Jatává 
kartá hai, magar jo rasúl o ташат Yarúsalam kí kalísiyá ke 
buzúrgon kí taraf se nek-námi ke khatt sáth lekar áe, ham unhín 
ko mánen, na ki Panlús jaise shakhs ko, jis ke pás kisí kí taraf 
se bhí nek-námí ká khatt nahín hai, Нап wuh арпі nek-námi 
ká zikr to bahut kiyá kartá hai, par yih to barí азап bát hai aur 
ham usko Кай nahín samajh sakte. Paulús ү ilzám o “itlráz 
sunke beshakk kuchh tanz ke sátt uská jawáb detá har, ki 
achehhá bháf, agar tum logon ko meri nek-námí ke khatt kí 
sarúrat hí hai, to main áur Куй kabún, siwáe is ke ki tum hí 
mere khatt ho. Tumhín }апеһо aur dekho ki khatt kaisá hai? 
Дуй mánne ke 1419 hai yá kucbh kám Ка nahín hai. Tumhín 
merí ta'lím aur mahabbat ke phai ho. Tum hí faisalá karo ki 
yih phal kaisá hai, achehhá hai yá оаа. Tumhín Jo mere 
shágird ho faisalá karo ki tum láiq ho yá ná-láiq. Go ki is 
jawáb men kuchh tanz hai, magar mafgúl aur munásib jawáb 
hai. Chúnki Masíh ne khud bazarie chábuk sarráfon ko shar- 
mindá karke unhen Khudá ke ghar se nikál divá, 151 tarah 
Paulús пе yahán sachehí báton зе goyá maqúl chábuk banákar 
baz Kurinthí Masíhion ko sharmindá kiyá. Is men Куй buráí 
hai? Куа Masih ke tariqa раг Paulús nahin chalá? Masih ke 
khádim kí nek-námí uskí púnjí hai; Agar yih játí rahe to 
goyá uská sab kuchh játá rahá. Paulús ke kahne kí garaz yih 
hai ki шаш ne tumháre dilon par Khudá kí Ruh kí hidáyat 
se Masih kí talim yún sáf likhní cháhi, ki tumháre wasíle se 
misl khatt ke Masíh kí khush-khabarí phailáí jáe. Is liye Paulús 
Kurinthí Masíhion ko Masih Ка khatt kahtá hai. Unke wasíle 
se Masíh kí nek-námi hogí yá badnámí hogí. Agar Masíhi 
sachche hon to unke wasile se Masíh kí nek-námí zurúr hogí; 
jalsá ki khatt ke parhne ве kuchh khabar milti hai, waise hí 
Masíhion kí raftár o guftár se logon ko Masíh ki kuchh khabar 
pahunehtí hai. Har ek Masíhí Masih ká рабат hai. Jab koí 
shakhs Masíh ke haqq men daryátt karná cháhe, to Masíh uská 
ех jawáb yih detá har ki mere shágirdon ko dekho, we hí mere 
khatt aur mere paigám aur теге kalám han. Paulús ká даа 
yih hai ki Masíh ne mere wasile se Kurinthí Masíhion ke dilog 
par apná paigám likhwáyá. Paulús ne siyáhí se nahín balki 
zindá Khudá kí Rúh se Masih ká kalám unke díl kí takhtion par 
likhá. Siváhí se КЬ huí sanad Kálij уа Yúníwarsiti yá 


Madarsa-i-Tlm-i-Tláhí kí taraf se mil sakti hai; magar лізі sanad 
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áur hai aur Rúh-1-Pák se likhí huí sanad áur hai. Вах Masíhí 
nstálon aur mannádon ko siyáhí se likhí huí sanad to mil раї 
har, magar ab tak zindá Khudá kí Rúh se likhí huí sanad nahín 
milí. Bagair is sanad ke siyáhí se likhí huí sanad Masíh kí 
khidmat men bahut thorá kám detí hai: cháhe madrasa men 
кої Eible ká ustád ho, yá bázár ke wáste Masih ká mannád 
ho, yá Pulpit mez jamáat ká pásbán yá missionary ho; tanbhí, 
bagair Rúh-ul-Quds kí qudrat ke parhnewálon aur sunnewálon 
ke dil par Masíh ká Kalám nahín likhá já saktá. Ts liye Masíh 
пе Rasúlon ko Yarusalam men us waqt thaharne ká hukm diyá, 
jab tak ki we Rúh-ul-Quds se bolne aur gawáhí dene ki qudrat 
na páwen. > 


Haásil-1-Kalám. 


(1) Masih пе apní nek-námí ko apne sbágirdon ke supurd 
kar diyá hai. Jis Masíhí Kalísiyá ke member pák aur be-aib 
aur ta'rif Ке láíq hon, un se Masih kí taríf huá karti hai, kyun- 
ki Masíh ke shágirdon kí nek yá bad hálat par Masíh kí neknámí 
yá badnámí maugúf hai, (Matí v. 18, 14). 

(2) Masih ke khádim Ко ilzám ká jawáb dená cháhiye. Jab 
Masíh ke kisi shágird ke khiláf koí jhuthí afwáh phail jáe, to 
uská Jawáb dená cháhiye, warná khámosh rahne se kull Masíhion 
ki badnámí hogí. Baz Kurinthí Masíhion ne Paulús Rasú! 
ke khiláf yih ilzám lagáyá thá ki Paulús ek məgrúr shakhs hai, 
aur use apni nek-námi jatáne ká shauq hai. Uske pás Yarúsalam 
ke buzurgon kí taraf se neknámí ká khatt yá sanad nahín hai. 
Paulús yih sunkar khámosh nahín rahá; us ne Jawáb divá ki 
һар mere pás apní neknámí ke khatt nahín hain, lekin tum 
Kurinthi Masíhí hí merí neknámí ke khatt. ho. Yih kyá hí 
maqúl jawáb hai; aur уһ Jawáb Paulús ko Rúh-i-Pák se diyá 
сауа. Beshakk har ek jhúthí be-bunyád bát ká jawáb dená 
„urúr nahín hat; maslan jo bát jhúth hai aur aisí ki usko hargiz 
koi sach nahín mán saltá, aisí bát ke jawáb dene men apná 
wagt záya ná karná cháhiye. Jhúthí báton men Гата aur 
imtiyáz karke ba'zon ká jawáb dená aur baʻzon ko khiyál men ná 
láná cháhiye. Jis waqt is bát ká shakk ho ki áyá main jawáb 
dún vá khámosh rahún to Khudá ke sámhne kull hál pesh karke 
us se samajh aur hidáyat mángá karo, jab tak ki nskí marz kisí 
tarah se záhir na ho. 

(3) Kisi ko neknámí ká khatt dená wájib nahín ha, јар 
tak ki khatt líkhnewále ko yaqin na ho ki jis ki Ss 
main likhná cháhtá hún, wuh saehmuch neknámí ke khatt ke 
láiq hai. Kaí Kalísiyáon ke buzurgon ne wagqtan-fa-waqtan apne 
gásidon ko sifárish ke khatt diye the, jin ko lekar yih un shakh- 
son ke pás йе the, јо Paulús ke mukhálíf the. Taikhte waqt in 


СС-0. Vimlesh Kanti Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 


TIl: ЕЕЕ IT KURINTHTON. 4 


buzurgon ke khwáb-o-khiyál men bhí na ауа thá ki aise khatton 
ke dene se Paulús ká nugsán hogá. Вах maugon раг sirf 
mihrbáni dikhláne ke khiyál se unhon ne aisá kiyá thá. Aur 
sháyad jis shakhs ko aisá khatt diyá gayá thá wuh aise sifárish- 
пате ká haqdár bhí nahín thá. Gumán gálib har ki Kurinthus 
kí Kalísiyá men kaí ek aise khádim áe the jo the to háláig, раг 
in ke pás isí qism ke sifárish-náme the aur apuc ар ko sanad- 
yáftá khádini samaybkar we Paulús kí hiqárat karte the jis ke 
раз kol aisi sanad na thí. Куа уі kahná thík nahin ki jin 
logon ne aise nikamme khádim-ud-dínon ko neknámí ke khatt 
diye unhon ne ek niháyat hí Беја kám kiyá. Aisá karná gunáh 
hal. Kalísivá ká ís se nuqsán hotá ha. Logon ko dhokhá 
malúm hotá hat aur sachehe ustádon aur mannádon ká har 
aur nugsán hotá hai. Natijá vih nikaltá bai ki aise na-láigon 
kí dhokhebází ke sabab se laiq khádim-ud-dinon kí sanadon ká 
bhí koí ʻtibár nahín kartá. Pas kisi ko neknámí ká khatt dete 
hue khúb gaur o muláhizá karo. Sirf sifárishi khatt mángnewále 
hí ká khiyál na karo balki kull Kalístyá ká khivál karo. Aisá 
na ho ki tumháre is khatt se bahutere Masihi bhái nuqsán 
utháwen aur is nikamme shakhs kí sifárish karne se tumhárí 
badnámi ho. 

(+) Jhagre yá mugaddama men hamárí bol-chál aur raftár- 
o-guftár hamáre sab.se bare gawáh hain. Paulús ne shahr-i- 
Kurinthns men derh baras kám karke wahán Kalísivá kí bunyád 
dáli thi. Us shahr ke mukhálif Yahúdion se us ne bahut dukh 
uthává thá, yahán tak ki usko ján tak ká bhí khatrá huá thá, 
(Amál. хуш. 10.) Uski mihnat aur Ján-Misárí o ján-kandaní ká 
phal Kurinthus Kalísiyá ke memberán the. Liházá jab us par 
baz Kurinthí Masíhion kí taraf se ilzám lagáyá gavá thá, to 
us пе nsí shahr men jo nek kám kiye the, unkí taraf ishárá 
karke nnhín kámon ko apni neknámí ke khatt aur gawáh qarár 
diyá.  Beshakk munásib hai ki samajh aur tamiz ke sáth 
Masíhí apne nok-kámon ká zikr kare, msá na ho ki wuh shekhi- 
baz samjhá jáe. Jab tak koí majbúr na kivá jáe apne kisi 
nek kám kí taraf ishárá na kare. Paulús ke mukhálifon ne is 
amr men usko majbúr kiyá. Bari sharm kí bát hai ki unhon 
ne Panlús jaise láiq aur маат rasúl ke khiláf tuhmat lagáí, 
aur nsko khwáh-ma-khwah apní safái ke liye арпі nek-námí ká 
bayan karna pará. 

(ð) Rúh-ul-Quds Paulús jaise khádimon ke wasíle se Masih 
kí khush-khabarí sunwákar sunnewálon ke dilon ko Masih kí taraf 
khinchtá һа1 aur unko Masih ká shágird banátá hai. Likhá hai 
ki “tum Masih ká wuh khatt ho jo ham ne khádimon Ке taur 
par likhá : siyáhí se nahín balki zinda Khudá kí Rúh se,” (Ауа% 8). 
Jaisá ki khatt ká lkhnewálá qalam aur siváhí ke wasile se 
Каш likhtá hai nsi tarah Masih ke bande Rúh-ul-Quds ke háth 


ГА 
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men misl qalam aur siyáhí ke hain, aur yún we М Masíh ke 
khatt bante hain. Bagair aise farmánbardár khádim ke Rúh-ul- 
Quds láchár hai, ТЫК jaise ki likhnewálá Jis ká qalam aur 
siyáhí náqis aur bekár ho, láchár hai; usí tarah zurúr hai ki 
Masíh ká khádim apne ko Pák Rúh ká qalam jánkar bole aur 
likhe aur ап de, balki har tarah kí khidmat karne men uskí 
hidáyat ká tálib ho. Wuh us kí dabí hui áwáz sunne par kán 
lagáe. Jab hidáyat sáf ho to fauran márná chábiye. Hamn 
Masíh kí khidmat men арп marzí ko ùskí marzí par chhor den. 
Ham ázád nahín ham Rúk ke баі hain. Ham apní láchárí aur 
nádání ká iqrár karke us se hidáyat o himáyat mángá karen. 
Masih apne shágirdon se kitni dafa yih kahtá har ki mere bagair 
tum kuchh nahin kar sakte ho. Hamári roz-marra du'á yihí ho, 
ki ai Khudáwand mujhe арпа qalam aur siyáhí banákar mere 
wasíle se khatt likhwá. 

(6) Masih ká khádim apne rozmarra ke kámon ke phal aur 
natíjon se jánchá játá hal. Paulús goyá у kahtá hai ki а: 
Kurinuhí Masíhio, agar tum mujhe jánchná cháho aur daryáft 
karná cháho Кї ауа Þaulús rasúl hai уа nahín aur ki áyá wuh 
nek hai yá bad te tum apne áp ko dekho. Agar Kurinthus men 
mere bahut dinon tak rahne se kisí ko кої rúhání niamat nahin 
pahunchí, yá кі ke dil par meri talim Ка kuchh asar nahin 
huá, yá mere namúne se kisi ká chál o chalan bihtar nahin 
banáyá сауа, yá kisi ká dil Masih ki taraf ziyáda nahín khínchá 
gayá, yá koí Masih ká shágird nahín huá, tab to yaqin jáno ki 
main Masíh ká rasúl kahláne ke láiq nahin hún. Darakht apne 
phalon hí se pahehána játá hal. Ísí tarah koí rasúl yá missionary 
yá mubashshar yá pásbán арп khidmat ke natíjon se раһеһапа 
játá һа. Agar wuh bephal hai, to ham usko kaise ustád, уа 
pásbán yá missionary уз mubashshar samjhen. Jab madrasa ke 
larke kuchh taraqgí nabín karte to ham kyá karen, yá larkon 
hí ko malámat karen, уй ustád ko bhí ek bare darja tak jawáb- 


dih samjhen? Baz dafa ham Masíhí ustád yá pásbán yá ` 


mubashshar ko bonewálá kahte hain, aur уш sach bhi һа. 
Magar bonewálá fasl bhí kábtá hai. Agar bonewálá sál-ba-sál 
boe aur kabhi kuchh phal nazar na áwe, to kyá ham usko náláiq 
bonewálá samjhenge? Paulús bonewálá thá aur Khudá bará- 
newálá, (Kur. ш. 6-9). Tábam Paulús waqt-ba-waqt apne bone 
ká phal dekh dekhkar tasalli bhí páyá kartá thá. 'Aláwa 15 
ke wuh mukhálifon ke ilzámon ká yih jawáb dene ká һәдд 
rakhtá thá, ki Kurinthí Kalísiyá ke memberán ko dekho ki we 
merí mihnat ke phal hain, aur we hí meri neknámí ke khatt 
hain, Aisí hí dalílon ве us ne mukhálifon ko lájawáb kiyá. 

(7) Paulús ne dil kí takhtion par Masih ká nám aur uski 
tadim likhná chábá. Us пе jáná ki dil hí se khiyál aur kalám 
aur аша] nikalte hain. Jaisá ki Masih пе farmáyá, “jis bát so 
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dil bhará huá ho, wuh zubán par átí Һат” -Agar dil sáf ho to 
kalám aur amál bhí sáf honge. Jaisá ki ádmí apne dil men 
sochtá hai waisá hí wuh botá bhí hai. Masíh ke tayrubakár 
khádim kí koshish aur khwáhish yih na hogí, ki sunnewále sirf 
zubán se wáh wáh aur һап һап ká nárá márá Кагеп aur kahen 
ki wáh ! Куа khúb bát kahí magar wáh wáh aur hán, hán karne- 
wále ke dil par kuchh sachchá qáim rahnewálá asar bhí ho. 
Masíh ke wafádár khádim kí koshish yibí hogí, ki sunnewále ká 
dil Masih: kí talím se narm kiyá jáe aur чап ho, aur ki wuh 
sunncwálá sar tá pá Masih ká gulám banne ko taiyár ho jáe. 
Siyáhí se kágaz par likhná to ásán bát hai, magar jab tak ki 
ham apne qalam ko dil kí du'áon aur mahabbat ke Ánsuon шер па 
duboen tab tak andeshá hai ki parhnewále ke dil раг asar kam 
hogá. Sháyad parhnewále Кї aql khatt kí talím ko taslim kar 
le, aur likhnewále kí barí бати bhí kare magar dil waisá hí 
sakht vá shír-garm rahegá. Masih ke khádim kí yih khwáhish 
honí cháhiye ki mere kabne yá likhne men zindá Khudá kí Rúh 
kí hidáyat mujhe mile, yahán tak ki Khudá kí Rúh parhnewále 
уа sunnewále ke dil ke andar yih gawáħí de ki һал besbakk у 
Khudá kí dabí huí áwáz hai, tú sun aur qubúl kar le. 


Sawálát jo parhnewálá apne dil se kare. 


(l) Kyá main apni neknámi Jatátá hún? Agar koí yih 
ilzám mujh par lagáe to Куа is kí kuchh bunyád hai? Куа 
shekhíbází kí kuchh bú sachmuch mujh men hai ? 

(2) Куа main Masíh ká aisá khádim hún ki jab tak main 
kisi kalísiyá yá buzurg kí tarat se neknámí ká khatt na dikhá. 
dún tab tak koí mujhe Masihi naiín samajhtá ? Куа шеп 
neknámí kisi sifárish-náme ke khatt раг maugút hai, yá mere 
roz-marra ke chál o chalan par? 

(3) Куа тегі zindagí aisí hai ki Masih шегі taraf ishára 
karke kah saktá hai ki is shakhs ko dekho; bas уші шегі 
neknámí Ка khatt hogá. 

(4) Куа main Rúh Pák ke háth men aisá auzár hún jaise 
ki khushnawís ke háth men qalam aur sjyáhí huá karte hain ? 
Kyá Рак Rúh mere wasíle se Masih kí neknámí ká khatt likhá 
Кагы hai? Куа Рак Rúh mere wasíle se ek na ek ko paigám 
pahuncháyá Кагы hai ? - 

(5) Куа meri duá yih hai ki ai Khudáwand merá dil aisí 
takhtí һара de ki Tú us раг roz-ba-roz. kuchh likhe aur уш 
main terí taraf se áuron ke руе khatt banún. ` 
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Avir 4-11.—(4) Ham Masih ki ma“rifat Khudá par 
aisg hí bharosá rakhte ham : (5) yib nahin ki ba хаф 1 
khud ham is láiq haim, ki арш taraf se kuchh khayal 
bhí kar saken ; balki hamári Пуадаї Khudá kí taraf se 
hai; (6) jis ne ham ko naye ‘ahd ke khádim hone ke láiq 
bhí kiyd : lafzon ke khádum nahin, balki rúh ke: kyúnki 
lafz már dálte ham, magar rúh zinda karti har. (7) Aur 
jab maut ká wuh аһа jis ke hurúf pattharon par khode 
gaye the, aisà jalálwálá hua, ki bani Isráil Músá ke 
chihre par, us jalal ke sabab se jo us ke chihre par tha, 
gaur se nazar па kar sake; hálánki wuh ghattá játa 
thá; (8) to rúh Ка “аһа to zarúr hí jalálwála hogá. (9) 
Kyúnki jab mujrim thahránewala ‘ahd jalálwála tha, to 
rástbázi ká 'ahd to zurúr hí jalálwálá hogá. (10) Balkı 
is súrat men wuh jalálwálá is bare hi jalál ke sabab se 
bejalál thahrá. (11) Kyúnki jab mitnewäli chiz jalal- 
wáli thí, to báqi rahnewáli chiz to „urúr hí jalálwáli hogi. 


ГА 


АЫЛ За А НА 


-m 


NAYE “Анр KE :KHADIM. 


Paulús apne ko naye ahd ká khádim kahtá һал, (áyat б). 
Khudá ne us kó'is naye ahd ká khádim hone ke láiq banáyá thá. 
Јо wasf aur liyáqat is khidmat ke liye use zurúr thí, wuh Khudá 
ne use atá kí thí. Paulús kahtá hai “ Hamárí liyáqat Khudá ki 
taraf se hai (áyat 5). Ís liye wuh Khudá par bharosá rakhtá 
bhai ki wuh mujhe apní khidmat men istiamál karegá. Маһ 
mere wasile se Injil ke sunnewálou aur parhnewálon ke dilon 
par khatt likhegá, (áyat 8). Wuh naját pánewálon aur halák 
honewálon donon ke liye mujh ko Masíh ke ilm kí khushbú 
banáwegá, (ii. 15, 16). Aisí khidmat ke láiq kaun ho saktá hai ? 
Is ká јама 4,5,6 áyát men hai. Khudá par Rasúl ká is qadr 
bharosá aur айдай thá, ki wuh kah зака thá ki Khudá hí ne 
mujhe yih bhári aur jawáb-dih khidmat bakhshí hai. Yih nahín 
ki bazát-i-khud ham is láiq hain ki арп taraf se kuchh khiyál 
bhi kar saken; balki hamárí kull liyágat Khudá kí taraf se 
hai, jis ne ham ko naye ‘hd ke khádim hone ke láiq bhi 
kiyá, (áyát 5, 6). Main apni neknámí nahin jatátá hún, јава, ki 
ba'z mujh par ilzám lagáte hain; main shekhí nahín Каба. Yih 
sanjída khidmat Masih kí maʻrifat Khadá kí taraf se mujhe 
saunpi gaí hai. Chúnki Khudá ne mujhe yih khidmat bakhshí 
hai, is liye merá bharosá aur yaqin yih hai ki Wuh mujhe hyágat 
bhí bakhshegá. Jo tágat bolne aur taqrír karne kí mujhe hásil 
hai, wuh Khudá kí taraf se hal; is dilerí nur bharose aur yaqin kí 
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chatán Khudá hí hai. Paulús Ке ba'z mukhálif harfon ke khádim 
the, (ауав 6). Нагіоп se we nawishte murád hain јо Músá kií 
ma“rifat patthar kí takhtion par likhe gae the. Paulús tísrí ávat 
men un báton ká, jo siyáhí se likhí gaí thín, Rúh kí likhí 
huí báton ke sáth muqábalá kartá hai. Wuh Kurinthí kalísivá 
ke ba'z khádimon ko siyáhí se yá patthar kí takhtion par likhne- 
wálá thahrátá hai. We go ki Masíhí kahláte the, lekin naye ‘аһа 
ke khádim kahláne ke láiq na the; inhon ne yih kahá thá ki 
dekho hamáre pás buzurgon kí taraf se neknámí ke khatt hain, 
magar Paulús ke pás Кої aisá khatt nahín hai. Paulús ká jawáb 
yih hai, ki һап sach hai, tum styáhí se likhe hue lafzon aur 
harfon par bharosá rakhte ho, aur jab koí tumhárí khidmat Кї 
һадідаб daryáft karná cháhe, to tum sandúq yá almárí ве vá 
madarsa-1-“Ílm-i-lláhí ke kaí buzurgon kí taraf. se siyáhí se 
likhí hui sanad nikálke dikbáte ho: goyá ki yihí tumhári 
khidmat kí bunyád hai. Куа is se yih sábit nahín hotá ki 
tumhárá bharosá siyáhí se hkhe hue harfon par hai? Liháza 
tumháre jaise khádimon Ко lafzon vá harfon ke khádim kahná 
wájib hai Paulús in áyát men do kitábon ká muqabalá паһїп 
kartá yane Tauret aur Injíl-t-Muqaddas ká; kyúnki jis waqt 
us ne Kurinthí Masíhion ko yih kbatt likhá thá, us waqt 
Injíl-i-Mugaddas púrí likhí huí maujúd nahín tbi. Us waqt 
Injil-1-Muqaddas kí báten jo bad ko siyáhí se ПЕ gain maujúd 
па thín. Us waqt we sirf Masih ke shágirdon ke dilon par likhí 
huí thín. Masih ke khádim Injíl-i-Muqaddas ke likhe jáne se 
pahle Rúh ke khádim the na ki harfon ke. We naye “аһа ke 
khádim the. Yaramiah Nabí ne is naye ‘аһа kí taraf 15һйта 
karke us kí khúbion ká уйй bayán kiyá hai, “Dekh we din áte 
hain, Khudáwand kahtá har, ki man baní Isrácl ke gharáne aur 
Yahúdá ke gharáne ke sáth пауа “аһа bándhúngá. Main apní 
shariat ko unke andar rakhúngá,” (Yaramiah xxxi” 31:34). 
Ibránion ke áthwen báb men jo kuchh likhá huá hai us se malúm 
hotá hai ki is naye “аһа ke mutábiq Khudá ke bandou ko kull 
barakaten milengí. 

(D Yih ki Khudá apne hukmon ko apne bandon ke zahnon _ 
men dálegá, aur орке dilon par likhegá. | 

(2) Khudá-shinásí, Khudá ke har bande ko milegí. Jaisá 
likhá har, ki “koí phir apne ham-síáya aur koi apne bháí ko 
sikhlákar na kahegá, ki tú Khudá ko pahehán kyúnki un men 
ke chhote se bare tak sab mujhe pahchánenge," (Ibr. viti, 11). 

(3) Tísri barakat yih hogí ki Khudá apne bandon par rahm 
karke unke gunáhon ko muʻaf karegá. Jaisá Ibranion viii. 12 
áyat men likhá hai, Paulús ká da“wa yih hai ki main is naye 
“аһа ká khádim hún, is liye Khudá mere wasíle se yih naye ‘ahd 
kí barkaten bakhshtá hai. Wuh mere zarie se apne hukmon ko 
ímán lánewálon ke zahnon men dáltá nur unke dilou par likhtá 
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hai. Naye ‘аһа ke khádim Куа hí mubárak han, ki go ki we 
bazát-i-khud is khidmat ke láiq na hon, taubhí Khudá ne unko 15 
]419 banává-hai. Panlús in ávát men barí se barí tín barakaton 
ká Бахап kartá hai, јо ki naye ‘аһа ke khádim ke wasíle se Masih 
par ímán lánewálon ko bakhshí járí hain. A Жз 

(1) Zindagi, (áyat 6) Rúh zindá kartí hai. Injil-i-Muaaddas 
men kitní jagahon men yih likhá huá hai, ki Jo koí Masíb par 
ímán láwegá wuh halák na hogá balki hamesha kí zindagí 
размера. Masíh пе khud kahá, “Jo koí mujh par ímán láegá, 
hamesha kí zindagí páegá aur main use ákhir din phir zindá 
karúngá," (Yúh. vi. 40). Jab jab Paulús ne Injíl kí in barakaton 
kí khush-khabarí sunáí, tab tab Khudá kí Rúh ne unkí sachcháí 
раг gawáhí dí aur is se sunnewálon yá parhnewálon ke dilon par 
zindá ímán paidá huá. Paulús ke wasíle se Khudá kí Rúh ne 
Masíh par ímán lánewálon ko yih naí zindagi bakhshí. Agar 
Paulús shahr Kurinthus ko na játá, to Куа wahán ke logon ko 
yih zindagí miltí? (Озі ke wasíle se Khudá ne wahán ke logon 
ko hamesha kí zindagí kí barakat bakhshí. Paulús ke Kurinthus 
men jáne Ке bagair wahán log Masíh kí zindagí se zurúr 
mahrúm rahte. 

(2) 24810024, (áyat 8). Naye “аһа kí pahlí barakat zindagí 
hai, aur uskí dúsrí. barakat rástbází . hai. Puráná “аһа maut 
ká “аһа aur mujrim thahránewálá kahlátá hai; “ Kyúnki jab 
mujrim thahránewálá “аһа jalálwálá thá to rástbází Ка “аһа to 
zurúr hí jalálwálá hogá,” (áyat 9). Puráne “аһа ká kahná уһ 
hai, jis din tú gunáh karegá usí din tujh par maut ká fatwá 
sunává Jáegá. Јар tú Khudá ke hukm ko toregá tab maut ká 
mustahaq thahregá. Куй pattharon раг јо Khudá ke ahkám 
likhe gae the yihí na Ше, ki “tú apne mán бар ko ízzat de; tú 
khún mat kar; ziná mat kar; chorí mat kar; apne parosí рат 
Jhúthí gawáhí mat de; kisí chíz ká јо беге parosí kí hai lálach 
mat kar,” (Khurúj xx. 12-17). Куа koí shakhs yih dawa kar 
saktá hai ki main in sab hukmon ko bachpan hí se mántá chalá 
áyá hún? Daud nabí ne Khudá kí Rúh kí hidáyat se gawáhí 
di, ki “ Khudá ре ásmán par se baní ádam par nazar kí, tá dekhe 
ki koí dánishmand yá кої Khudá ká tálib har, har ek un men se 
gumráh huá; we sab ke sab bigar gae, koí nek о kár nahín, ek 
bhi nahfn," (Хараг liii. 2, 3.) Yih Khudá kí gawáhí hai; Куа 
hamárá dil is gawáhí ko sunkar ham ko mujrim nahín thahrátá ? 
Is se уіһ natfjá nikaltá һал ki “Sharr'at ke amál se koí bashar 
Khudá ke huzúr rástbáz nahín thahregá." Is liye ki sbariat ke 
wasile se to gunáh kí pahchán hotí hai, magar ab shariat ke 
bagair Khudá kí ek rástbází záhir huí hai; ya'ne Khudá kí wuh 
rástbází “jo Yisú' Masíh раг ímán láne se sab ímán lánewálon ko 
hásil hoti. hai,” (Rum..i1i. 19-26). “Jo gunáh se wágif na thá ya'ne 
Masih озі ko Khudá ne hamáre wáste gunáh thahráyá táki ham 
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us шер hokar Khudá kí rástbází ho jáen,” (2 Kurinthion v. 24.) 
Kvá ham yih na kahen ki Masíh salíb par charhává gayá, go ki 
us men kuchh gunáh na thá, lekin wuh hamáre gunáhon ke badle 
wen katlára ho gayá anr us kí salíhí aur lánatí maut ke wasíle se 
us раг ímán lánewáls guráh kí апав aur maut ke fatwa se bart 
hain, aur Masíh kí rástbází uske араг Ímán lánewálon kí rástbágí 
qarár pátí hai. Yih rástbází Khudá kí rástbází kahlátí hai, 18 
liye ki wuh Khudá kí taraf se hai; aur wuh Khudá ko manzúr 
hai aur wuh Khudá kí zát kí rástí ká taqázá рага kartí hai. 

Yih navá aha Rúh ká and kahlátá hai, (áyat 8). Is live ki 
Khudá kí Rúh 15 аһа ko ímán lánewále ke sáth bándh аен hai. 
Куа hí mubárak is naye ‘ahd ká khádim haj ki wuh Rúh aur 
naye ‘аһа ká khádim bantá hai, aur isí ke wasíle se gunahgár 
láchár ádmí ko zindagí aur rástbází donon bakhshtá hai, basharte 
ki wuh Masíh kí qurbání aur kaffára par ímán lákar bharosá 
kare. 

(5) Ри Мад o Páedári, (áyat 11). Naye “аһа men ekáur 
khúbí yih hai ki wuh játá na rabegá. Yih rayá ahd mitnewálá 
nahín hai, wuh páedár aur pukhtá hai. Маһ qáim o dáim 
rahegá. Puráná “аһа chandrozá thá, wuh chánd kí mánind thá 
jis men kuchh roshní to hai, magar súraj nikalne par uskí kuchh 
zurúrat nahin rahti. Jis “аһа se gunahgár, láchár ádmí kí 
тоа aur Khudá kí rástbází aur mahabbat donon záhir kí játí 
haiu, us ‘аһа se barhkar aur koí “аһа nahín ho saktá. Kyá 
kabhí súra) nikalne par Кой mom-battí jaláyá kartá hai? “Jab 
mitnewáli chiz jalálwálí thí to bági rahnewálí chízen to zurúr hí 
Jalálwáli hongi," (áyat 11). Is ká matlab vih bai ki kal ká 


chánd to jalálwálá thá magar mitnewálá bhí thá. Wuh súraj kí. 


roshní aur jalál Ке sáth muqábalá kiye jáne Ке láiq nahín bai 
Máno, ki Masih зе qabl díní kitábon men kuchh гої thí, 
magar wuh chánd kí sí roshní thí. Chunki Masíh rástbází ká 
súraj hai, is liye chánd ke zamáne kí díní báten muqaddam 
паһїп samjhí já saktín. Jaisá ki ham din kí roshní men kisi 
láltain kí roshní yá khúbsúratí ká ķhiyál nabín karte, is liye ki 
súraj kí roshní men wuh láltain befáedá hai. Puráne “аһа ke 
khádim kisi gunahgár se уі паһїп kah sakte, ki tere gunáh 
muaf hue. Naye “аһа ke khádim Masih par har imán lánewále 
se у kah sakte hain, ki ai bete tere gunáh muat hue, is liye ki 
Masih kull jahán ke gunáhon ká Кайата hai, (1 Yúh. ii. 2; iji. 16: 
Rúm. v. 6-11: 1 Tim. 1. 10. “Ahl-i-Islám yih kahte hain 
ki Injil ká “аһа mauqút Куа gayá, wuh ab puráná Бо gayá aur 
uske badle men Quráu ká paigám muqarrar huá hai. Куй Qurán 
men gunáhon kí muafí yá mujrim ke rást thaharne yá nafsání 
ádmí ko rúhání banáne kí ráh Injfl kí ráh se bihtar hai. Куа 
Injíl aur Qurán ká muqábalá aisá nahín hai jaise súraj aur sitára 
ká? Тий ke ‘аһа ká bándhnewálá Masih hai, Qurán ke аһа ká 
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bándhnewálá Mohammad hai. Kyá Jo khush-khabari gunahgároy 
ke bacháne ke live Masíh láyá wuh mit gaí aur uske badle men 
khatná aur rozá aur namáz aur hajj aur ziyárat aur chár auraten 
rakhne ká ikhtivár, yih sab báten qáim rahengi ? Нап jab ádmí 
kí ánkh ek sitáre kí roshní ko súraj kí roshni se bihtar jánegí. 


Hásil-i-Kalám. 


` (1) Masíh ke khádim apne áp men kuchh liyáqat nahín 
rakhte hain, (áyát 4, 5). Wuh bazát-i-khud is khidmat ke láiq 
nahin hain, libåza jab tak Khudá apní Rúh ke wasile se, kisi ko 
bulákar apni khidmat ke liye muntakhab na kare, wub shakhs 
Masih ká láiq khádim nahín ho saktá. Masíh ne apne shágirdon 
se kahá ki “ Fasl to bahut hai, magar mazdúr thore hain, pas fasl 
ke málik kí minnat karo ki wuh apní fasl kátne ke liye mazdúr 
bhej de,” (Май ix. 37, 38). Naye ‘hd ke khádimon ke milne ká 
tarígá yihí hai ki Masih ke shágird unke liye duá kiyá karen. 
We гирде yá dunyá kí ʻizzat ká lálach dene se dastyáb na honge. 
Jis hál ki naye “аһа ke khádim nahín milte, to 1s se yih sáf sábit 
hai ki Masíh ke shágird usko khet ká málik jánkar us se yth 
minnat nahin karte ki “ai Khudáwand apní kalísiyá ke khet ke 
liye aise khádim bhej јо har hálat men rází rahnewále hon ; cháhe 
unke pás ога ho yá bahut. Wnh tere khádim banen na Кї 
ádmion ke." Jab Antákiyá kí kalísiyá ke Masíh ke chand shágird. 
Masih ko khet Ка málik jánkar us se khádimon ke liye minnat 
каг rahe the to “ Rúh-ul-Quds ne un se kahá ki mere liye 
Barnabá aur Paulús ko us kám Ке wáste makhsús karo, jis ke 
wáste main ne unko buláyá hai. Tab unhon пе rozá rakhkar 
aur du'á mángkar un par háth такка aur unhen rukhsat Куд, 
Pas we Rúh-ul-Quds se bheje hue Salúkiá ko gae, (Amál хі. 1-4), 

(2) Naye “аһа ke khádim Ко yih bharosá hat ki Masih mere 
wasile se boltá nur kám kartá hai, (áyat 4). ҮШ khádim apne 
dil se yih kahtá hai ki main Masih ká qalam hún jis se wuh 
parhnewálon ke dilon par apná kalám likhegá. Khudáwand mere 
sáth hai. Jo маа us пе is khidmat КЇ anjám-dihí ke liye mujh 
se kiyá, wuh лога" рага karegá. М№ауе “аһа ká khádim is bát ko 
vád karke ki Masih mere sáth hai diler ho jáegá aur apni náláiqi 
ko уда karke halim bhí hogá: aur 15 se uske dil men dilerí aur 
farotaní donon milkar sáth sáth kám karengí. Jab Yahúdi 
sardáron ne Masih ke shágird “ Patras aur Yuhanná kí dilerí 
dekhí aur malúm kiyá ki yih anparh aur ná-wágif ádmí hain to 
taʻajjub kiyá. phir nnhen pahcháná ki уі Yisú' ke sáth rahe 
hain,” («Ат iv. 13). Masih ke sáth rahná hí shágirdor kí dilerí 
ká sabab ha. i 

(3) Naye ‘ahd ká khádim Rúh ká khádim hai, (áyat 6). 15 
ke do ma'ne ho sakte hain, Awwal yih ki Pák Rúh naye ‘ahd ke 
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khádim Ке wasile se ‘афа kiyá játá hai. Aise khádim kí khidmat 
ke zarie se misl chashme ke nálon ke Rúh kí tásír bahtí rahtí 
пэл. Baroz Panfikost, Patras aur Masih, ke áur khádimon ke 
wasile se húh-i-Pák ká intám bakhshá сауа. ls ke dúsre тае 
vih hain ki naye ‘аһа ká khádim Rúh-ul-Quds ko арга málik 
aur ustad jánkar us kí hidávat ke mutábiq chaltá hai. Маһ 
Kúh-ul-Quds kí dabí huí áwáz kí sunne kí intizárí kartá hai aur 
sunke fanran mántá har. Маһ Khndá ke РАК Kalám ko parbkar 
vih Ча Куа kartá hæ kiai Khudáwand á] ke mntaala men 
mere hye Куа har. Wauh thahar thaharkar раг hai: wuh do ek 
ауа parhkar khámosb ho játá həl, is ummed se kiin ávát ke 
zarie se Khudá mujh se mukhátib hokar bolegá. Naye ahd Ка 
khádim Rúh kí hidáyat par chaltá ha. Рак Rúh uská hádi 
hotá hai. Jab do ráhen pesh hon ki Jis se dil men у shubhá ho 
ki in men kis par chalná bihtar hai to cháhive ki wuh khádim 
Rúh kí hidáyat talab kare. Shávad fauran záhir na ho ki kaun 
ráh sidhí, sachchí, bihtar aur Khudá ko pasandiðá hai, magar 
Яца, karte karte aur hidáyat máng mángkar faisalá karne ke waqt 
yaqin áwegá, ki һап mere liye уу vá wuh ráh Khudá kí marzí 
ke mutábiq hai. Naye ‘аһа ká khádim Rúh ke bas men is tarah 
ho, jaise ki kisi ká badan us ke dil ke bas men hai. Pas naye “аһа 
ke khádim kí ‘aql, daulat, ilm, 1zzat, zubán, aur háth páon sab ke 
sab Rúh ke bande hain. Khudáwand Yisú' kí ázmáish ke hac 

men vih hkhá hai ki “ húh Yisú“ ko jangal men le жауа táki Маһ 
Iblís se ázmáyá Јале,” (Mar. iv. 1). Ís áyat ko Marqúsi. 12 áyat 
se mugábalá karne se vih matlab nikaltá har, ki Rúh kuchh zor 
karke sová Masih ko majbúr karke Lblís se use ázmáe Jáne ko le 
чауй. Masih pák thá: pas us ke dil men Кар yih bát áí hogí ki 
main парак rúh se báten karún, magar “jawání hí se uská 
kán chhedá gavá thá, ki Rúh Кї dabí huí áwáz pahcháne,” 
(Zabúr xl. 6.) Jab usko sáf malúm ho сауа ki һап Rúh 
cháhtá hai ki main Iblis kí ázmáish aur mukhálifat ká muqábalá 
karún, tab wuh Rúh kí hidáyat se 10115 se ázmáe јЈапе ke liye 


bavábán ko gayá. Yún Masíh ne khud apne ko Rúh ká. khádim 


sábit kiyá. “Ралїйз Rasúl bhí Rúh ká khádim huá. Jab wuh 
Galátiyá ke tláqa se guzar rahá thá, Rúh ne us ko Asiá men 
kalám sunáne se пата kiyá. Phir jab us ne Baitaniyá men 
jáne kí koshish kí, Yisút kí Rúh ne use jáne na diyá. Phir 
sochte sochte aur duá karte karte ki is men Rúh-ul-Quds kí 
murád kyá һа: Maqadúniá ke ek shakhs se muláqát huí. 
Us ne Paulús ko Maqadúniá ká hál batláyá, aur kahá ki Europe 
ká ek hissá hai jis men ab tak Masih ká nám nahín sunáyá gayá 
hai. We log go ki “о aur fázil hain lekin һадіді Khudá aur 
ráh-i-naját se ná-wáqiť ham. Paulús ne Khudá kí marzi darváft 
karne ke liye bahut ап kí, aur ákhir, duá kar karke ek rát 
‘alam-i-royá mén Maqadúniá ke ek ádmí ko dekhá, jo minnat 
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karke yil kahta bhá, ki ar Paulús pár utarke Maqadúniá men á 
aur hamárí madad kar. Fauran Paulús ne уадіп kiyá ki yib 
áwáz Khudá kí Rúh kí taraf se hai. Bolnewálá wuh Magadúniá 
ká ádmí паһїп hail, balki Rúh hai jis ne mujhe Asiá men Каат 
sunáne se тапа kiyá aur Baitaniá men jáne na diyá. Ab is 
Mayadúniá ke ádmí ke wasile se mujhe us mulk ke logon ko 
khush-khabarí dene ke liye bulátá hai. Ís liye us ne fauran 
Magadúniá men jáne Ка nádá Куа. Yih is bát kí ek misál har 
ki Rúh-ul-Quds kis kis tanr se apne khádimon kí hidáyat калба 
ИИА Уй: 28 ix. 10-18; x. 17-20; xiii. 1-4; xx. 22; 
xxi. 11. Казһ ki Masih ke sab khádim Khudá kí Rúh ke bas 
men is tarah hon ki jab uskí dabí huí áwáz dil men sunáí de to 
fauran us ko pahehánkar mánen. 

(4) Khabardár айза na ho ki ham sirf “ Latzon ke khádirn 
hon," cháhe we аах puráne ahdnáma ke hon yá naye ke 
cháhe we patthar par khude hue hon yá kágaz par líkhe hue hon; 
Alfáz cháhe Injil hí ke hon, par айр altáz hí hain, jab tak ki 
wuh dil men jagah na páen aur misl bíj ke jar na pakren aur 
phal ná láwen. Dekho kitne “ип áj kal Injíl ko Yunání zubán 
men aur chand áur zubánon men bhí parhte hain, magar unke 
dil misl patthar ke sakht ho gae han yá súkhe kágaz kí tarah 
súkhe rahte hain. Dekho “ Reformation ” ke zamána men bahut 
se 'álim nayá ahdnáma parhte aur parháte the, magar un se 
rúháni phal us waqt tak nahín paidá hue јар tak ki Luther пе 
Rúh kí hidáyat se lnjíl kí taʻlim kí isbá'ut na kí. In dinon men 
bhí naye 'ábdháme ko baz log aise hí parhte ham jaise ki 
Farísí aur Sadúqí, Tauret aur Zabúr ko parhte the lekin uako 
kuchh fáedá nahin hotá thá. Injíl ke altáz men zindagi chhipí 
hui har, jaisá kl bí] men zindagí ehhipí huí hai magar jab tak ki 
bíj zamin men na gire aur jar na pakre mutlaq bár-áwar nahin 
hotá. Yád rakkho ki bagair Rúh kí hidáyat aur qudrat ke Injil 
ká parhná aur parháná láhásil hal. 


Sawálát jo parhnewálá apne dil se kare, 


(L) Куа main Masih ká khádim hone ke liye dıl se арпі 
na-láiqí aur kamzorí ko mahsús kartá hún ? 

(2) Куа Khudá ne mujhe пае “аһа ká khádim hone ke liye 
buláyá hai? Aur agar buláyá hai to us ne mujhe is khidmat ke 
liye kyá kyá sifát ináyat kí hain? Куа main unko is khidmat 
men kharch kartá hún yá nahín? Ai dil, sochkar jawáb 
де? 

(3) Куа main Rúh-ul-Quds ká khádim hún? Yahán tak 
ki wuh mujh ko apní khidmat men aksar láyá kartá hai? Куа 
us пе mere wasile se kisi ko zindagi bakhshí hai? Куа us ne 
mereji wasile se kisi ko алѕа khatt bhejá yá aisá kalám sunáyá 
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hai, ki khatt parhnewále aur kalám sunnewále ko kuchh rúhání 
fáedá pahunchá ho ? 

(4) Куа тегі ап aksar yih hotí hæ, kí ai pák Rúh mujhe 
арпа khádim baná; mujhe pakar le aur mahabbat kí zabardasti 
se jis ráh par tú cháhe mujhe le chal. Куа merí khwáhish aur 
maí ummed anr тегі dwá vih hai ki Rúh mujhe is tarah le 
chale? 

(5) Kvá main Ваһ se уі ‘ahd na bándhún ki á) hí se main 
terá khádim hún? Main terí dabí huí áwáz sunne kí mtizárí 
kartá rahúngá. Main Pák Kalám parhkar us se apne liye terí 
taraf se kuchh kháss aur táza раат daryáft karúngá. Jo bát 
main sunúngá yá jo májrá vá мадга mujh par guzrega, mam 
us ве teri murád aur maqsad daryáft karke бегі khidmat ke liye 
bihtar khádim banne kí koshish karúngá. Ai Рак Rúh merá 
у ‘аһа qubúl kar, mujhe ns ko “amal men láne kí hidávat aur 
tágat де: тап Masih ke nám ke wasile se уїһ duá kartá hún, 
ámín. 
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А+хАт 12-18.—(12) Pas ham aisi ummed karke, barı 
dileri se bolte hain ; (18) aur Мива Кї tarah nahin hain, 
jis ne apne. chihre par niqáb дай, táki baní Isráil us 
mitnewali chiz ke anjám ko па dekh saken : (14) lekin 
un ke khayálát kasíf ho gaye: kyúnki áj tak purane 
ahdnáme ke parhte waqt, un ke dilon par уай pardá 
рага rahtá hal; aur wuh Masih men uth jata hai, h (15) 
Magar áj tak jab kabhí Músá ki kitáb parhí játí hai, 
to un ke dil par pardá pará rahtá hai. (16) Lekin jab 
kabhi un ká dil Khudáwand kí taraf phiregá, to wuh 
pardá uth jáegá. (12) Aur wuh Khudáwand Rúh hai: 
aur jahán kahin Khudáwand kå Rúh hai, wahán ázádi 
hai. (18) Magar jab ham sab ke benigáb chihron se 
Khudáwand ká jalál is tarah mun'akis hotá hal, Jis 
tarah áine men, to us Khudáwand ke wasile se Jo Rúh 
hai, ham usí jalálí súrat men darja ba darja badalte 
játe haln. 


МАК ‘AHD KI KHÓBIÁN. 


Paulús záhir kar chuká thá ki пае “аһа ke khádimon ke liye 
Jis liyáqat kí is khidmat men zarúrat hai; wuh usko Khudá hí 
ве milti hai. Khudá пе илко khádim hone Ке láiq banáyá thá. 
Wuh is tarah Rúh ke khádim bhí ban gaye һе, táki unke 
wasile se Rúh kalám aur kám kare. Aise khádimon hí ke 
wasile se Khudá Masíh par imán lánewálon ko naí zindagí 
bakhshtá aur unko Masih kí salíbí aur Vánatí maut Ке sabab 
ве rástbáz thahrátá hai. Is nae “аһа kí khúbián yih hain ki 
uske mánnewále maut aur ílzám kí hálat se chhútkar zindá 
айг rástí раг qáim rahnewále ban játe hain. Is liye пае “аһа 
ke khádim barí dilerí se bolte hain, (áyat 12). Phir áyát 13 se 
18 men Paulús is пае “аһа kí chand khúbián dikhátá hai. 

(1) Yih “аһа mitne ká nahín, (áyat 13). Dúsre “аһа mit удеп 
to mit jáen yá mansúkh ho jáen to ho jáen, magar jo “аһа 
Masih рат ímán lánewálon ke sáth kiyá gayá, wuh na mansúkh 
hogá, aur na mitegá balki dáim o qáim rahegá. Masih is waqt 
tak aur níz áyanda ke liye bhí is “аһа ká darmiyáni hai aur 
rahegá. Músá puráne “аһа ká darmiyáni thá. Оз “һа ká 
khulásá das hukmon men darj hai. Jis waqt Khudá ne Músá 
ko yih das hukm dekar uske wasile se bani Isrácl ke sáth “аһа 
qáim kiyá, to Músá ke chihre par kuchh nagáb na thá, is lye 


uská chihrá chamak rahá thá. Phir jab Músá пе Khudá kí taraf 


ве baní Isráel ko yih “аһа sunáyá, to uská chihrá be-naqáb hoke 
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charnakne lagá. Magar jab wuh ʻahkám suná chuká to us ne 
chihre par падар dál liyá. Natfjá yih huá kí Baní Isráel no 
us ke chihre par se chamak aur jalál játe hue nahín dekhá, 
khurúj xxxiv. 38. Paulús is kí taraf ishára karke ek misál nikál- 
tá hal, ki Маза ke chihre se chamak játí rahí thí; go ki падар 
ke sabab se Baní Isráel ne us chamak ho játe hue nahin dekhá, 
is wajh se we yih kbiyál karte the, ki chamak kabhí bhí játí 
na rahi thí. Isí tarah wuh puráná “аһа misl Маза ke chibre 
kí chamak ke játá rahá, go ki ab tak Baní Isráel us ‘аһа ko 
qáim samajhte hain. Dar-hagígat Músá ke chihre kí chamak 
Játi rahí thí. [81 tarah puráná “аһа Masih Ке waqt se Játá 
rahá. Маһ chamak mitnewálí chíz thí, go ki Khudá ke chihre 
ke ‘aks se paidá huí thí. Paulús puráne “аһа ke khiláf kuchh 
nahín kahtá balki us ko Músá ke chihre kí chamak se jo Khudá 
ke chihre ká “aks thá misál detá hai. Khudá ke chihre ká “aks 
Jaláli to thá, phir bhi játá rahá. Músá ká “аһа bhí jalálí to thá 
tau bhí wuh mit gayá. Nae “аһа kí khúbi уш hai ki jab tak Masih 
jo is пае ‘аһа ká дап karnewálá hai jítá rahe, tab tak yih “аһа 
qäim o dáim rahegá, (Ibr, vii. 18-28 aur уш. 6-13 aur x. 8-18). 

(2) Nae “аһа kí dúsrí khúbí yih hai ki jo pardá puráne 
ahdnáme ke ma'ne ko chhipátá hai, yahán tak ki Baní Isráel 
us Ко parhke nahin samajhte, wuh nae ahdnáme kí roshní men 
bilkul sáf ho játá bal; aur јо pardá us“ ke mánon par pará thá 
uth játá hai, (áyát 14-16). Masíh par ímán lánewále ke háth 
men puráne *ahdnáme ke ma'ne samajhne ke liye nayá “аһа ek 
chirág hai. Is chirág kí roshní men parhkar puráne “íahdnáme 
kí bahut саһ aur mushkil báten hal ho játí hain. Маз ne 
jí uthne ke ba'd “аһа gáim karne ke waqt apne shágirdon раг 
puráne ‘аһа ke maʻne khol diye. Masih ne Músá se aur sab 
nabion se shurú karke sáre nawishton men jitni báten uske 
haqq men likhí huí thín unko samjháín. Phir us ne un se 
kahá ki “zurúr bai ki jitní báten Músá kí Tauret aur nabion 
ke sahífon aur Zabúr men mere haqq men likhí hain púrí hon. 
Phir us ne unká zahn kholá táki kitáb-i-Muqaddas ko samjheu. 
Aur un se kahá, yún likhá hai ki Masih dukh utháegá aur 
tísre din murdon men se jí uthegá," (Luqá xxiv. 25, 27, 44, 46,). 
Хауа ‘ahd, puráne “аһа kí peshíngoiyán рагі kartá hai, aur уй 
usko ilhámí aur pur-matlab sábit kartá hai. Puráná “аһа Ы) 
hai jis ká darakht nayá “аһа һа, Masih ke háth men puráne 
ahdnáme ke ma'ne kholne kí kunjí hai, balki wuh áp hí uská 
kholnewálá hai. Jab koí Masih par ímán láwe to puráne 'ahd- 
náme kí kitáb naí kitáb bantí hai. Maslan Paulús ne puráne 
ahdnáme ko jawání se parhá thá, us ko bare bare ustád maslan 
Gamalial wag. parháte the, magar јар tak ki Masíh par ímán lákar 
us Ко арпа Khudáwand na máná aur uskí Rúh na pái, tab tak us 
пе Tauret aur Хараг aur Ambiyá kí kitábon ke mane nahín 
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samjhe. Wuh Damishq shahr men jis waqt Masíh ká shágird 
huá, uskí ánkhon se pardá uth дауа aur паї roshní men in 
kitábon ko parhne lagá. Usí waqt se puráná ahdnámá uske 
liye раї kitáb ban gaf aur tab hí usne uski peshíngoiyán samjhín: 
aur uskí bahut mushkil báten samajhkar Khudá kí dánáí kí 
tarif kí; ki “wáh Khudá kí daulat aur hikmat aur ilm kvá hí 
‘ʻamíq hai, uske faisale kis qadr idrák se pare hain aur us kí ráhen 
kvá hí benishán hain,” (Rom. xi. 33-36). Mm dinon men Bani 
Isráel mánte to hain ki puráná ahdnámá Khudá. ki taraf se hai 
magar we uskí gahrí báton kí tafsír nahín kar sakte. Jaisá kí 
pardá yá пада Músá ke munh par pare rahne kí wajh se, Bani 
Ísráel ne uske chihre kí chamak Ко játe hue nahín dekhá; 15! 
tarah áj tak wuh pardá puráne ahdnáme par pari hai aur uskí 
chamak ká játá гаһпа un par záhir nahín huá. Jab we Khudá- 
wand Visú' Masíh par ímán láenge tab hí wuh pardá uth jáegá 
aur we пае ‘ahd ke mánnewále ho jáenge, is liye ki Masih ke 
wasíle se wuh us puráne ‘ahd Ке ma'ne samjhenge. Kásh kí wuh 
din jald áe. | 

(3) Мае “аһа kí ek даг khássiyat aur khúbi vih hai Кї uske 
mánnewále shari'at ke zor se:chhutkárá aur ázádi рабе han 
(áyat 17). Ваһ опко sharr'at kí pábandi se chhurákar apne ta“be 
men Каты hai. Jo Masíh par ímán látá hai wuh Rúh hásil kartá 
hai aur wuh Rúh kí hidáyat se cháltá hai; aur Rúh ímán láne- 
wále ke dil men Ъаѕкаг Masíh kí sí súrat paidá Кагы hal. 
zádi ke ma'ne kí tafsir áyát-i-zail men páí játí hai. “Zindagi 
kí Rúh kí shariat ne Masih Visú men mujhe gunáh aur maut 
kí sbari'at se ázád kar diyá. Is liye ki јо kám shartat, jism Ке 
sabab kamzor hokar na kar sakí, wuh Khudá ne куа; yauc 
us пе apne Bete ko gunáh-álúdá jism kí súrat men aur gunáh 
kí qurbání ke liye bhejkar jism men gunáh kí sazá ká hukm 
diyá. Táki shartat ká taqázá ham men púrá ho, јо jism ke 
mutábiq nahín balki Rúh ke mutábiq chalte hain, (Rom. уп. 2-4). 
Jis larkí ве bádsháh biyáh Каге, wuh us bádsháh КЇ amaldári 
тер sharifat se ázád hai; is biyáh ke “аһа men sharík hone ke 
sabab wuh sab puráne “адор se. ázád samjbí jáegi. Wuh ab 
bádsháh ke 'ahdnáme ke mátaht hai, aur yih sab us hí ko khush 
karne ke liye muqarrar kiyá gayá hai. Маһ јо раї shariat yá 
'ahd ki pábandí men hai, purání shariat yá ‘ahd kí ,pábandi men 
nahín hai, Jis 47491. ká zikr Paulús in áyát men kartá hai 
uskí sáf tafsir o tamsíl Кот. vii. 1-6 men рай jótí bal. _ 

(4) Nae “аһа kí ек áur khúbí yih hai ki ham Khudáwand 
Үз Masih ke jalál ko dekh dekhkar. uski Rúh. ke мае se 
uski шашпа hote játe hain, (áyat 18). Khudáswand ke jalál se 
` Masíh kí maujúdá hálat ke jalál kí taraf ishárá hal. Masih ne 
Násirat men jo 30 baras basar kiye, aur bad men tín baras tak 
Vahúdiyá aur Са men jo риге һе bimáron ko shifá dí aur 
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bad-rúhon ko uikálá, Paulús uske us zamáne ká zikr паһїп kartá, 
balki uske jí uthne aur ásmán par fazl aur jalál ke taķht раг 
sarfaráz hone ke bad ke zamáne ká zikr kartá har Ham 
Násarat yá Baitlaham ke Yisú' kí taraf паһїп dekhte is liye ki 
Masih wahán nahín rahtá: balki ham Masíh ko is waqt 
takht par baithá huá dekhte hain. Мар Násarat vá Baitlaham 
"Кі past-hálí men ab nahín hal: wuh ásmán o zamín ká зата 
ikhtiyár rakhtá hai. Ham uskí past-hálí kí taraf beshakk dekhá 
karen, magar ziyáda nski sarfarází kí taraf dekhen. Agar ham 
sirf us Yisú‘ kí taraf dekhen jo 1900 baras guzre Yahúdiyá des 
men phirá kartá thá, to hamáre dil par is qadr ‘asar na hogá, jis 
qadr Masih ke maujúdá jalál kí taraf dekhne se hogá. Rúh-ul- 
Quds us ke jalál ko goyá áine meņ maujúd dekhtá hai aur uske 
jalál ká ‘aks ham tak pahunchákar ham ko bhí apne jalál kí 
chamak aur raunaq bakhsh detá hai. 


Hásil-a- Каат. 


(1) Masih ke khádim ko ummed aur dileri Ке sáth Injil kí 
manádí karná cháhiye, (áyat 12). Is liye ki uske wasile se Masih 
par imán lánewálon ko Pák Rúh aur паї zindagi aur kámil 
rástbázi Khudá kí taraf se bakhshí játí hai. 

(2) Puráne ahdnáme ke intizámát ikbtiyárát aur rasúmát 
mansúkh kiye gae han. We rasúmát kháss qaum yane Bani 
Isráel ke liye muqarrar hue the. Naye “аһа ke rasúmát kull 
цаптоп ke liye muqarar bain aur jo is ‘ahd ko na máne to is Ка 
sabab vihí hai ki uske dil par pardá pará huá hai, (áyát 1, 13, 15 

“aur Ibr. уш. báb). 

(3) Baní Isráel kí bahálí kí ummed hai. Paulús Rasúl ká 
Khudáwand kí taraf phirná qaum Yahúd ká Masih kí taraf 
phirne kí misl hai. Jab tak ki Paulús пе Masih ke jalál ko 
nahín dekhá wuh us par ímán nahín láyá. Jab Masih ká jalál 
us раг żáhir huá tab usko Khudáwand kahá aur us se duʻá 
mángne lagá : aur phir uskí ánkhen khul gain, aur uská dil Rúh 
se bhar gayá, (“Ата ix. 18). Jab Baní lsráel Khudá ke jalál kí 
taraf dekhenge to jo pardá Masíh ko unkí ánkhon se chhipátá 
hai uth Júegá, (ávat 16). 

(4) Rúh ká gulám ázád har, (áyat 17). Маһ lafzon yá 
harfon Ка gulám nahín bai; cháhe alfáz уа hurút patthar par 
khode jáen vá kágaz par chhápe jáen. Nals-parast to rúháni 
ázádi ke ma'ne na samjhegá. Uske liye puráne ahdnáme ki 
shariat ke hukm gurúr баі у bagair in hukmon kí mutábiat ke 
wuh durust na hogá, magar jis men Masih kí Rúh basti bar, wuh 
shakhs Рик Rúh ke tábe hoke shartat kí báton men imtiáz karke 
jis bát se rúháni fáedá ho usí ko mánegá aur јо beláedá ho use 
chhor degi, Paulús ke zamáne men ba'z Masíhiou ne is Lát par 


g 


t. 48 
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bahut zor Шуа ki Yúnání nau-muridon ká khatná shariat ke 
hukm ke bamújib kiyá jáe. Is ke khiláf Paulús ne kahá ki 
nahín bháiyo, ham Masíhí to is amr men ázád Һар. Beshakk is 
Masíhí ázádí men yih khatrá hai ki sháyad koí in alfáz se ki ham 
shariat se 4744 hain, арпі khushí Ке mutábiq chale aur sháyad 
nafsání báton men khushí dhúndhne lage. Jab ádam apní агаа 
par chhor diyá gayá to wuh gir дауа. Masíhí ke liye yih bihtar 
hai ki wuh арп! ázádi ko chhorkar Rúh-i-Pák ke баре ho jáe, aur 
uske hukmon ke mutábiq chale. Masíhí у duá kiyá kare ki 
ai Khudáwand man алаа парі huá cháhtá, is men mujhe 
khatrá hai, tú mujhe apne ikhtiyár men lá; tú apne pák aur 
zabardast háth se mujhe pakarkar Jis ráh par tú cháhe le chal. 
(5) Masíh hamáre liye áiná ho, jis men nazar karke ham 
dekhenge ki jo Yahúdá desh men bhaláí kartá aur un sab ko jo 
Iblis ke háth se zulm utháte the shifá detá. phirá, aur ákhir ko 
maslúb huá, ab wuh zindá hai; ab wuh salíb par nahín hai; ab 
wuh jalál ke takht раг hai; aur Кї uskí taraf misl áine ke 
dekh dekhkar hamáre dil uskí Pák Rúh kí qudrat se aur Pák 
Kalám ke hukmon se pák bantá játá har, aur uskí súrat ká “aks 
ham par parkar ham ko us kí jalálí súrat ke mutábiq banátá hal, 


Sawálál jo parhnewálá apne dil se kare, 


(1) Куа main ummed aur dilerí se Masih ki gawáhí detá hún ? 
Куз bolte waqt mujhe уш ummed һал ki ab mere wasíle se Rúh- 
ul-Quds sunnewále ke andar паї zindagi paidá karegá ? (áyat 13). 

(2) Куа Рак Nawishton ko parbte waqt kabhí kabhí mere 
dil par аза pardá par játá hai ki kuchh roshní yá chamak un 
se mujh ko nahín pahunchtí? Agar aisá hai to is kí wajh Куа 
hai? Куа ушШ wajh nahín ki un men main Khudáwand Yisú' 
ko nahín pahchántá, vá usko un men nahín dhúndhtá ? 

(3) Main apní Masíhí ázádí se Куа kartá hún? Куа уш 
bihtar na hogá ki main is ‘22401 ko Pák Rúh ke supurd kar dún 
aur khushí se uská gulám ho jáún ? Ai Рак Rúh, mujhe apne 
bas men le: mujhe Zzabardastí se le chal. Yih meri ummed 
hal; yih тегі khwáhish Һал, aur yihí тегі du“á hai. 

(4) Куй main Masih kí súrat aur sírat men badaltá játá 
hún yá nahin? Kyá in dinon kí merí rúhání hálat men, tín baras 
peshtar kí rúhání hálat se muqábalá karne se, kuchh taraqqí 
malúm hotí һал, yá waisi hí hai? Is kí wajh Куа hai? Куа 
main roz-ba-roz zindá Masih ko jalálí takht par baithá huá us 
kí taraf misl áine ke dekh dekhkar Pák Rúh kí qudrat se uskí 
súrat par bantá játá hún yá nahín ? Ai Pák Rúh, mere dil kí 
ánkhon ko roshan kar ki har waqt Masih kí jalálí súrat ko dekh 
dekhkar us men badaltá jáún. 


| 
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AYAT 1-6.—(1) Pas jab ham par аїзй rabm huá, Кї 
hamen yih khidmat milí, to ham himmat nahin hárte: 
(2) balki ham ne sharm Кї poshída báton ko tark kar 
diyá, aur makkárí kí chál nahín chalte, na Ķhudă ke 
kalám men ámezish karte hain ; balki haqq záhir karke 
Khudá ke rú ba rú har ek ádmí ke dil men apní neki 
bitháte hain. (3) Aur agar hamárí khush-khabarí par 
pardá pará hai, to halák honewálon hí ke wáste рага 
hai: (4) ya'ni un beimánon Ке wáste, jin kí ʻaqlon ko is 
jahán ke Khudá ne andhá kar diyá hai, táki Masih jo 
Khudá kí súrat hail, us ke jalál kí khush-khabari kí raush- 
ní un par na pare, (5) Kyúnki ham apni nahin, balki 
Masih Yisú“ kí manádí karte hain, ki wuh Khudáwand 
hai; aur apne haqq men yih kahte hain, ki Yisú“ kí 
khátir tumháre gulám hain. (6) Is liye ki Khudá hí 
hai, jis пе farmáyá, ki Táríki men se núr chamke; aur 
wuhi hamáre dilon men chamká, táki Khudá ke jalál kí 
pahchán ká núr Yisú“ Masih ke chihre se jalwagar ho. 


а е а m —§ÅwqWw w 
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Yist' Maásiu KE CHIHRE SE KHUDA КЕ JALAL KÍ 
РАНСНАМ КА ХОК ОНАМАКТА HAI. 

Tísre báb men Paulús ne sáf záhir kar diyá hai, ki Masih ke 
khádim пае `аһа ke khádim thahre hain, aur ki we Rúh ke 
khádim bhí hain, aur jo Masih par ímán láte hain we naí zindagí 
páte hain. We Khudá ke takht-i-adálat ke sámhne Masíh ki 
salíbí maut aur uske jí uthuc aur ásmán раг charh jáne ke sabab 
zindá aur rást thaharte hain ; we Khudá kí Rúh ke mátaht hokar 
purání shari'at kí pábandí se алай ho játe hain; we Masih ke 
jalál ko misl áine ke dekh dekhkar Masíh kí mánind rúhání 
bante játe hain. Нар! we uskí jalálí súrat men badalte játe 
hain. Pas jab ham ko aisí zindagí aur jalálí khidmat таш, to 
ham ko himmat nahín hárná cháhiye. Masíh ká jo khádim 
himmat hár baithe, uske liye chand kharábion aur ázmáishon 
men par jáne ká dar hai, maslan jin báton se sharm paidá hotí 
hai, unko tark na karegá. Маһ haqq kí saudágarí is tarah 
karegá jaise dagábáz dukándár apne saude se saudágarí kartá 
hai; wuh Һадд kí jhúthí taul degá, na ki púrí taul, aur yih 
ummed rakkhegá ki merí poshídá sharm aur daga kí bát kabhí 
pakrí па jáegí. Маһ Injíl kí sacheháí kí khidmat раї taul se 


Q 
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na karegá, у khiyál karke ki agar main sirf sachcháí ká hí 
ishár karún, to mutláshí baptismá páne se píchhe hat jáegá. 
Pas заві bolehái men kuchh na kuchh makkárí раї Jáegi; uskí 
talim aur manádí men zurúr ámezish aur banáwat hogí ; wuh 
Khudá kí.huzúrí men kám nahín kartá; wuh ek dalál kí mánind 
hai; wuh ek aisá sáhib í jang hai јо sirf apne matlab ke liye idhar 
udhar daurtá phirtá hai, magar khidmat: men fan-i-jang ko kám 
men nahin látá. Wuh Khudá ke kalám ko phandá уа chuhedán 
banátá hai, ki iske wasíle se sannewálon ko phansákar apne háth 
kahtá hai kiin sab khatáon nur kharábi- 
Wah kahiá har ki 
Cháhe log 


men pakar le. Paulús 
on kí jar himmat hárná hal, (áyát 1, 2). 
aisí báton ke bajáe main sirf haqq záhir kariá hún. 
mánen yá na mánen main haqq ko nahín chhipátá, aur na us men 
kuchh milátá hún; balki Khudá ke rúbarú, main Us ko bhí 
sunnewálá jánkar haqq ko sunátá hún. Mujhe uskí huzúrí ke 
yagín о íhsás se is qadr dilerí aur tasallí aur taqwivat hásil hotií 
hai, ki main himmat na hárke Khudá ká khális (bila-ámezash) 
kalám sunátá hún; aur merá уїһ púrá yagín hai, ki haqq ko 
sáhir karne se main suunewále ke dil ko Masíh ko дара men lá 
saktá hún, is liye main haqq kí бабор par bharosá rakhtá hún, 
na ki chikni chuprí báton par. Khudá ká kalám jo hai wuh 
haqg hai, aur uske мазе se jo ki misl do-dhárí talwár ke hal, 
ádmí ke bátiní, khiyálát kí isláh hotí har, aur aisá karke main 
uske dil men ek gawáh bithá dúngá, Jo Khudá ke kalám kí 
sachehái par gav аі degá, aur usko Masíh kí taraf khínchegá. 
Jab main Khudá ke kalám ke mutábiq ádmí ke dil kí kharábi 
nur uski gunáh-álúdá hálat ko záhir karúngá. aur un gunáhon 
ko jin ke sabab wuh sazá ká haqdár һал, to uská dil mánegá ki 
hán ! yih sach hal, aur is ke sáth hí jab main gawáhí dúngá ki 
aise gunáh-álúdá aur sazáwár хаті ke liye Khudá ne apuc 
piyáre Bete Khudáwand Yisú' Masíh kí ma tifat тоа aur пай 
zindagi kí ráh kholí һал, to mere liye aisí khush-khabari ká 
sunáná hargiz sharm kí bát пи högi айг is tarah mam kabhí 
himmat nahin hár saktá. Pauiús kf“is bát par kisi ne уш 
ал kiyá ki khair, Paulús! bahutere tumhári уі báten sunkar 
nahín mánte ; bahutere thokar kháte ; bahutere in báton ko haqq 
nahín samajhte, balki bewaqúfí kí báten samajhte hain. Ís 
itiráz ká jawáb Paulús 3-6 áyát men detá hai. Jawáb yih hai 
ki beshakk jo kalám main sunátá hún, go ki haqq hai aur Khudá 
ká kalám hai aur Khudá ke rúbarú sunáyá játá hai, taubhí 
bahutere sunnewále nahín mánte, is kí wajh у hal ki is Jahán 
ke Khudá ne unkí ‘aglon ko andhá kar cliyá hai táki Masih јо 
Khudá kí súrat hai uske jalál kí khush-khabarí kí roshní un par na 
раге. Paulús shaitán ko is jabán ká Khudá kahtá hai, Jis lafz 
ká tarjumá уаһаћ jahán kiyá gayá hal, uská tarjumá zamáná bhí 
ho saktá hai; уапе hál ke zamáne men aur jab tak Masih рі 
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ákar 15 zamána ko khatm karke пае zamáne ko járí na kare, tab 
tak shaitán, be-ímán aur halák honewálon kí “aqlon ko andká 
karke unke dilon kí ánkhon par pardá dáltá rahtá hai, уаһап 
tak ki Masih ke jalál kí khush-khabarí kí roshní un par nahín 
parti. Yád rakhná ki shaitán ne hamáre Khudáwand Yisú' 
Masih kí “91 ko andhá karná cháhá, balki Khudá ke kalám se ek 
tasallí-bakhsh заа nikálkar us se pardá banáyá, aur Masíh kí 
aql Ко hairán karná cháhá. Aur јар Patras himmat hár gayá 
tab shaitán ne uskí ‘agl ko bigárkar use yahán tak daráyá ki us 
ne bár bár qasm khá khákar Masih ká mkár kiyá, aur is tarah 
shaitán пе nasirf Patras ko balki Masih ke sab shágirdon ko 
halák karne cháhá, par we Masih kí sifárish se bach gae. Jaisá 
likhá ha, ki “Shamaún, Shamaún, dekh shaitán ne tum logon 
ko máng liyá táki gehún kí tarah phatke lekin main пе tere 
liye du'á mángi ki terá ímán játá na rahe,” (Lúgá xxii. 81. 
(1 Pat. v. 1,8, 9). “ Khudá ke sab hathiyár bándh lo táki tum 10115 
ke mansúbon ke muqábala men qáim rah sako, kyunki hamen 
khún aur gosht ве kushtí nahín karní hai balki hukúmatwálon 
aur ikhtiyárwálon aur is dunyá kí táríki ke hákimon aur 
sharárat kí un rúhání faujon se јо ásmání magámon men hain,” 
(Ifs. vi. 11, 12). Jis qadr koí shakhs shaitán se muqábalá karegá 
usí qadr wuh uská zor malúm karegá; agar koi shakhs pahalwán 
se kushtí karegá to wuh uske zor ká andázá kar sakegá. Bahutere 
shaitán ko ek khiyálí bát samajhte hain. Un ke is khiyál kí 
wajh yih hai ki ab tak unhon пе shaitán se muqábalá nahín kiyá, 
nahín бо we us se zakhm kháke ján Јафе ki wuh kaisá: zabardast 
aur Khudá aur insán donon ká dushman hai: agar kisí Ко is bát 
par shakk ho, ki áyá is zamáne ke Khudá ne bare bare 
aqlmandon kí aqlon ko andhá kar diyá hai yá nahín, to wuh 
Hindustán ke bare bare Panditon ko dekhen ki we kis chíz ko 
Khudá mánkar pújte ham. Káshí ko jálye, aur sánp, bandar, 
darakht, pání aur pattharon kí pújá dekhiye. Yih Pandit “áqil 
hain par taubhí is jahán ke Khudá ne unkí aqlon ko is qadr 
andhá kar diyá ki we bátil khiyálat men раг gae, aur unke ná- 
samajh dilon par andherá chhá сауа hai. “ We apne áp ko dáná 
jatákar bewaqúf ban gae aur gair-fání Khudá ke jalál ko fání 
insán aur ратіпаоп, chaupáyon aur kíre-makoron kí súrat men 
badal dálá,” (Rom. i, 22, 28). Vih likhá har ki jab Paulús пе 
Athení shahr ko buton se bhará huá dekhá, to us ká Jí jal ауа. 
Us пе nn se kahá ki “ Ai Athenio! main dekhtá hún ki tum har 
bát men deotáon ke bare mánnewále ho, chunánchí main ne 
sair karte aur tumháre ma“búdon par gaur karte waqt ek aisí 
qurbángáh bhí páí, jis par likhá thá ki na-malúm Khudá ke liye, 
(«Ат xvii. 22, 28.) Is se záhir hai ki is zamáne ke Khudá ne 
Yúnán ke dár-ul-saltanat shahr Athení ke “áqilon aur failsúfon kí 
aqlon ko aisá andhá kar diyá thá ki unhog ne tarah tarah ke 
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deotáon ko pújte pújte ákhir ko mán hyá ki kyá jáne ki in sab 
má“búdon ke siwá, jin kí раја ham karte hain, aur кої bhí раді 
hai. Liházá us ná-malúm Khudá kí ek qurbángáh unhon ne 
banáí aur us КЇ pújá karne lage. Is tarah un 'ágilon пе’ khud 
mán lyá ki Khudá kí pahehán ká núr ham ko ab tak nahín 
ahunchá. Jab Paulús ne un par múraton kí pújá karne kí nádání 
záhir kí aur Masíh kí khabar dí, to we thatthá márne lage. “ Jab 
unhon ne murdon kí qayámat ká zikr suná, to ba“z to thatthá 
márne lage aur ba'z ne kahá ki yih bát ham tujh se phir kahhí 
„sunenge, (“Атпа xvii. 32, 33). Isí hálat men Paulús un ke bích 
se nikal gayá. Rúm, Athení aur Hindustán ke but-paraston ko 
chhorkar zará Ahl-i-Islám ko dekhen. Unkí “aqlen 15 qadr tárík 
ho gaí hain ki we Qurán kí talím ko M asíh kí Injil kí talím se 
сатаа aur afzal aur bihtar jánkar mánte hain. We kahte han, 
ki Injíl kí talím mansúkh ho gaí aur uske badle men Qurán ki 
talím járí kí gaí hai. Lekin agar Кої GQurán aur Injíl ká 
mugábalá karke dekhe, to Injíl kí бат misl áftáb kí roshní ke 
ma“lúm hotí hai; taubhí Ahl-i-Islám Qurán kí talím ko Injíl kí 
taʻlim se ziyáda bihtar samajhte hain. Is liye we kahte ham ki 
Injíl mansúkh ho gaí aur Qurán járí kí gaí һа. Likhá har ki 
Masih Khudá kí súrat hai aur us se Khudá Ке jalál ki roshni 
chamaktí hai. Jab. Failbús nc Masih- se kahá, ki “А1 
Khudáwand, Вар ko hamen dikhá, yihí hamen КАЙ hai, Yisú ne 
us se kahá, “ Ai Failbús, main itni muddat se tumháre sáth hún, 
kyá tú mujhe nahín jántá? Jis ne mujhe dekhá, us ne 
Вар Ко dekhá; tú kyunkar kahtá hai, Вар Ко hamen 
dikhá (Yah. xiv. 8, 9). Agar koí púchhe ki Injil Куа 
Hal, us se Куй murád hai, us men kis bát kí khabar hai, to is 
sawál ká jawáb yih hai, ki Masih ke jalál kí khush-khabarí ká 
bayán Injíl men hai aur is khabar ká khulásá vih hai, ki, Khudá 
Insán kí súrat men 88 baras is dunyá men rahá, aur ákhir ko us 
ne gunahgáron ke'gunáhon ke badle men apní ján misl qurbáni 
ke kaffára men de dí aur phir tísre. roz zindá ho gayá ; aur 
chálís din ba'd ásmán par charh gayá, aur ab ásmán aur zamin 
ke sáre ikhtiyárát pákar bádsháhat kartá hai. Usí kí khabar 
INJIL hai. Injil yane khushi kí khabar yih hai ki Khudáwand 
Yisú' Masih gunabgáron. ke badle men qurbán (kaffára) huá, aur 
ab jalál ke takht par baithkar ek ek gunahgár ko, cháhe kaisá hí 
sakht gunahgár kyún na ho, yih khushí ki khabar bhejtá hai ki 
“ Khudá ne лү se aisi mahabbat rakkhí, kí us ne apná iklautá 
betá bakhsh diyá táki јо кої us par ímán 14е halák na ho balki 
hamesha kí zindagí рде, (Yuh. ii. 16; vi. 37-40; Ibr. viii, 25). 
In cháron Injílon men Masíh kí past-hálí ка ziyáda bayán ha, 

is liye ki uske likhnewále Masíh ke mujassam bone kí hálat aur 
uskí maut ká bayán karte hain. Yih bayán miháyat pur- 
matalab aur dil-pizir hai, magar Paulús Masíh kí past-hálí ká 
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bayán Каш karta hai, is iiye kı wuh past-hálí játi rahí, we báten 
guzar gain. Masíh ab salíb par nahín. Ab Masih jalál men hal; 
ab Masíh takht par hai: liházá Paulús Masíh ki ab kí hálat aur 
uskí sarfarází kí hálat ká ziyáda bayán kartá hai. Wuh Masih kí 
sarfarází kí talím par zor detá hai, is liye wuh Injíl ko jalál kí 
khush-khabarí kahtá һал, Agar koí Paulús kí ján-nisárí kí wajh 
daryáft karná cháhe, to is Ка bayán wuh in áyát men páegá. 
“ Ham apní nahin balki Masih Yisú kí manádí karte hain, Кї wuh 
Khudáwand Һа; aur apne haqy men yih kahte hain, ki Yisú“ ki 
khátir tumháre gulám ham. Ís liye ki Khudá hí hai jis ne 
farmáyá, ki táríki men se núr chamke: aur wuhí hamáre dilon 
men chamká, táki Khudáwand ke јаја) kí pahehán ká núr Yisú“ 
Masih ke chihre se jalwágar ho, (ávát 5, 6.) 


Hásil-i-Kalam. 


(1) Masih ke khádim ko -aisi khidmat mili hai ki use 
himmat па Баа cháhiye, (áyat 1). Wuh Rúh ká khádim hai: 
uske wasíle se Masih par imán lánewálon ko Khudá apni Rúh 
aur паї zindagi, aur purání shariat kí pábandí se 47401, aur арп! 
huzúrí men dakhl bakhshtá hai: hán jis ne yih kahá ki táríki men 
se núr chamkegá, wuhí Masíh ke khádim ke dil men chamaktá 
hai. Masíh ke chihre kí roshní men us ká khádim khidmat kartá 
hai. Masih har waqt apne khádim se yih kahtá hai ki dekho, 
ари ánkhen kholo, ki main tumháre sáth hún. 

(2) Masíh ke khádim ko Khudá ke kalám kí báten záhir 
karne ke liye yahán tak mustaid honá cháhiye, ki jo báten 
Khudá ke kalám ke khiláf hon, yá јо makkárí kí báten hon wuh 
unko Masih kí khidmat aur Injíl phailáne ke kám ke sabab tark 
Кат de; use is kasautí par har tadbír aur intizám ko jánchná 
cháhiye ki áyá yih tadbír, јо main ab kám men láne par hún, 
адат wuh Khudá kí roshni men parkhí jáe to main is ke sabab 
sharmindá na húngá? Aur Куа is sabab se main qábil-i-tarríf 
thahrúngá í Жуа is intizám men kuchh makr kí bát to nahín 
hat; Куй main Khudá ko házir jánkar yih kám kartá hún, yá 
usko bhúlkar арпі nágis “aql se kartá hún? Куй is anr men 
тега dil mujhe malámat kartá hai yá tasallí bakhshtá hai ? Куа 
tajrubakár aur Khudá-parast Masíh ke khádim іп sab tadbíron kí 
khabar pákar mujhe bequsúr thahráenge yá qusúrwár? Masih ke 
khádim par farz hai ki wuh apne sáre khiválát aur tadábír aur 
kull kám Khudá ke kalám kí kasautí par Khudá ke huzúr men 
Jánche. Sátdilí dilerí kí jar hai, jis ká dil sáf hai wuh himmat 
na háregá. 

(3) In áyát шер is jabán (zamáne) ke Khudá (shaitán) kí 
zabardast cháláki aur dushmaní záhir hai, (áyát -36), Shaitán 
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ke námon se uski zát aur: sifát záhir hoti haiņ—yaʻne sánp, 
'garajnewálá babar, tuhmat lagánewálá, dushman, парак rúh, 
iblís, wag. Us ne hamáre pahle mán рар, уа‘пе bábá Adam aur 
Hawwá ko fareb dekar kis qadr nuqsán pabuncháyá. Wuh 
núr ká firishtá bankar Khudá-paraston ko bhí wargaláne cháhta 
hai, Jo shakhs Masih kí taraf rujú' honá cháhtá haj, wuh uskí 
ánkhon par pardá dál detá hai. Us ne bare bare aqlmandon kí 
ag] ko aisá andhá kar diyá hai ki we log múraton ko Khudá 
jánkar un se darte, aur unke sámhne jhukte hain. Us ne tarah 
tarah ke parde baná banákar Hindustán ke limon kí ánkhon 
par dál diye hain, táki we Masih ko na pahchán saken. | 

(4) Јо Masíh kí khabar pákar us рат ímán na láe, us se уш 
„ábir hai ki wuh is jahán ke Khudá (shaitán) ke ikhtiyár men 
par gayá hai. Masíh jahán ká núr hal, magar shaitáu пе us 
kí taraf bahut dekhnewálon kí ánkhon ko andhá kar diyá ha. 
Nahín to we us par ímán láte; jo shakhs báwajúd súra] ke tulú' 
hone ke phir bhí yihí kahe, ki súraj nahín niklá; to kyá ham yih 
na kahenge ki uskí ánkhon men khalal hai, yá uskí ánkhon ke 
sámhne koí pardá pará huá hai. Masih ne yih farmáyá ki 
“ Dunyá ká núr main hún, jo тегі pairawí karegá, wuh andhere 
men па chalegá, balki zindagi ká núr páwegá/' (Yúh. vin. 12). 
Báwajúd is ke, ki Masíh ne núr ke kám dikhláe, tau bhí Farísion 
ne usko na pahcháná, balki us se dushmaní karke usko ján se 
marwá dálá. Agar koí shakhs Masih kí báten sunkar na тапе 
aur Masíh par ímán па 14е, to uskí is hálat kí wajh yih har ki 15 
jahán ke Khudá ne uske dil kí ánkhon ko andhá kar diyá hai. 
Masih ne Farísion se kahá ki “Agar tum andhe hote, to 
gunahgár na thahráte, magar ab kahte ho, ki ham dekhte hain, 
pas tumhárá gunáh qáim rahtá hai,” (Yúh. ix. 41). 

(5) Masih par ímán na lánewále halák honewále hann. 
Injil kí Rúh se sirf до qism ke log hain, ya'ne jo Masíh par ímán 
lánewále hain, aur јо ímán lánewále nahín hain; jaisá likhá hal, 
“Salíb ká paigám halák honewálon ke nazdík bewaqúfí hai, 
magar ham naját-pánewálon ke nazdík Khudá kí qudrat hai,” 
(I Kur. i. 18). Masih par ímán па láná, yih ádmí ke dil kí 
hagigi hálat záhir kartá hai, jaisá ki núr kí roshní ádmí kí 
ánkhon kí hálat záhir каты hai; ánkh kí bímárí ká andázá súra] 
kí roshní men bakhúbí ho saktá hai ki kis kí ánkhen далі, aur 
kis kí kamzor hain. Masih kí khabar ká sunnewálá ímán ke 
wasíle se jánchá játá hai. Rúh Рак ká kháss kám yihí hal ki 
wuh Injil ke sunnewálon par yih záhir Кагы hai, kl jo Masíh 
par ímán 14е wuh naját pácgá, aur Јо Ímán na láegá wuh 
halák hogá. 

(6) Masíh ká khádim Masíh kí ulúhiyat ke masale ko ра 
chhipáe, yá us men 'аізі báten na miláe, ki jis ве yih masalá sáf 
záhir na ho. Masíh Khudá Кї súrat hai, aur kisi dúsre ke wasile 
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se han Khudá kí pahchán ko hásíl nahín karte hain. Masih 
men wah roshní hai, јо ki gunahgár insán ke dil kí ánkhon ke 
hye zarúri hai: wuh roshní dil kí ánkhon ko zoráwar baná deti 
hal, aur us roshní se ham apne áp ko aur apne gunáhon kí burái 
ko aur Khndá kí mahabbat ko dekhte aur pahchánte hain. Лой 
ki ánkhon se Masih kí taraf dekbne se ímán lánewále ká dil 
roshní se bhar játá hai, aur dil kí táríki mit Játí hal. 

_ (7) Masih par італ láne ke bad dil men aur kull andarúní 
zindagi men alsá farq malúm hone lagtá haj, jaisá us ádmí ko 
apne jism men malúm hotá haijo pahle andhá thá aur ab Ыта 
ho gayá hai. Is bát ká namúmá Ваших hai; wuh áp hí batátá 
hai ki main Masih раг imán lánc se pahle Каїза ádmí thá. 
Hálánki wuh Farísí thá, aur rozedár aur sabt ká mánnewálá; 
Yarúsalam kí ziyárat karnewálá, aur ídon ká mánuewálá thá, 
taubhí us ke dil men bechaini aur beqarárí rahí, aur in báton 
ko ‘aql se mánne par bhí usko dilí chain hásil nahín huá. Jab 
us ne pahle pahal Masih ke shágirdon se naját ká tariqá, jo ki 
Masíh par ímán láne se hásil hotá: hai, sund, tab wnh us se 
niháyat ná-khush huá. Yahán tak ki Masíh ke shágirdon ko 
bahut satáyá aur qatl karne kí dhamkí dí aur bará shor o gul 
macháyá. Wajh yih thí ki is jahán ke khudá shartán ne us kí 
ánkhon ko andhá kar diyá thá, isí wajh se pahle pahal us ko 
Masih men koí khúbí nazar nahín áí; aur us ke wasile se naját 
ká jo taríqá us ke shágird sunáte the, Paulús apní samajh men 
us ko ahmagáná khiyál kartá thá; Куш uskí “aql par pardá 
рага huá thá. Khudá ke jalál kí roshní jo Masih men hai Paulús 
par chamkí, magar is tarah jaise ki andhe par núr chamke; 
ákhir ko jab uske dil kí ánkhen khul gain tab uski rúháni hálat 
men ásmán о zamín ká farq numáyán ho gavá, aur wuh Masih 
men Khudá ká jalál pahchánkar us ká ошат ban gayá aur uskí 
khidmat men apní јап de di. 

(8) In áyát men Injil ká khalásá payá јаса hai. Agar koi 
púchhe ki Injil Куа har, us men Куй kháss bás har ki wuh 
khush-khabarí kabláne ke láiq hai, to is ká jawáb yih hai ki 
Yisú' Masíh Khudá kí súrat hai, aur hamáre gunáhoð ke badle 
men qurbán (Кабата) ho сауа, aur tísre din Khudá kí qudrat se 
qabr se zindá nikal áyá aur chálís din ke bad ásmán par charhke 
fazl ke takht par baithá ; aur ab us par imán lákar us kí shafáal 
se ham gunáh se makhlasí aur hamesha kí zindagí hásil karte 
һай. Yihi Tnjíl jalál-wálí Injil kahláne ke láiq hai; 181 men 
Каада ke jalál ká izhár hai, (áyat 6). 


= 
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(1) Куа main Masíh kí khidmat men koi alsí tadbír kám 
men látá hún jo ki roshní kí bardásht nahín kar saktá, ya'ne Јо 
roshní men nágis thaharne Ке láiq hai? Jo tadbíren main kám 
men látá hún, Куй main unke zarie se Masíh kí roshní men 
kám kartá hún ? 

(2) Куа main sunncwálon ko Masíh kí taraf khínchne ke 
liye Khudá ke kalám par aur uskí sachcháí par bharosá kartá 
hún? Aur use bilkul КАН samajhtá hún, yá kabhi kabhí us men 
ámezish kartá hún ? 

(3) Куа main is jahán ke Khudá (shaitán) ke iķhtiyár ko 
-pahchántá hún, ki wuh merá aur Masíh aur Khudá aur kull 
Kalísiyá ká sakht dushman hai? Куа main yaqin kartá hún 
ki jo Masíh par imán nahín látá wuh is jahán ke khudá (shartán) 
ke bas men hai? Куй main Masih par ímán na lánewálon ko 
is bát se ágáh kartá hún aur jatá detá hún ? 

(4) Кул main Masih ko Khudá kí súrat jánkar gaur se us 
par nazar kartá hún táki us se Khudá kí pahchán tak pahunchún ? 

(5) Kyá main Masíh ke jalál kí khush-khabarí detá hún; 
куа us jalál kí roshní mere dil par chamaktí bal ki wuh тегі 
khwáhishon aur khiyálon par apná “aks dáltí һал? 

(6) Куа main Paulús ke namúne par Masih Кї khátir uske 
shágirdon ká gulám banná cháhtá hún? Ai Masíh, mujhe арпа 
gulám aur aisá asir Бапа ki terí khátir main tere shágirdon Ка 
gnlám banún. 
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AYAT 7-15.(7) Lekin hamáre pás ү khazáná 
mitti ke bartanon men rakkhá hai, táki yih hadd se 
дуада qudrat hamári taraf se nahin, balki Khudá kí 
taraf se ma'lúm ho. (8) Ham har taraf se musíbat to 
uthate hain, lekin láchár паһїп hote; hairán to hote 
hain, magar náummed nahín hote; (9) satáe бо játe 
hain, magar akele nahin chhore játe ; giráe to játe hain, 
lekin halák nahín hote; (10) ham har waqt apne badan 
men Yisú‘ kí maut liye phirte hain, táki Yisú“ kí zindagi 
bhí hamáre badan men záhir ho. (11) Kyúnki ham jíte 
ji Yisú‘ kí khátir hamesha maut ke hawále kiye játe 
hain, акі Yisú“ Кї zindagi bhi hamáre fáni jism men 
záhi ho. (12) Pas maut to ham men ават Кагы hai, aur 
zindagi tum men. (13) Aur chúnki ham men хим 
imán ki rúh hai, jis kí bábat likhá hai, ki Main iman 
láyá, aur isi liye bolá; pas ham bhí ímán láe, aur isi 
liye bolte hain: (14) kyúnki ham jánte hain, ki jis ne 
Khudáwand Yisú“ ko jiláyá, wuh ham ko bhi Yisú“ ke 
sáth shámil jánkar jiláegá, aur tumháre sáth apne sámne 
hazir Кагера. (15) Is liye ki ваті chizen tumháre wáste 
hain, táki bahut se logon ke sabab fazl ziyáda hokar 
Khudá ke jalál ke liye shukrguzári bhí barháe. 


MITTI KE BARTANON MEN KHUDA кА KHAZANA. 


Paulús пе уш da'wa пуа thá, ki Khudá hí mere dil men 
chamaktá hal, aur ki ske Ја kí pahehán ká núr Yisú“ Masih 
ke.chihre se chamakkar mere dil kí táríkí ko mitá detá har nur 
khushí aur jalál se bhar detá hai, (áyat 6). 

Mumkin hai ki yih ajíb о garíb dawa rakhte hue Paulús ke 
dil men yih khiyál paidá huá ho ki tú kaun Бал, ki Khudá tujh 
jaise раг chamke ; aur tujh par apná jalál záhir karke tujh ko is 
jalál kí khush-khabarí phailáne ke liye bheje. Куа Khudá алза 
ajíb paigám aise kamzor, garíb aur hagir ádmí ke supurd kar 
saktá hai? Tú apne ko Khudá ke jalál se zará mugábalá karke 
dekh, ki tú kahán aur yih jalál kahán? Algaraz is bát ko Paulús 
mántá bhí hai ki һап mujh men aur is јаја men zamín aur 
ásmán Ка farq to hai; ушШ roshní ásmání aur jalálí hai; wuh 
“ Khudá kí súrat kí chamak hai.” Jo roshní Masíh par ímán 
lánewálon ke dil men chamaktí hai wuh “Khudá ke jalál kí 
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ahehán ká núr hai.” Jin kí ʻaqlon ko is jabán ke khudá 
(shaitán) ne andhá kar diyá hai, wubí phir Masíh par ímán láne 
se aur us ko dil se Khudáwand kahne se aisí roshní рабе hain, ki 
nn ke dil kí táríkí mit játí һап, aur Khudá kí pahehán aur jalál 
se unká dil bhar játá hai. Sháyad Paulús ke mukhálifon men se 
kitnon ne vih kahá ho ki јо musíbaten Paulús par á partí ham 
wuh Khudá ke gazab ke nishán hain, is liye ki Paulús apne Бар 
dádon kí rasmon ko mansúkh batlátá hai, maslan usne у 
batláya ki khatná aur purání shari“at kí ídon ko mánná farz nahín 
hai In sab báton kí nisbat Paulús ká jawáb yih hai ki “ beshakk 
main kamgzor aur haqir mittí ke bartan ke muwáfiq hún, lekin 
Khudá ne, jo apne jalál kí pahchán kí roshni mujh alse kamzor 
nástawán ádmí men rakkhí, to is liye, táki uskí qudrat kí 
niháyat baráí (azmat) dikháí jáe." Warná Paulús khud hi 
kahtá hai ki mere mukhálíf púchh páchh karte hain ki Paulús 
ke kamzor badan men itni tágat kahán se áf, ki wuh is qadr 
musíbaten uthákar un se salámat nikal áe í Aur Paulús jaise 
Farísí ke dil men kahán se is qadr 4121 aur farotaní áí ki 
wuh gair-gaumwále Masíhion ká khádim ban jáe? Paulús ke 
khazáne men kahán se itná soná rúpa á дауа, ki wuh apne зате 
ham-khidmaton kí, maslan, Silás, Timtaús, Lúgá, Titus, wag. kí 
parwarish kare í Paulús men kahán se is qadr dilerí aur ján- 
nisárí á gaí, ki báwajúde ki bahut se mukhálif uskí ján ke darpal 
hain, taubhí usko kuchh khauf nahín hotá, balki Jis shahr men 
unhon ne yih bandish bándhí, ki ham Paulús ko már dálen, usi 
shahr kí ráh usne lí, go ki uske Masíhí bhályon ne usko is bát se 
ágáh karke minnat kí, ki áp wahán na jálye; taubhí wuh apne 
irada se na talá. Pas 18ї se sábib hotá hai ki wáqi Khudá ne 
Paulús ke názuk badan aur magrúr “ач! aur tafassub se bhare 
hue dil men Visú“ Masih ke jalál kí pahehán Ка núr ehamkáyá 
táki uski pahehán kí hadd se ziyáda qudrat dikhláe. Mittí ke 
bartan kí kuchh hagíqat nahin hai; chhotá larká usko zamin par 
patakke tor saktá hai; koí mittí ke bartan kí qadr hahín Калба, 
wuhí chandrozá hai, wuh kam quwwat hai; agar mitti ká bartan 
sone уй rúpe yá motiyon, yá khushbúdár “ítr yá gahne se bhará 
hná ho, to Jis chíz se wuh bhará hai us chiz kí qadr aur qimat ke 
mutábiq wuh bartan giná jácgá. Khudá ko pasand áyá Кї wuh 
Masih ke názuk badan men hokar apní qudrat dikhláe. Masíh 
ko pasand áyá ki Paulús ke názuk badan men арм qudrat 
dikhláe, táki yih hadd se ziyáda qudrat Paulús kí taraf se nahín 
balki Khudá kí taraf se malúm ho. Mugábalá karo, 1 Kur. 1, 27. 
In áyát men mittí ke bartan se Paulús kí kull insániyat murád 
hai. Mittí ke bartan se badan Кї fáni hálat aur uskí zát o 
tabiat kí kamzorián murád hain. Paulús jab apne mittí jaise 
kamzor badan aur Khudá ke jalál kí pahehán теп farq 
záhir kartá hai (aisá farq jo ásmán о zamín, ká sá farq hai) 
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to wuh sirf badan hí se murád nabíņ letá, balki apni kull- 
mahdúd, chand-rozá, kamzor insániyat se. Paulús ke mukhálif 
uskí shakhsí kamzoríská muqábala uske ajíb дауа ke sáth karte 
the (uská daʻwá thá ki Khudá ne mujhe apne jalál kí roshní 
Saunp di hai), aur us mugábala men ásmán о zamín Ка farq 
dekhkar us par shakk láte the. Khair we aisá karen to karen, 
par Paulús khud hí is muqábala men Khudá kí ajíb dánáí kí 
misál hai. 

Paulús ке kamzor badan aur uski insåní hálat par hí sirf nazar 
karte hue koi yih nahín kah saktá thá ki Paulús men aisí 
quwwab aur qudrat hat ki wuh dukh aur musibat aur satáe jáne 
men sábit qadam rah saktá hai. Dekho wuh “ Musibat uthátá 
hat lekin láchár nahín hotá, wuh hairán hotá hai magar ná- 
ummed nahin hotá, wuh satáyá játá har magar akelá nahín 
chhorá játá, wuh giráyá játá har lekiu halák nahín hotá,” 
(äyát 5, 9). Is kí Куа wajh thi. Куш wuh hairán, náummed 
aur láchár nahín hotá thá? Is ká jawáb үш har, ki us men 
hadd sc ziyáda qudrat Khudá kí taraf se thí. Pas is men Khudá 
kí taríf honí cháhiye na ki Paulús kí. Dekhiye is hagíqat 
ke sabab Paulús пе kyá паша nikálá. “Ai bháigo, apne buláe 
jáne par to nigáh karo, jism ke liház se bahut se hakím, bahut se 
ikhtiyárwále, bahut se ashráf nahín buláe gae, balki Khudá ne 
dunyá ke bewaqúfon ko chun liyá ki hakímon ko sharmindá kare, 
aur Khudá пе dunyá Ке kamzoron ko chun liyá, ki zoráwaron ko 
sharmindá kare; aur Khudá ne dunyá ke Катіпор aur hagíron 
ko, balki bewajúdon ko chun пуё ki maujúdon ko nest kare, táki 
koí bashar Khudá ke sámhne fakhr na kare, jo fakhr kare wuh 
Khudáwand par fakhr kare, (1 Kur. 1. 26-31). 

Kabhí kabhí sunne men átá hai ki bare bare “йш aur ʻáqil 
log Masih Ке mannád aur khádim-ud-dín nahin hote, is liye ki 
yá to unki “аб! Injil kí бабор ko taslim nahin kartí yá ушШ 
khidmat “ágilon Ке láiq nahín har. Khair is jagah jawában itná 
Каһпа Каб hai ki Injíl ke khiláf jo гал log apní tabiat se 
nikálte haiņ, ham usko sunke ghabrá nahin játe: kyúnki yih 
puráne itiráz hain, aur bahut dinon se hote áe hain: taubhí 
aise “По kí aql aur madad ke bagair har zamána meu—hán, 
Paulús ke “аһа se lekar áj tak—taragqi par taraqgi hoti chali 
hai. Bagair un “адор kí magrúr “афі ke Injil kí taraqqi hotí 
rahí һа aur hoti rahegí bhi. Par “а ghabrá па јас, bagair 
uskí aql kí madad ke Khudá Injil ke jalál ki roshní chamká 
saktá hai. Khudá пе yih kbazáná mittí ke bartanon men rakkhá, 
na sone aur chándi ke; liházá yih i‘tiráz sunke ki Masih ke bahut 
thore mannád “т shakbs hain ham Masíhí hanske yih kahte 
hain, ki bháf, Khudá in По ká muhtáj паһїп hai. Yih ágil 
aise phúl gae hain, ki un men Injil kí báton ke liye kuchh jagah 
nahin hai. Khudá un khádimon ko pasand kartá hai, јо Masih ke 
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Jalál kí roshni páke ари! ‘aql ko Khudá kí Rúh aur Kalám ke 
tabi karte ham. We mánte hain ki hamárí ‘асі Iláhí bhedon ko 
daryáft karne men nágis (ájiz) hai: we jánte hain ki hamáre 
kháki badan aur mittí kí sí zalíl ʻaql kí dar-asl kuchh haqiqat 
nahin hai aur us men koí qudrat nahin hai: aur na us men Ко! 
Jauhar hai, jab tak ki Khudá kí Баһ unko Masíh kí haikal 
banákar un men uske jalál kí pahchán kí roshní na rakkhe. 
Mahz ek mitti ká bartan kuchh aisá kám ká nahín hai, magar jis 
wagt us men Koh-i-núr rakh diyá jáe, to wuh bartan Куй hí 
qábil-i-gadr aur besh-qímat ho játá hai. Paulús ke zamáne se ab 
tak Khudá aise ágqilon ko dhúndhtá hai, јо apni ‘aql Masih ke 
Jalál kí roshní ke rakhne aur phailáne ke liye Рак Rúh ke 
supurd kar dete hain. Khudá ne 'áqilon kí “афі kí tarif ke liye 
Injíl kí khush-khabarí sunne ká hukm nahín diyá, balki Masíh ke 
Jalál kí taríf ke liye. Jab tak “ágil apní “ай kí taríf ká 
khwáhishmand ho, wuh Masih kí khidmat men kuchh kám ká 
nahín hai. Jab ágil shaķhs apne taín khálí-az-'aql aur mittí ká 
bartan samjhegá, tab wuh bartan Masíh kí roshní se ma'múr 
hogá, tab Khudá us “aqil ko Masih ke jalál ká “lm saunp degá 
aur wuh Masíh ke jalál kí roshní phailánewálá bartan hogá, aur 
uskí saql iláhí roshní se chamkegí, yahán tak ki sunnewálá aur 
dekhnewálá Masih kí tarif karegá, na ki ‘ágil kí “ач! kí. Cháhiye 
ki “91 misl Paulús ke, apní ‘aql aur ilm aur badan, garaz ki sab 
kuchh, is tarah Masíh kí khidmat men de dále, jis tarah wuh 
mitti ká bartan us roshní ko dikhátá hai, jo us men maujúd 
hai, aut na apne áp Ко. Aisá ki sirf roshní hí kí taraf khiyál 
Játá har na bartan kí taraf. Paulús apni kamzorí aur Khudá 
kí qudrat ká muqábalá kartá hai. Wuh kahtá hai, ki jab main 
musíbat uthátá hún to main láchár nahín hotá; aur is kí wajh 
yih hai ki musíbat hí men Khudá mujhe sambháltá hai. Main 
kabhí kabhi hairán hotá hún magar ná-ummed nahín hotá: is kí 
wajh yih hai ki Khudá mere dil ko aisá dilásá detá hai ki ján 
men Jan á Játi hai. Aksar satáyá to Játá hún, magar Khudáwand 
Yisú“ mujhe akelá nahin chhortá, balki apne wa'da ko purá Ката 
haj, ki dekh main har roy terc sáth hún. Maim giráyá játá hún 
lekin halák nahin hotá hún: aur phir uthkar Masih kí khidmat 
men khushí se apní zindagí guzrántá hún. ) 

Жуй 10, 11 men Paulús batátá hai, ki chúnki main Masih ki 
khátir sc yih ѕагі musíbaten uthá rahá hún to unki bardásht 
karne ke liye Masíh se mujhe tágat aur tasallí milá karti hai. 
Zindá Masíh uske sáth hokar use uski kamzor aur musibat-zadá 
hálat ke Jnuáfiq tágat aur tasallí Шуа Каша thá. Jo Masih 
ab Khudá kí dahní taraf hai, uskí taraf Paulús yahán ishára 
kartá hai. 

Faulús ua sirf Masih kí maut men shirákat pákar uskí maut 
kí sí musíbaton hí men sharik huá, balki aláwa is ke us ke Ji 
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uthne men bhí shirákat pákar, Masih КЇ qiyámat-wálí zindagi 
men sharik huá. 151 sote aur chashme se zoráwari kí dháren 
nikaltí rahti hain. | 

Ayat 12 win men Paulús úpar kí báton se у natfjá nikáltá 
bai ki jo musíbaten mujh par á partí ham, kijin men ki ba“ 
baz musíbaton se qaríb-ul-marg hálat ho játí hai, we be-ma'ne 
aur befáedá musíbaten nahín hain. Go mere badan ko nugsán 
pahunchtá hai, magar unke wasíle se Masíhion aur kalísiyá .ko 
fáedá pahunchtá hai. Merí mant bhí Masih kí sí maut һа. 
Jaisá ki bíj zamín ko apní ján dekar usko hará aur phaldár 
banátá hai usí tarah Paulús kí musíbaton se bhí Masíhion aur 
kalísiyáon ke liye tázagí-bakhsh aiyám áte hain. 

Paulús ke bolne kí wajh yih ki us men ímán kí rúh hai, wuh 
úh usko bolne kí hidáyat aur targíb Чей hai. Jaisá ki Daud ne 
musíbaton men Khudá se madad pákar apni shukrguzárí záhir 
kí, usi tarah Paulús bhí Daud kí sí Rúh pákar musíbaton зе 
chhutkar chup na rahá, balki “alániyá uthkar Khudá kí фат kí. 
Jo ímán kí rúh Daud se Khudá kí tafríf karwátí thí, wuh Paulús 
men bhí hokar use khámosh nahín rahne detí thí. Imán kí rúh 
jo Paulús men thí, to yih yaqin diláyá Кагы thí, kl “лз ne 
Khudáwand Yisúw ko jiláyá wuh ham Ко bhí Yisú“ ke sáth shámil 
Jánkar Jiláwegá, (áyat 14). 

Paulús ko yaqin thá ki “ wuh akelá Khudá ke huzúr men 
dakhl na páegá, balki uske sáth, Kurnthí Masíhí bhí dakhl 
páwenge," (Fil. iii. 21; 1 Thas. iv. 13, 18). 15 ummed o yaqin 
se ki jab bahut se logon par fazl ziyáda hogá, to Khudá kí 
shukrguzárí bhí ziyáda hotí jáegí. “Sárí chízen tumháre wáste 
hain,” (áyat 15). Yane jo musíbaten Paulús ne utháí thíņ aur 
jo gawáhí Masíh ke liye usne dí thí; jo qudrat Khudá ne usko . 
khatre se bacháne men dikháí thí, wuh sab Masíh kí kalísivá ke 
{деде ke liye waqu men áí thín. 


Hásil-i-Kalám. 


(1) Khudá ne bará khazáná Masíh ke shágirdon ke supurd 
kivá hai, (áyat 7). Un men Khudá Ке jalál kí roshní Һал. Wuhí. 
roshní unke dilon men chamke, táki unke wasile se yih bát záhir 
ho ki Khudá ke jalál kí roshní Masih men hai; aur jo shakhs 
Masih men hai, aur Masih us men hai, us se yih jaláli Tláhí 
roshní kí chamak nikaltí hai, (áyát 6, 7. aur Yuh., i. ДОЙ, А, 
16 18). 

(2) Masih ke shágird ke badan kí qadr aur qudrat záhir hoti 
hai, (áyát 7, 11). Uská badan Khudá kí Haikal har; us ká badan 
wuh mittí ká bartan hai, jis men Khudá apne jalál kí roshní 
chamkátá hal: us ká badan hadd se ziyáda dukh aur musíbat ` 
uthá saktá hai, is liye ki us men Masih kí jí uthí huí qiyámat 


wáli zindagi chhipí huí hal, (áyát 8, 11). kjá ; 
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(3) Masih ke shágird par јо dukh á partá har, so ittifáq se 
nahin balki Khudá kí marzí Ко púrá karne ke liye, yá Khudá ke 
kisí intizám Ко anjám tak pahnncháne ke liye átá Һа. Dukh ke 
waqt Khudá apní mahabbat aur qudrat záhir karne ká тацда 
pátá hai; musíbat ke bích men Masíh kí qiyámatwálí zindagí 
záhir hotí hal; jo Masíh ká shágird us kí khátir apne badan men 
dukh utháná qubúl nahín kartá, wuh Masih kí qlyámatwálí 
zindagí ko mahsús nahín kar saktá. aur 151 sabab se Masíh aise 
shágirdon men арпі qiyámatwálí aur qudratwálí zindagí ko 
záhir nahín kartá. 

(4) Ímán kí fathmandí záhir hotí hai. Paulús sakht dukh о 
musíbat o khatrát men parkar hár nahín gayá, balki us ne nskí 
bardásht kí, aur is kí wajh yih thí, ki wuh apne ímán kí wajh se 
andekhí chízon ko dekh dekhkar apne tain mazbút banáe rahá. 
Masíh kí jalálwálí aur qiyámatwálí zindagí ke chashma se Paulús 
seráb ho hokar tázagí aur táqat pátá rahá. Wuh Masih ke liye 
gawáhí dene se ба‘ nahin áyá, go ki 15 gawáhí ke dene ke sabab 
se ján ká khatrá thá, “main ímán láyá aur isí liye bolá.” Апаа 
Masíh par ímán láne se dileri aur jánfishání hásil hoti thí. 
“Tbránion ke kbatt ke gyárahwen báb men is Masíhí bahádurí kí 
bahut nazíren aur namúne darj hain. 

(5) Har zamána ke ímándáron ká tayríba ‘asl men ek hí hai. 
Dáud ne Zabúr cxvi теп bolne kí wajh batláí ki “ Main imán 
láyá aur is hí liye 0014.” Налат baras bad Paulús ne 151 Zabúr 
ko parhkar us men арпа tajribá páyá. Paulús ne is Zabúr ke 
likhnewále Ко арпа ek rúhání rishtedár samjhá. Dáud cxvi 
Zabúr men apne tajriba ká bayán уйп kartá hai, “Maut ke 
dukhon ne mujh ko gherá, aur qabr ke dardon ne mujhe pakrá, 
main dukh aur gam men giriftár huá, tab main ne Khudá- 
wand ká nám liyá, ki ai Khudáwand mihrbání karke merí ján 
bacháiye. Ai тегі ján apní árámgáh men phir ki Khudáwand 
пе tujh par 1һзап kiyá hai, tu ne mujh ko marne se aur тегі 
áukhon ko ánsú baháne se aur mere pánw ko phisalne se bacháyá, 
main Khudáwand ke áge zindagí kí zamín men chalúngá, main 
ímán láyá is liye bolá,” (Zabúr exvi. 3-10). Dáud ke hazár 
baras ba'd Panlús ká yihí hál aur tajribá hná; har zamáne men 
Khudá-parast ek hí tajriba men sharík hote hain, ákhir ko we sab 
Khudá ke takht ke sámhne milkar uskí shukrguzárí karenge. 

` (6) Jis men ímán hai wuh zurúr bolegá, aur Masíh ke liye 
gawáhí degá. Yih nahín ki Masíh ke wáste har ímán lánewálá 
ustád yá mannád hokar bolegá, magar har ek ímán lánewálá 
Masíh ke liye gawáh hokar gawáhí degá. Wagtan-fa-waqtan 
wuh mauqa' pákar yá mauga‘ baná banákar арпа ímán záhir 
karegá. Куа jiske gunáhon ko Khudá пе bakhsh diyá, wuh uská 
shukriyá ‘adá ná karegá? Куа jis ke dil men shukrguzárí ho 
wuh us ko chbipá sakegá? Masíh ká yih kabná sahí hai ki 
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«Jo dil men bhará har wuhí múnh par átá har,” (Mati хи. 54). 
Masih par ímán lánewálá gúngá nahín ho saktá, zindá ímán 
zubán ko kholtá hai. Јо Masíhí Khudáwand Yisú Masih kí 
barkaton ko yád karke zubán se uská shukriyá “айй nahín Кага, 
aur áuron par apní shukrguzárí záhir nahín kartá, wuh 
nikamme khádim kí mánind hai. Dil men imán kí tanazzuli ká 
subút yih hai, ki Masíhí ʻalaniyá aur záhirá Masih kí taríf па 
kare to us ke báre men yihí samajhná cháhiye ki uske ímán kí 
jar men kírá lag сауд hogá, aur rafta rafta uská Ímán játá 
rahne ká dar hai. 

(7) “Badan kí qiyámat hogí,” (áyat 14) Јаіѕа ki Masih 
дода jism ke sáth utháyá gayá, usí tarah Masih ká har ek imán 
lánewálá utháyá jáegá, aur yih qivámatwálá badan jaláli, lázawál 
aur shándár hogá. 


Sawálát jo parhnewálú apne dil se kare. 


(1) Куй main yád rakhtá hún ki mere badan men Masih kí 
sí zindagí chhipí huí hai? Yih chhipí hui zindagí ek besh- 
qímat khazáná hai; Куй main apne badan ko is naí zindagi ke 
izhár ke liye Khudá ke supurd kartá hún ? 

(2) Куа mujhe yád hai ki dukh aur musíbat kí har hálat 
men Khudá mere badan ko burdbárí kí táqat dene ko taiyár 
hai? Kyá main us se yih táqat mángá Кагы hún ? 

(3) Kyá main hál men Masih aur uskí kalísiyá ke liye kisi 
tarah ká dukh uthá rahá hún aur uskí qiyámatwálí zindagí se 
táqat aur ta'zagí pátá hún ? 

(4) Kyá mere badan ke dukh aur musíbat se Masih kí 
kalísiyá yá uske shágirdon ko zindagí pahunchtí hai? Ayat 12. 

(5) Kyá main kah saktá hún ki main ímán láyá aur 1sí 
liye main bolá, kyá merí gawáhí ká chashmá zindá ímán hai ? 

(6) Kyá mujhe уадіп hai ki Masíh ákhir ko mujhe jiláegá ? 
Куй is yaqin se dilerí aur burdbárí barhtí játí ha? 
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Ј оо, 


A vár 16-18.—(16) Is liye ham himmat nahin harte ; 
balki go hamárí хаһігі insániyat халі hoti játí hai, phir 
bhi hamári bátiní insániyat roz ba roz nayí hoti jati 
hai. (17) Kyúnki hamárí dam bhar kí halki sí musibat 
hamáre liye az hadd агі aur abadi jalál paidá Кагы 
játí har; (18) jis hál men ki ham dekhi hui ehizon par 
nazar karte ham: kyúnki dekhi huí ehizen chand roza 
ham; magar andekhi chizen abadi ham. 


BÁTINI ÍINSANIYAT KÍ FATHMANDI AUR TA ZaGÍ-BAKHSH 
QUWWAT. 

Paulús himmat nahín hárá, agarchi tarah tarah kí musibaton 
men giriftár huá kartá thá; aur jismání zor kam hotá Јака thá 
aur záhirí insániyat záil hotí játí thí, taubhí Paulús himmat 
nahin hártá thá. Is ki wajh yih thí ki uskí bátini insániyat naí 
hoti játí thí; rozáná kám karte karte us kí jismání quwwat kam 
hoti játí thí, magar Khudáwand Yisú' Masih kí jí utháí һи! 
zindagí se wnh naí zindagi pá pákar phir kám karne ko taiyár 
aur mustaʻid ho játá thá. Beshakk har shaķhs ke haqq men, 
cháhe wuh Masíhi, ho yá gair-Masihí, yih kahá já saktá hai, ki uskí 
záhirí insániyat zájl hotí játí hai. Үзһ ámm bát hai, aur har ek 
ká tajribá hai, cháhe Masíhí ho yá na ho, go ki har ek ke haqq 
men yíh kahná thík hai ki záhirí insániyat záil hotí játí hai, 
magar har ek ke haqq men yih kahná thik nahín hai ki uskí 
bátiní insániyat bhí roz roz паі hotí játí hai. Jis ke dil men 
Masíh kí zindagí nahín hai uskí bátiní insániyat roz-ba-roz naí 
паһір ho saktí, balki uskí kull insániyat záil ho játí hai. Uske 
burhápe men naí anr abadí aur lázawál aur tázagí-baķhsh zindagi 
ká kuchh раба dikháí nahín detá. Маһ ná-ummed hoke martá 
Játá hai. Uske dil men hamesha kí zindagí ke айзат nazar nahín 
áte. Masih ne is naí zindagí ki taʻzagí ká yih bayán уа hái, 
“Jo Ко! 15 kúen ke pání men se pitá hai wuh phir piyásá hogá, 
magar jo Кої us páni men se piyegá, jo main use dúngá wuh 
abad tak piyásá na hogá, balki jo pání main use dúngá, wuh us 
men chashmá ban jácgá, jo hamesha kí zindagí ke liye járí rahegá,” 
(Yuh iv. 13, 14). А 

Khudáwand Yisú' Masih kí qiyámat-wálí zndagí Paulús ke 
názuk aur kamzor badan men záhir huá Кагы thí. Wuh us 
zindagí ke chashma sc pí píkar 15 qadr quwwat pátá rahá ki wuh 
dukh aur musíbat kí bardásht kar saktá thá. Wuh Masih ko 
Jalálí takht par Баћа huá dekhhar aur us takht ke sámbne pák 
firishton ko jhuk jhukkar sijdá karte hue dekhkar Masih ke jalál 
par nazar kartá rahá, aur apní musíbaton kí bábat yihí kahtá 
rahá ki yih halkí aur pal bhar kí aur chand-rozá hain, ` 
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(1) Masibi kí dileri aur burdbári uskí bátini Insániyat roz- 
marra kí tázagí par mauqúf hai, (ávat 16). Байт insániyat ki 
khurák Khudá ká kalám Баі: јо Masíhí is kalim ko misl khurák 
ke na khác, wuh kamzor aur be-dil ho jáegá. Bahut se Masihion 
kí bátini msánivat kí kamzorí kí wajh yih hai. ki wuh Мааа ke 
kalám ko dui aur gaur ke sáth nahín parhte. Kisi Masíhí mele 
men purstásír waz kyun na ho, taubhí us se sal bhar kí rúháni 
khurák jama nahín ho saktí hæ. Rozáná Рак Kalám kí khurák 
se Masíbí kí zindagi naí aur táza hotí Játi hai. 

(2) Kamzor aur nåzuk badan men {ала aur zoráwar zindagi 
ho sakti hai. Dekho Paulús ká badan kaisá палак aur nátawán 
thá, magar taubhí marte dam tak uskí bátiní insániyat kaisí 
zoráwar aur táza rahi. Yahán tak ki Masih ke wada ke mutábiq 
us se jite páni kí nadián јат huín. Куа Paulús ke terah 
khutút aise jite pání kí nadián nahín ham? Куа har mulk 
ke Masíhí Paulús ke in khatton se misl jíte рап! kí nadion ke, 
in se pí píkar rúh kí tázagí nahín рабе? Куа ушШ uske terah 
khutút zindagí ke chashme se nahín nikle í 

(3) Bajáe dídaní chízon ke nádídani chizon раг nazar karne 
se ham ghabráhat se bach játe hain. Kabhi kabhí dekhí hut aur 
andekhí chízon ká muqábalá karná achehhá hai, jaisá ki Paulús 
unká vahán muqábalá kartá hai. (1) Dekhí huí musíbat ek to 
dam öhar ke liye hai, aur is ke sáth (2) kalki sí hai aur (3) 
chandrozá hai; aur is ke sáth hí wuh ímán lánewále ke Пуе (4) 
abadi jalál paidá Кагы játí hai. Jis musíbat se chár aise sifát 
paidá hon, Куа us se daren aur bhágen ? | 

(4) Jin logon kí záhirí insániyat men Masih kí zindagi 
záhir hoti hai unko andekhi chízon ká yaqín hat. Unko is bát 
men kuchh shakk o shubha nahin hat, ki áyá andekhí chizen hain 
vá nahin: ауа Masih zindá hokar дарг se niklá hai yá nahín. 
Usko Masih kí maujúdá zindagí kí mahsúsiyat aur uskí nisbat 
yaqin hai. Jaisá ki Jis Ке gál par baraf ke pahár se thandi hawá 
lage to bilá dekhe wuh pahár kí hastí ká yaqin karegá. Маһ 
kab shakk lá saktá hai, ki aisá barf ká pahár har yá nahín. 
Thandi hawá us pahár ká zindá gawáh hæ. Paulús apni bátiní 
insániyat men táqat o tasalli о tázagi pá ракат Masíh ke takht 
par baithe rahne ke mutaalliq kabhi shakk nahin \ауа; ki Masíh 
takht par baithá hai уа nahín. dlsi wajh se wuh himmat nahin 
hárá. Cháhiye ki ham bhí bátini insániyat men rozáná quwwal 
o tasalli o tázagi hásil karne ki koshish karen aur himmat na 
háren. 
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$0) IJ KURINTHION. [IV : 16-18. 
Sawálát jo parhnewálá врте dil ве kare. 


(1) Куй јо wasíle Khudá ne hamárí bátiní insániyat ki 
bahálí aur bihtarí ke liye muqarrar kiye hain, main unko kám 
men látá hún yá паһїп? Куа main Pák Kalám kí khurák ke 
zari> se apni bátini insániyat Ко ásúdá Кага hún? Куа jaisá 
main zábirí insániyat ki durusti ke liye fikr kartá rahtá hún usi 
tarah bátini insániyat kí taraqqí ke liye bhí fikrmand rahtá hún ? 

(2) Куа main musíbat men parkar Khudá se is qadr táqat 
pátá hún ki wuh musíbaten mujhe halki aur pal bhar kí aur 
meri bahbúdí ká sabab malúm hotí hain? Куа main andekhí 
chízon kí taraf khiyál daurátá hún? Куа sál ba sál, Masih aur 
uske jalálí takht ko main ziyáda par ziyáda sát dekhtá hún? 
Куа jis ghar ká zikr Masih ne apne shágirdon sc chhorte waqt 
yih kahte hue kiyá, “ Mere Báp ke ghar men bahut se makán 
hain,” we ghar aur такап mujhe nazdík malúm dete hain? 
Куа main ímán kí nazar se alse makánát ko apne qaríb aur чаг 
[дуа kartá hún 
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ХүАт 1-10.—(1) Kyúnki ham jánte hain, ki jab 
hamárá khaime ká ghar јо zamin par hai giráyá jáegá, 
to ham ko Khudá ki taraf se ásmán par ek aisi ímárat 
milegi, јо háth ká baná huá ghar nahín, balki “abadi 
hal. (2) Ghunánehi ham is men karáhte hain ; aur barí 
пий rakhte hain, ki apne ásmáni ghar se mulabbas ho 
Jáen í (5) táki mulabbas hone ke bás nange na páe 
Jáen. (4) Kyúuki ham is khaime men rahkar bojh ke 
таге karáhte ham; is liye nahin ki yih bás utárna 
chahte hain, balki is par áur pahinná cháhte hain, táki 
wuh Jo fáni hai zindagi men garq ho jáe. (5) Aur jis пе 
ham ko isi bát ke liye taivár Куй, wuh Khudá hai, aur 
usi ne hamen Rúh ko baláne men diya. (6) Pas 
hamesha hamari khátirjama“ rahti hai, aur yih jánte 
hain, ki jab tak ham badan ke watan men hain, Khudá- 
wand ke һап se jiláwatan hain; (7) kyúnki kam imán 
par chalte hain, na ki ánkhon dekhe par; (8) garaz, 
hamari khátirjama“ hai; aur ham ko badan ke watan se 
‘alahida hokar Khudáwand ke watan men rahná ziyáda 
manzúr hai. (9) Isi wáste ham yih hausilá rakhte hain, 
ki watan men hon, khwáh jiláwatan, us ko khush karen. 
(10) Kyúnki zurúr hai ki Masih ke takbt i ʻadálat ke 
samne jákar ham sab ká hál záhir kivá jáe, táki har 
shakhs apne un kámon ká badlá рае, jo us пе badan ke 
wasile se kiye hon, khwáh bhale hon, khwáh bure. 


е Е раа 


[4 


Masini кі UMMED. 
s 

Paulús maut kí wádí men aksar phirá kartá thá, aksar us ko 
ша huá ki ab merí maut ká wagt á gayá hai. Kabhí кары 
us ko yib khiyál huá ki тега badan puráne khaime kí mánind ho 
gayá har, wuh bahut phatá aur tútá huá har, aur kisí na kisi din 
wuh ekáek gir-jáegá. is khiyál se Paulús ko kuchh khauf o 
khatr nahin huá, balki uskí ummed gawi koti gaí. Us Ко у 
yaqin thá ki jab merá badan misl рише kharme ke giráyá jácgá 
to meri rúh idhar udhar áwárá na phiregi. Wuh beghar na 
гаһер balki Мина us ko smán par ek aisi ‘опт, bakhshegá 
jo háth ká Бапа huá għar па hai. Rhudá шег rúh ko apne 
pas Jagah degá, Куа Masih ne vih nahín farmáyá ki “mere Вар 
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ke ghar men bahut se makán hain, agar na hote to main tum se 
kah detá: main is liye játá һау ki tumháre liye jagah taiyár 
karún," (Yúh. xiv. 1, 2). Chúnki Masíh ne apne shágirdon зе kahá 
thá ki tumhárá dil na ghabráe, is liye Paulús maut kí hálat ko 
yád karke ghabrá nahíu дауа, balki yaqín kiyá ki jaisá Masih пе 
wada kiyá thá, waisá hí hogá. Masih Ке is wa'da par Panlús 
bharosá karke yih kahtá har ki “ Kvúnki ham Jánte hain ki jab 
hanárá khaime ká ghar јо zamín par hai giráyá jáegá to ham ko 
Khudá kí taraf se ásmán par ek aisí ímárat milegí јо háth ká 
baná huá ghar nahín balki abadí hai,” (áyat 1). Paulús vahán 
naye aur puráne такап ká mugábalá kartá hai. Masíh ke 
shágirdon kí rúh goyá khaime men rahá kartí һа. Marte wagt 
naí ruhání imárat us ko milegi. „Jo chíz háthon se bantí hai us 
men kitne nuqs hote hain, so insán ke badan men kitne nuqs 
hain, Nayá badan banáí huí chíz kí mánind na hogá balki 
Khudá kí taraf se hogá. Puráná badan fání hai, lekin nayá badan 
jo Masih kí dúsrí ámad Ке waqt milegá “абаа! har. Puráná badan 
zamíní hai, плуй ásmání hogá aur ásmán men Khudá ke pás 
rahne ke láiq hogá., Is ummed ke sabab se ki ham ko азі naí 
ásmání, jalálí aur abadi ímárat Khudá kí taraf se, aise badan ke 
badle men jo puráne khaime kí mánind hai, milegí, Paulús dil hí 
dil men karáhtá hai. Uská dil is árzú se bhar сауа aur bechain 
hoke yih kahtá thá ki kab merí rúh из “ajíb aur паї aur “абай! aur 
ásmáni aur “láhí (márat kí taraf parwáz karegí, aur uske 
pbátakon men dakhl páwegí: main kab is puráne Кћапое se 
chhútkar apne ásmáni makán men dakhl páúngá. Ís ummed kí 
árzú men uská dil yih kahá kartá thá, “ Ham ko malúm hai ki 
sári makhlúqát milkar ab tak karáhtí һај aur darq i zíh men 
parí tarapti hai, aur faqat wuhí nahin balki ham bhí jinhen гар 
ke pahle phal mile ham, áp apne bátin men karáhte hain, aur 
lepálak hone ya'ne арпе badan kí makhlasí kí ráh dekhte hain,” 
(Rom. viii. 29, 23). Yih dilí árzú aur ummed ck qism kí 
peshingoi hai. , Jis ke dil men Khudá kí Rúh ne у árzú nur 
ummed paidá kí hai: uske liye yih árzú us ummed kí huí chíz ke 
milne ká bai'4vá hal ; jis ko aisí naí aur ásmáni aur “abadi атаб 
milne kí ummed diláí gaí har, wuh apne dil men bechain hokar 
kahá kartá hai, ki ai merc dil wuh waqt kab áegá jab is nal 
íímárat með dakhl milegá? Chúnki Khudá hí ne yih árzú aur 
ummed dil men paidá kí hai, wuh usko wagt par purá Кагера. 


Ізі árzú aur ummed ke haqq men Masih ne farmáyá hai Кї “agar 


mere Вар ke ghar men bahut таал na hote бо main tum se kah 
detá.” Masih ke is kahne ke mane yih hain, ki agar yib 
tumhárí árzú be-bunyád hoti to Куй main tum ko ágáh na 
kartá ? | 
Agarchi Paulús ne maut se chhútná cháhá, taubhí maut se 
nabín Дага. Usne yih cháhá ki Masih merí maut Ке waqt se 
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pahle áp hí áe, tab marná na hogá aur is puráne khaime Ко giráe 
jáne kí taklíf utháná na paregí; tab Masíh áp ásmán se utarkar 
nayá badan mujhe degá, jaisá ki likhá ha, “ Khudáwand khud 
ásmán se utregá aur pahle to Masíh men mue hue jí uthenge 
phir ham jo zinda báqí honge unke зай bádalon par utháe 
Júenge táki hawá men Khudáwand ká istaqbál karen, aur 151 
tarah hamesha Khudáwand ke sáth rahenge ; pas tum in báton se 
ek dúsre ko tasalli diyá karo,” (l Thissalunikion tv. 16-18). 
Paulús us din ká intizár kartá thá jab ímándár gairfání hálat 
men uthenge, aur ham Masíhí jo us waqt tak jíte rahenge, badal 
jáenge: “ kyúnki zurúr hai ki yih fání jism Бада ká jámá pahíne 
aur yih marnewálá jism hayát 1 “abadi ká jámá pabine; aur jab 
yih fáni jism Бада ká jámá pahin chukegá aur yih marnewálá 


- 
. 


jism hayát i abadi ká jámá pahin chukegá to wuh qaul púrá hogá 
jo likhá hai ki maut fath ká luqmá ho gaí. Ai maut terí fath 
kahán тарі, ai maut terá dank kahán rahá. Khudá ká shukr hai 
jo hamáre Khudáwand Yisú“ Masih ke wasíle se ham ko fath 
bakhshtá һа, (1 Kurinthton ху. 53-57). Paulús у bhí farmátá 
hai, ki “ Hamárá watan ásmán par hai, aur ham ek Munjí ya'ne 
Khndáwand Visú' Masih ke wahán se апе ke intizár men han. 
Wuh apní us quwwat kí tásír ke muáfiq, jis se sab chizen apne 
tá'bí kar saktá hai, hamári past-hálí ke badan kí shakl badalkar 
apne jalál ke badan kí súrat par banáegá," (Filippion m. 20, 21). 
Paulús Masih ke апе ke din kí intizári kartá thá, aur is ummed 
se ki sháyad mere marne se pable wuh á jáe, wuh barí tasallí 
pátá thá. Agarchi yih uskí ummed thí ki mujhe marná na 
hogá, is liye ki Masih merí maut se pahle áegá, tanbhí wuh maut 
se nahin dartá thá. Wnh maut kí hálat ko rúh ke nangá hone 
kí hálat batátá hai, (áyat 3). Ís lafz парра se koi у khiyál na 
kare ki jo log Masih men hoke marte hain, unkí hálat Masíh ke 
áne Ке waqt tak bechain aur khushí se khálí hogí, balki baraks 
is ke wuh Masíh men hokar fauran badan ko chhorte waqt jalál 
men dakhl рабе ham, 15 ká subút у har ki Masíh пе marte waqt 
ek táib shágird se kahá ki áj hí tú mere sáth IÐ irdaus men hogi. 
Masih ke ek shágird Stafanús námi ne jo Masíh kí khátir se 
shahid huá, marte waqt yih kahá ki “ Ai Khudáwand Yisú‘ тегі 
rúh ko qubúl kar,” (“Аа уп. 59). Mubárak marhúmon kí hálat 
gam-nák aur afsos-zadá nahín hai; we zinda hoke khushí se 
Khndáwand kí tafríf aur khidmat karte hain. We ab tak kamál 
ko to nahín pahunche magar har ek bát men taraqqi páte játe 
hain. We bhí hamáre sáth Masih ke jalálí aur gairfáni badan 
kí súrat badal jáne kí ummed rakhte hain. Algaraz Paulús ke 
kahne ká khulásá yih hai, ki mujhe badan kí makhlasí kí ummed 
qawi hai, јо kuchh ho, cháhe maut bhí ho, aur is badan ke khaime 
ko chhorná bhí ho, taubhí mujhe kuchh khauf nahín hai. Mujhe 
yaqin hai ki jis waqt Masih áegá, badan kí púrí makhlasí hogi, 
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cháhe jis waqt ho: cháhe jaldi ho vá der n:en ho, ls ummed анг 
yaqin kí bunyád yih har, ki Khudá ne mere dil men yih ummed 
paidá kí hai, aur uske púrá karne ká Бата bhí mujhe divá hat. 
Rúh-ul-Quds mere dil ke andar us makhlasí ká bařáná hai. Wuh 
us makhlasí kí ummed ko дамі kar detá har, aur wuh yaqin 
diláyá kartá har ki waqt muqarrará раг badan ká hasnr 
hogá, (áyat 5). 

Badan rúh kí haikal hai, agar maut is haikal ko dhá bhi ds, 
tau bhí Masih apne áte wagt use khará kar degá. Masíh ne 
khud apne badan ke jí uthne ke báre men Yahúdion se yih kabá, 
“Is maqdis ko dhá do to main use tín din men khará kar dúnsá. 
Yahúdion ре kahá, chálís baras men у maqdis bani hai aur 
Куй tú use tín din men khará kar дес; magar usne apne badan 
kí maqdis kí bábat kahá thá. Pas јар wun murdon men se jí 
uthá to uske shágirdon ko уай ауа ki us ne у Каћа thá,” 
(Yuhanná ii. 19-21. Араг koí kahe kí ílm-i-mantiq ki dalílon 
se Masíhion ká у qaul sábit nahín ho saktá hai, to ham уп 
jawáb dete hain, ki hán, у álm-i-mantiq yá philosophy kí bát 
nahin hai, balki у dil men Rúh-i-Pák kí paidá kí huí ummed 
hai, jis kí sachcháí ká yaqin Khudá apne Рак Kalám aur Rúh ke 
wasíle se dilátá hai. Dil men bagair Rúh-ul-Quds kí gawáhí ke 
у ummed na бо paidá ho saktí hai, aur na qáim rah saktí hai, Ís 
ummed se Paulús ko har waqt balki maut kí wádí men guzartc 
hue bhí dil-jamaí huí. “Jab tak ham badan ke watan men hain, 
Khudáwand ke yahán se jilá-watan ham,” (áyat 6). Agar koi 
púchhe ki Masíhí ká watan Кайгы hai to is ká jawáb у har ki 
jahán Masíh hai wahán Masíhí ká watan hai, Маһ hamárá 
asli watan hal: Jis watan men Masih арпа jalál záhir kartá hai, 
uske andar us ko ham imán kí ánkhon se kuchh kuchh dhundhlá 
sá dekhá karte han, kyunki “ham ímán par chalte hain na ki 
ánkhon se, dekhe hue par,” (áyat 7 aur 1 Kurinthion xiii. 12). 
Jis watan se Masíhí ab guzarte hain us men unke háthon men 
тап ká chirág hal, jis se is qadr roshní hásíl huá Кагы hai, ki 
wuh har waqt khátir Јата rahte hain. Kabhí kabhi Masihi ke 
dil men is dunyá se kúeh karne kí khwáhish hoti hai, jaisá ki 
Paulús farmátá har, “ Kyunki zindá rahná mere liye Masih hai, 
marná nafa hai, main donon taraf phansá huá hún. Мега jí to 
yih cháhtá har, ki kúch karke Masih ke pás já rahún, kyunki yih 
bahut hí bihtar hai, magar jism men rahná tumhárí khátir ziyádn 
zurúrí Һал,” (11.11. 21-24), Goyá Paulús donon jahán ke bích o 
bích khorá hokar dohon kí hálat se khúb wáqif thá: jahán kí 
pasthálí dekhke us ne vih chábá ki main yahán ke rahnewálon 
ko khush-khabari sunáun, aur Masih kí Kalísiyá kí taraqqí karáun 
lekin ánewále jalál kí jhalak ракат us ke dil mon waháu jáne kí 
khwáhish huí : in donon jahán ke bích o bich khare hokar Panlús 
ko donon kí hawá lagí, nur donon ne us par арпа asar kiyá. 
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Panlús ke dil men ek hí hausalá vá maqsa thá, ki kásh ki main 
is jahán men rahkar Masih kí Injil kí khush-khabari sunáne men 
koshish karún, yahán tak ki main Masíh ko khush karún. Yád 
rakhná cháhiye ki is jahán se kúch karke hamáre sab Калп, cháhe 
bhale hon yá bure, Khudáwand Yisú Masih ke takht í ad: álat ke 
sámhne záhir kiye j Jáenge, aur har ek ko uske kámon ke mutábiq 
Jazá yá sazá dí Jáwegi. Is waqt kitáben band hain, us waqt wuh 
kholí Jáwengí. Har ek kám aur kalám us waqt gáhir kiyá 
JáWegá, is yaqin se tasalli aur “таб donon paidá hoti hai. 
Таза!!! ís liye kì jis jis garaz aur maqsad se ham пе kám kiyá 
hai, us waqt wuh záhir hogá, aur yih bhí, ki áyá wnh Masih Ке 
khush karne ke liye thá yá nahín. ‘“Zbrat is liye, ki jo fareb nur 
makr se kiyá gayá ho, wuh bhí poshidá na rahegá, balki záhir 
kiyá Jáegá. 


Haásil-1-Kaldut. 


(1) Masíhi agarchi maut ko na cháhe táham use maut sc 
darná nahín ch: áhiye. Ávát l-4. Beshakk maut ákhirí dushman 
har aur us se alse атой partá har jaise ki dushman se. Maut ká 
khauf is khiyál se Játá rahegá ki marte waqt Masih ke tufail зе 
us par ímán lánewále bihisht men d: tkhl páte hain. Jo báten pák 
nawishton men muqaddas marhúmon КЇ mubárakbádí kí nisbat 
likhí hui hain, їй báton Ко уай kar karke tasallí milá kartí hai, 
(Yuhanná xiv. 1-3: 1 Thas. iv. 14-18 ; 1 Kurinthion xv. 50- 58). 

Jis jagah е marhúm pahunche hain, us ká bayán у 
har (i) Masih waháu hai. (л) Wahán har tarah ke dukh aur 
bímárí aur musibat se han chhutkárá расе ham. (m) Wahán 
mugqaddason ká bará guroh hai. (iv) Wahán Masíh kí khidmat 
hoti hai. (v) Wahán Ilm-i-Háhí aur maʻarifat men taraqqi hoti 
játí hal. (Muk. xxu. 6-9). 

(2) Маз kí ummed maut nahin hai, balki maut kí nestí 
hæ. Ауа 2-4. Masíh ká shágird jíte jí yih ummed pákar ki 
mujhe Khudá kí taraf se Asmán par ек aisí ímárat milegí jo háth 
ká Бапа huá ghar nahíu hai, balki abadi hat, us imárat Ко jald 
hásil karná cháhtá hai. Jab Masih phir ácgá wuh jalálí ímárat 
ham ko phir milegi. Ü: waqt ham ko us kú sá jalálí badan 
milegá. (l Yuh. m. 1-4; Titus п, 13). 

(3) Naí, Jalálí, ásm: iní, ‘abadi ímárat, ya'ne nayá badan þáne ká 
балала har ko mil gayá, aur wuh Masih kí Rúh hai, «jis ne 
ham ko isí bát ke liye taiyár куа, wuh Khudá hai aur usí ne 
Rúh ká bar áná bhí diyi,” (yat 5). Маһ pák Rúh hamáre badan 
kí haikal men sukúnat karti hai. Куа agi taslím nahín Кагы ki 
Pák Rúh ke basne ke liye ek bihtar ‘imárat.zurúr hai? Kyá wuh 
Rúh har ek ímándár ke badan ko nayá aur jalálí banáná nahín 
cháhtí? Jaisá kl us ne Masih ke past- Һа] aur zakhmi, salíbí 
badan Ко qabr se zindá nikálkar паї qúwwat aur raunaq bakhshí. 
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Hán Rúh-i-Pák yihí cháhtá hai, aur is liye wub hamáre andar 
151 árzú ke sabab se karáhtí hal. Yúnhí rúh ká bechain honá, 
паї aur jalálí aur ásmání aur gair-fání badan páne ká baiʻáná vá 
' pahlá phal har. 

` (4) Masíhí ká hausalá yih honá cháhiye ki wuh Masíh ko 
khush kare, (áyat 9). Masih ke shágird ko har ʻamr men apne 
dil se yih smvál karná eháhiye, ki áyá јо kám mam karne par 
hún, wuh Masíh ko pasand áegá yá nahín : is kasautí par har ek 
bát ko parakhná cháhiye. Ís nishánc kí taraf daurke Jáná 
cháhiye, kl main 1s men Masíh ko khush karún. Paulús kí 
zindagí ká bhed, agar koí púchhe, to yihí thá, ki wuh har “amr 
men Masih ko mad-i-nazar rakhkar uske pasandidá hone kí 
koshish kartá thá. Ís se uske sáre khiyálát aur maqsad muáfiq 
ho játe the. Jis ká maqsad ek hí ho, aur ‘атаа se umdá ho, us 
ke paráganda khiyálát sab јата ho játe hain aur ek dúsre Ке 
madadgár ho јаве hain. Isí “а maqsad se wuh ваго khiyálát ko 
taʻbe‘ men látá hai. Cháhiye ki har Masíhí Panlús ke se maqsad 
ko apne dil par takht-nishín kare, aur us ko рага karne ke hye 
dil o ján se koshish kare; tab uskí bol chál men, raftár o guftár 
men, ‘ajib mua“fiqat á Jáegi. Masíh ne bhí farmáyá ki Ко А4101 
do málikon ki khidmat nahín kar saktá. Is ká matlab у ha, 
ki jaisá Ко} do málikon kí khidmat nahíņ kar saktá, waise hí 
agar dil men do maqsad hon to un men zidd hogí, aur ádmí ke 
khiyálát men dushmaní hogí; goyá ki ek khiyál dúsre se laregá 
aur uská паја yih hogá ki ádmí do-dilá ho jáegá, па dil men 
атат hogá na ‘ата men катуды. 

(5) Masih ke takht-i-adálat ke sámhne apne kámon kí 
jawáb-dehí ke din ko na bhúlná, (áyat 10). Koi na soche ki main 
Masíhí hún, liháza mujh ko jawáb dená na paregá. 

Jo Masih par ímán lánewále hain un ke ímán Ка subút Куа 
hai; kaise malúm ho ki wuh ímán 14е yá nahin? Ts bát ke 
darváft karne ke liye ek hí kasautí hai aur wuh unke атпа] ham. 
Agar wuh Masih par imán lákar, gunáh kí gulámí aur najásat se 
nahin bachte játe, aur pák nahín hote јаве aur Masíh kí súrat 
nur sírab par bante nahin játe, aur har ек nek bát men taraqgi 
nahiy páte játe, to yaqin karo, ki unká imán zindá aur sachchá 
nahín hai, go ki we Masíh ko Khudáwand, Khudáwand, kahte 
hain. Masih farmátá. hæ, ki unke phalon se tum unhen pah- 
chánoge, ki kaun mere hain. Куа jhárioņ se angúr yá úni- 
katáron se anjir torte hain? Har ek achehhá darakht achchhá 
phal látá hai, aur burá darakht burá phal látá hal. Agar koi yih 
Vtiráz kare ki khair, agar Masíhion ká insáf kiyá jáegá, to M asíhi 
hone se kyá fáedá hai 7 Jawáb yih hai, ki fáedá bahut hai, basharte 
ki ham dil men Masíh ko jagah den aur us ko madd-i-nazar rakh- 
kar us ko pasand áne kí koshish karen. Masíh jo dil ká jánchne- 
wálá hai dil ke maqsad hí ke mutábiq adálat ke din faisalá karegá. 
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балои jo parhnewálá apne dil se Кате. 


(1) Кул mujhe yih ummed hai, ki Khudá kí taraf së ásmán 
par mujhe ek alsí ʻmárat milegi, јо háthon ká Бапа huá ghar 
nahin, balki abadi hai? Kyá уш sirf ek khiyál hí hai, jis ká asar 
dil par thora sá nám ke liye har, vá ek pur-tásir aur tasallirse 
bhará huá vagin hai? Ai mere dil, us iláhí aur abadi лагат 
men dakhl páne ke live, tú kyun árzúmand nabín hotá? Куа ís 
kí wajh vih hai ki wahán kí ‘апата ke jalál ká khiyál tere dıl 
men bahut hí kam hai? Kásh ki us тагар kí pákízagi aur 
khnsh-numáí par gaur karke, usko páne kí dili khwáhish tujh 
ko básil ho! 

(2) Куа mujhe us ásmání, ПАМ aur abadi ímárat ke miine 
ká baiáná ml gayá hai? Куа Khudá kí Rúh mujhe wahán 
јапе aur rahne ke live talyár kar rahí hai? Ai Khudáwand tú 
mujhe us ímárat ke liye taryár kar. 

(3) Куа merá yih hausalá hai, ki main Khudáwand Vist ko 
khush karún? Merí zindagi ká Куа maqsad hai? Jo kuchh 
main ne áj kiyá, us ká maqsad aur uski garaz Куа thí? Куа 
mere áj ke kám se Masih khush huá hai í 

(1) Куа kabhí kabhí РАК Rúh mujhe уай dilátí har, ki tujhe 
Masih ke takht-i-adálat ke sámhne jáná hogá? aur wahán беге 
kámon kí jáneh hogí ki kaise hain, bhale yá bure. Ai mere dil, 
áj aur har roz us ааб ke din kí roshni apne dil par aur apne 
Катор par chamakne de; ai Masih, jo apne 15 kalám se mujhe 
jagátá hai, mere dil men khaut-i-Tláhí aisá pardá kar ki main 
sáfil na ho jáún, balki roz-ba-roz us adálat ke din Ко yád karke 
us ke liye teri РАК Rúh se taiyár kiyá Jáún. 
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Ayar 11-15.—(11) Pas ham Khudáwand ke khaut 
ko jánkar, ádmion ko samjháte ham, aur Khudá par 
hamárá hál záhir hai; aur mujhe ummed hal, ki tumhare 
Чоп par bhi zahir huá hogá. (12) Ham phir apni 
пекпаті tum par nahin jatáte, balki ham apne sabab 
tum ko fakhr karne Ка талда“ dete ham, taki tum un 
ko јама) de sako, jo záhir par fakhr karte ham aur 
һайп par nahin. (13) Agar ham bekhud hain, to 
Khuda ke waste hain; aur agar hosh men hain, to 
tumhàáre waste. (14) Kyúnki Masih ki mahabbat ham 
ко majbúr kar deti hai ; is liye ki ham yih samajhte hain, 
ki jab ek sab ke waste muá, to sab mar gaye; (15) aur 
wuh is liye sab ke waste muá, ki jo jite hain, wuh асе 
ko apne liye ua jien, balki us.ke liye jo un ke waste 
тоа, aur phir ji аба. 


0 P. 


MaAsiH: KÍ MAJBÚR KARNEWALI MAHABBAT. 


“ Khudáwand ke khauf ko jánkar” (áyat 11). Iske mane у 
ham, ki bár bár Paulús ke dil men yih khiyál uthtá thá. ki mujhe 
Masih ke takht-i-adálat ke sámhne jáná hogá, aur us takht ká 
sáyá us par parkar uske dil men ек sanjida aur azím khauf paidá 
Кага thá. Us takht í “адаб ko madd-i-nazar rakhkar us ko 
dekh dekhkar Paulús ádmion ko samjhátá thá. Jo Masíhi 
таппай us ke takht-1-adálat ko арп! ánkhon se Vá áuron kí - 
ankhon se chhipáwe, to natíjá yih hogá, ki sunnewále aur 
sunánewále donon be-parwáh ho jáenge. Masih ne khud apne 
shágirdon ko khauf diláyá, “Kyunki koí chíz dhanki nahín jo 
kholí na Jáegi, аш na koí chiz chhipí hai jo jání na jáegi. Ís 
liye јо kuchh tum ne andhere men kahá hai, wuh, ujála men 
suná Jáegá, aur јо kuchh tum ne kothrion ke andar kán men 
kahá hai, kothon par uskí manádí kí jácgí. Magar tum doston 
se main kahtá hún, ki un se na daro јо badan ko qatl karte hain 
aur ра“ uske kuchh áur nahin kar sakte. Lekin main tumhen 
Jatátá hún, ki kis se darná cháhiye : us хо daro jis ko пай karne 
ke ba'd ikhtiyár hai ki jahannam men dále. Hán, main tum se 
kahtá hún, ki usí se daro,” (Luqá xii. 2-5). Paulús ооу Khudá 
ko gawáh thahrátá har ki “ Khudá par hamárá hál váhir Бай hai.” 
Us par záhir hú ki kaisí nek-niyatí, Í mándárí aur sáf-dili se main 
ne ádmion ko samjháyá. Paulús kí ummed yih thí ki Jalsá 
Khudá uski khidmat aur niyat se зу! hokar us ko sachchá aur 
ímándár khádim thahrátá hai, so Kurinthí Masíhí bhi vihi 
акаа karke usko wafádár jJánenge. Kurinthí Masíhion men 
һа Yahúdí Masíhi the “jo záhir par fakhr karte the, (áyat 12): 
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we shávad yih kahá karte the, ki.dekho ham Paulús se pahle 
Masíhí hue; ba'zon ne sháyad vih kahá ho, ki Pentikost ke din 
ham házir the, aur bazon ne sháyad у! ki ham ne Masih ko 
Násirat yá Yarúsalam men barábar dekhá ; aur bazon ne sháyad 
УІ kahá ki ham ne Patras, Yuhanná vá aur kisi rasúl ke háth 
se baptismá рауа thá. Paulús aise Masíhion kí haqi 11 hálat 
tashkhís karke vih kahtá hai ki У Masíhí záhir par fakhr karte 
ham na ki bátin par, we арпе dil ko kholkar Khudá ke sámhne 
fakhr nahín kar sakte. 

Ayat 18 men Paulús do ilzámon ká jawád detá hai. Вал 
kahte the ki wuh bekhud hai, aur bag ki wuh bará chálák aur 
hoshyár hai. Paulús donon báton ko mántá hai, ki һап main 
kabhi kabhí bekhud záhir hotá hún, aur kabhí hoshyár aur 
chálák; lekin meri vih bekhudí aur yih hoshvárí bemane aur 
besabab nahín hain. Jab main Khudá ko уай kartá hún, ki us 
пе mujhe merí mán ke pet hí se makhsús kar пуа, aur apne fazl 
se bulákar, apne Bete ko mujh par záhir kiyá, hálánki main us 
kí sakht mukhálifzt kartá thá, main ne gosht aur khún se saláh 
nakin lí, balki Khudá ko madd-i-nazar rakhkar, usí ko pasand áne 
kí koshish kí. Masíh kí khidmat men main ne “izzat aur árám 
aur qaum ká kuchh Куй nahín kiyá. “Lekin jitní chízen mere 
nafa‘ kí thín, unhín ko main ne Masih kí khátir nugsán samajh 
пуа hai. Balki main apne Khudáwand Masíh Үїзї kí pahchán 
kí barí khúbí ke sabab sab chízon ko nuqsán samajhtá hún, Jis kí 
khátir main ne sárí chízon ká nuqsán и ауа,” (Filippion iii. 7, 8). 
Beshakk jo aisí khudinkárí aur ján-nisárí ki zindagí basar kare, 
wuh kabhí kabhí bekhud záhir hotá hai. Kyá Masíh ke ʻazízoņ 
пе us ke haqq men yihí nahín kahá? “Aur itne log phir jam'a 
ho gae ki wuh rotí bhí na khá saká ; jab uske ʻazízoņ пе yih suná, 
to use pakarne ko nikle, kyunki kahte the, ki wuh bekhud hai,” 
(Marqus ii. 20,21). Paulús kí bekhudí Masíh kí bekhudí thí. 
` “Jo khidmat lene ko nahín áyá, balki is liye ki khidmat kare, aur 
apní ján bahuteron ke badle, fidiya men de,” (Mati хх. 28). 
Paulús mántá hai ki hán, main kabhí kabhí bekhud hún, yahán 
tak ki Khudá ke wáste qaumiyat aur izzat aur árám ká kuchh 
khiyál nahín kartá, aur kisí khatre se nahín dartá, aur agar уі 
be-khudí máni jáwe, to main bekhud hún. Yih Jawáb to unke 
liye hai, jo mujh par bekhudí ká ílzám lagáte hain. Aur unke 
liye Јо ıs ke bajáe yih kahte hain ki, are nahín! Paulús bekhud 
nahin hat, par wuh bará chálák aur bará baná huá ádmí hai, 
wuh bari chálákí aur hoshyárí se kám letá hai; Paulús is bát ko 
mánkar yih jawáb detá hai ki, háņ sach hai, main be-soche 
samihe khidmat nahíu kartá hún; aur jis bát yá tadbír yá intizám 
se kalísiyá kí багадді aur Masfhion kí bihtarí ho, main usko 
pasand kartá hún. Kabhí kabhí main apná haqq chhortá aur 
phir Кары! use talab bhí kartá hún. Agar chhortá hún to 
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Masíhion ke fáeda ke live aur agar talab karta hún to у bhi 
unhín ke fáeda ke liye. Maslan kabhi kabhi Rúmí hone ke baqq 
о huqúq main kám men látá hún aur kabhí kabhí chhor detá hún. 
Is kí wajh vihí hai ki main Kalísiyá kí bihtarí ká liház karke 
kabhi ehhortá aur kabhí talab kartá hún, is men beshakk meri 
hoshyárí záhir hai. Cháhe main safar kartá hoún yá dukh uthátá 
hoún, уй koí khatt likhtá hoún, yá kisí mulk yá shahr ko játá 
hoún, yá kabhí jáne se рая rahtá hoún, to merí ek hí garaz hoti 
hai, aur wuh vih ki Masíh kí kalístyá ko (деда pahúnche. “Masih 
kí mahabbat mujhe majbúr kar detí har,” (áyat 4). Masih ki 
mahabbat ne соуй donon taraf se mujhe pakar livá hai, aur mujhe 
giriftár karke idhar udhar liye phirti hai, main us mahabbat Кї 
kashish men а gayá hún, cháhe koi mujhe bekhud уі. chálák 
samjhe; is mahabbat kí kashish aisí hal, ki main majbúr ho сауа 
hún, aur Masih ká khiyál mujhe har dam lagá rahtá har. Masih 
kí mahabbat ká subút Куй hai? Yih ki us ne áuron ke badle 
men apní ján de di: wuh sab ke wáste шиа aur uskí mant hamári 
maut samjhí játí hai. Јар Paulús ne Masih ko salíb par charhá- 
vá huá samajh liyá. to apne бап bhí us hí jagah par dekhá, уаде 
Paulús ne mahsús kiyá ki main Masíh ke sáth maslúb ho chuká 
hún. Wuh apne gunáhon ke sabab se apne ko mant ke 1419 
samajhtá thá. Jab us ne Masíh ko salíb par marte hue dekhá, to 
us Ко yagín áyá ki wuh us khaufnák aur апам jagah men mere 
badle men muá. Us jagah раг marná merá haqq thá, lekin 
Masíh маһа par тега ʻwazí huá; jo dukh salíb par usne utháe, 
we sab mere badle men utháe. Agar wuh wahán na hotá, to 
mujhe sazá uthání partí aur marna hotá. Masíh ne mere badle 
men gunahgár kí maut sah lí: us kí salíbí maut meri zindagí kú 
mol hai. Paulús ká khiyál yih thá, ki main apní ján ká mukhtár 
nahín hún, “Main Masíh kí salíbí maut se kharidá gayá hún,” 
(1 Kurinthion vi. 15). Main apne par ikhtiyár nahín vakhtá, 
main Masih ká mol liyá huá gulám hún; main khushí se us ki 
khidmat kartá hún. Main áge ko apne liye na jíúņgă, balk: us 
ke wáste, jo merc wáste muá aur phir jí bhí uthá. Yihí do 
ya'ne 14 aur 15 áyát Paulús ke dil ko kholke uskí z„indagí kí jar 
hamen dikhátí ham; јо mant Masíh ne salíb par sahi use Paulús 
ne apne badle men apni mant samjhí, Шла wuh kahtá — majbúran 
main Masíh ká gulám ban vayá hún, jaise us ne mere badle men 
apní ján dene se dareg nahin kiyá, usí tarah main bhí us ke live 
apní ján dene se dareg nahin kartá hún. | 


Hásil-i-Kalani. 

(1) Masih ká шаппай apne dil ko ү уай diláyá kare ki 
mujhe Masíh ke takht-lyadálas ke sámhne khará honá һора, us 
wagt sab ká hál záhir kiyá jáegá, kl kis taur se har ek nc арра 
apná kám anjám diyá hai; cháhe rasúl ho yá mannád yá mission- 
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ary yá ustád yá pásbán, koí Куйи na ho, sab ko zurúr-bil-zurúr 
házir honá parcgá. Mannád ko apne dil se уш sawál karná 
cháhiye, ki áyá аїзї sanjídagí ke sáth main sabhon ko samjhátá 
hún, jaise ki wuh shakhs samjháe jis пе Khudáwand kí 'adálatgáh 
ko dekhá ho; yá ауа main us khaufnák din ko farámosh karke 
shír-garmí aur dil ke halkepan se samjhátá hún, (áyat 11). 

(2) Ædinion ko samjháná азап таат to бова hal, magar 
us se kuchh rúháni asar na hogá, aur agar hogá bhí to bahut kam, 
jab tak ki samjhánewále kà dil aisá sáf na ho, ki wuh Khudá ko 
apni sáf-dilí ká gawáh thahrawe. Jab Masihi samjhánewálá. 
sachcháí se yih kah sake, ki Khudá par merá yih hál záhir hal, 
main us Ко házir-o-názir jáu Кат boltá hún, уа likhtá hún, yá kám 
kartá hún, tab Khudá zurúr kisí na kisi tarah se us ke samjbáne 
ko tásír-bakhsh banáegá. Paulús ne yih khatt likhke vih дака 
kiyá ki main Khudá ki adálatgáh ká khryál karke likhtá hún. 
Aur Куй isi khatt par nur Paulús ke samjbáne kí sachehái par 
Khudá kí Rúh us waqt se ab tak gawáhí nahin deti har; Кї hán. 
Paulús ká likhná sahih hai; wuh Khudá kí taraf se bolnewálá ` 
thá? Kásh ki Masih ká har khádim Khudáwand ko арпа ham- 
gawáh thahrówe, ki uskí gawáhí se bhi suunewále yá parhnewále 
ke dil ke andar Rúh kí dabí huí áwáz sundi de, “ ki vih báten 
Khudá kí hain: tú sun ext 

(3) Куа hí sharm kí bái har ki Kurintni Masihton men se 
bazon ne bár bár Paulús par yih ilzám lagáyá ki dekho wuh 
shelkhí-báz hai, wuh phir apni nek-námi jatátá hai, wuh bekhud 
hai; wuh chálák hai, (їп. 1; TI S A LD Yih bát in 
dinon men ba'z Masíhiou ke liye ‘ibrat Ка báʻis hai. v Agar Paulús 
jaise Ímándár aur sargarm aur khud-inkár khádim par ba‘z 
Wasíhion ne bár bár tarah tarah ke aise jhúthe ilzám lagáe the, 
to Куа ta'ajjúb ki in dinon men bhí kabhi kabhi Masih ke sachche 
khádimon par yún hí ilzám lagáyá Jáwe. Khabardár, ai ilzám 
lagánewále, aiså na ho ki tú ákhir ko in Kurinthí iizám lagáne- 
wále Masíhion ke sáth sazá рае. Jhúth ká bání shattán hat: 
jhúth ke phælánewále shnitán ke farzand hain, aur ákhir ko 
donon atháh kúen men dále Jáenge. Khudá ká khauf jánkar 
Þaulús parhnewálon ko samjhátá hal, ki apne dil ko ázmáo, Кї 
áyá Masih ke kisi khádim par kabhi náhaq jhúthá ilzám to парі 
lagábe? “ Dekh kyá mujh mey koi dard-angez 'ádab hai ki nahín, 


. 


aur mujh Ко abadi ráh men chalá," (Zabúr exxxix. 34). 

(4) Masih kí mahabbat be-misi hai. Wuh sab se mahabbat 
rakhtá hai. 15 ká Куа subút hai? Yih ki wuh sab ke liye muá. 
Us ne kuchh rakh nahin chhorá. Wuh ham ko apná ham-wáris 
banátá har. Маһ aur ham is tarah ek ban gae han, ki hamáre 
gunáh us, ke gine ийе, aur is sabab se wuh gunahgáron men 
h umár kiyá gayá, jo зада gunahgaron ko ntháni thí us ne utháí, 


ps Kanti Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 


92 1 KURINTHION. ОЕ [Ү: 11-15. 


(5) Agarchi Masíh sabhon ke liye muá, yih bhí Каһпа thík 
hai, ki us ne ek ek se kháss mahabbat rakhkar aur ek ek ká nám 
lekar us ke badle men apní ján fidiye men de dí. Us ne Paulús 
ká nám lekar pukárá, “ Ai Saulús, ai Saulús." Us ne Zakí se kahá, 
“Ai Zakkí," (Luqá xix. 5). - Us пе bhír ke bekason men se ek 
ná-tawán ko changá kiyá, (Yuh. v. 1-10). Wuh Sámariyá se 
hokar Yarúsalam ko gayá, táki wuh Sámariyá ke ek gunahgár 
shakhs par Khudá kí kháss mahabbat záhir kare. Dekho 
Yuhanná iv. 1-21. Go ki Masíh sabhon ke wáste muá, taubhí 
har ímán lánewálá yih kah saktá hai, ki Masíh ne mujh se 
mahabbat rakkhí, aur apne áp ko mere liye maut ke hawála 
kar diyá, (Gal. ii. 20).- 

(6) Masih tamám jahán ke wáste muá, aur is ke subút bahut 
se hain. (i) Yih ki Yuhanná baptismá denewále ne yih khushí 
kí khabar dí, “ Dúsre din us пе Үїзї ko apní taraf áte dekhkar 
kahá, dekho yih Khudá ká barrá hai jo dunyá ká gunáh uthá le 
Játá hai,” (Yuh. 1. 29), Phir Masih ká shágird Yuhanná yún 
` kahtá hai, “ Wuh hamáre gunáhon ká kaffárá hai. Aur na sirf 
hamáre hí gunáhon ká balki tamám dunyá ke gunáhon ká bhí,” 
(1 Yuh. ii. 1, 2). (ii) Puráne ahd-náma men is bát Кї peshíngoí 
раї játí hai, (Yuh. iii. 14-16). (iii) Masih ká hukm yih hai, ki yih 
khush-khabarí kull jahán men dí jáwe. Agar sabhon ke liye yih 
khushí kí khabar nahín hai, to kyún sabhoņ ko sunáne ká hukm 
diyá gayá? (iv) Masíh ʻibn-i-ádam kahlátá hai, is liye wuh har 
ádmí se kuchh rishtá aur taʻalluq rakhtá hai. (у) Pák nawishton 
men уі bát sáf likhí huí һа “Jis tarah ek ádmí kc 
sabab se gunáh dunyá men áyá aur gunáh ke sabab maut 
ál aur yún maut sab ádmion men phail gaí is liye ki sab ne 
gunáh kiyá . . . Jab ek shakhs ke qusúr se bahut se 
ádmí mar gae, to Khudá ká fazl aur us kí jo bakhshish ek hí 
ádmí ya'ne Yisú' Masíh ke fazl se paidá huí, bahut se ádmion 
par zurúr hí ifrát se názil huí . . . kyúnki jab ek shakhs 
ke qusúr ke sabab maut ne us ek ke zarie se bádsháhí kí to jo 
log fazl aur rást-bází kí,bakhshish ifrát se hásil karte hain, wuh 
ek shakhs ya'ne Yisú' Masih ke wasíle se hamesha kí zindagí men 
zurúr hí bádsháhí karenge,” (Rúm. v. 12-18). ; 


Sawálát jo parhnewálá apne dil ко kare. 

(1) Maiņ kin báton ká Куа] karke ádmion Ко samjhátá 
hún?. Куа Khudá ko madd-i-nazar rakhke áuron ko samjhátá 
hún? Куа ánewálí adálat ke din ko dekh dekhkar samjhátá 
hún ? 

(2) Куа шега dil Khudá kí taraf aisá pák o sáf ha, ki usko 
bekhauf apní safái ke liye gawáh thahrá saktá hún ? Куа har 
mugaddama aur Плат ke haqq men, main kah sakti hún, ki 
Khudá par morá hál záhir hai ? 


CC-0. Vimlesh Kanti Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 


V: 11-151 IT KURINTHION. 93 


(3) Kyá main koshish kartá hún ki mere ján-pahchánon kí 
tamiz meri sachcháí aur safáí раг gawáhí de? ` 

(4) Куа main záhir par fakbr kartá hún yá bátin раг? 

(5) Куа merá dil Khudá ke nám, jalál о kalám ke liye ажа 
sargarim har, kl koí mere haqq men yih kahe, ki wuh Khudá kí 
khidmat men аїзї garq ho gayá hai, ki bekhud malúm hotá hai? 
Куй main kalísiyá kí bihtarí aur taraqqí ká aisá mushtáq hún ki 
тегі ‘agl aur hoshgárí uske liye kharch kí játí hai ? 

(6) Куа main kah saktá hún, ki Masíh kí mahabbat mujhe 
majbúr kar detí hai, yabán tak ki jo kuchh main kartá hún, wuh 
cháhe Khudá ke wáste, yá ádmion ke wáste, sab 151 khiyál aur 
liház se kartá hún, ki Masíh ne mujh se mahabbat rakkhí aur 
apni ján mere liye di? Куа yih mahabbat mujhe bándh deti 
aur idhar udhar khínch le játí hai? Kásh ki main Paulús ke 
sáth kah sakún, “kyúnki Masih kí mahabbat ham ko majbúr 
kar detí hai.” 
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Аут 16-19. (16) Pas ab se ham kisi Ко jism ki 
haisiyat se na pahchánenge ; һап, agarchi Masih ko bhi 
jism kí haisiyat se jáná thá, Magar ab se nahin jJánenge. 
(las liye agar koi Masih men hai, to wuh пауа 
makhlúq hai : puráni chizen játi rahín ; dekho, wuh nayi 
ро кауш. (18) Áur sab chizen Khuda ki taraf 
se hain, jis ne Masih ke wasile se apne sáth hamárá 
mel miláp kar liyá, aur mel miláp ki khidmat hamare 
sipurd ki: (19) matlab уш hai, ki Khudá ne Masih 
men hokar apne sáth dunyá ka mel miláp kar hyá, aur 
un kí taqsiron ko un ke zimme па lagáyá, aur us ne mel 
miláp ká paigam hamen saunp diyá hai. 


nn E A IVAN ———————————————=———— ———.—-—-—-—-————-—-+——-+++-$1ЫЪ—-——_— 


Маул MAKHLÚG. 


Jis waqt se Paulús ne yih bát pahchán lí ki Masih sab ke wáste 
muá, aur sab us men hoke mue, to ain usí waqt se us пе dekh liyá 
ki jismáni fakhr kí gunjáish na rahi. Is se pahle wuh zát o qaum 
aur aisi záhirí báton ká bahut liház kartá thá, lekin jab se us ne 
sabhon ko Masíh ke sáth mue hue шайт kar liyá, tab se us kí 
nazar men kyá Yahúdi Куа Yúnání куа Rúmi kyá Barbarí, sab 
nae makhlúq ban gac. Pahle us ko is bát ká bahut khiyál hotá 
thá, ki yih ádmí kis qaum yá darja ká hai, áyá wuh Yahúdí hai 
yá Yúnání, áyá wuh '47ád hai уй gulám, áyá wuh “Шип hai yá 
an-parh? Jism kí haisiyat ke mutábiq ádmion par nigáh karne 
se yih natíjá niklegá, ki Masíh unke liye nahín muá, aur wuh sab 
nahín mar gae. Wuh ab tak wuhí puráne ádmí hain. Paulús is 
bát par is qadr zor detá har aur kahtá hai ki agarchi “main ne 
Masih ko bhí jism kí haisiyat se jáná thá magar ab se na 
jánúngá." Is ke mutafarriq ma'ne ho sakte hain. 

(1) Ва yih gumán karte hain, ki jis waqt Masih Yarúsalam 
men thá, aur taʻlim diyá kartá thá, kisi па kisi waqt Paulús ne us 
ko dekhá hogá, yá suná hogá. ҮШ anhoní bát nahín, kyunki 
Paulús jawání ве Yarúsalam men parhne kí garaz se rahtá thá. 
Agar is bát kí taraf Paulús ishárá kartá hai, to uske mane у 
honge, ki jo За Мазіһ ke badan ke dekhne se us ke haqq 
men mujhe milá, main ab us ká kuchh khiyál nahíu kartá. 

(2) Baz musannif yih samajhte hain ki Paulús un logon kí 
taraf ishárá kartá hai jo is bát par zor dete the ki Masíh Yahúdí 
thá; wuh makhtún huá. Маһ Músá kí shariat ko bachpan hí 
se mántá thá. Wah ‘Idon ke mánne ke liye Yarúsalam men áyá 
kartá thá. Paulús ne Masíh kí in qaumí báton ká ziyáda khiyál 
karná befáedá samjhá. In báton ká taalluq Masih kí дали 
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haisiyat se thá, ís liye Paulús kahtá her. ki main Masíh Кї 
qaumiyat ká liház karke us ko nahín mántá hún. 

(3) Ba“ Іп báton kí yih tafsír karte hain ki Paulús Masih kí 
zamini (tentis) 33 baras kí zindagí kí taraf ishárá kartá har, ki Jo 
Masíh Násarat men barhaí ke ghar men rahá, jo Yisú“ Násrí 
barhaí kahlátá thá, us Yisú se merá kuchh rishtá о taʻalluq 
nahín, balki us Yisú“ se јо ab ásmán par zindá har, тега 
rishtá hai. 

(4) Is l6wín ávat kí sab se bihtar tafsir vih hai ki jo 
khiválát Yahudion ne Masíh ke haqq men kiye the, ki Masih 
Yahúdí hová, aur is liye hamárí qaum kí barí ízzat hogí. Paulús 
aise qaumí khiyálát ko ná-manzúr aur radd karke, goyá yih kahtá 
hai ki ab Masih kí maut se us kí qaumivat ká ház játá rahá. 
Wuh ab Yahúdi yá Ibrání na giná jác. Wnh “fbn-i-ádam hai: 
agarchi main Ibrání to hún, paris wajh se man Masih ke koi 
ziyáda nazdík nahín ho játá. Jí uthe hue Masih men zát yá 
qaum ká khiyál па honá cháhiye. Masíh mujhe ‘Ibrání malúm 
karke koí ziyáda piyár nahíņ kartá, aur matn use uskí maujúda 
jalálí hálat men Yahúdí yá Násrí nahín samajhtá hún. Yih sab 
jismí aur qaumí báten mauqúf kí gain. Ab Masíh тер sab ek 
hí zát о мабар Же hain. Masih kí Kalísiyá men na koí Yahúdí 
гара na Yúnání, na khatná rahá na ná-makhtúní, na wahshí na 
Tskutí, na gulám na ахаа, sirf Masíh sab kuchh aur sab men ha, 
(Qul. їп. 11). 17wín ávat lówín áyat ká ek паша hai. Jo 
shakhs vih samjhe ki Masih mere badle men muá to us Кї 
andarúní hálat men aur khiyálát men aisá farq hogá ki darhagíqat 
wuh пау& ádmí ban jáegá. Маһ пае dil aur nai ánkhon se 
sabhon ko dekhegá. Wuh Masih men hoke us kí taraf se sab 
chízon aur sab shakhson ko dekhne lzgegá. Маһ Masíh kí maut 
aur zindagi men yahán tak ek ho gayá hal, Кї us КЇ maut aur 
uskí zindagí, wuh apní hí samajhtá hai. Маһ ab уһ kahtá hai, 
main Masih ke sáth maslúb huá hún, aur main јо ab jism men 
zindagí guzártá hún to khudá ke bete par ímán láne sc guzártá 
hún," (Gal. п. 20). Beshakk уш ‘ajib tajribá hat. АЈ is liye 
ki Masih kí maut aur zindagí “ajíb hai: is kí kor thík misál 
ádmion Ке rishton aur iláqon men раї nahín já sakti hai. Sháyad 
byáh ká rishtá is se kuchh rúbání musháhabat rakhtá hai. 
Aurat byáh ke wagt goyá apne бар ke ghar aur rishte se Judá 
hokar naí rishtedári men sharik hoti hai. Þiyáhí huí “aurat 
puráne rishtedáron Ко goyá dúsri ánkhon aur khiyál se dekhtí 
hai. Uská ghar nayá hai; us ke ádmí ke sab rishtedár uske ho 
gae hain : Jo uske shauhar ká darjá hai, wuhí uská darjá һал; jo 
shauhar ke dost o dushman һај, wuhí uske dosht o dushman 
hain. 15 liye Paulús уіл kahtá hai, “ 15 liye agar koí Masíh men 
hai to wuh nayá makhlúg hai; puráni chizen Játí rahíņ, dekho 
wuh nai ho gaí, (áyat 16, mugábalá karo Rúm. уп. 1-6). 
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Masíhion kí is “ај rishtedárí, aur azím, be-bayán aur be-misl 
tabdili Ка bání kaun hai? Is ká bání insán nahín hal; 15 ká bání 
Masihi nahín hai: is ká bání rasúl nahíy һәл; aur is ká báni 
kalísiyá паһїп hai, balki yih “ау бабай Khudá kí taraf se hail. 
“ Aur sab chízen Khudá kí taraf se hain, Jis ne Masih ke wasilc 
se арпе sáth hamárá mel miláp kar diyá, aur mel miláp kí khidmat 

hamáre supurd kí,” (áyat 18). Baní адат gunáh ke sabab se 

Khudá зе judá ho gae hain; Khudá, ne Masíh kí maut ke 

wasíle wuh judáf mitá dí hai.  Insán ne apne 'amál 

se yá kisí hikmat se yib јада dúr nahín ki, balki 

Khudá hí ne khud Masih Ке wasíle se hamárá mel miláp 

kiyá hai. Mel miláp ke maʻne yih nabín han, ki gunahgár insán 

ne jo dushmani Khudá kí taraf se dikháí thí, usko chhor'diyá yá 

Masíh ko qubúl kar liyá. Mel miláp karná insán ká fail mutlaq 

nahín hai, balki kull Khudá ká fail hain. Mel miláp kí rok-tok 

insán ká gunáh, jab tak ki gunáh Khudá ke huzúr se nikálá na 

jáe, Khudá insán se mel miláp nahín kar saktá. Kis ne Khudá 
` ke huzúr se insán ke guháhon ko dúr kiyá? Куа imsán пе? 
Куй insán ke nek Катор пе? Hargiz nahín. Khudá ne khud 

Masih kí maut kè wasíle se baní-ádam ke gunáhon ko Jin ke 
sabab se we Khudá ke dushman ban gae ће, dúr kar diyá. Itni 
dúr jitná ki púrab pachehhim se dúr hai. Injil kí khush-khabarí 
yihí hai ki Khudá пе hamáre sáth mel miláp Кат liyá. Yihí Injíl 
hai jis kí khushí kí khabar sunáne ko Masíh ke mannád har 
mulk men játe hain. Injíl yib nahín hai ki gunahgár їпзап apne 
gunáhon ko chhor de aur Masíh par ímán láe; yih báten to mel- 
miláp ká natíjá hai na ki sabab. Injíl yih nahín kahtí ki ai 
gunahgáro, tum Masíh par ímán láo, aur tab hí Khudá tum 
se mel miláp kar legá, balki Injíl yih kahtí һал, “ Khudá ne Masih 
ke wasfle se mel miláp kar liyá.” Yih ek khiyálí bát nahín hai, 
yih ek hagígat hai. Injil nek nasíhat kí bát nahín bai; Injíl ek 
khushí kí khabar ha. Nasihat áur bát hai aur khabar áur bát. 
Masíh ke rasúl aur mannád sirf nasíhat dene ko nahín bheje gae 
balki ek 'ajib mel miláp kí khabar dene ko. Khushí kí khabar уһ 
hai ki Khudá ká балар јо gunáh kí taraf se har Masíh par názil 
huá aur ab Khudá kí газ} ham gunahgáron ko halák na karegi. 
Yih газы Masih kí salíbí aur lánatí maut ke wasíle se záhir hui. 
Khúdá ne mel miláp to kar liyá, magar us ne yih Masíh ke wasile 
se kiyá, (áyat 19.) Us пе Masíh Ке zimme dunyá kí taqsíron ko 
lagáyá “ Dusre din us ne Yisú‘ ko apní taraf áte dekhkar kahá, 
dekho yih Khudá ká Barrá hai јо dunyá ká gunáh uthá le 
játá har,” (Yuh. 1. 29). Khudá Masih se báhar hoke apne sáth 
dunyá ká mel miláp nahín Кага. Agar koí púchhe ki is ká Куа 
subút hai ki Khudá пе Masíh men hoke dunyá se mel miláp kiyá 
hai, is ke do jawáb unníswin áyat men páe játe hain. (i) Yih 
ki Masih kí maut ke waqt se Khudá ne gunahgáron kí бадзіїор 
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ko Masih ke zimme lagáyá, па ki unke zimme. (и) Khudá ne 
rasúlon о gásidon Ко tamám dunyá men bhej diyá hai ki mel 
miláp kí khushí kí khabar phailáen. “ Kyunki báp ko vih pasand 
ává ki sári maímúrí usí men sakúnat kare, aur uske khún ke sabab 
јо salíb par bahá sulh karke, sab chízon ká usi ke wasíle se apne 
sáth mel kar le, khwáh wuh zamín kí hon, khwáh ásmán ki, 
aur us пе ab us ke jismání badan men maut ke wasíle se tumhárá 
bhí mel kar Буд, јо pahle khárij aur bure kámoņ ke sabab dil 
se dushman the, táki wuh tum ko muqaddas, be-'aib aur be~'ilzám 
banákar apne sámne házir kare,” (Kul. 1. 19-22). 


Hásil-1-Kalám. 


= (l) Ji uthe hue Masih Ке sáth us ke ímán lánewálon ká alsá 
rishtá paidá huá. hal jo nayá aur rúhání aur sab ám rishton se 
afzal aur muqaddam hai. Puráne rishte jitne hon is nae rishte 
kë mátaht hain. Maslan Masih ne khud is nae rishte aur bháí 
bandi ke haqq men bhi yih farmáyá: “Kaun hai merí mán aur 
kaun hai mere bháí? aur apne shágirdon kí taraf háth barhákar 
kahá, dekho шегі mán aur mere bháí yih han, kyúnki jo koí 
mere ásmání báp kí marzí par chale, wuhí merá bháí aur babin 
aur mán hai,” (Matí xii. 46-50). “Jo koí báp yá mán ko mujh 
se ziyáda “aziz rákhtá hai wuh mere 1419 nahíņ, aur jo коі bete yá 
һем ko mujh se ziyáda ʻazíz rakhtá hai wuh mere 1419 nahíņ,” 
(Matí x. 37-39). Beshakk mán báp kí “zat karní aur unke 
mánná Khudá ká hukm hai, par agar mán báp ká hukm áur ho 
to Khudá ke hukm ko muqaddam jánkar mánná cháhiye, cháhe 
mán báp náráz hon yá na hon. Yahúdí sardáron ne Patras aur 
Yahanná Rasúlon ko у tákíd kí, ki Yisú“ ká nám lekar hargiz 
bát na karná, aur па talím dená, magar Patras aur Yahanná ne 
jawáb men un se kahá, ki tum hí insát karo, ауа Khudá ke 
nazdík у wájib hai, ki ham Khudá kí bát se tumhárí bát дуада 
sunen,” ('Amál iv. 18, 19). Hep 
(2) Masfhí kalísiyá men qaumiyat aur ‘jism kí haisiyat Ка 
liház kiyá na jáe: qaum kí diwáren Masih kí maut ke wasíle se 
tor dálí gain. Masih par ímán lánewálá us kí maut men sharík 
hokar арлі purání qaum kí nisbat murdá giná játá har; aur ab jí 
uthe hue Masih men лауа makhlúq giná játá hal. In dinon mey 
aksar yih sawál sunne meg átá hai, kl Јо judáiyán gaumiyat ke 
sabab se hotí hain, we kis hikmat yå wasíle se dúr kí jáwen ? 
Is ká ek jawáb yih hai ki Masíhí apni Masíhí bháí-bandí ko apní 
qaumiyat kí bháí-bandi se bihtar aur muqaddam samjhe. Wuh 
yih khiyál kare ki main Masih ke sáth maslúb huá; те 
qaumiyat us purání hálat se tafalluq rakhtí har, jo maut ke waqt 
maugúf huá; main ab Khudá kí nazr men aur Khudá ke ghar шер 
na Hindustání na Punjábí na Bengálí aur na Angrez aur na 
Amtikan hún. Main Masihi hún. Yaqúb Rasúl kí у nasihat 
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kí báten pur-matlab aur gaur-talab hai, “Ai mere bháio, 
hamáre Khudáwand zul-jalál Yisú“ Masíh ká ímán tum men 
tarafdári ke sáth na ho, (Уа. п. 1). 

(3) Khudá mel miláp karnewálá hai, na insán, na tauba‘, na 
imán, na nek-'amál: yih sab mel miláp ke phal ham, na ki uskí 
jar; jar Khudá ke dil men hai, na ki insán ke dil men. Mel 
miláp Khudá ká kám hai. Куй insán jahán ke gunáh ká bojh 
uthá saktá, vá Khudá ke huzúr se use le já saktá hai? Hargiz 
nahin. Jab tak у gunáh Khudá Ке huzúr se dúr kiyá na jáe, 
tab tak mel miláp kaise ho saktá har? Khudá пе Masíh men 
hoke is ko dúr kiyá. Malámat karnewálí tamíz, ná-tawánáí, 
bekasi aur ná-ummedí,:yih sab haqíqí chízen hain aur Khudá ke 
qahr о gazab ká izhár hain, Ко! у na soche ki yih dilí khauf 
o ghabráhat be-bunyád hain, yá ki insán gunáh ke natíjon ko, 
maslan malámat karnewálí tamíz, dar, sharm, jhúth, dushmanií, 
hasad, magrúrí wagairá áp nikálkar Khudá se mel kar saktá hai. 
Khudá, Masíh kí salíb ke wasíle se in ko dúr nikál phenktá hai. Wuh 
Рак Rúh dil men bhejkar wahán nayá makhlúg paidá kar detá hai. 

(4) Khudá aur insán ke mel miláp kí jagah Masíh kí salíb 
bar, wahán Khudá ne gunáh kí taraf apná qahr о gazab dikhláyá, 
aur Jo sazá gunáh ko dená wájib thí wuh Masíh par názil huí; 
wahán yih bát záhir kí gaí ki Khudá gunáh se nafrat rakhtá hai, 
(Rúm. iii. 25, 26). Gunahgár insán Masíh ko Tbn-i-Ædam jánkar 
aur apne gunáhon ká fidákár pahchánkar у dekhtá hai ki main 
ne Masíh тер hoke wuh lánatí maut pá lí jo gunáh kí sazá hai, 
(Ibránion ii. 9-15 aur iv. 15, 16). 


Sarwálát jo parhnewálá apne dil se kare. 


(1) Куа main Masíh men is qadr paiwand hún, ki main jism 
kí haisiyat se ádmion ko nahín dekhtá hún, balki jo Masíhiyat 
un men har us ke sabab unkí qadr apní qaumiyat se ziyáda 
samajhtæ hún ? 

‚ (2) Куа Masíhí kí bháí-bandí mere liye ek һадідаб hai, yá 
sirf ek ‘aqli aur khiyálí bát hai ? 

(3) Kyá main is bát par gaur kiyá kartá hún, ki Khudá kí 
taraf se yih mel miláp ká intizám kiyá gayá hai, па merí taraf se 
` na mere nek amál Ке sabab se? Kyá main Masíh-i-maslúb men 
apne Ко ek mujrim gunahgár pahchántá hún ? | 

` (4). Буа main арпі taqsíron ko Masih par ladá huá dekhkar 
sharm khátá hún ki wuh merí taqsíron ke sabab se salíb par 
парра kiyá дауа, gháyal kiyá gayá aur wahán Khudá ká qahr jo: 
mujh par ánewálá thá us par á pará? Kyá yih ek haqíqat hai ? 
Куй main taqsír karke us ko dobárá salíb dún? Аі mere dil, 
Masíh-i-maslúb kí taraf dekhtá já, ki tere punáhon ke sabab se 
us par gazab-i-Iláhí názil huá; Tú apní taqsíron se nafrat karke 
unhen chhor de. ' | 
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Nyár 20, 21.—(20) Pas ham Masih ke elchi hain; 
goyá hamáre wasile se Khudá iltimás kartá hai: ham 
Masih ki taraf se minnat karte hain, ki Khudá se mel 
miláp kar lo. (21) Jo gunáh se маі na thá, usi ko us 
ne hamáre wáste gunáh thahráyá, táki ham us men 
hokar Khudá kí rástbázi ho jáen. R 


ИШЕ A ТЫ a E 


Masin КЕ ELCHÍ. 


Paulús apne ko Masih ká elchí samajhkar ‘ај! bayán kartá 
hai ki “goyá Khudá hamáre wasíle se iltimás kartá ha, 
(úyat 20). Куа bare bádsháh ke elchí kisí se iltimás karte hain, 
yá barí sanjídagí se hukm dete hain? Куй wuh apne bádsháh 
ke ná-farmánbardáron se minnat kartá hai kl tum bádsháh se 
mel miláp kar lo, yá sakktí se farmánbardárí ká hukm sunátá 
hai? Paulús пе apne bádsháh ká sá mizáj páyá thá. Maslan, 
Masíh пе Yarúsalam se yún minnat kí, “ai Yarúsalam, al 
Yarúsalam, jo nabion Ко qatl kartí hai, aur jo tere pás bheje gae 
unhen savgsár Кагы hai; kitne bár main ne cháhá ki jis tarah 
murgí apne bachchon ko paron tale jam“a kar letí hai, usí tarah 
main bhí tere larkon ko jam'a kar lún, magar tum ne na cháhá, 
(Мам xxiii. 37). Јо 1124] Masíh ká thá, wuh Paulús men bhí 
záhir huá. 18 lliye wuh iltimás ke sáth Masíh kí taraf se minnat 
kartá hai, ki tum Khudá se mel miláp karo. Куа jo shakhs уйу 
boltá hai, wuh Paulús Farísí hai, yá nayá makhlúq hai? Kyá 
Farísiáná chízen јо purání chízeņ thín játí na rahín ? (áyat 17). 
Masíh kí Injíl ká iltimás уі hai ki ai sab logo jo gunáh ke 
sabab se Khudá ke dushman ho gae ho, yih khushí kí khabar 
suno, ki Khudá ne Masíh ke wasile se apne sáth dunyá ká mel 
miláp kar liyá hai. Ham uske elchí hain ; hamáre wasíle se us ne 


yih khushí ká paigám bhejá hai, ki jo mel miláp Khudá ne 


Masíh kí salíbí aur lánatí maut ke wasile se kar liyá hai, qubúl 
karo. Gunáh ke sabab se jo díwár Khudá ke aur gunahgár insán 
ke bich men kharí huí, wuh Masíh kí maut se girái раї hai, Ab 
Khudá ke huzúr men har ek ke liye ráh khul gaí hai. Jis waqt 
Masíh ne salíb par apní ján dí, to haikal ká pardá phat gayá, ki 
yih bát záhir ho ki ab Khudá aur insán ke bích men кої judáí ká 
pardá nahín hæ. “Jo gunáh se wáqif na thá, usí ko us ne hamáre 
wáste gunáh thahráyá, táki ham us men hokar Khudá kí rástbází 
ho jáen, (áyat 21). Masíh ke wasile se Khudá se mel miláp na 
када Masih kí maut ko hagir jánná hai; уі Masih kí maut ko 
“Аш maut samajhná hai; у Masíh ko gunahgár thahráná aur 
uskí maut ko gunahgár kí maut samajhná aur qarár dená hai, 


“jo gunáh зе wágif na thá." ҮШ браг kí lówíg áyat kí taísir 
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hai. Masíh begunáh thá, chár gawáhou se uskí begunáhí sábit 
hoti hai. 

(1) Masíh пе khud vih dáwía kiyá. Us ne Yahúdí mukhá- 
lifon se kahá “tum men ве kaun mujh par gunáh sábít kartá hai ?” 
(Yuh. viii. 46). Us пе kabhí gunáh ká igrár nahín уа, lekin 
yih bát sáf záhir hai, ki bare bare nabion ne apne gunáhon ká 
iqrár kiyá aur taubá bhí kí. Magar Masíh ke gunáh ká iqrár, yá 
uskí taubá ká mutlaq zikr yá ishára tak bhí páyá nahín játá. 

(2) Jo jurm Yahúdion ne Masíh par lagáyá, Pilátus 
Rúmí hákim ne apní kacherí men bahut tahqígát karke yih 
faisala kiyá, “ Main uská kuchh jurm nahín pátá, (Yuh. xvii. 
38). Phir jis Rúmí Subedár пе uskí salíbí maut ká kull májirá 
dekhá, to us ne Khudá kí baráí kí aur kahá, “beshakk yih ádmí 
rástbáz thá,” (Luqá. xxiii. 47). Jo taʻassub ko chhorke Тау ko 
parhegá, wuh mánegá kí Masíh begunáh thá. 

(3) Tísrá gawáh, Masih ke sakht mukhálf iblís ne, bár bár us 
se muqábalá karke, us men kuchh nahín páyá jis ke zarie se wuh 
use ázmáke girá de. Nápák rúhon ne mán liyá ki wuh pák aur 
quddús hai. ЕК din ká zikr hai ki Masih ek shakhs men se 
bahut sí badrúhon ko nikálne par thá, “us shakhs ne barí áwáz 
se chillákar kahá, Ai Yisú, Khudá Taʻalá ke Bete, mujhe tujh 
ве куа kám? Tujhe Khuðá kí qasm detá hún, mujhe 240 men 
na 441, kyunki wuh us se kahtá thá, ki Ai nápák rúh, us ádmí 
men se nikal á” (Маг. v. 7,8.) 

(4) Masih kí begunáhí ká chauthá gawáh Khudá khud hai. 
Khudá ne yih gawáhí dí, ki yih merá piyárá Betá hai jis se main 
khush hún. Us ne Masíh men kuchh gunáh nahín páyá. 
2lwíņ áyat ká mazmún yih hai ki Khudá ne apne piyáre 
begunáh Bete par jahán ká gunáh ládá, ki wuh use uthá le jáwe. 
Masih-i-maslúb ke wasile Khudá ke iráde se jahán ke gunáh ká 
кавага ho gayá. Masih ne salíb par gunáh kí lánatí maut sah li. 
Wuh gunáh ke sabab se mala'ún thahrá. Gunáh Кї mazdúrí 
maut hai, pas Masíh ne salíbí maut sahke gunáh kí mazdúri pái. 
Khudá aur Bani Adam ke darmiyán gunáh misl únche раһат ke 
khará thá. Khudá ne Masíh kí salíbí maut ke wasíle se wuh 
pahár bilkul girá diyá. Kabhí kabhí yib sunne men átá hai ki 
Khudá mahabbat hai, pas gunáh ke liye Masih kí qurbání ki 
kuchh Zurúrat nahín hai. Khudá kí mahabbat káfí hai; us kí 


mahabbat na qurbání na gunáh ke Каййте ká tagázá Каты hai, 


aur gunáh ke kaffáre kí kuchh zurúrat nahín hai. Ham bhí 
khushí se kahte hain ki Khudá mahabbat Һај aur isí sabab se us 
пе áp hí hamáre gunáhon Ке kaffáre ke liye ek 1419 qurbáni 
thahráf bai. Yih kaffárá us kí mahabbat ká izhár nur subút hai. 
“ Mahabbat is men nahin ki ham ne Khudá se mahabbat kí balki 
18 шеп hal ki us ne ham se mahabbat kí aur hamáre sunáhon ke 
kaffáre ke. liye apne bețe ko bhejá," (1 Yuh, iv. 10), Khudá kí 
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mahabbat ká natijá sirf yih nahín hai ki ham Masih kí maut men 
sharík hokar gunáh kí sazá se chhút játe hain, balki aláwa is ke 
ham Masíh men hoke Khudá ke sámhne aise ban játe hain jaise 
Masih. Us kí rástbází us ke ímán lánewálon kí rástbází tasawwur 
kí játí hai. Jaise wuh Khudá ke huzúr men maqbúl aur pasandidá 
har, waise hí us ke ímán lánewále bhí samjhe játe hain. Yih kyá 
hí mubárak aur tasallí-bakhsh paigám hai, aur kyá hí mubárak is 
paigám Ке elchí hain” Chunánchi likhá Һал ki “Куа hí khush- 
numá hain unke qadam јо achchhí chízon kí khush-khabarí дебе 
haim, (Үаѕ. ln. 7; Rúm. х. 15). 


Hásul-i-Kalám. 


(1) Masih ke elchí ká kháss aur muqaddam paigám у honá 
cháhiye:—(1) Yih ki Masih salíbí aur lánati maut sahke hamáre 
gunáhon ke kaffára ke liye qurbán huá. (ii) Ki Khudá ne 
hamáre gunáhon ke sabab se hamárí ‘чая men Masíh ko gunáh 
kí sazá di. (iii) Yih ki Khudá kí mahabbat sirf Masih kí salíbí 
maut hí ke wasile se sábit hotí hai, na ki khilqat kí pardáish 
aur Baní Адат kí maujúdá hálat se. (iv) Jis hál ki Khudá 
ne apne Bete hí ko dareg na kiyá, balki ham sab КЇ khátir 
use lánatí maut ke hawále kar diyá, wuh uske sáth aur sab 
chízen bhi jo hamáre haqiqi fáeda ke liye hon zurúr bakhshegá. 
(Rúm. viii. 32). (у) Yih ki gunahgár insán, Masíh par Ímáa láne 
se, rástbá zthahartá hai, jaise likhá har ki “ Ibráhám ímán láyá aur 
yih uske liye rástbází giná gayá,” Ham bhi usi ráh se rástbáz 
thahar sakte hain, (Rom. iv. 3; Zabúr xxxii. 1). 

(2) _ Masih ká elchí iltimás ke sáth paigám sunáwe ; wuh is bát 
ko уай kiyá kare ki sunnewále apne gunáhon ke sabab se Khudá 
ke gazab Ке tale pare hue hain, aur unke bachne kí sirf ek М ráh 
hai, ya'ne wuh ráh jo Masih ne kholí. Pas uská elehí us hí akeli 
ráh ko bachne kí ráh batláwe. Agar sunnewálá Masíh ke elchí 
ká yih paigám qubúl na kare to wuh halák hogá. Liháza jaisá 
mihrbán aur wafádár elehí apne bádsháh ke mukháhfon Ко 
samjhátá hal; aur jis taur зе ki wuh apne bádsháh ke pagám ko 
unhen is ummed aur is tariq par sunátá hai, ki we apní sarkashí 
aur bagáwat ko chhorkar muafí aur mel пар ká kalám sun len, 
pas usi mizáj aur shafaqat aur iltimás ko kám men lákar 
Masihi elchí bhi salib ká Каја sunáwe. Paulús yún hí sunátá 
thá. <1 Kurinthion ii. 1-4; 2 Kur. ii, 4; 1 Thas. п. 7-12; “Ат 
хх. 14-38). Khudá Baní Adam ká Вір hai ; pas jaise mihrbán бар 
apne náláiq beton se Паз kartá hai, Masih ká elchí bhí usi 
taráh iltimás kare. Khoe hue bete kí tamsíl men likhá huá hai 
ki bare bete пе báp se ná-khush hoke ghar men jáne se 
inkár kiyá, magar báp apne bete kí nárází aur náhaqq gussa ká 
kuchh khiyál na karke báhar jáke use manáne lagá, (Lúqá xv. 28). 
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‚ (8) Masih ke elchí Ко yád karná cháhiye ki Khudá mere 
wasile so iltimás kartá hai. Khudá ке huzúr men lákhon lákh 
pák firishte uská paigám sunáne ko, jis jagah wuh Jáne ká hukm 
de, ámádá khare rahte hain. Har ek goyá vih kahtá har ki main 
házir hún, mujhe bhejiye. “Us waqt main ne Khudáwand kí 
áwáz suní, јо bolá ki main kis ko bhejún, aur hamárí taraf se kaun 
jáegá. Tab main bolá, main házir hún, mujhe bhej.” 


Sawálát jo parhnewálá apne dil sc kare. 


(1) Kyá main khushí se is haglqat раг gaur kiyá kartá hún 
ki Khudá пе merc вате gunáhon ко muaf kiyá, aur áp hí mere pás 
mel miláp ká paigám bhejá hai ? 

2) Куй main is bát par gaur kiyá kartá hún ki Masih kí 
salíbí aur апай maut ke wasíle se mujhe gunáhon kí muafí milí 
aur Khudá ke huzúr meg jáne kí ráh khul gai hal ? 

(3) Куй, јо Masih par ímán lánewále na hon, main iltimás ke 
sáth un se minnat kartá hún ki we Masíh Ко арпа naját-dihindá 
qubúl karen ? Yá kyá main be-parwáhí se aur be-soche samjhe 
un se Masíh ke báre men báten kartá hún ? 
` (4) Kyá main Masih ká elchí уй таппай honá ek sab se 'álá 
darje ká “uhdá samajhtá hún, yá us ko hagír jántá hún ? 

(5) Agar Khudáwand Yisú' Masíh apní Рак Rúh ke zarie se 
mujh se yih kahe, ki main apná paigám tere wasíle se an-parhon, 
aur unke pás јо logon kí nazar men haqir aur zalíl hain, bhejná 
eháhtá hún, to Куй main khush hoúngá yá ná-khush? Куа 
main fauran khushí ke sáth vih kahúugá, ki Ai Khudáwand, main 
házir hún, mujhe bhej. 


. 4 ` - : _ . e 
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AYAT 1-13.— (1) Aur ham jo us Ке sath kam men 
sharik ham, yih bhí iltimas karte hain, ki Khudá ká fazl 
jo tum par huá, befáida na rahne do; (2) kyúnki wuh 
kahtá hai, ki Main ne qubúliyat ke waqt teri sun lí, aur 
naját ke din teri madad ki: dekho, ab qubúliyat Ка waqt 
hai; dekho, yih naját ká din hai: (3) ham kisi bát men 
thokar kháne Ка koi mauga‘ nahin dete, бакі ратат 
khidmat par harf na áe; (4) balki Khuda ke khádimon 
kí tarah har bát зе apni khúbi záhir karte hain, bare 
sabr se, musibaton se, ihtiyájon se, tangion se, (5) kore 
kháne se, qaid hone se, hangámon se, mihnaton se, 
bedárion se. fágon se. (6) pákizagi se, ilm se, tahammul 
se, mihrbáni se, Rúhu'l Quds se, beriyá mahabbat ве, 
(7) Каат í haqq se, Khudá ki qudrat se; tástbáa Ке 
hathiyáron ke wasile se Jo dahine báen hain, (8) “zat 
aur beizzati ke wasile se, badnámí aur neknámi ke wasile 
se; со gumráh karnewále malúm hote hain, phir bhi 
sachche hain; (9) gumnámon ki mánind hain, taham 
mashhúr hain; marte huon kí mánind hain, magar dekho, 
jite ham: márkhánewálon ki mánind bain, magar јап se 
máre nahín játe; (10) gamgínon ki mánind hain, lekin 
hamesha khush rahte hain; kangálon ki mánind hain, 
magar bahuteron ko daulatmand kar dete hain ; nádáron 
ki mánind hain, táham sab kuchh rakhte hain. (11) Ai 


„Kurinthio. ham ne tum se khulkar baten Kin aur 


hamárá dil tumhári taraf se kusháda ho gayá. (12) 
Hamáre dilon men tumháre liye tangi nahin, magar 
tumháre dilon men tangi hau. (13) Pas mam farzand 


jánkar tum se kahta hún, ki tum bhi us ke badle тер · 


kusháda-dil ho Јао. 


2... 


Masin kE КнАрїм кА DANAD-NÁMA. 


Paulús ne derh baras tak shahra-Kurinthus men Masíh-1- 
maslúb kí manádí kí thí; Masih ne usko is pák khidmat ke liye 
makhsús kiyá thá. “ Masih ne mujhe baptismá dene ko nahín 
bhejá, balki khush-khabarí sunáne ko; aur wuh bhí kalám kí 


hikmat se nahin, táki Masíh kí salíb be-tásír na ho. “ Kyúnki 
salíb ká paigám halák honewálon ke nazdík to bewaqútí hai, 
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magar ham naját pánewálon Ке nazdík Khudá ki qudrat har, 
(1 Kur. i. 17, 18). Kurinthion men se bahuton ne Masih ko 
qubúl kiyá thá, aur unká iqrár у thá ki Khudá ke fazl se Masih 
kí salíbí maut Ке wasíle se ham ne gunáhon kí тпа aur Khudá 
se тре! miláp páyá hai. Ab ham naját-yáftá hain, magar afsos un 
men ве' kitne 1з fazl Ко apní ná-farmánf ke sabab náqis о be-tásir 
qarár dete the. Jaise ki koí maríz umdá se ‘umdá dawá aur 
khurák kháwe, aur uske sáth hí kuchh zahr kí chíz bhí kháwe to 
us hálat men dawá Куй kar saktí hai, siwá is ke ki wuh fuzúl o 
nágis thahre. Pas Khudá ká fazl tásír-bakhsh tab hí hotá һәл, 
jab Masih par ímán lánewále Masíh se naí aur РАК zindagí pákar 
uskí tabiat aur tariqa ke mutábiq chalte һап. Agar wuh паї 
Insániyat ke taríq par па chale to Khudá ká fazl be-tásir hotá hal. 
Paulús ko yih andeshá thá ki agarchi bag Kurinthí Masíhi Khudá 
ke fazl ko qubúl to karte aur Masíh-i-maslúb kí taraf dekhte bhí 
hain, taubhí wuh паї zindagí ká pák chál o chalan nahín dikháte, 
is liye wuh un se iltimás kartá hai, ki Khudá ká fazl jo un par 
huá befáeda rahne na раже, (áyat 1). Agar koí kahe ki Masih 
ne mujh se mahabbat kí, yahán tak ki us ne арпі ján mere 
liye dí, to us shakhs ke roz-marra chál о chalan par Masih kí is 
mahabbat se bahut asar hogá.  Khudá ká fazl us shakhs kí kull 
bol-chál, raftár-o-guftár par pur-tásír hogá. Ímán láne se 
peshtar, Jo uská hál thá, us men aur is waqt ke chál о chalan men 
bahut farq hogá. Aur agar farq na ho, aur wuh Masih ke hukm 
ko “amal men láne men. beparwáh ho, to yaqin jáno ki us ne 
Khudá ke fazl Ко ‘араз páyá hai. Is andeshe se ki baz Kurinthí 
Masíhion ke chál o chalan par kuchh “asar nahín huá, Paulús un 
se iltimás kartá hai ki wuh Khudá ke us kalám ko sun 
lep, “Dekh main пе qubúliyat ke waqt terí suní, (áyat 2). 
Wuh kahtá hai, ki Ai gáfil Masíhí, tere liye ab qubúliyat ká waqt 
hai, dekh yihí бете liye naját kádin hai. Yih na samajh ki Khudá 
ká faz] hamesha tak tere liye maujúd rahegá. Yih bhí na sama jh ki 
Jis waqt tú cháhe muaʻfí pá legá, aur jis waqt tere jí men ác tú is 
fazl ke sabab Khudá se mel kar legá. Agar tú yún hí be-parwáhí 
se rahe, to qubúliyat ká waqt guzar jáegá aur naját ká din háth se 
Játá rahegá. ү: A bhí tere liye, Ai Kurinthí Masíhí, manqá hai, tere 
liye áj hí na jét ká din hal, aur agar tú is ke bar'aks dhíl detá rahe 
to khauf khá, kyunki Khudá ká fazl jo tujh par huá tere liye be- 
fáeda 0 be-tásir hogá. Paulús ko yih andeshá, bhí huá, ki alsá na 
ho ki тегі be-parwáhí aur nádání ke sabab se Khudá ká fazl kisí 
A шарап: шп uski barkaton se mahrúm rahe, is 
чу ү у TA á aa am kisí bát men thokar kháne ká 
qa nahin dete táki hamárí khidmat par harf na áe” Is ká 
matlab yih hai ki kabhí kabhi aisá hots hai ki ma nnád yá 
е кемде chál chalan ke зарар se sunnewále 
205: ay, we us men kuchh magrúrí yá lálach yá hasad 
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yá gussá, yá bad-gumání уа sustí yá bad-mizáji wagaira dekhke 
kahte hain ki dekho us men aur ham men Куа farq hai, jaise ham 
hain waise hí wuh hai. Wuh kahtá hai magar kartá nahín; uskí 
nasihat “шпаа to hai magar uská namúná kuchh âur hai; uske 
haqq men уіһ masal thík átí hai, “ai hákim арпа lá) kar, tab 
шаат hogá ki teri dawá tásir-bakhsh hai.” Paulús ne aise nuktá- 
chíní ítiráz karnewálon Ка khiyál karke bahut cháhá aur bahut 
koshish bhí kí, ki mere chál o chalan men koí aisá nuqs yá khatá 
yá qusúr па ho, ki jis se sunnewálá thokar kháe, aur Injíl kí 
khush-khabari ko падіѕ jánkar qubúl na kare, kyunki agar mere 
chál o chalan men koí aisí bát раї jáe to meri khidmat be-tásír aur 
bephal hogí. Maslan Kurinthí Masíhion men ba'z kamzor bháí 
the jin ko but-parasti kí адаб thí; is Пус agar us gosht ko jo 
but kí qurbán-gáh ke sámhne guzráná gayá thá main khá lún to 
wuh hokar kháegá. Pas wuh kahtá hai, “Is sabab se араг 
Крапа mere bháí ko thokar khiláe to main hargiz gosht na 
kháungá, táki apne bháí kí thokar ká sabab na hoún," (1 Kur. 
vin. 18). 151 sabab se Paulús ne Kurinthí Kalísiyá se apne 
оилага ke liye kuchh na пуа, hálánki у uská haqq thá. Dekho 
ikr isv N 127193! 

4 áyat se 10 áyat tak Paulús dikhlátá hai ki main ne Masih 
kí khidmat yún kí, Кї koí shakhs dar-haqiqat mere chál chalan 
yá namúna Ке sabab se thokar na kháe. Nuktá-chinon ká múnh 
band karne kí ummed se us ko apní khidmat kí safáí aur khud- 
inkárí aur ján-fishání ká bayán karná рата. 28 alfáz yá fiqroņ 
se Paulús apne chál chalan kí khásiyaton ká zikr kartá hal, aur 
ham in раг zará gaur karne se Masíh ke sachche khádim kí 
khúbion aur khásiyaton ko daryátt kar sakte han Yih khásiyaten 
Masíh ke sachche khádim kí sanad tasawwarí Jáen. 

(1) Bare sabr se, Ayat 4—Jo daur Paulús ke sámhne darpesh 
thí, wuh us men bare sabr se daurtá Јава Ба, (lbránion хи, 1-4; 
ekur хп 19-2 Nm. 10). 

(2) Musíbalon se—Jis waqt Khudáwand Yisú‘ Masih ne 
Paulús ko apná shágird hone ke liye buláyá, us ne us ko sáf jatá 
diyá ki mere nám kí khátir tujh ko kis qadr musíbat aur dukh 
utháná paregá, (‘Amál 1х. 16). 

(3) Ihtiyájon se.— Paulús ihtiyájon men khush thá, 15 liye 
ki unke zarie so wuh rúháni bátou men zıyáda zoráwar bantá játá 
thá, (2 Kur. xii. 10) 05 ne yaqin kiyá ki тега Khudá apní 
daulat ke muwáfiq Masih Yisú' men merí har ek ihtiyáj rafá 
karegá, (Fil. iv. 19). т ИЯ a 

(4) Tangiow se. —Paulús ne Jáná ki n tangion ke wasile зе 
main Masih ke ziyáda nazdík khínchá Jáungá, us ne yagin kiyá 
ki in taygion aur Khudá kí us mahabbat шер jo wuh mujh se 
rakhtá hai kuchh ikhtiláf nahiu ha “Kaun ham ko Маз kí 
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mahabbat se judá karegá, musíbat yá tangi, yá zulm yá kál yá 
nangápan, yá khatrá vá talwár, ? ” (Rúm. viii. 35). | ? 

(5) Kore kháne se. — Main ne Vahúdion se pánch bár ek 
kam chálís chálís kore khác,” (2 Kur. xi. 24; Ата xvi. 22, 23), 
aur mugábalá karo (lstisná xxv. 3). _ d S 

(6) Qaid hone se—'Amál xvi. 20: xxiv. ОХУ Z 
xxvi. 90: xxviii: 16; 1/8. 11. 1). А 

(7) Hangómon «е, — (“Атта sim. 50; xiv. 2-9 í XVI, 5). 

(S) Mihnaton ке. —í Main пе kisi kí chándi уа sone уа 
kapre ká lálach nahín Куа. Mai. ne tum ko sab báten karke 
dikhá dín, ki is tarah mihnat karke kamzoron ko sambhálná aur 
Khudáwand Yisú“ КЇ báten ула rakhná eháhiye, ki us ne khud 
kahá ; Dená lene se mubárak hai,” (Ата xx. 33, 35). Ai bháiyo 
tum ko hamárí mihnat aur mashaqqat уай hogí, ki ham ne tum 
men se kisi par bojh na dálne КЇ garaz se, rát din mihnat mazdúrí 
karke, tumhen Khudá kí khusk-khabarí kí manádí kí,” (1 Thas. 
has. 111. 7, 9). 

(9) Bedárion se. —“ 15 liye Jágte raho aur vád rakkho ki 
main tín baras tak rát din ánsú bahá babákar har ek ko samjháne 
se ba na ауа, (Ата ху. 81; xxvii, 14-44, aur muqábalá karo 
(Matí xxvi. 36-46: ида хуп. 22: xxt1. 45, 46). 

(10) Родот se (“Алпа 1х. 5, 9; хі. 19; Mati ix. 14, 15). 

(11) Pákózagí se. —Áyvat 6, Tum bhi gawáh ho aur Khudá 
bhí, ki tum se jo ímán láe ho ham kaisi pákizagi aur rástbází aur 
реаты ke sáth pesh áe. (1 Thas. ii. 10: Ifs. iv. 22, 24, 29). 

(LI ar ХУ: fs, á; Phil. 
11 8, 12). 

(13) Tahammul ве. —(Amál хіх. 8-10; xx. ЗІ: Tbr. vi. 15). 

(14) Máikrbání ве —(Rúm. ху. 25, 26, 28; Gal. ii. 10: 
1 Kur. xvi. 1-5). 

(15) Rúh-ul-Quds se.—(‘Amál xx. 22, 23; 1 Thas. i. 15; 
vml Pat. 1. 12). 

(16) Bertyá mahabbat ве. —(Rúm. xii. 9, 10, 19, 20: 1 Kur. 
ХШ ИШИ ЛЕШ 5 agi) : 

(17) Kalimá-t-Haqq ве, (Ayat 7)—Kalimá-1-Hayg se Injil 
kí taʻlim murád hai, (Ifs. i. 13; Fil. i. 5). Paulús Kalimá-i-Hagg, 
ya'ne Injil ke sunáne se арпі khúbí záhir Кама thá, (áyat 4.) 

(18) Khudá ki qudrat se—Khudá Paulús kí gawáhí ke 
wasíle se apni qudrat záhir kartá thá. “ Tumhárá ímán insánon 
kí hikmat par nahin, balki Khudá kí qudrat par mauqúf ho,” 
(1 Kur, ii. 5; Rúm. i. 16). 

(19) Rástbázíi ke hathyáron ke wasile se.-—Rástbázi ke 
hathyáron ke nám Ifsioņ ke chhatthe báb men darj hain. Maslan 
Kamarband se sachcháí murád hai; Sipar se imán murád hai: 
Bakhtar sc rástbázi murád hai; Khod sc ummed murád hai ; 
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r Аз , , . , 14: 
Talwár se Khudá ká kalám murád hai. Paulús ke dahine háth 
men Írán kí sipar thí jis se wuh sharír ke jalte hue tíron ko 


bujhá detá thá, aur uske báen háth men Rúh Кї talwár ya'ne, 


Khudá ká kalám, jis se wuh apne rúhání dushmanon ko bhagá 
saktá thá. Uske hathvár jismání na the, we rúhání aur Паһ! 
aur tásír-bakhsh the. 

Ч (20) ‘Izzat aur be-“izzati ke wasile se. (Ayat 8.)—Paulús ne 
Khudá se ʻzzat páí aur hákimon se beizzatí, (Amál xiii. 11, 12, 
50, öl; xiv. 5, 6, 19; xvi. 19-34; svin хх Э si 22 
sx)i. 22-29 aur xxviii. 3-6). ; 

(21) Badnámí aur neknámi Ке wasile se.---Paulús ke 
mukbálifon ne us ke khiláf bahat jhúthí báten kahkar uskí 
badnámí karní cháhí. Maslan “ wuh wada-khiláf hai.” (ii. 15 20). 
Baz yih bhí kahá: karte the ki ne ke pás áur rasúlon 
kí mánind гаа hone kí koí sanad yá ралап nahin hai, һалда: 
wuh áur rasúlon ke barábar nahín hal, (2 Kur. iti. 1). Ba'zon ne 
us par yih tuhmat lagáf thí ki us ká уі maqúlá hai, “Наш 
kyún buráí na karen táki bhaláí paidá ho?" (Rúm. ni. 8). 

(22) Go ham gumráh karnewále malúin hote hain phir 
bh4 sachehe hain. (vat 8J)—Jaise ki Masih ke haqq men ba‘z 
kahte the ki wuh nek hai. aur baʻz kahte the ki nahin, wuh logon 
ko gumráh kartá hai, (Yúh. vii. 12). Pas Paulús ke háqq men 
ра usko gumráh karnewále samajhte the, aur ba'z usko sachuhá 
даті. Yahán par у bát thik sádir hoti hai, ki shágird apne 
ustád se bará nahín hæ. Jis hál logon: ne Masíh ko gumráh 
karnewsbi. kahá, to kuchh taajjub nahíu ki unhen ne us ke 
shágird Panlús ke khiláf bhí yih kahá ho. 

(23) Gumnámon kí mánind haiu táhum mashhúr havn. 
(Ayat 9.'— Varúsalam ke Masíhion ne pahle pahal Paulús ko Masih 
ká shágird nahín máná, jab tak ki Barnabás ne us kí sifárish na 
kí; jalsá ki  Amál ix. 26 men likhá hai. 

(24) Marte huon ki mámind ha-n, таа dekho, jite huin. 
(Avat 9.)—Bár bár Paulús kí maut kí sí hilat huí, magar bach 
gavá («Ата іх. 23-25; xiv. 19, 20] Kur. іт. д Kveð 
Rúm. viii. 36: 2 Kur. 1. 8-10). 

(25) Már khamewálon ki mánind havn, magar ján хе тате 
nahin játe. (Avat 9) —“ Aur ám log bhi muttafiq hokar unkí 
mukhálifat par ámádá hue, aur Faujdárí ke hákimon ne unke 
kapre phárkar utár dále aur Бей márne ká hukm diyá; nur bahut 
se bed l:ewákar unhen qaid-khána men dálá, aur dárogá Ко tákid 
ki, ki barí hoshvári se unki nigahbání kare,” (“Ата xvi. 29,28; 
1 Thas. ii. 2.) 

OG) Gamgin ki mánind hain lekin hamesha khush rahte 
hain. Ayat 10.—15 ki tafsir Amál xiii. 48-52 áyát tak meņ páí 
játí hai. Jo wala Masih пе Yúh. xvi. 22 men apne shágirdon 
ke liye kiyá thá, wuh Paulús ke tajruba men púrá huá. “ Pas 
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tumhen bhí ab to gam hai, magar main tum se phir milúngá, aur 
tumbárá dil khush hogá aur tumhárí khushi koi tum se ehhín na 
legá.” | 

(27) Kangálon ki mánind havn magar bahutor ko daulat- 
mand kar dete hain. Kyat 10.—Masíh Paulús ke liye namúnd 
thá. Jaisá Masíh ke haqq men likhá har, “ Kyunki tum hamáre 
Khudáwand Yisú“ Masih ke fazl ko jánte ho, ki wuh agarchi 
daulatmand thá, magar tumhárí khátir garíb ban gayá táki tum 
uskí garíbí ke sabab se daulatmand ho јао,” (2 Kur. vmi. 9). 
Paulús agarchi Tbránion ká ‘brání thá aur ари qawn ká ek sardár 
bhí thá, aur agarchi wuh Rúmí hoke Rúmi ke sáre ШИШ ká 
hagdár БЫ thá, magar usne Masih aur us kí kalísiyá kí taraqqí 
aur uskí khush-khabarí dúr dúr mulkon men phailáne ke liye har 
tarah ká dukh utháyá. Us ne apne qaumí rutbe aur daulatmandi 
ке khiyál ko Masíh kí khátir se chhor diyá thá; wuh sachcháí ke 
sáth уш kah saktá thá, “ Lekin jitní chízen mere nafa kí thin 
unhín ko main ne Masih kí khátir nuqsán samajh liyá hai, balki 
main apne Khudáwand Yisú‘ Masíh kí pahchán kí barí khúbí ke 
sabab sab chízon ko nuqsán samajhtá hún, jis kí khátir main ne 
sári chízon ká nuqsán utháyá aur unko kúrá samajhtá hún táki 
Masih ko hásil karún,” (Filip. iii. 7, 8). Agar Paulús kí qabr 
Каһїй ho, aur yih sawál kiyá jáe ki is par Paulús kí Куй taríf 
naqsh honí cháhiye, to is ma'qule se ziyáda aur kaun sí sachchí 
taríf kí já saktí hai ki us ne bahuteron ko apne namúna, khatt 
khuttút aur duáon ke wasíle se daulatmand kar diyá. Kyá us 
ne kull Masíhion ko zamáne ba zamáne apne khatton se barakat 
par barakat nahín pahuncháí? Куй ham parhnewále khud dil sc 
nahín kah sakte hain, ki Paulús пе mujh ko is khatt Ке wasíle se 
barakat pahuncháí hai? Paulús ká tajrubá aur Sulemán kí yih 
misál kaisí thík miltí hain, “ek to apne tain daulatmand thahrátá 
hal, lekin uske pás kuchh nahín hai: ek áp ko kangál kartá hai, 
lekin bará daulatmand hai,” “Amál (xiii. 7). 

(28) Nádáron kt mánind hain, táham sab kuchh rakhte 
hain. Kyat 10.—Masíh ká pairau, Masih ke wasíle sab kuchh 
rakhtá һал, is liye ki sárí chízeņ Masih ke ikhtiyár men hain. 
Paulús Kurinthus ke Masíhion se kahtá, hai, sárí chízen tumhárí 
hain, khwáh Paulús ho, khwáh Appulus, khwáh Kaifá, khwáh 
dunyá, khwáh zindagí, khwáh maut, khwáh hál kí chízen, khwáh 
istaqbál kí, sab tumhárí hain aur tum Masih ke ho, aur Masih 
Khudá ká hai,” (1 Kur. iii. 22, 23). Ís ke тате vih hain ki јо 
Þarkaten aur nia'maten Khudá ne Paulús yá Appullus yá Kefá ko 
dín, we sirf unhín ashkhás ke liye nahín thín, par Masih ke sab 
shágirdon ke liye; liháza Кізі ek Masíhí kí barakat kull Masíhion 
kí barakat hai. Is liye Paulús sab Rasúlon aur Masíh ke sab 
shágirdon kí niafmaton men apne ko wáris aur haqdár samajhkar 
Кар hai, ki agarchi mere pás soná rúpá nahín hal, magar Masíh 
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men hokar sone гаре Кі hazáron bihtar chizen milti hain, Paulús 
ke zamáne ke bare bare lakhpatí kahán hain, aur bare bare 
mahájanon ká chándí soná kahán hai? Unke mál ká kuchh 
patá o nishán bhí báqí nahín hai. Kaun hai jo in dinon men 
unke mál se barakat pátá hai? Magar Paulús ke khatton se us 
waqt se ab tak karoron, barakat par barakat, miltí rahí ham. Jis 
nádárí se rúhání barakaten miltí han wuh nádárí mubárak 
nádári hai. Hindustán men bahut se Masíhion ne Masíh kí 
khátir арпа sab kuchh ehhor diyá hai, aur unhon ne vahán tak 
barakaten раїп ki we Paulús ke sáth kah sakte hain ki “ Nádáron 
kí mánind hain, táham sab kuchh rakhte hain,” (ávat 11). 
“ Ai Kurinthio, ham ne tum se khulkar báten kín, aur hamárá dil 
tumhárí taraf se kushádá ho gayá.” Is ke vih maʻne hain, ki aiì 
Kurinthio jaisá main пе арпа dil kholkar tum se apne dukhon ká 
hál batáyá so áuron se aisá nahín kiyá: mere dil men tumhárií 
taraf se aisí mahabbat hai ki main kuchh rakh nahin chhortá. 
Main dil ko khol kholkar tum se báten kartá hún, aur ythi merí 
mahabbat ká ek izhár aur subút hai. Agar mere dil men 
tumhárí taraf 15 qadr mahabbat na hotí, to main apne haqq men 
aur apní khidmat aur khud-inkárí aur jJán-fisháni ke haqq men 
vún sáf sáf aur khule dil ke sáth na bol saktá. Ham Khudá Ка 
shukr karen ki Paulús ne yún apne dil ko kholá anr ham ko us 
ke andar dekhne divá. Kisí áur khatt men yún sáf sáf ham 
Paulús ke dil ke andar uahín dekh sakte nam. Uske andar 
dekhne se ham ba-ásání Paulús kí dili hálat ko daryáft kar sakte 
hain. Dil kí bharpúri ke sabab, jo bát zubán se bolí jáwe, wuh 
sach aur tásir-bakhsh hotí hai. Is Кһаш kí kháss tásir kí ek 
wajh yih hai ki Paulús ká dil Kurinthí Masíhion ke liye khális 
mahabbat se bhará huá thá, aur dil ko khol kholkar wuh boltá 
aur likhtá thá. “ Hamáre dilon men turháre liye tangi nahín, 
magar tumháre dilon men tangi hai,” (áyat 12). Paulús ká dil 
Kurinthí Masíhion kí taraf khulá thá; us ke dil men unki taraf 
kuchh ranjish yá jalan nahin thi; magar afsos Ki unke dilon men 
us kí taraf kuchh tangi, ranjish aur bad-gumáni thí, aur 1s sabab 
we apne dilon men Paulús ko jagah nahín dete the, aur yún 
Paulús kí mahabbat se kam fáedá utháte the. Agar hum Masih 
ke kisi khádim yá ustád yí pásbán se ruhání fáedá nah in utháte, 
to sháyad is kí wajh yih 1091 ki hamáre dil men uski taraf kuchh 
tangí yá jalan yá ranjish hai. Agar 15 ko ham“ мка den aur 
apne dil men usko jagah den, tab us ke ма aur nasíhat se ziyáda 
fáedá hogá; “ Pas main farzand jánkar bum se kahtá hún, ki tum 
bhi us ke badle men kusháda-dil ho jáo, (áyat 15). Paulús 
kahtá hai ki main ne tum se yún mahabbat kí jaise báp apne 
farzand se mahabbat kartá hai. Is mahabbat. ke badle men 
main sirf yih ajr cháhtá hún, ki tum sirf apne dil ko kusháda 
karke mujhe Вар kí jagah do, 15 se mam niháyat khush hoúngá, 
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aur is se дуада ajr main nahín cháhtá. “ Mam tumhen shar- 
mindá karne ke liye yih báten nahín likhtá, balki apne piváre 
farzand jánkar tum ko nasihat kartá. hún," (1 Kur. iv. 14). 
Chunánchi tum jánte ho ki Jis tarah Бар. apne bachchon ke sáth 
kartá hai, usí tarah ham bhí tum men se har ek ko nasihat karke 
aur dilásá dete aur samjháte rahe, táki tumhárá chál chalan 
Khndá ke láiq ho, јо tumhen арлі bádsháhat aur jalál men bulátá 
һәл, (1 Thas. 11. 11, 12). 


Hásil-i1-Kaldm. 


(1) Jis khidmat men Masíh ká elchí sharik kivá gayá hal, 
wuh Куй hí umdá aur ektá aur ‘ajib khidmat hai, (áyat 1). 
Yih khidmat ПАМ aur rúhání hai: is men ham Khudá ke ham- 
khidmat hain; is men Kbudá kí Рак Rúh hamáre ham-gawáh 
hai. Yih gawáhí sakht-dilí vá shír-garmí ke sáth dí na jáe, par 
iltimás aur dilí tars ke sáth. 

(2) Khudá ká fazl befáedá bhí thahar saktá hai, (áyát 1, 2). 
Agar koi Khudá ká kalám sunke use apne dil men jagah na de, 
yá у khiyál kare ki áj to main us kí áwáz ká shanawá na honngá, 
abhí bahut waqt báqí hai, âur kisi waqt jab itní mushkilát 
darpesh na hongi, tab main mánúngá : aise shakhs ke haqq men 
Khudá ká fazl befáedá hai. 

(3) Masih ká khádim Imjíl sunáte waqt vih`vaqín kare ki in 
sunnewálon ke liye áj hí naját ká din hai, sháyad an ko sunne ká 
йаг koi mauga‘ na mile, уа Khudá kí Rúh ranjídá hokar un se 
phir yih na kahe, “ki tere liye áj naját ká din hai”? Рак Rúh 
Masih Ке mannád ke zarie se yih Каћа hai ki = agar á] Khudá kí 
áwáz suno bo apne dilon ko sakht па karo,” (Ibr. iii. 15 aur iv. 7). 

Mannád ko yih bhí уай karná cháhiye ki JS Jis wagt wuh 
Khudá kí taraf se Тај kí bashárat sunáwe to Khudá usí wagt 
sunnewálon ko qubúl karne aur muaf karne ko nur apni Рак Ráh 
bakhshne ko maujúd aur taivár hai; is yaqin ko rakhte huc 
mamád КІ gawáhí par tásír hogi. Khudá uskí gawáhí ke sáth 
ham-gawáh aur sharík hogá. 

Ai Masíhí mannádo, jis jis waqt bum Injil kí bashárat sunáo, 
ummed ke sáth sunáo: is ummned se ki á] hí isí waqt sunnewále 
Khudá se naját pá sakte hain, aw SÍ waqt Khudá unko qubúl 
karne ko taiyár hai. 

(Ð Aksar Masihi mannád ke cbálchalan par Injíl ki 
kimyábí mauqúf hai, (ауа 3, 4), Mannád vád kare, ki agar uske 
chál chalan yá khu-o-khaslat men wuh báten hon, jin ke sabab sc 
sunnewále thokar kháte hain to uski manádí be-tásír hogí; usko 
yih «пч karná cháhiye, ki Ai Khudá, mujhe jánch, anr mere dil ko ` 
Ján: dekh, kyá mujh men Коў dard-angez ádat hai ki nahin ? 
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(5) Paulús Masih ke khádimon ke liye Куа hí “пида namúná 
hai; dekho us men kis qadr sabr о mahabbat о khudinkárí aur 
ján-nisárí aur Masíhion kí khidmat karná thí, (áyát 3-10) 

(6) Masih ke khádim ko kabhí kabhí fáqa vá гола rakhná 
cháhiye, is garaz se ki wuh ац men dil se lagá гаће, Aglab hai 
ki Paulús fáqa aur roze ke sáth duá Куа kartá thá, (ávát 5: 
Аша], хь 90-19% xi 1-8). 

(7) Masíh Ке mannád nur pásbán уа ustád kí kámyábi ke 
bye ek zurúrí bát vih hai ki us ká dil mahabbat se bhará huá 
rahe, Agar wuh sachcháí se уіһ kah sake ki тега dil tumhárí 
taraf se kushádá hai, to uskí talím aur nasíhat pur-tásír hogi 
Agar Masih Ка koí khádim у sawál kare ki main kámváb nahín 
hún, to uská ek jawáb yih hai ki terá dil осоп kí taraf kushádá 
nahin ha. k 

(8) Agar Kalísiyá ke memberon aur pásbánon men ranjish 
ho, to Рак Rúh ranjidá hoti hai, aur pásbán kí manádi aur 
khidmat be-tásír hoti hai. “Har tarah kí talkh-mizájí aur qahr 
aur gussá aur shor o gul aur badgoí, har gism kí bad-khwáhi 
samet, tum se dúr kí jáen, aur ek dúsre par mhrbán aur narmdil 
ho, aur jis tarah Khudá ne Masíh men tumháre qusúr mua'f ktye 
hain, tum bhí ek dúsre ke qusúr ша“ karo,” (Ifs, iv. 81, 32). 


Sawálát jo pærhnewálá apne dal se kare. 


(1) Mujh meu kaun sí báten hain, jin ke sabab se sunnewále 
thokar khákar merí báten nahín mánte? Вах Kurinthí Masihi 
Paulús ke khiláf yih kahte the ki us шеп wada-khiláfí aur 
shekhíbází hal, aur in báton ke sabab se thokar kháte the: 15 liye 
us ne bahut cháhá ki main kisí bát men unko thokar kháne Ка 
mauga‘ na dún, tákí hamárí khidmat par harf па áwe, (ávat 3). 
Kásh ki main bhí арм zindagi yún hí guzránúņ ki koí meri 
khidmat par harf na láe. 

(2) Куа main арпі roz-marrá kí zindagi se Masih ke nám 
kí taríf ká báis hún? Куй main musíbat kí bardásht se, mihnat- 
kashí se, khatre men, dilerí se, be-riyá mahabbat se, Masíh ká sá 
тіла) dikhlátá hún ? 

(3) Kyá jab main apne chál o chalan, raftár o guftár ká 
Paulús ke sáth mugábalá kartá hún, to паш apne áp ko 
sharmindá kartá hún? Aur jab apní auqát-basarí ká muqábalá 
main uske sáth kartá hún, to mere dil men kaise khiyál 
uthte hain ? | 

(4) Jis shakhs пе mere khiláf kuchh kivá һо, uske liye mere 
dil men Куй Куа khiyál hain? Моа ká yá badlá lene Ка? 
Baz Kurinthí Masíbion ne Paulús ke khiláf bahut kuchh Каћа 
thá, magar us ke dil men unki taraf mahabbat.aur nek-niyati ke 
khiyál the: kásh ki main badí ká maglúb na hoún, balki пекі se 
раді Ко maglúb Кагар. 


` 
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(5) Jaise ba Kurinthí Masíhion пе Paulús ke sábh bad- 
sulúkí kí, Куа main ne Masih ke kisi khádim sc to waisá hí sulúk 
nahín kiyá hai? Unhon ne Þaulús ke маа ko, ki main 
Kurinthus shahr ko ánewálá hún, tor maror kar, aur uske na апе 
kí wajh daryáft kiye bagair, us par wafda-khiláfi Ка ilzám lagáyá. 
Куй main bhí 151 tarah harfgírí kå ппла) dikhlátá hún ? Ал kásh 
ki main aise mizáj ko chhor dún ? р, 

(6) Paulús пе арпі mihnat Ка sab se 'umdá аг yih эй) há 
ki log mujh se mahabbat rakkhen. Kvá main âuron ki mahab bat 
apní mihnat ká “umdá ве ‘umdá aje samajhtá hún, (ауа t 3)? 

(7) Kyá main ná-shukrguzáron se yún sulúk kartá hún aur 
un se умр báten kartá hún, jaise mihrbán Бар apne ná-farmánbar- 
dár farzand se iltimás karke usko badí se bacháne kí koshish 
kartá hai, (áyat 13)? 1 

(8) Kyá mere dil men apne pásbán ki taraf kuchh ranjish 


hai? Khabardár, ai mere dil, aisá na ho ki ranjish se bhare hue 


dil se aisí bejá aur ná-munásib báten niklen, ki jin sena siri 
pásbán ke dil ko chot lage, balki kull kalísiyá ke memberán men 
phút par jáe. h 
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A vÁT 14-18.—(14) Beimánon ke sáth náhamwar jue 
men па juto: kyúnki rástbár aur bedini men kyá mel 
jol? yá raushni aur táríki men Куа shirákat ? (15) Masih 
ko Baliya'al ke sáth Куа muwáfagat ? Yá ímándár ka 
beimán se Куа wásta ! (16) Aur Khudá ke maqdis ko 
buton se куйа munásabat hai * kyúnki ham zinda Khuda 
ká maqdis hain ; chunánchi Khudá ne каа hai, ki Мат 
un men раѕипоа, aur un meu chalún phirúnga ; aur main 
un Ка Khudá húngá, aur wuh meri ummat honge. 
(17) Is wáste Khudáwand farmátá hai, ki Un men se 
nikalkar "aláhida raho, Aur парак chiz ko na chhúo ; 
To main tum ko qabúl kar lúngá, (18) Aur tumhára 
Вар. húngá, Aur tun шеге bete betiyán hoge: yih 
Khudáwand Qadir і mutlaq ká qaul hai. 


BAB ҮП. 


N yar 1.— Pas ai ‘azizo, chúnki hanı se aise wa'da kiye 
gaye, to a0, apne áp ko har tarah kí jismáni aur rúháni 
álúdagi se pák karen, aur Khudá ke khauf ke sàth pákizagi 
ko kamál tak pahuncháen. 


— = -n AA AMA AA A" 


AA 


s t —w——— 


MasfH KE SHAGIRD DUNYA KE GUNAH-ÁLUDA DASTÚRAT 
AUR DUNYA-DARON SE JUDÁ RAHEN. ` 


Jin beimánon Ка zikr cháudhwin áyat men páyá játá hæ, ме 
vá to Yahúdí the yá Yúnání yá gair Masíhí ; jin ke mel jol se 
Masihion ke imán aur chál o chalan ko nugsán pahunchá thá. 
Liházá aise beimánon зе koi aisi shirákat yá rishtá nahín rakhná 
cháhiye, kyunki is se поёт ko nugsán pahunehtá hai. Maslan 
Masih ká shágird kisi gair-Masíhi se byáh na kare, na apne larke 
vá latki ko gair-Masihion se byáh karne Ка bandobast manzúr 
kare. 1 Kur. 7. 39 men yih likhá hat ki Masih ká shágird, cháhe 
mard vá åurat yá рема ho, wuh kisí gair-Masíhi se byáh na karo, 
balki sirf Masíbí se Masihi, “siri Khudáwand men byáh kare.” 
Agar Masihi aur gair- Макі byáh karen to wuh alsá ná-zebá 
malúm Боба hal, jaise ki ek jue meg bail aur gadhá jotá jáe. 
Musá kí shariat ke muwáfig yih maná hai, (Istisná xxii. 10; 
Vashuá хх. 11-19: Azrá ix. l-4: 10-14); Nahamiyáh ke 
kili. 23-26 tak se bhi yihí nasihat nikaltí hai. 

Masih ne apne shágirdon ko yih khitáb diyá ki bum dunyá ke 
núr ho (Mati у: 13-16.) Jaise núr tárfkí se mel nahiy kar saktá ; 
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so Маѕ ká shágird is dunyá ke Кізі tárík dastúr yá rít rasm se 
mel nahín kar saktá. 'Aláwa is ke Jis ká chál o chalan kharáb ho 
uskí taraf apní razámandí Кізі súrat se záhir na karen, Jab tak ki 
wuh apne gunáhon aur bad ádaton ko na chhore, (1 Kur. v: 11: 
Ifs. у, 6-14; 1 Yuh. i, 5-7.) 

yat 19. Baliyaʻal ek Tbráni lafz hai jis ke lugwí mane buráíi 
yá sharárat ke hain, aur is ke istiláhí maʻne shaitán yá 10115 hai. 
Is áyat kí tafsír 1 Kur. x. 21 men раї játí hai. “Tum Khudá- 
wand ke piyále aur shayátín ke piyále donon men se пап pí 
sakte. Khudáwand ke dastar-khwán aur shaitán ke dastar-khwán 
donou par sharík nahín ho sakte." Is áyat Ке muwáliq but yá 
múrat ke sámne charháe hue gosht ká kháná, yá us ká piyálá píná 
donon ек hí bát hai. Aisí chízon ká kháná aur piná shaitán ke 
sáth shirákat rakhná hai; aise Sájhe se naftat karná aur bhágná 
cháhiye. (Khurúj xxxiv. 19-16; Gintí xxv. 1-8 ; абат суі. 28, 29). 

а 16. 15 ауа КЇ tafsir 1 Kur. iii. 16 men раї játí hai. 
“Kyá tum nahín jánte ki tum Khudá kí maqdis ho aur Khudá ká 
Rúh tum men basá huá hai” Chúnki Khudá kí haikal pák hal 
aur tum wuhí pák haikal ho, liházá tum ko pák banná cháhiye. 
Ai Мазїһї bháiyo, tum misl haikal ke pák bano, tum Khudá kí 
sukúnat ke láiq bano. “Main un men basúngá." Yih Ahbár 
xxvi. 12 ве iqtibás kiyá gayá hai, (Khurúj xxix. 45, 46.) “Маш 
unká Khudá hoúngá aur we merí ummat honge,” (Muk. ii. 1; 
xxi. 3; Khurúj vi. 7; Yar. xxxi. 88; Hiz. xi, 20; Zak, viii. 8, aur 
xlii. 9, 

Ауді 17, 18. “Rawáná ho, rawáná ho, waháu se chale Jáo aur 
nápák chíz ko mat chhuo, uske darmiyán se nikal jáo aur pák ho, 
are tum jo Khudáwand ke zurúf utháe liye játe ho,” (Yas. lii. 11: 
Н12. xx, 34, 41; Safaniyáh iii. 20; Мик. xviii. 4.) 

yat 18 kí tafsir áyát-i-zail men раї játí hai —(Khurúj iv. 22 ; 
2 Sam. vii. 8-14; Yas. xliii. 6; Yar. xxxi. 9; Húsiá i. 10: 
Muk. xxi. 7). 

Báb 7 áyat 1. “Pas ai azizo, chunki ham se aise мада kiye 
gaye to áo apne áp ko har tarah kí jismání aur rúhánií álúdagí se 
pák karen, aur Khudá ke khauf ke sáth pákízagí ko kamál tak 
pahuncháen." Yih úpar kí áyát ká natíjá hanh “Jismání aur 
Rúhání álúdagí ” ве yih murád hai ki insán ke Jism aur rúh men 
18 qadr rishtá aur yagánagat hai ki Jis chiz yá 'ádat yá dastúr se 
Jism ko nugsán ho, yá rúh ko nugsán ho, to у nuqsán donon ká 
nuqsán hogá. “Tum un jismání khwáhishon se parhez karo JO 
rúh se laráí rakhtí min," (1 Pat. ii. 11). “Tum men laráiyán aur 
Jhagre kahán зе á gae, куё un khwáhishon se nahín, jo tumháre 
'azá men fasád Кагы hain 2?” (Ya'q. iv. 1). ; 
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(1) Masíh ke shágird ko har tarah kí buráí se ghin karke 
ba'z áná cháhiye. Bure logon se kisí kám уа peshe men shirákat 
na rakhní cháhiye; aisí shirákat aur sangat se tarah tarah kí 
kharábián paidá hotí hain. «Бате na kháo, багі suhbaten 
achcbhí ádaton ko bigár detí hain,” (1 Kur. xv. 33). Jaise ki 
thorá sá khamír ghúnde hue sáre áte Ко khamír kar detá hail, 
so bad-go yá beimán kí shirákat aur sangat se Masíh ká shágird 
bigar játá hai. Isliye Paulús yih nasíhat detá hai. “Main ne 
apne khatt men tum ko yih likhá thá ki harám-káron se suhbat 
na rakhná. Yih to nahín ki bilkul dunyá ke harám-káron yá 
lálehion yá zálimon yá but-paraston зе milná hí nahín, kyunki 
is súrat men to tum ko dunyá hí se nikal јапа partá. Lekin 
main пе tum ko dar-hagígat yih likhá thá ki agar koi bháí 
kahlákar harámkár, yá lálehí, yá but-parast, уй gálí denewále, уй 
sharábí, yá zálim ho, to us se suhbat na rakkho, balki aise ke sáth 
kháná tak na kháná," (1 Kur. v. 9-11). “А1 bháiyo, ham apne 
Khudáwand Yisú' Masih ke nám se tumhen yih hukm dete hain 
ki har ek aise bháí se kinárá karo, јо beqáedá hat aur us riwáyat 
par amal nahín kartá jo usko hamárí taraf se pahunchi, aur agar 
koí hamáre is khatt kí bát Ко na máne to use nigáh men rakkho 
aur us se suhbat na rakkho táki wuh sharmindá ho. Lekin use 
dushman na jáno, balki bháí samajhkar nasihat karo, (2 Thas. 
iii. 6, 14, 15; 16. у, 11, 12), 

(2) In áyát men Masih ke shágird kí pákíza banne kí kaí ek 
wajúhát раї játí hain :— А 
| (1) Ís hye ki pákízagi айг nápáki men, rást-bázi aur be-díni 
men aisi zid hai jaise kí roshní aur táríkí men, (áyat 14). (0) 
Is liye ki Masíh aur Baliyaʻal men mukhálifat hæ. Куа Masih ` 
ká shágird buráí karke Masih ká mukhálif Baliyaal kí madad 
kare? Hargiz nahín, (Ayat 15), (ii) Is liye ki Masíh ká shágid 
Khudá kí Rúh kí Haikal hai, Kyá wuh gunáh karke Khudá kí 
Haikal ko bigáre? (Ayat 16; 1 Kur. iii. 16). (iv) Is liye ki 
Masíh ke shágird Khudá ke bete betián hain, kyá реба aur bet: 
арпе Ьар ke mukhálif se mel yá sangat rakkhe ? (Ayat 18). (v) 
Is liye ki jin se aise beshqimat aur tasallí-bakhsh waʻda kiye gae 
hain, kyá we unká liház karke shukrguzárí kí ráh se har tarah kí 
jismání aur rúhání álúdagí se ba'z na áwen í (vi) Is liye kí Masih 
ke shásird ke dil men Khudá ko náráz karne ká khauf рамада huá 
hai, (vii. 15у. 11; Am. 1х, 31; Ibr. х. 81; Zabúr ex. 11). 

(3) Khudá ke sáth РАК suhbat aur sangat is par mauqúf hai 
ki Masih ká shágird har tarah kí buráí se nafrat karke ba'z áwe, 
(áyat 17). “Aláwa ìs ke Masíh ke shágird ko cháhiye ki wuh bad 
logon kí sangat se 'aláhida howe. Mubárak wuh ádmí hal Jo 
sharíron КЇ saláh par nahín chaltá aur khatákáron kí ráh par 
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khará паһїп rahtá aur thatthá karnewálon kí majlis men nahiy 
балып был (Карл 1; Rúm. xvi. 17; 2 Yuh.1. 10, 11). 

(4) Masih ke shágirdon ke jo nám in áyát men Чат] hain, we 
Куа hí pur-matlab aur tasallí-bakhsh han, We Khudá kí 
magdis, aur Khudá kí ummat, aur us ke bete betián kahláte hain. 

(5) Khudá ke jo nám in áyát men mundarj hain, we bhí pur- 
mátlab aur tasallí-bakhsh hain, yaʻne (æ) Zinda Khudá, (b) Masih 
ke shágirdon ká Khudá, (с) Tumhárá Вар, (d) Gádir-1-mutlaq, 

(6) Pákízagi Khudá ke wadon aur Khudá ke khauf aur 
huzúrí ko mahsús karne se pardá hotí hai, (vn. 1) Jab Yasuyáh 
Nabí ne Khudá kí magqdis men Khudá kí pákizagi kí hamd sun lí, 
tab us ne арпі nápákí pahchání, aur рак banne ká taríqa daryátt 
kiyá, (Yas. vi, 1-8). Isi tarah “Atyúb ne bhí Khudá kí pákízagi kí 
roshní men apní nápákí pahchání, aur uskí pahehán se wuh pák 
рап gayá, (Aiyúb xlii, 56). Patras ne Masih ko pahcháná ki 
beshakk уһ Khudá ká Вефа har: aur apne ko bhí pahcháná 
ki талп kaisá khatákár hún, 


Saválát jo parhnewálá apne dil se kare, 


(1) Куа main yád kiyá kartá hún ki merá badan zinda 
Khudá kí maqdis һал, aur ki Khudá kí Rúh mujh men bastí aur 
tahrík påidá Кат hai? (áyat 16). Ai mere dil, is ko уай kiyá 
kar ki jo nek-niyatí tere dil men hai, Khudá ne apne nek ача 
ko anjám dene ke liye paidá kí hai, Is liye tú bare khiyál aur 
Háhí khauf aur sanjídagí ke sáth Khudá kí khidmat kartá rah, 
(Fil. ii. 12, 13). | ; 

(2) Kyá merá dil áj yih gawáhí detá hai, ki Khudá kí Rúh 
mujh men harakat karke apni marzí ko bajá láne kí khwáhish 
paidá kartí һал, aur quwwat bhí bakhshtí hai? (Ayat 16). 

(3) Куа теті zindagí aur kull Amál aise hain ki main 
Khudá ká betá yá betí kahláne ke láiq hún? (Ayat 18). í 

(4) Куа Khudá ke wa“don ko sachchá jánke, aur un „par 
bharosá rakhke, main unke zarje se рак bantá játá hún? Ævat 18.. 

(5), Куй main уйй kiyá kartá hún ki mere badan aur rúh 
men aisi yagánagat hai ki пега badan merí rúh par bará “asar 
kartá hal í liháza main aisí chíz se parhez karún, jis se badan kí 
kamzarí yá susti yá bímári paidá ho. Куй main Paulús ke sáth 
kah saktá hún, ki main apne badan ko gábú men rakhtá hún, 
alsá na ho ki áuron men manádí karke áp ná-maqbúl thahrún í 
(Kun, 2). | 3 


` 
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A vár 2-16.—(2) Ham ko apne dil men jagah do: 
ham ne kisi se beinsáfi nahiz kí, kisi ko nahin bigára, 
kisi se dagá nahin ki. (3) Main tumhen mujrim 
thahráne ke liye yih nahin kahtá: kyúnki pahle hi kah 
chuká hún, ki tum hamáre dilon men aise bas gaye ho, 
ki ham tum ek sáth maren aur jien. (4) Main tum se 

bari dilerí ke sáth báten kartá hún, mujhe tum par bará 
' fahr hai: mujh ke púrí tasallí ho gayi hai; jitmi 
musibaten ham par áti hain, un sab men тега dil khushi 
se labrez rahtá hai. (5) Kyúnki jab ham Makiduniya 
men áe, us waqt bhi hamáre jism ko chain na milá, balki 
har taraf se musibat men опат rahe; раһат larályan 
thin, andar dahshaten. (6) Táham ʻajizon ko tasalli 
bakhshnewále, ya'ni Khudá ne Titus ke апе se ham ko 
tasalli bakhshi; (7) aur na sirf us Ке апе se, balki us kí 
us tasalli se bhí, jo us ko tumhári taraf se húl; aur us ne 
tumhárá isbtiyáq, tumhárá gam, aur tumhára josh, Jo 
meri bábat thá, ham se bayán kiyá, jis se main áur bhi 
khush huá. (8) Go main ne tum ko apne khatt se 
gamgin kiyá, magar us se pachhtátá nahín, agarchi 
pahle pachhtáta thá. Chunánehi dekhtá hún, ki, us 
khatt se tum ko gam huá, go thore hí arse tak raha. 
(9) Ab main 1з hye khush nahin hún, ki tum ko gam 
huá, balki is liye ki tumbáre gam ка anjám tauba һиа: 
kyúnki tumhára gam khudáparasti kà thá, taki tum ko 
hamári taraf se kisi tarah kå nuqsán na ho. (1 0) Kyúnki 
khudáparasti ká gam aisi tauba paidá kartá hai, jis Ка 
anjám naját hal, aur us se paehhtána nahi n parta: magar 
dunyá Ка gam maut ралда kartá hal. (11) Pas dekho, 
isi bát ne, kl tum khudáparasti xe taur par oamvln hue, 
tum men kis qadr sargarmi, anr ‘uzr, aur khafagi, aur 
khauf. aur ishtiyág, aur Josh, aur intiqám paida kiya ! 
Tum ne har tarah se sábit kar dikháyá, ki tum is “amr 
men bari ho. (12) Pas agarchi main ne bum ko likha 
thá, magar na us ke baʻis likhá, Jis ne beinsát 1 kl, aur na 
us ke báʻs jis par beinsáfi huí, balki is liye kÝ tumhári 
sargarmi jo hamáre wáste hal, Khudá ke huzúr tum par 
záhir ho јае. (13) Isi liye ham ko tasalli hui hat: aur 
hamri is tasalli men ham ko Titús kí khushi ke sabab 
àur bhi ziyáda khushi huí, kyúnki tum sab ke bá'is us 
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ki rúh phir táza ho gayi. (14) Aur agar main пе us ke 
sámne tumhári bábat kuchh fakhr kiya, to sharminda па 
huá; balki jis tarah ki ham ne sári báten tum se sach 
sach kahín, 151 tarah jo fakhr ham ne Titus ke sámne kiyá, 
wuh bhi sach niklá. (15) Aur јар us ko tum sab ki 
farmánbardári yad ай hai, ki tum kis tarah darte aur 
kanpte hue us se mile, to us Кї dili mahabbat tum se 
àur bhi ziyáda hoti játí hai. (16) Main khush hún, ki 
har bát men tumhári taraf se meri khátirjama“ hal. 


-aÁ — н а ааа — q ———WÅT 


. SACHCHÍ TAUBA КА ФАМ AUR PHAL. 


Is báb kí in áyát ko parhkar aisá malúm hotá ki jab Kurinthí 
Маз оп ne ek khatákár bháí ko tambíh na dene ke sabab 
Paulús kí malámat parhí, jo us ne pichhle khatt men kí, to unhen 
gam huá, aur ma-siwá is ке Paulús par jhúthí tuhmaten lagáne ke 
sabab unken afsos aur гап) huá; aur in áyát men 15 gam aur 
taubá aur us ke phal ká bayán likhá huá hai. Pahle ba%z 
Kurinthí Masíhion ne us khatákár kí taraf-dárí kí thí, aur is liye 
usko tambíh nahín dí thí. Unhon nc Paulús ke hukm ko, ki 
“Us sharír ádmi ko apne darmiyán men se nikál do,” (1 Kur. 
v. 13), nahín тапа thá, balki shekhián márte hue Paulús ke 
khiláf bahut kuchh Кара thá. Is liye Paulús ne niháyat dilgír 
hoke Titus ko shahr-i-Kurinthus ko bhejá, ki wahán Jáke unko 
_samjháwe, aur lautkar usko wahán kí hálat batáwe. Paulús ke 

khatt aur hukm, aur Titus ká jáná aur samjháná, pur-tásír huá, 
Is liye Paulús niháyat khush һо, aur jo báten in áyát men ПКМ 
ham, we uske shukrguzár dil se niklín. 

Á yat 2. Kyún zurúr thá ki Kurinthí Masíhí Paulús ko apne 
dil men jagah dete? Is liye ki usne kisi Kurinthí se na 
beinsáfi kí thí aur na kisí ko dagá diyá thá, aur na kisi ko 
bigárá thá. Ís khatt ke xii. 16-18 ko parhne se зайт hots 
har ki baz Kurimthí Masíhion пе Paulús par híle-bází se yih 
‘slzám lagáyá thá, ki hán, Paulús арпі parwarish ke liye kalísiyáon 
se kuchh letá to nahin, aur záhiran apní parwarish áp hí kartá 
hai ; magar 1з men bhí ek chhipá hná dagá aur makr hai, wuh yih 
kl apne pairaon aur sátbion ko wuh rupayá faráhæn karne Ка 
wasilá banátá hai. Pas is ílzám kí taraf Paulús ishárá karke 
kahtá har ki ham пе kisí se dagá nahín kí. Куа hí bare sharm 
kí bát hai, ki Paulús jaise sádiq aur begusúr Masíh ke rasúl Ке. 
khiláf кої Masíhí aisi Jhúthí báten phailáwe. Wuh ís jhúth ká 
phailánewálá ab Куа khiyál kartá hogá ? e 

yat 5. Agarchi Ба Kurinthí Masíhion ne Paulús par alsá 


lzám lagáyá thá, taubhí us ne i Ai rá, ig 
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ko jagah паш dí, balki uske dil men unke liye is qadr mahabbat 
thí ki ranjish aur jalan ke live jagah na thí. Wuh goyá уш 
kahtá hai ki Jo kuchh ho, сһаһе merí zindagí bahál rahe cháhe 
maut áwe, na zindagi па maut tum ko тегі mahabbat se judá 
kar saktí hai. Jab jab main dukh yá musíbat yá bímárí yá 
khatre men mubtilá rahá, tum Kurinthí Masíhí kabhí mere dil se 
farámosh nahín hue, mujhe har waqt tumhárá khiyál lagá rahá; 
aur mere dil men tumhárí hí уай hoti rahí. Tum aur main is 
trah gathe hue hain ki tumhárá nuqsán merá nugsán har aur 
tumhárá nafá“ тега паѓа“ hai: tumhárí „ndagi men main sharík 
hún aur tumhárí maut men bhí. Paulús ká dil kaisá kushádá 
aur pur-mahabbat thá, ki apne mukhálifon ko apne dil ke andar 
Jagah detá thá. Beshakk aisi mahabbat ká sotá ásmán se nikaltá 
hai, aur Masih ki salib se uská nikás hotá hai. Jo us salíb ke 
sàye men rahe aur wahán Masih ká sá тіла) раме, wuh apne 
mukhálifon se báten kar sakegá, jaise Paulús ne apne Kurinthí 
Masíhí mukhálifon se in yá mer mahabbbat kí báten kín. Ai 
kásh ki aisí mahabbat mere dil men jári ho! Kásh ki Paulús 
kí mánind mujh se bhí misl chashmon ke mahabbat kí jítí nadián 
járí rahen ! 
A vát 4-12 ke samajbne ke liye báb ii. 12 se lekar 14 áyat tak 
parho. 15 báb men Paulús Кама hai ki meri rúh ko агаш na 
milá is liye ki main ne apne bháí Titus ko na páyá. Pas 
beqarár hoka Makadúniyá ko chal diyá; aur јар wahán main 
ne Titus ko páyá aur mujhe yib khushí kí khabar milí, ki mere 
Kurintbí mukhálifon ne apní khatá mán lí hat, aur us qusúrwár 
bháí Ко wájib tambíh dí һап, aur faláwa is ke unke dilon men meri 
baraf se kuchh ranjish nahin rahtí thí, tab тега dil khushí aur 
shukrguzárí se bhar gayá; aur Titus ko milkar aur sab hálat 
darváft karke uske dil se yih shukriyá ká Капа niklá, “ magar 
Khudá ká shukr hat jo Masih men ham ko hamesha asírou КЇ tarah 
gasht karátá har, aur apne ‘lm kí khushbú hamáre wasíle se har 
jagah phailátá hai,” (ii. 14.) Agar yih sawál туй ]йе ki Paulús 
kí karí dilerí kí wajh Куа thí ? у kis tarah huá ki wuh barí safi 
aur dilerí ke sáth Kuriathí Masíhion se báten kartá hai ? бо is ká 
jawáb у har ki dileri ke sáth bolná sirf mahabbat ká haqq hai: 
wuh jis se ham darhaqiqat mahabbat karte hain, us se ham bilkul 
bekhauf aur khule dil se báten kar sakte hain, jaisá ki bháí 
bhái ke sáth, yá mán рар bete betíon ke за bekhauf báten 
karte hain. Å 
Áyat 4. “Mujhe tum раг bará fakhr hai.” Jis waqt us ne 
Titus ko Kurinthí Masíhion ke pás bhejá, to jo khúblán un men 
thín, us пе unká bayán karke Titus ke sámhne unki баі kí; aur 
ab Titus kí gawáhi sunke ki we ta“ríf Ке Jáiq hain Paulús un par 
áur ліуада fakhr karne lagá. (2 Kur. vin, 10, 24; 1х, 2, 3), 


“ Mujh ko púrí tasallí ho gaí hat,” {Ayat 4) Kis liye? Is liye ki 
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uske pahle khatt Ке wasile se, aur Titus ke Kurinthus ko Jáne se, 
Kurinthí Masíhion ki sakht-dilí aur shekhí-ba“zi mit gaí; aur 
bil-iwaz aise тіла) ke wuh ab narmdil aur farotan aur Paulús ki 
ба ke mánnewále ban gae. (vi, 10; i 4-06; Eik: 17311 
Kul, 1, 24.) | 

Áyat 5, “Kyunki jab ham Makadúniyá men йе, us waqt bhi 
hamáre jism ko cham na milá, balki har taraf se musíbat men 
giriftár rahe; báhar larályán thín andar dahshaten, (Muqábalá 
karo ii, 12, 13) Jo musíbat Kurinthí Masíhion ke jhagre aur 
nafsániyat se Paulús ke dil men thí, usi kí taraf yabán ishárá hat, 
“ Kyunki abhí tak tum jismáni ho, is liye ki jab tum men hasad 
aur jhagrá hai, to kyá tum jismání na huc, aur inSáni tariq par na 
chale.” (1 Kur, ій. 3), “ Báhar larályán, "уапе Kurinthí Masíhí 
mukhálifon ke sáth Paulús ko majbúran goyá larná pará. Jin 
Masíhion ne us par jhúthá ʻilzám lagáyá thá, us ko un se apni 
safáí ke liye goyá larná pará, aur Masíhí bháiyon ko jo nau-muríd 
the, aur pahle us ke shágird hue the, sakht malámat karná usko 
nágawár malúm huá, aur usko is se bedilí aur bechainí paidá huí. 
“Andar dahshaten." Is ke тате yih hain, ki Khudá ne Trois 
shahr men Injíl sunáne ko darwázá kholá thá, bahut log dil se 
sun rahe the, magar Titus ke wahán na áne ke sabab se Paulús 
ká dil ghabrá gayá. Моћ sochne lagá, ki mere pahle khatt se, 
. bajáe fáeda ke, nugsán huá hai, agar Kurinthí Masíhí dil se Titus 
ko qubúl karte, to wuh fauran mere kahne ke muwáfiq mujh se 
miltá. Us ke dil men afsos áyá, yahán tak ki Troás men Injíl kí 
bashárat suná na -saká, aur wahán ke khule hue darwáze ko 
chhorkar Titus ke milne ke liye Magadúniyá ko gayá. Us safar 
men us ke dil men kitní dahshaten paidá huí hongí, maslan, 
“áyá mere liye is khúle hue darwáza ko ehhorná durust hal уа 
nahin? Phir Куа yih bechainí Khudá ke taraf se hai, yá jism ki 
taraf se? Phir Куа Troás men Injil sunáne Ка mauqá chhorná 
kam аиса ká subút паһїп hai? Phir kyá Masih mujh se уйй 
nahin kahtá hai, jaise ki us ne apne shágirdon se kahá ki, ar kam 
Ttigádo, afsos sad afsos, beri ghabráhat aur jism kí bechaini par. 
Ham thik thik nahin kah sakte hain ki Paulús ke dil ke andar 
kaun se khiyálát aur dahshaten paidá huí hongí, magar us ke 
kull hálát par gaur karke úpar kí wajh in dahshaton kí jar ma'lúm 
hoti hai. Paulús hamárá ham-jins ádmi thá. Wuh na firishtá 
thá aur ná kámil thá. In áyát men Paulús ke us waqt Ка 
tajribá is liye mundar) hat ki ham aisi hálat men yún hí tasalli 
páwen, (áyát 6-12, i 

Jab Titus Kurinthus se lautkar Makadúniyá kí kisi jagah 
men Paulús ko milá, aur ns ko yih khabar dí, ki Kurinthí Masihion 
ká hál bahut bihtar hai aur unhon ne рагі mahabbat se mujhe 
yubúl kiyá aur áp ko we bahut cháhte haiu: ap ká khatt un 
par khúb pur-tásir huá; us ko parhkar wuh apni khatáon ke чап 
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hue: Јо ranj о gam unhon ле áp ko diyá, us se wuh ab bahut 
samgín ham. Titus se yih sab khabar sunkar Paulús ká dil 
khushí se bhar gayá Us kí dahshaten játí rahín aur fauran unko 
yth dúsrá khatt likh bhejá ki we yaqin karen, ki јо ranj uske dil 
men thá ab bilkull játá rahá hai. Panlús áyát 8-12 tak men 
Titus ke áne se pahle apne dil ke gam ká mukhtasar bayán kartá 
hai. Ayat 8 men wuh batátá har ki jab main ne pahlá khatt 
tumháre pás bhejá thá, to mere dil men yih andeshá har ki 
sháyad is khatt ke sabab se tumháre dilon men chot lagegi, aur 
tum men aur mujh men ziyáda phút paregi, aur bar'aks fáeda ke 
mere khatt ke sabab se tumháre dil men náhaq ranj hogá. So 15 
khiyál se ki main apne khatt se tum ko befáeda dakh detá hún, 
liházá uske likhne se pachhtáwá huá, magar jis waat Titus kí is 
khabar se mujhe tasallí huí, ki mere khatt se tumhen gam hui, 
aur alsá gam jo dunyá ká sá gam na thá, јо be-phal aur be-tásir 
hotá hai, balki aisá gam thá jo sachchí taubá se раа hotá ha: 
aisá gam jis se sargarmí aur ‘uzr aur khafagí aur khauf aur ishtiyáq 
aur josh aur intiqám paidá hote hain, (áyat 11). 

In áyát meņ do tarah kí taubá ká bayán hai. Jo taubá 
sachchí hai uskí khásiyaten у hain :— 

(1) Wuh chand-rozá hai. Sachchí taubá ká gam © thore hí 
arse tak rahá,” (áyat 8). Sachchí taubá ká gam haqiqi to hotá 
hai, par taubá karnewálá hameshá gam hí nahín kartá rahtá. 

(2) Sachchí taubá dilí gam ká anjám hai, (áyat 9). 

(3) Маһ Khudá kí taraf se һа. Khudá uská bání һа, 
(áyat 9). 

(4) Маһ Khudá kí nisbat hai, (áyat 9). Mukábalá karo Zabúr 
li. 4, ‘< Aivub xlii. 5-6). | 

(5) Sachchí taubá kí taubá nahín hotí, vane us Ке liye ba'd 
ko pachhtáná nahín hotá һал. | 

(6) Sachchí taubá naját-bakhsh hai. * | 

(7) Wuh tásír-bakhsh hotí hai, (áyat 11). Uske phal уш 
һа :— ч | | 

(i) Sargarmí paidá Кагы hæ. Jis ke dil mey sachchí taubí 
ho wuh kyá hí sargarm hogá, Wuh Khudá kí marzí ko bajá 
láne men hamesha lagá rahegá. Laudíkiyá ke Masíhí shír-garm 
ће, isí liye Khudáwand ne un kí taubá sachchí taubá na ват), 
balki unko yih malámat kí, “ main беге kámon ko jántá hun kí tú 
na to sard hai aur na garm; kásh ki tú sard yá garm һо, 
Pas chúnki tú na garm hai па sard hai balki ním-garm hai, is 
liye main tujhe apne múnh se phenkne ko hún, (Muk. ш. 15, 
Moy s | { 

(ii) Taubá ká phal apní safáí karná һап, Ís jagah men ‘uzr 
se yih murád hai ki pahle Kurinthí Masíhí арп! safáí karne ke 
báre meņ be-parwáh the. Unke khiláf chand khatáon ká da“wa 
kiyá gayá thá, magar we па ‘uzr karte the, па jawáb dete the, 
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balki bilkull apní safáí kí bábat be-parwáh the, Lekin Paulús ká 
khatt páte hí, aur Titus se báte karte hí, we 18 be-parwáhí se 
jág gae, aur jo ‘uzr ho saktá thá Titus se karne lage. Sháyad 
unhon ne yih ‘uzr kiyá ho ki ham ne dhokhá kháyá. Ham ne 
ján bújhke yih yá wuh nahín kiyá, balki sirf gaflat se be-soche 
samjhe kiyá ; Paulús ne unká ‘uzr, јо kuchh huá ho, fauran qubúl 
kiyá. 
(iii) Khafagí bhí taubá ká ek phal hai. Sachehá táib apne se 
khafá hokar yih kahtá hai, ki main kaisá nádán aur bewaqúf hún 
ki main ne is tarah dhokhá kháyá; тем samajh kahán thí kl us 
bhúl men par gayá.  Sachchá táib apne dhokhá denewále se bhí 
khafá hotá hai: Jis se us ne dhokhá kháyá, wuh us ko, Masih kí 
talim ke muwáfig, tanháí men samjháegá, (Май xvni. бер: 
(Ifs. iv. 26). 

“Khauf” bhí taubá ká phal hai. Yih khauf pardá hotá har ki 
main phir wuh khatá na karúngá jis se ab main taubá kartá hún. 
Yih khauf, ki main phir gaflat karke shaitán Ко тацда“ na dúngá ; 
yih khauf ki main Pák Rúh ko ranjída karke use na bujháúngá, 
Ifs. iv. 30). 

“Ishtiáq,” yane Paulús ke dekhne ká ishtiáq, ki ámne 
sámhne apní khatá ke mán lene aur usí ko zubání mua'fí hásil 
karne ká mauga‘ mile. Pahle un men se ba“ Paulús ká kuchh 
khiyál nahín karte the, magar Titus se Paulús kí dilí mahabbat 
kí khabar sunkar unke dilon men us ke liye barí mahabbat ралда 
huí, aur us ke dekhne ká ishtiáq huá. Mahabbat hí se mahabbat 
paidá һо bai. Јар unko Titus ke kahne se yaqin áyá ki Paulús 
ke dil men ham logon ke liye mahabbat hai, yahán tak ki wuh 
hamárí khatáon ke sabab bahut gamgín ho gayá, aur apni du“áon 
men ánsú báhákar hamen yád kartá hai ki us ne us pahle khatt 
ko barí dilgírí kí hálat man likhá thá—yih sab Titus kí zubáni 
sun sunkar unke dilon men Paulús ke dekhne ká ishtiáq 
paidá huá, (ü. 4), “Josh,” yih bhí taubá ká phal hai. Kurinthí 
Masíhion ne Paulús ke khatt ke milne se pahle арпі majlis men 
ек harámkár shakhs ko baithne diyá thá, aur uskí tarafdárí karke 
unhon ne usko sazá dene se bilkul be-parwáhí dikhláí thí, lekin 
jis waqt unhon ne Paulús ká khatt páyá, aur jis waqt Titus uskí 
taraf ве unke pás ákar unke sámhne gaflat kí kharáblán snnáne 
lagá, to we hosh men áe aur josh ke sáth Paulús ká hukm amal 
men láne lage, (ii. 6, 7) “ Tntigám”' se yahán yih murád 
Бај, ki Kurinthí Masíhion ne Paulús ká hukm pákar, aur Khudá kí 
taraf se munsif hokar, pancháyat men faisalá karke us harámkár 
ko wájib sazá dí thí, (1 Kur. v. 8-5, 9, 18). | 

Bárahwín áyat men Paulús Kurinthí Masíhion ko 18 khatt ke 
likhne kí kháss aur muqaddam garaz batátá hai. Us ne yih khatt 
is kháss garaz se nahín likhá thá, ki we us harámkár shakhs ko 
аро! Jamá'at yá Kalísiyá se nikál den, go ki yih uske likhne kí ek 
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garaz thi; aur is garaz зе bhi nahíu likhá bhá ki jis shakhs ne us 
harámkár shakhs se nuqsán utháyá thá, wuh haqq aur insáf páwe, 
go ki sháyad yih bhí uske likhne kí ek garaz thí, magar ‘aláwa in 
sab báton ke Paulús Ко уш dar huá ki agar Kurinthí Masíhí 
merí bát na mánen, to Khudá unko sakht вата degá. Sháyad 
Khudá unko tark karke táríkí men chhor degá. Ís liye us пе 15 
bát par bahut zor diyá, ki Jo merá hukm nahin mántá wuh Khudá 
ko nahín mántá hal, (1 Kur. iv. 18-21; ii. 18). Agar Kurinthi 
Masíhí us khatákár aur be-táib shakhs ko sazá na dete to is se yih 
sáf záhir hotá, ki wuh Paulás ko Masíh ká rasúl aur elchí nahiy 
samajhte the. Aur us ká natíjá yih hotá, ki Khudá un ke pás 
dúsrá rasúl vá elehi na bhejtá, aur tab unká hál kaisá abtar hotá ; 
kahán se unko Tláhí roshni phir її? Un ká hál aisá hotá 
jaise un logon ká Јо barí gahrí kán men rahte hain, jahán ek hi 
chirág yá battí hoti hai. Agar wuh chirág buyh уде, to ме kahán 
se roshní páwen? Isi tarah Paulús Rasúl Khudá ke inbizám зе 
Kurinthí Kalísiyá ke liye ek chirág thahrá. Agar we usko chhor 
dete, to goyá we Khudá ke diye hue chirágdán ko girá dete, aur 
yún táríki men ehhor diye játe. Agar aisi kán men do shakhs 
lar rahe hon aur tísrá shakhs un men mel karáne kí koshish kare, 
со beshakk uskí garaz yih hogí, ki kán men jis chirágdáu se kull 
logon ko roshní milti hai, wuh kahín már pít ke hangáme men 
girkar tút па jáwe, aur sab ke sab andhere men па rah jáwen. 
[sí sarah Paulús ki garaz beshakk yihí thí ki Kurinthus ke 
jhagarnewále Masíhion men mel ho, magar us kí kháss aur awwal 
garaz yih thí ki we us ká hukm mánke, Khudá ke huzúr aur kull 
Kalísiyá ke sámhne sachcháí ke liye aur us kí баа ke mánne ke 
liye sargarmÍí dikhláwen, kyunki isí par Khudá ki taraf зе roshni 
aur barakat рапа mauqúf thá. Ауа? 13-16 tak men Paulús batlátá 
hai ki mujhe kis tarah aur kis wajh se tasallí milí ha. (æ) Uskí 
tasalli kí pahlí wajh yih thi ki jo fakhr Kurinthí Masíhion ke 
haqq men us ne Titus ke sámhne, us ke rawana hote waqt, kiyá 
thá, wuh bhí sach niklá, (áyat 14). (b) Us ki tasalli kí dúsrí wajh 
yih thí ki Titus kí rúh ko Kurinthí Маз оп ki muláqáb se barí 
khushí aur tázagi mili, (áyat 13). (© Uskí tasallí kí tísri wajh 
yih thi ki Kurinthi Masihion ne Titus ke sáth aisá sulúk kiyá, 
„ut uski alsi izzabt aur farmánbardári kí, ki HS waqt us ko unkí 
farmánbardárí vád ам thí, to uski mahabbat un se àur bhí ziyáda, 
ho játí thí, (áyat 15). (d) Uskí tasalli kí chauthí wajh yih bhí ki 
Titus ke апе se peshtar unke haqq men hamesha use ghabráhal 
aur andeshá rahtá thá ki куа jáne, áyandá ko unká hál kyá hogá, 
ar ab uske апе se aur unki pur-mababbat khabar sunkar usko 
purí-khátir јата“ huí, (áyat 16). Ab usko itmínán huá, ki Khudá 
ká Rúh unká hádi aur hámí hai, aur agar phir кої aur mugadda- 
má á pare, to us ká faisalá karná ásán hogá, is Пўе ki is dilgír aur 


gam-álúdá mugaddama se unhon ne aisá tajrubá рау á aur aisi 
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nasihat aur íbrat pakrí hai ki phir shaitán ákar un men jagah 
aur mauga‘ ná páwegá. Khudá ká shukr ho ki wuh buráí se 
bhaláí піка] saktá hai. Shukr Khudá Ка jis ne Paulús kí rúh kí 
be-árámí se uskí hidáyat kí, balki yún hí asír kí tarah us ko 
gasht karáí. Paulús ká Khudá jítá hai, aur ham ko bhí dil kí be- 
chainí se apní pák marzí ke mutábiq sídhí ráh par le chaltá hai. 


` 


Hásal-a-Kalám. 


(1) Sidq-dilí aur munsif-mizájí, wafádárí aur dilí mahabbat, 
yihí dilon kí kholnewálí kunjiyán hain. Tnhín kunjiyon se 
Paulús ne Kurinthí Masíhion ke dilon ke andar jagah páí, 
(áyát 2, 3). Араг Masíhí men yih báten na hon, бо wuh kisi ke 
dil ke andar jagah nahín ра saktá ; араг wuh sachcháí se kisí se 
kah sake, ki, ar bháí, main ne terí beinsáfí nahín kí, na tujh ko 
bigárá, na tujh se dagá kí aur na tujhe mujrim thahráná cháhtá 
hún, balki bar'aks is ke tú mere dil men алза bas gayá bai, ki 
main tere dukh o sukh donon men sharík hún, to beshakk wuh 
us shakhs ke dil men jagah páwegá, (áyát 2, 3). 

(2) Kisi mujrim ke sáth barí dilerí se báten karná tab hí 
súdmand hai, jab ki ham us mujrim ke jurm ko hí sirfna dekhen, 
balki uske sáth Jo khúbiyán us men hon, un ko bhí yád karen, 
balki unki ta'rif bhi karen, tab us mujrim ko dilerí ke sáth 
samjháná aur malámat karná - pur-tásir aur fáedamand һора, 
(áyat 4). Jab yih zurúr huá ki Paulús unke jurmon ke sabab 
unkí malámat kare, to usí waqt us пе unkí khúbiyon ko bhí yád 
kiyá aur mán liyá, balki sabhon ke sámhne un khúbion kí ta'rif 
kí, is руе unko us kí sakht malámat ná-munásib aur ná-oawár 
ma'lúm nahín huí. : 

Ai bháiyo, jis waqt ham Кізі bháí ká jurm záhir karen yá 
usko malámat karen to uskí khúbion ko bhí yád karná cháhiye. 
Ai pásbán aur missionary sáhib, jis waqt áp kisí kalísiyá ke 
memberon ke haqq men yá unke rú-ba-rú sakht báten kahen, to 
alsÍ sakhtí ko Paulús kí sí Masíhí dileri mat samajhiyc, jab tak ki 
Jo khúbiyán aur láiq báten us kalístyá ke memberán men hon, áp 
unká zikr na karen, aur unkí tarifna karen, tab hí áp kí sakht ma- 
lámat Masíhí dilerí giní-jáne ke láiq hogí, aur pur-tásír bhí hogi. 

(3) Paulús hamárá ham-jins ádmí thá, (ávat 5). Jis qadr 
koi rahmdil aur kusháda-tabisat ho, usi qadr wuh dukh páne ke 
qábil bhí hotá hai, (i. 8; ii. 4: vi, 4-6;1 Rur i. 4). | 
| (4) Hamdard doston kí rifágat aur sangat se kyá hí barí 
tasallí miltí hai, (áyat 6). Paulús kí dilgfrí aur rúh kí be-árámí 
kab Játí rahí, aur usko kab tasallí milí ? Titus ke áne se. Khudá 
ne uskí bedilí ko dekhke kisi firishte ko usko tasalli dene ko 
nahin bhejá, balki ek Jawán shágird Titus ko bhejá ki us ke 


« 9) , í ` Á АР L á ГА р 4370 де, ,' / / l 
wasile se Paulús kí be-árámi dúr Кі Јале, Ai jawán Masíhí, kyá 
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беге wasile se Khudá kisi dilgír, bechain Masíhí bháí ko tasalli 
pahunchátá hai ? 

(5) Titus ke апе se Panlús ne Khudá ká háth pahcháná, Кї 
Khudá hí ne us ko bhejá thá. Ham bhí apne doston se madad 
pákar yaqin karen ki Khudá пе unke dilon men hamárí madad 
karne Ка khiyál aur khwáhish ралда kí, (ii. 14; 1. 8-5). 

_ (6)  Paulás ne apne khatt se Kurinthí Masíhion Ко gamgín 
kiyá thá, magar vih uskí garaz па thí ki uske khatt se sirf gam 
hí раа ho, balki yih ki sachehí taubá ká gam paidá ho. Gam 
akelá kisi kám ká nahín, balki befáeda hai. Ænsú bahá baháke 
гопа befáeda hai, tá-waqte ki roná sachchí байа ká phal па ho. 
Patras Ка гопа sachchí taubá ká nishán thá. Маһ zár zár voyá, 
is liye ki wuh apne gunáhon ko уай karke sharmindá huá thá. 
Agar gam ká anjám taubá ho to gam mufíd hai. Lekin agar gam 
ke sáth taubá na ho, to gam karná ʻabas hai. Jo gam sirf guná! 
kí sazá se, yá mál ke nuqsán se, yá dar yá sharm se paidá ho, wuh 
dunyádár kí sharm huí. Jo sharm is ķhiyál se paidá ho ki main 
ne Khudá ke khiláf у yá wuh Куа hai, wuh Khudá-parastí ká 
gam kahlátá hai, aur uská anjám naját hal, (áyát 9, 10). Jo gam 
Khudá ke sámhne nahín hotá, wuh ‘aql o dil donon ko sukhá detá 
hai. “ Dunyá ká gam, maut. paidá kartá hai.” Dekho Yahudá 
Iskeryútí ne gam kiyá aur jo rupayá namak-harámí se us ne 
paidá kiyá thá phenk diyá; һап us ne арпа qusúr mán bhí hyá, 
magar phir bhí khud-kushí kí. Us ká gam Khudá-parastí ká 
na thá, jis ká anjám naját һал, balki dunyá ká gam thá jis ká 
anjám maut hai, (áyát 9, 10). 

(7) Jisshakhs, vá jamáʻat, yá guroh ko sunjháná aur malámat 
karná hamárá farz ho, to јо khúbiyán us men hon ham khushí se 
mán len, aur waqt par sacheháí se, na ki mubáliga sc, unki ta'rif 
karen, (áyat 14). Jis waqt Paulús ne Titus ko Kurinthus Ко 
bhejá, sháyad us ne us se kahá, Titus! hálánki Kurinthus ke 
kitne Masíhion men yih yá wuh gaflat yá be-parwáhí hai, taubhí 
tum yaqin karo ki un men kitní khúbiyán bhí hain, aur tú un 
khúbiyon ko dekhke ntháyát khush hogá, aur yih kahkar usko 
Kurinthus ko rawána kiyá. Jab Titus ki zubání unhon ne 
Paulús kí ta'ríf sun lí, to jo ranjish unke dilon men uskí taraf se 
thí, wuh játí rahí ; aur ab we uski sakht malámat sunne ko taiyár 
ho gae: aur chhote bháiyon kí tarah apne mihrbán bare bháí kí 
báten sunne lage. Paulús kí уш “адаф Куй hí khúb aur dil- 
pasand thi. Jab bháiyon men jhagrá ho játá hal, to ріг un men 
mel karáne ke waqt yih mushkil darpesh átí hai ki we Jhagrá 
karte waqt ek dúsre ke khiláf sakht báten kahá karte hain, aur in 
báton ko yád kar karke talkhí dil men jar ракати Játi har; aur 
phir is talkh-dilí ke sabab se mel karná bahut mushkil ho játá 
hai. Jis waqt kisi bháí se ranjish ho, to usko akele men samjháo ; 
kisi dúsre ke sámhne us kí badnámí mat karo, balki baraks is ke 
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jo us men ta'rif kí bát ho dúsron se uská bayán karo. Куа sach- 
much Paulús ká mizáj Masíh ká sá mizáj na thá ? Куа Masih ne 
kabhí Patras; yá Yahudá Iskeryútí, yá Thúmá, yá apne kisí shágird 
kí píth ke рісћће uske khiláf kabhí kuchh Каћа ? Hargiz nahín. 

(8) Titus ne Paulús ke раз ákar us ko Kurinthí Masíhion kí 
sachehí taubá aur khush-hálí ká bayán sunáyá, ki merí rúh un 
ke sáth báten karne se táza ho gaí; aur mere dil men jis waqt 
unkí уай átí hai, to тегі mahabbat даг bhí дуада hoti játí һап, 
(áyat 15). Paulús ne Titus se Kurinthí Masíhion ke báre men 
у tafríf kí báten ѕипіп, aur fauran qalam һап men lekar unko 
уш tasallí-bakhsh aur tafríf kí báten likhín. Us ne likhne men 
derí nahin kí; agar derí kartá to dil thandá ho játá. Phir jis 
waq Paulús ká yih khatt unnon ne parhá, to unke dilon men 
Titus kí taraf kyá hí barí mahabbat рида huí, ki dekho Titus ne 
hamárí barí ta'ríf kí. 

Ai Paulús, terá mizáj Куа hí ај thá! ki tú hamesha apne 
Masíhí bháiyon men mel o mahabbat barháne kí ráh nikálá 
kartá thá. Jaise Paulús ne Titus kí ta'ríf kí aur yún hí us ki 
taraf Kurinthí Masíhion kí mahabbat barháí, usí tarah wuh har- 
waqt apne Masíhí doston aur ham-khidmaton kí tarif kiyá kartá 
thá; is garaz se ki unkí “izzat aur nek-námí ziyáda par ziyáda hoti 
jáwe, (Rúm. xvi. 1-16). 

Sawálút jo parhnewálá apne dil se kare. 


(1) Куа main kisi ko malámat karne se pahle dil se уһ. 


báten puchhá kartá hún? (w) Kyá main ne kabhí kisi tarah se 
is shakhs kí be-insáfí kí? Куй main ne kisí súrat se is ko bigárá ? 
Куй main ne kabhí us se dagá kí? (áyat 2). (b) Куа main ne 
is shakhs ko apne dil men aisá basáyá ki wuh aur main goyá ek 
hí badan ke aur ek hí khándán ke hain, (áyát 3-6). (с) Kyá mam 
is shakhs kí khúbiyon ko dil se талба hún, aur apne doston ke sámh- 
ne un khúbion ká khiyál karke uskí taríf kartá hún ? (áyat 14). 

(2) Куа main ари khatáon ko mánke unke sabab se sachchi 
taubá ká phal dikblátá hún? Куд тега gam sachchí бапра ká 
gam hai? Куа main Khudá ke sámhne gam kartá hún? Куз 
mere gam men aur dunyadár Ке gam men kuchh farq hai í Wuh 
bhí apne gunáhon ke bad natíjon ke sabab se gam kartá har, par 
Khudá ke sámhne nah. 

(8) Куа Khudá пе, jaise Titus ko Paulús ke pás madad dene 
ko aur tasallí bakhshne ko bhejá, kyá wuh mujhe apne kisí bande 
yá khádim kí tasallí ke liye bhejná cháhtá hai? Kyá main jáne 
ko taiyár hún ? 

(4) Jab main Кїзї mujrim men taubá ká phal dekhtá hún, to 
Куй main khush hotá hún, yá tund-mizáji se us kí taraf dekhtá 
hún ? yá main Paulús kí mánind kah saktá hún ki “ main khush 
hún, ki har bát men tumhári taraf se merí ķhátir-jamaʻí hai,” 
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AYAT 1-15—(1) Ab ai bháiyo, ham tum ko Khuda ke 
us fazl kí khabar dete hain, jo Makadúniyá kí kalistyáon 
par huá hai; (2) ki musibat kí bari ázmáish men un ki 
barí khushí aur sakht garibi ne un kí sakháwat ko hadd 
se ziyáda kar diyá. (3) Aur main gawáhí detá hún, ki 
unhon пе maqdúr ke muwáfig. balki maqdúr se bhi 
„iyáda, арш! khushi se diyá, aur is khairat aur mugadda- 
son kí khidmat kí shirákat kí bábat, ham se bari minnat 
ke sáth darkhwást ki. (5) aur hamari ummed ke muwa- 
fiq hí nahin diyá, balki apne ар ko pahle Khudáwand ke, 
aur phir Khudá kí marzi se hamåre sipurd kiyá. (6) Ís 
wáste ham ne Titus ko nasihat kí, ki jaise us ne pahle 
shurú“ kiyá thá, waise hi tum men is khairát ke kám ko 
púrá bhi kare. (7) Pas jaise tum har bát men mán, 
aur kalám, aur “ilm, aur рагі sargarmi, aur us mahabbat 
men jo ham se rakhte ho sabaqat le gaye ho, waise hi 18 
khairát ke kám men bhí sabaqat le jáo. (8) Main hukm 
ke taur par nahin kahtá, balki is liye ki áuron kí sargar- 
mí se tumhári mahabbat ki sachchái ko ázmáún ; (9) 
kyúnki tum hamáre Khudáwand Yisú“ Masih ke fazl ko 
jánte ho ki wuh agarchi daulatmand thá, magar бапа 
khátir garib ban gaya, táki tum us ki garibi ke sabab se 
daulatmand ho jáo. (10) Aur main is ‘amr men apni гае 
detá hún, kyunki yih tumháre hye mufid har, is liye ki 
tum pichhle sál se na sirf is kám men, balki is ke iráde 
men bhi awwal the. (11) Pas ab is kám ko púrá bhi 
karo, táki jaise tum iráda karne men musta'idd the, 
waise hi maqdúr ke muwáfiq takmil bhi karo. (12) 
Kyúnki agar niyat ho, to khairát us ke muwáfiq maqbúl 
hogi јо ádmi ke pás har, na us ke muwáfiq jo-us ke рав 
nahin. (13) Yih nahin ki áuron ko árám mile, aur tum 
ko taklif ho: (14) balki barábari ke taur par, is waqt 
tumhári daulat se un kí kami рах! ho, táki un kí daulat 
se bhi tumhárí Каті púri ho; aur is tarah barábari ho 
jáe; (15) chunănchi likhá hai, ki jis ne bahut jama‘ kiya 
us Ка kuchh ziyáda na niklá, aur jis ne thorá jama‘ kiya 
us ká kuchh kam na niklá. 
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SAKHAWAT SE DENE КА FAZL AUR FARZ. 


Avát 1-5 tak men Makadúniyá kí kalísiyáon kí sakháwat ki 
taríf ра játí hai. Раши is sakháwat Кі chand khásiyaten batátá 
hai. 

(1) Sakháwat Khudá ká fazl kahlátá hai, is liye ki uská 
mambá aur sarchashmá Khudá ke fazl hí se hai. Khudá ham par 
fazl karke hamen barakat par barakat Пеђа hai, pas zurúr hai ki 
uske fazl ko vád karte hue áuron par rahm kiyá karen; wuh 
hamárá piyálá barkaton se is tarah bhar detá hai ki wuh labrez 
hoke chhalaktá hai. Aur sach púchho to hamáre pás kyá hai, Jo us 
пе ham ko nahín diyá ? Aur jis hál ki уі sab kuchh jo hamáre 
pás hal, fazl o rahm se hí hamen miltá hai, to Куа ham par farz 

nahín ki ham âuron par rahm karke sakháwat se unko den í 

(2) Makadúní Masíhion kí sakháwat kí dúsrí khásiyat o 
khúbí yih thí, ki unhon пе us wagt apni mutthí kholí jab we 
musíbat kí bari ázmáish aur sakht garíbí kí hálat men the. Paulús 
Makadúniyá ke Masíhion Кі usí tarah taríf kartá Һал, jis tarah 
Masih пе us kangál bewá КЇ taríf kí jis ne apní  kangálí 
kí bálat men apni sárí púnji de dálí, (Marqus xii. 41-44; 
1 Thas. 1. 6 aur n. 14). 

(3) Unkí sakháwat kí tísrí khásiyat у thí, ki unhon ne 
magdúr ke muwáfiq nahín, balki maqdúr se bhí ziyáda diyá thá, 
(áyat 3.) 

(4) Unhon ne majbúran nahín diyá, balki арпі khushí se; 
kisi rasúl yá khádim-i-dín ke dabáo se, vá kisi apni garaz se 
nahin, balki dilí khushí se, (áyát 3-11). 

(5) Unhon ne muqaddason kí hájat rafái ke wáste diyá thá, 
(áyat 4). Unhon ne Yarúsalam ke Masihí bháiyon kí garib hálat 
kí khabar sunke unkí madad ke liye Paulús ke háth se madad bhejí 
thí, (áyat 4, 5). Muqábalá karo іх. 1-5; “Am. xxiv. 17; Rúm. xv. 
20, 26, 81. 

(6) Unki sakháwat kí sab se 'umdá kbúbí yih thí, ki pahle 
pahal unhon ne apne áp ko Khudá ke sámhne nazar ke taur par 
de diyá thá, is liye unkí sakháwat Khudá ke sámhne qurbání kí 
khushbú kí mánind maqbúl o pasandídá thahrí, (áyat 5; Rúm. xii. 
ПКО у 207 Каши 08 16, 1957) Pat. п®5; Ibr x. 20Ё 
Zabúr l. 13, 14). In áyát se malúm hotá hai ki Paulús kí dilí 
khwáhish thí ki Yarusalam ke garíb Masíhí mugaddason kí 
hájat rafaí ke liye bahutáyat se chandá faráham kare aur use 
khud unke pás le jáe. Auris ká ek sabab yih thá, kí jab Paulús 
aur Barnabás Yarúsalam ke buzurgon kí majlis men baithe the, 
to Ya'qúb aur Patras aur Yuhanná пе zor dekar Кара thá ki 
kalísiyáen garíbon ko уай rakkhen, aur Paulús ne bhí un se sáf 
kahá thá, ki “Main khud hí isí kám kí koshish men hún," 
(Gal, ü, 10; 1 Kur, xvi, 1-3). Paulús garíbon ko уай rakhkar 
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aur unke liye chandá јата karne kí koshish karke, goyá јо дака 
aur wa'da us ne Yarúsalam ke buzurgon se kiyá thá ab us ko 
рага Каг rahá thá. Is waʻda-wafáí Ке ‘ајама uská ек áur khivál 
thá, ki yih kalísiyáen daryá-dilí aur bahutáyat se Yarúsalam ke 
logon ke liye madad bhejenge to Masíh kí álamgir kalísiyá ke 
kull sharík, cháhe Yahúdí hon aur cháhe gair-qaumon тер зе 
nikle hon, sab ke sab yih pahchánenge Кі ham sab ek hí khándán, 
ek hí badan aur ek hí birádarí ke hain. Is haqíqat ká is se bará 
subút Куй ho saktá thá ki Kurinthí Masíhí Yarúsalam ke Yahúdi 
Masíhion kí zarúrat ke waqt madad karen? Ham yád rakkhen 
kí Masíhí kalísiyá jo ek birádarí hæ, uskí sab se barí khásiyat 
mahabbat hai, aur yihí Masíh kí Rúh ke maujúdagí ká subút har: 
liháza har mulk ke rahnewále Masíhí, cháhe we kisí gaum aur 
kisi rangat ke kyun na hon, we sab ek hi birádarí ke han. 
Paulús aur Titus пе chandá faráham karne men, јо Ján-fisháni aur 
sargarmí dikhláí, us ká sabab yihí haqíqat thí, (1 Yuh. їп. 17: 
Ya“q. п. 15, 16). 

Þaulús ne bahut eháhá ki main Yarúsalam ke buzurgon ke 
sámhne yih bát sáf záhir karún, ki јо Masíhí gair-gaumon men se 
nikle hain, we sachche hain, aur unki sacheháí Ка sab se bihtar 
subút yih hai ki unhon ne, báwajúd арлі sakht garíb hálat ke, 
magdúr bhar, balki is se bhí ziyáda, Yarúsalam ke bhályon kí 
hájat-rafáí ke liye chandá јата karke mere háth se bhejá. 

Paulús is chande ko mukhtalif nám detá hai, ya'ne, (1) Khudá 
ká fazl, (áyat 1); (2) Sakháwat, (áyat 2); (3) Muqgaddason ki 
khidmat kí shirákat, (áyat 4); (4) Khairát kí khidmat, (áyat 6). 

Paulús ne Yarúsalam ke garíb Masíhion ke liye chandá jam'a 
karná “umdá khidmat samjhí, ра ki ek chhotá aur kam-qadr kám : 
usne khud uske јата karne men dil lagákar koshish kí, ki wuh 
ba-qasrat faráham kiyá јаже. Ai Masíhí bháí, kalísiyá ke 
ikhráját yá garib Masíhion ke liye chandá Јата karne men bedil 
mat ho, is ko chhotá kám mat samjho, is men hár mat jáo, balki 
Paulús kí mánind himmat bándho, aur koshish karo ki garíb log 
bhí is fazl ke kám se mahrúm na rahen; balki we bhí Makadúniyá 
ke Masíhion ke namúna par, báwajúd apni garíbí ke, khushí se 
aur maqdúr se ziyáda bhí dene ko taiyár hon, kyúnki aisi 
sakháwat se barakat par barakat milti hai. | 

In áyát men Paulús kaí ek nazíron aur dalílon se Kurinthí 
Masíhion ko sakháwat se dene kí targíb detá hai :— 

(1) Makadúniyá kí kalísiyáon kí sakháwat ke namúna se, 
(уль 1-7). 

(2) Masih ke namúna se (áyat 9). _ 

(3) Unhon ne dene ká wa'da bhí kiyá thá, ар waída púrá 
karná cháhiye, (áyat 11). h 

(4) Khudá is amar шеп munsif aur rást hal; agar dene kí 
niyat ho, tojo khairát us niyat ke muwéáfiq di jáe, Khudá usko 
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qubúl karegá, (áyat 11). Khudá is muaímilá men ek sí hálat 
dekhná cháhtá hai. Маһ ушШ nahín cháhtá ki kalísiyá ke ba'a 
memberán to maqdúr se ziyáda den, aur ра kuchh bhí na den, 
yá agar den to bahut kam. Khudá. yih nahín cháhtá ki “ áuron 
ko árám mile aur tum ko taklíf ho,” (áyat 13). 

(5) Khudá razzák hai. Músá ke zamána men Khudá ne, jis 
waqt Baní Isráel bayábán men guzarte the, unki ‘ajib taur se 
parwarish kí. “Yih wuh bát hai jo Khudáwand ne tumhen 
farmáí thí ki har ek us men se, bagadr apne kháne ke ádmií 
píchhe ek omar jama kare; har ek apne logon ká shumár karke 
unke liye јо us khaime men hain lewe. Chunánchi Baní lsráel 
ne уйп hí kiyá, aur un men se ba пе ziyáda aur бах ne kam 
jama kiyá. Aur јар unhon ne omar se пара, to jis ne bahut 
Јата kiyá thá, kuchh ziyáda na páyá ; aur uská jis пе kam јата 
kiyá thá, kam na huá ; har ek ne un men se baqadr apne kháne 
ke, jam‘a kiyá thá,” (Khurúj xvi. 16-18). 


Is májare kí taraf Paulús ishárá karke Masíhí bháiyoņ ko 
yih qáida batlátá hai, ki un men barábarí ho. Jab kisi kalísiyá 
ke Masíhí, kál yá wabá yá Jang ke sabab, tang hál hon, to cháhiye 
ki khushhál kalísiyá ke Masíhí apne mál зе unkí kamí púrí karen 
(áyat 15). 

Sakháwat se garíbon kí hájat-rafáí ke liye dene ká sab se 
awwal aur afzal namúná Masíh hai, jaisá ki áyat 9 men darj hai. 
Paulús ne Kurinthí Masíhion ko batláyá thá ki Makadúniyá kí 
kalísiyáon ke Masíhion ne apne garíb bháiyoņ kí madad ke liye 
hadd se ziyáda diyá, (áyat 2). Ab wuh kahtá hai ki aise namúne 
kí kuchh zarúrat nahín hai, kyúnki tum hamáre Khudáwand 
Yisú“ Masíh ke fazl ko jánte ho ki wuh, agarchi daulatmand 
thá, magar tumhárí khátir garíb ban gayá, tákí tum uskí garíbí 
ke báis daulatmand ho jáo, (áyat 9). | 

Masíh kí garíbí ke haqq men yih likhá hai: (1) “ Wuh daulat- 
mand thá,“ wuh hamesha garíb na thá, us КЇ daulat bebaván 
aur behadd thí: dunyá kí paidáish se bhí pahle jo uskí daulat 
thí uská kaun hisáb lagá saktá hai? (Yuh. i. 3, 14, 18). Dunyá 
men апе se pahle рак frishtagán uskí bandagí aur khidmat 
karte the, (Yas. vi. 1-8 Kul. i. 15, 16, Ibr. i. 1-3). “Ibránion ke 
khatt ke pahle báb men Masíh kí azalí aur aslí aur lásání daulat 
aur jalál ká kuchh bayán páyá játá hai. (2) “Маһ garíb ban 
gayá, па to láchárí se aur na majbúran, balki apní khushí seus 
ne apní daulat ko chhor diyá; kisi ne uskí daulat ko zabardastí 
ве zabt nahín kar liyá, (Fil. ii. 6-8). (3) Маһ hamáre gunáhon 
ke sabab se garíb ban gayá. Us пе hamáre gunáhon ká qarz 
ká bhárí bojh apne úpar uthá liyá aur 15 qarz ko ‘adá karne 
men apne áp Ко garíb baná diyá. ` Hán, usne hamáre liye apní 
sárí daulab.khargh.karidfs is 80 cayos co уы ; í 
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(4) Wuh is garaz se garíb baná, ki ham uskí garíbí ke sabab 
se daulatmand ho jáen; wuh ham se kahtá hai ki “jo kuchh merá 
har wuh terá har,” (Luká ху. 81). 

Masíh ke is namúna se Paulás Kurinthí Masíhion ko dene kí 
targíb detá hai. Masih пе tumhárí khátir kis qadr apne ko garíb 
banáyá. Tum bhí uske garíb bháiyon Кі hájat-rafái ke liye 
kusháda-dilí aur khule dil se до; јо daulat tumháre pás haj, kis 
ne dí? Kyá wuh wasíle jin se tum ne yih daulat hásil kí hai, 
maslan; ánkhen aur háth aur pánw aur tumhárí tandurustí aur 
tumháre mauga‘ ilm о daulat hásil karne ko хасаа, kyá yih sab 
aski taraf se nahín hain? Pas shukrguzárí kí ráh se Masih kí 
saríbí ko уай rakhte hue, jo tumhárí khátir us пе ikhtiyár kí, 
khushí aur sakháwat se maqdúr bhar do. Kyá tumháre pás, 
andhe, langre, bahre, gúnge, láchár aur garíb log nahíu hain ? 
Aur Куа Masih nahin kahtá, “ Main bhúkhá thá, tum ne mujhe 
kháná na khiláyá; piyásá thá, tum ne mujhe раі na piláyá: 
pardesi thá, биш ne mujhe ghar men na пага; nangá thá, tum 
ne mujhe Карга na pahnáyá; bímár aur qaid men thá, tum ne 
meri khabar na lí. Chúnki tum ne in sab se chhoton men se 
kisi ek ke sáth yih na kiyá, is liye merc sáth na kiyá, (Май xxv. 
12-45). Ai kásh ki ham m sanjídá kalimát ko parhkar aur 
sunkar Маз kí Rúh kí dabí huí áwáz sun len, “ Agar áj tum 
meri áwáz suno to tum apne dilou ko sakht na karo,” balki kisi 
garib bháí, yá bahin, yá kisí garíb khándán kí madad karne ká 
wada mujh se abhí karo, aur ди karte raho ki “am waqt par 
unkí hájat-rafáí kar sako. | 

Kvát 10-15 tak men dene ke haqq meu Paulús ehand 
nasíhaten kartá hai:— x 

(1) “Jaise tum ne pichhle sál se dene ká wada kiyá, so 
purá karne men sustí yá derí па karo,” (йуаф 10, 11). Paulús 
goyá yih kahtá hai, ki pársál tum ne 15 chanda ke jam'a karne 
men bará shauq dikhláyá thá, tum 18 kám men niháyat sargarni 
the, balki awwal the, magar kisí sabab se ab tak wuh chandá 
јата nahín huá; uske wasúl karne mer tumháre liye itní der 


karná thik nahín hai. Beshakk aisá karne se Yarúsalam ke garib 


bháiyon ká harj о nuqsán hogá ; aláwa 15 ke tumhárá bhí nugsán 
оса: куа wa'da-khiláfi par Khudá, Кї barakat ho sakti hal ? 
Kyá dene ká irádá karná aur uská pura karná bihtar nahiy hal ? 
Kabhi kabhi алва hotá hai ki kisi Masihí mele meu, yá kisi Jalse 
men josh men ákar log sakháwat karne ká irádá yá wa'da karte 
hain, magar já-l-afsos hal, ki apne ghar pahunchkar dil thandá 


ho játá har, aur jab tak ki phir melá na ho, dene ká wa'da bhúl 


játe hain. Yihi Kurinthí Masihion kí bhí bhúl thí. 


Ai Masihi bháí, Jis chanda ke dene ká маа tum пе klyá hal, 
cháhe wuh girje у% pásbán ke ghar Ke banáne yá marammat 
`c ` F ЖУ, rð r Г PO RL i `a Á 

karne ke liye ho, yá kisi Masihi bháí yá jamáat ki hájat-rafáí 
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karne ke báre men ho, yá Кізі åur madad men депе ká ho, us ke 
púrá karne men sustí yá дегі mat karo, balki áj hí karo. 

(2) Khairát kí 'qadr niyat раг munhassar hai, (áyat 12): 
Agar koí Кізі aisí garaz se de, maslan, Farísion КІ mánind logon 
ke dikhláne ke liye, yá magrúrí yá dabáo se, yá kisí aur aisí 
garaż зе, to uská dená Khudá Ко ná-maqbúl aur ná-pasandídá han. 

(3) Khairát har ek kí ámadaní aur maqdúr ke muáfiq ho; 
khairát usí qadr ho, jitná ádmí ke pás ho, aur maqdúr se barhkar 
na ho, (áyat 12; 1 Kur. xvi. 2). 

(4) Khairát men yaksán hálat honí chahiye, ya'ne sabhon ko 
lená cháhiye; aisá nahín ki Jamá'at ke ba'z log to is qadr zlyádå 
den ki unko taklíf utháni pare, aur ba'z itná kam den ki unko 
dená bilkul garán na guzre. Khairát yaksán taur par dí Jáe. 
Jis Ке pás ziyáda hal wuh ziyáda de, aur jis ke pás kam ho wuh 
kam de, (áyát 13, 14). 

(5) Jis qadr jis kí zarúrat ho, usí qadr usko ķhairát dí jáwe, 
na us se ziyáda aur па kam. Jaisá Khudá ne Músá ke zamáne men 
bayábán men Baní Isráel Ко diyá, wuhí tarz hamáre liye namúná 
ho. Khudá ne har gharáne ke shumár aur hájat ke muwáfiq 
“ mann” diyá, aur is intizám se ki na to fuzúl-kharchí ho, aur na 
kisí ko kuchh kamí ho, (áyát 14, 15: Khurúj xvi. 18). 


Háåsil-i-Kalám. 


(1) Kalísiyá ke garíb Masíhion ke Нус chandá wasúl karná 
nibáyat názuk aur mushkil khidmat hai. Kurinthí Masíhion ne 
dene ká irádá kiyá thá, magar kisí sabab se ruk gae the, aur apne 
iráda ko рата nahín kiyá thá; опко unke iráda ke рага karne kí 
targib yún dená, ki we náráz na hon, balki khushí se den, mushkil 
bát thí. Jis taríqe se Paulús ne apne Kurinthí Masíhí bháiyon 
ko jagáyá, wuh gaur-talab aur pur-matlab hai. Us ne áur 
kalístyáon kí sakháwat aur Masíh Ке namúna aur M úsá ke zamáne 
kí shariat ke wasile se unko jagáyá. Yih is zamáne ke chandá 
jam‘a karne ke liye achchhá namúná haj. 

(2) KĶhairát dená aur chandá jamʻa karná usí hálat men 
ásán hogá, jab koí apne áp ko Khudáwand ke supúrd karegá, 
Jalsá ki Makadúniyá ke Masíhion ne kiyá thá, (áyat 5). Sakhá- 
wat se na dene kí wajh yih hai, ki denewálá dil se yih паһїп 
mántá ki maiņ Masíh ká hún, liháza jo kuchh merá hai wuh uske 
ikbtiyár men hai; main арий mál amánat ke taur par rakhtá hún. 
Mál darhaqíqat merá nahín hai balki Masíh ká hai, aur main 
пека kárindá hún. Mujhe uskí marzí ke mutábiq kharch 
karná cháhiye. 


(3) Sakháwat зе dene kí targíb Masih ke namúna se sádir 


hoti hai. Ham kyúu kusháda-dilí se den? Is live ki Masih 
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hamárí khátir garíb ban gayá, aur us ne apne áp ko dene se 
dareg na kiyá. Куя ham áuron kí hájat-rafáí ke liye na Чеп? 

(4) Agar koí Masihi fasáhat se bolnewálá ho, duʻá karne men 
bhí sargarın ho, aur Baibal se bhí khúb wáqif ho, magar sakháwat 
se denewálá па ho, to uskí. fasáhat aur “ilm aur Чиа be-tásír hoti 
hai, (áyat 7). Bar'aks iske agar wuh sekhí aur rahm-dil ho, to 
uskí fasáhat aur апа kí tásír aur ílm ká asar bahut ziyáda hogá. 
Fasíhat in sab fazílaton se khushbú pátí hai. 


Sawálát jo parhnewálá арте dil se Кате. 


(1) Куа шаш khushí Ке sáth kalísiyá ke iķhraját aur 
garíbon kí parwarish ke liye, majbúran yá dabáo se Чеш hún, 
yá khushí se ? 

(2) Куа man chandá jam'a karnewále kí targib ko qubúl 
karke detá hún, yá uská аза khiyál kartá hún, jaisá sarkári 
mahsúl lenewále ká taqázá ? 

(3) Kyá main khud-inkárí karke diyá kartá hún í Куа dene 
ke sabab se mujhe apní кої khushí chhorni partí hai / 

(4) Куа main us chande ko waqt раг “айа kartá hún, Jis ke 
dene ká маа main ne kiyá hai? Yá waʻda ko bahut dinon ke 
bad раа kartá hún? Куа chandá Јата karnewále Ко merí deri 
aur кайа aur wa“da-khiláfí ke sabab se diqqat to nahin hoti hai ? 

(5) Куй main уда kartá hún ki Masíh merí khátir se kis 
qadr саго huá? Aur Куа uskí garíbí тегі sakht-dilí ko narm 
kar detí hai? Аі теге dil, Masih tere liye garíb Бапа, Куа tú 
kisi garíb bháí, yá bahin, yá unke larkon larkion kí parwarish aur 
talim diláne ke liye kuchh еб hai? Aur kahán tak tú 
detá hai ? 

(6) Kyá mere na dene ke sabab se áuron ko maqdúr se 
barhkar to dená nahín partá ? Куа jis qadr mujhe Khudá ne 
barakat bakhshí. usí ke mutábiq main detá hún í 

(6) Куа main apne dil se yth sawál na kiyá karún, kt jo 
kuchh tere pás hai, Куа yih mujhe Khudá ne Фул hai? Mujh 
men aur garíb men јо farq hai, wuh kis ne kiyá? Khudá kí sárí 
barakaton ká khivál karke main unkí waz men Куа dún ? 
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Ayát 16-24.—(16) Khudá Ка shukr hal, jo Titus ke 
dil men tumháre wáste waisi hí sargarmi paidá kartá hal. 
(17) Kyúnki us ne hamárí nasihat ko mán liyá, balki 
bará sargarm hokar apni khushi se tumhárí taraf rawana 
huá. (18) Aur ham ne us ke sáth us bhái ko bhejá, jis 
kí tafríf khush-khabarí ke sabab se tamam kalisiyáon 
men hoti hai ; (19) aur sirf yihi nahin, balki wuh kalisi- 
yáon kí taraf se is khairát ke báre men hamárá hamsafar 
huá : aur ham уш khidmat is liye karte hain, ki Khuda- 
wand ká jalál aur hamárá shauq záhir ho: (20) aur ham 
bachte rahte hain, ki jis ban khairát ke bare men 
khidmat karte hain, us kí bábat koi ham par harf na 
láe: (21) kyúnki ham aisí chízon kí tadbir karte hain, 
jo na sirf Khudáwand ke nazdik bhali hain, balki ádmion 
ke nazdik bhf. (22) Aur ham ne un ke sáth apne us 
bhái ko bhejá Һал, Jis ko ham ne bahut 51 báton men 
bárhá ázmákar sargarm páyá har, magar chúnki us ko 
tum par Бата bharosá hai, is liye ab bahut ziyáda 
sargarm hai. Agar koí Titus ki bábat púchhe, to wuh 
merá sharik, aur tumháre wáste merá ham-khidmat hal : 
agar hamáre bháiyon kí bábat púchhá jáe, to wuh 
kalísiyáon ke qásid aur Masih ke jalál hain. (24) Pas 
apni mahabbat aur hamárá wuh fakhr jo tum par hal, 
kalisiyáon ke rúbarú un par sábit karo. 


. 
ŘS ы ч——————=+——— -—— 


CHANDA ЈАМА KARNEWÁLON KÍ KHÁSIYATEN AUR TA'RÍF. 


In áyát men Paulús apne tín piyáre ham-khidmat chandá 
jam'a karnewálon kí khúbián bayán karke ta'ríf kartá Һәл. Siwáe 
ek ya'ne Titus ke, malúm nahín kí Paulús ke yih do àur ham- 
khidmat kaun the. Wuh isháratan орка bayán kartá har. 
Kurinthí Masíhion ke liye yih ishára káti the. We unko fauran 
pahchán sakte the, is liye unká nám sáf за likhne kí Ко! дагига! 
па samjhí gaí. Ek riwáyat hai ki un men se ек Lúgá thá JO 
Injíl aur “Amál kí kitábon ká musannif hai, jo aksar safaron aur 
khidmat men Paulús ká sáthí aur madadgár thá. Beshakk Lúqá 
ká nám kull kalísiyáon men mashhúr hogá, aur jo tafríf, kí in áyát 
men chandá јата karnewále kí hai, Lúgá us ke láig thá. Jis 
tísre ham-khidmat kí ta'rif hai, uskí koí khabar nahín; sháyad 
wuh Titus ho, yá Silás, yá Appulus, yá кої aur dúsrá ho. Ham 
tahqiq se nahín kah sakte; khair wuh koí bhí kyún na ho, yih 
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tínon Khudá kí taraf se makhsús kiye gae the. Khudá ne un ke 
dilon men is khidmat karne kí khwáhish paidá kí thí, is liye 
Panlús pahle pahal Khudá ká shukr kartá hai, kí usne Titus aur 
báqi donon jaise chandá jam'a karnewálon ke dilon men sargarmí 
paidá kí, (áyát 16, 17, 22). 

In chandá јата karnewálon kí khásiyaten yih thín :— 

(1) Wuh Tláhí taqarrurí зе kám karte the, (áyat 16). 

(2) Dil lagáke aur sargarmí ke sáth we kám karte the, vih 
sargarmi Khudá kí Rúh se paidá huí. Yih Khudá kí Rúh ká 
phal hæ. Paulús ne Titus ke dil men yih Rúh se paidá-shudá 
Josh aur sargarmí pahchánkar Khudá ká shukr kiyá. 

(3) Khusbí, (ауа? 17). Titus aur uske ham-khidmat majbú- 
ran aur láchárí se yih chandá јата nahín karte the, balki khushí 
se. Paulús Rasúl ke yá kalísiyá ke buzurgon Ке dabáo se, kisi 
garaz se, уй dunyá-dárí se, yá námwarí kí khátir, yih log is kám 
ko nahín karte the, balki dil kí khushí se; is liye Paulús unkií 
tarif kartá hai. Beshakk Paulús ne Titus ko is khidmat ke liye 
kuchh targíb aur nasihat dí thí, magar Titus ne Paulús ko koi 
rasúl yá afsar jánkar uskí targíb aur nasíhat ko na шапа, balki 
dili razá-mandí se. Titus apne ko Paulús ká naukar nahín 
samajhtá thá, па mazdúr aur naukar Ке 11124) se yih khidmat us 
ne qubúl kí. 

(4) Nek-nami aur mwatbari aur tajrubakári. Yih báten 
chandá jam'a karnewálon men páí jání cháhiyen, áyát (18, 22). 
In tín shakhson ko Paulús ne is khidmat ke liye chun liyá thá, we 
tamám kalísiyáon men neknám the, unke Masíhí bháí unkí баи 
karte the. Ме nau-muríd aur ná-tayrubakár shakhs nahín the. 
We bárhá ázmáe gae the aur be-'aib nikle the; is liye Khudá ne 
unko apní is khidmat ke пуе makhsús kiyá thá. Aur Paulús ne 
yih pahchánkar un Ко is mushkil khidmat men apná ham- 
khidmat banáyá thá. 

(5) Kalísiyá kí razá-mandi se we kám karte the, (áyat 19). 
Go ki Paulús ek rasúl thá aur Khudá kí taraf se Kalísiyá kí 
taraqqi aur bihtarí ke liye chun liyá gayá thá, táham bagair 
kalísiyá kí ráe aur razámandí ke wuh їп tínon shakhson ko is 
khidmat ke liye apná ham-safar nahín banátá thá : aur uskí ek 
wajh yih thí ki kalísiyáen hí to thíu jin ke memberán ne yih 
khairát aur chandá diyá thá. Kharrát unkí thí na ki Rasúl kí, 
liháza zurúr thá kí uske bántnewále bhí unkí taraf se muqarrar 
hon. ; s 

(6) Dúr-andeshí aur pesh-biní se chandá jama karnewále aur 
bántnewále kám karen, sá na ho ki bahut dinon ke ра un par 
koí harf láwe, (áyat 20, 21). Со ki Paulús rasúl Masíh ká rasúl 
thá aur kalísiyá kí khátir, aur Masíh kí aur kalísiyá kí khidmat 
men, us ne sab kuchh chhor diyá thá, tauhhí us par dagá aur 
makr ká “ilzám lagáyá gayá thá, yahán tak ki bár bár us ko apní 
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safái ká subút депа рага, (áyát 12, 16-18). Ís liye Paulús rupayá 
paisá yá chandá Јаша karne yá karwáne men barí hoshyárí aur 
dúr-andeshí kartá thá ; aur is andeshe se ki píchhe koi us par harf 
láne ká mauqa па раме, us ne Кћатаф ша karne aur bántne 
men pesh-bíní karke aisí tadbir kí, ki jis waqt koi us par harf 
Jáwe, to wuh us “Плат lagánewále ko lá-Jawáb kar sake. 15 liye 
us ne tín nek-nám aur tajrubakár ázmáe hue, kalísiyá ke elehion 
ko арпа ham-khidmat banáyá, ki we pichhe harf-gíron Ке múnh 
ko band karen; is liye wuh áyat 21 men kahtá hai, “ kyúnki 
ham aisí chízon kí tadbír karte hain јо na sirf Khudáwand ke 
nazdík bhalí hain, balki ádmion ke nazdík bhí, (хи. 17). 

(7) Ghandá Јата karnewálou aur khairát bántnewálon ko 
rasúl kaí ck zí-“zzat nám detá hai, ki we mere sharík aur ham- 
khidmat aur bháí hain, we kalísiyáon ke qásid aur Masih ke jalál 
hain, (áyát 23, 24). 

Us zamáne ke Yahúdí, Yúnáni aur Rúmi hákimon aur 
máldáron aur zí-“izzat logon kí nazron men yih tin chandá Јата 
karnewále aur bántnewále haqír aur gum-nám the. Bare bare 
*;dmion men кої unko nahín púchhtá thá, táham Masíh aur pák 
firishton aur mubárak marhúmon, aur us waqt зе ab tak kí kull 
kalísiyáon men unkí barí ta'ríf ho rahí hai, aur hotí rahegí jab 
tak ki Masih phir na áwegá. Bare bare ádmion kí nigáh men 
yih tín айі 'uwám men se gum-nám the, magar Paulús ne un 
men Masih ke jalál ká “aks un se nikalte aur chamakte hue dekhá. 
Us ne un men Masih ke jalál kí raunaq pahebánkar khushi 
manáí aur Khudá ká shukr Куа. 


Hásil-a-Kalám. 


(1) Jo ashkhás kalísiyá ke memberán ke darmiyán kalísiyá 
ke ikhráját yá kháss chandá јата karne aur bántne ke liye 
mugarrar kiyá jJáwe, we diyánatdár, sargarm, azmáe hue aur 
neknám ashkhás hon, (áyát 16-18, 22, 23). 

Is khidmat men barí azmáish hai; dekho Yahúdá Iskeryútí 
lálach kí ázmáish men parke gir gayá. Bárah Rasúlon men se 
wuhí akelá thá, jo kull bháiyon ke rupaye paise ká khazánchí 
thá, aur wubí chor niklá. 

(2) Ek hí shakhs ke háth men kalísiyá ká chandá Јалта 
karne aur bántne ká ikhtiyár na diyá јаме. Koí Masíhí kaisá hí 
díndár kyún na ho, is kám ko akelá háth men na le. Paulús ne 
khud tín muʻatibar bháiyon ko apne sáth is khidmat men sharík 
kiyá; we nek-nám aur tajrubakár bhí the, Natíjá yih huá, ki we 
tín mníatibar gawáhon ве apne harf-gíron ko lá-jawáb kar saká, 
(áyát 19, 20). 

(3) Ghandá jam'a karne aur bántnewále aisi tadbír nikálen 
јо ádmiou ke nazdík bhalí ho, (áyat 21). Maslan, Bank ke 
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rupaye ká Jo hísáb ho wuh sál ke áķhir men kull memberán ko 
sunáyá Јале, táki sab málí hálat se wáqif ho jáwen ; aur khzánchí 
bhí is bát se wágið ho jáwe kí jo rupayá uske háth yá 'amánat 
men áyá hai, wuh uská zimmewár hai; aur usko lázim hai ki 
арпа hisáb aisá sáf rakkhe ki koí us par harf láne kå mauqa' na 
раме. Paulús пе yih munásib jáná, is liye us ne dúr-andeshí 
karke aisí tadbír nikálí kí Makadúniyá kí kalísiyáon ke rupaye 
bántne ke liye tín Masíhion ko apne sáth sharik kiyá kr un 
cháron ke háth se rupayá bánt diyá jáwe. Aur we sab yúnhi 
harf-gírí se bach jáwen. Bihtar hogá ki in dinon men bhi 
kalísivá ke ikhráját jana karnewále aur bántnewále Paulús ke 
namúna par chalen. Yúnhí we áp hí bhúl chúk aur ázmálsh se 
bach jáwenge; aur “аала is ke we sábit kar sakenge ki ham ne 
sáf-dilí aur ímándári se ek ek kauri ko kharch kiyá. Yih 
manásib aur sabhon ke nazdík bhali tadbír hai ki waqt-ba-waqt 
kalísivá ká khazánchí kharch ká aisá hisáb chandá denewálon ke 
sámhne pesh kiyá kare ki jab we uskí jáneh karen to wuh thik 
nikle, (уга! ЭЛ | 

(+) Koí Masíhí garíbon kí parwarish ke liye, yá kalísiyá Ке 
ikliráját ke hye rupayá jama karne kí tadbír ko ehhotí sí bát na 
sanjhe. Paulús Yarúsalan ke garíb bhályon kí madad ke liye 
kis qadr fikrmand anr sargarm huá, yahán tak ki uske jamʻa 
karne ke liye us ne apne ham-khidmaton men se tín tajrubakár 
bháiyon ko targib dí ki we is khidmat men uske ham-khidmat 
banen; aur uske sáth Yarúsalam ko jáne ke liye taiyár hon. Ís 
kám ko anjám dene ke liye, us пе кої tadbír kaisi hí chhoti kyún 
na ho, nahín chhori. Kabhi kabhí sunne men átá har, kr fulán 
wáiz yá pásbán yá missionary fasíh-go aur álim fázil to һап, lekin 
wuh aise intizámát men Jin se kalísiyá kí bahbúdí ho, qásir һап, 
Јо namuná Paulús ká in áyát men darj har, алза shakhs us par 
gaur kare aur hidáyat hásil kare. | 

(5) Munásib taur se chandá lene aur bántne КЇ nvamaten 
kalísiyá ke liye niháyat zurúrí Палп, aur we sab Khudá kí taraf se 
hain; is liye unko Khudá še mángá karen, aur shukrguzári ke 
sáth unko. Khudá ke háth se len, jaise Paulús ne un ntamaton ke 
liye jo Titus ko is khidmat ke anjám dene ke liye milíu, Khudá 
ká shukr Куа, (áyat 16). Jo barí багі niamaten mili hain ham 
unko Khudá kí bakhshish pahehánkar shukr karte ham; magar 
chandá jama karne aur bántne ke kám ke liye jo niíamaten 
aurúr hann апка khiyál bbi nahin karte. “Аша 6 báb men likhá 
hai ki ek martaba Yarúsalam kí kalístyá ke lbrání aur Yúnáni 
Masíhion men phút par gai-tbí; is liye ki garíb Yúnáni bewá 
auraton kí rozáná khabar-gírí men kuchh gatlat hotí thi. Rasú- 
lon ne shágirdon kí jamáʻat ko jama karke kahá, “ Pas ai bháiyo, 
apne men se 7 (sát) nek-nám shakhson ko ‘chun 10, Jo rúh aur 
dánáí se bhare hue hon ki ham unko is kám par muqarrar karen," 
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(Amál vi. 3). Is se záhir hai ki kharrát bántne ke liye chand 
niamaten zurúr hain. Bántnewále rúh aur dánáí se bhare hue. 
ádmí hon; aur aise ádmí kalísiyá ke liye Khudá kí taraf sc in“ám 
hain, (Ifsion iv. 11, 12; 1 Kur. xii, 4-11, 28). 

(6) Натарпе ham-khidmaton kí khúbion aur niamaton aur 
unkí sargarmí ko pahchán kar unkí ta'rif karen, (16-18, 22, 23). 
Yih hamáre liye nek-namúná һа. Khushámad karná уа 
mubáligá karke taríf karná ek bát hai, aur sachcháí se kisi 
khidmat kí ta“ríf karní dúsri bát hai. Paulús ke ham-khidmat 
баі ke laiq the, is liye us ne is khatt men unki barí taríf kí. 
Jab hamárá kof ham-khidmat guzar jáe to uske dafan karne ke 
wagt, yá akhbáron men uskí ta“ríf karne se usko kuchh tasalli yá 
madad nahín milti. Agar jíte jí uskí sargarmi aur ímándárí kí 
kuchh taríf ho, to uskí dil-jamaí hotí hai. Bahutere log aise 
hain jin par yih masal thík átí һап, 


Jíwat pitá ka dangam-dangá, 
Mare pitá pahuncháe gangá, 
Jíwat pitá kí púchhí na bát, 
Mare pitá ko dál aur bhát. 


(7) Shakhsí targibon se kusháda-dilí aur sakháwat ралда 
hotí hai, (áyat 24). Paulús пе Kurinthí Masíhion se yih kháss 
ara kí, ki we uske un ham-khidmaton ko, јо chandá jama 
karne ke liye bheje jáen dil se qubúl karen. Wuh kabtá hai ki ; 
main ne apne in tín ham-khidmaton ke sámhne tumhárí barí 
taríf kí hai; tum un par sábit karo, ki jo Кіт main ne tumháre 
haqq шеп sábit kiyá. hai wuh sach aur bar-haqq hai; nahín to 
mere ham-khidmat mujhe jhúthá samajhkar sharmindá karenge. 
'Aláwa is Ке tum áp unko dil se qubúl karke арп! mahabbat 
merí taraf dikhá do. Shakhsí arzí aur darkhwást pur-tásír һом 
hai, Paulús go ki rasúl thá aur go ki us пе Kurinthi kalístyá kí 
bunyád dálí thí, taubhí hákimáná taur sc un se báten nahín kín. 
Jo mizáj Masih ká thá, wuhí Paulús ká thá. Wuh hákimáná 
mizáj-wálá na thá, balki halím aur farotan. 

(8) Kurinthí kalísiyá ke Masíhí, Yarúsalam ke garib Masíhion 
ke liye chande ko apne neknám qásidon ke zarie bhejkar, yih 
dikhláte the, ki in do kalísiyáon men Һадіді, rúháni, Masíhí 
yagánagat thí, halánki unke darmiyán sæikaron mí) ká fásalá thá, 
aur unke shuraká mukhtalif qaumon men se the. Jis waqt kisi 
mulk men kál partá hai, to us jagah ke garíbon kí hájat-rafáí Ке 
liye dúsre mulkon kí kalísiyáon kí taraf se madad bhejí játí 
hai; aur уйш hí sab mulkon kí kalísyáon men һадіді yagánagat 
ká izhár hotá hai. Јо kalísiyáen kál yá dukh ke waqt dúsre 
mulkon ke Masíhion kí madad ke liye chandá Jam a karke bhejtí 
hain, we is tarah Khudáwand Yisú“ Masíh ká mizáj aur арав kí 
yagánagat dikhlátí hain, ('Amál хі, 27-80), 
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Sawálát jo parhnewálá apne dil se kare. 


(1) Jo jo ķhúbiáņ mere bháí шеп aur зн үз шана б 
. ar SK bla Е À 4 >» n í a r 
hain, куё main shukrguzári ве unko pahebántá aur unk 
kartá hún ? (áyat 16). 5 
(2) Јо rupayá paisá тегі supurdagí aur amánat тера 
куа main usko is taur se kharch kartá hún, ki denewále К R 
hon? Aur jis tariqe se mam ne kharch kiyá, хувиа з: 
ádmion men bhalá aur bihtar malúm hotá hai ? (áyat 2 y ү 
= 1 G , . , . ‚* a 4 - ri £ á 
(3) Куй main hákimáná пила) зе apne bhály R үш 
khidmaton ke sáth pesh átá hún, yá ki birádaráná mahabba 
sáth ? (áyat 28). | е с 
(4) Јо Masíhí bhái bahin tang-hál hon, kyá man ар Er ү 
madad ke liye khushí se detá hún, aur lá wa IS ke R 
mánind áuron ko targib detá hún, ki we bhí kusháda-dili aur 
khule háth se dewen ? (áyat 24). 
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A vát 1-15.—(1) Jo khidmat muqaddason ke waste 
ki játi hai, us kí babat mujhe tum ko líkhna fuzúl hai : 
(2) kyúnki main tumhárá shauq jántá hún, jis ke sabab 
se Makadúniyá ke logon ke áge tum par fakhr kartá 
hún. ki Akhaya ke log pichhle sál se taiyár hain, aur 
tumhari sargarmi ne aksar logon ko ubhárá. (3) Lekin 
main ne bháiyon ko is liye bhejá, ki ham јо fakhr is báre 
men tum par karte hain, wuh be-ʻasl na thahre: balki 
tum mere kahne ke muwafiq taiyár raho: (4) аіѕа na ho, 
ki agar Makadúniyá ke log mere sáth áen, aur tum ko 
talyár na páen, to ham (уш nahin kahte, ki tum) us 
bharose ke sabab sharminda hon. (5) Is liye main ne 
bháiyon se yih darkhwást karni zurúr samjhi, ki wuh 
pahle se tumháre pás jákar tumhárí тацда bakhshish 
ko peshtar se баіуаг kar rakkhen, táki wuh bakhshish kí 
tarah talyár rahe, na zabardasti ke taur par. (6) Lekin 
bát yih hai, ki jo thorá botá hai, wah thorá kategá; aur 
jo bahut botá hai, wuh bahut kátegá. (7) Jis qadr har 
ek ne apne dil men {ћаһтауа hai, usi qadr де; na dareg 


karke, aur na láchári se, kyúnki Khudá khushi se. 


denewále ko “aziz rakhtá hai. (8) Aur Khudá tum par 
har tarah ká fazl kasrat se kar saktá hai, táki tum ko 
hamesha har chiz káfi taur par mila kare, aur har nek 
kam ke liye tumháre pás bahut kuchh maujúd rahá 
kare: (9) chunánchi likhá hai, ki Us ne bakher kí hai, 
us ne kangálon ko diyá hal; Us Кї rástbázi abad tak 
baqi rahegi. (10) Pas јо bonewále ke liye bi], aur 
kháne ke liye roti baham pahunchátá hai, wuhí tumháre 
liye bij baham pahuncháegá, aur us men taraqqi kar 
degá, aur tumhárí rástbázi ke phalon ko barháegá : 
(11) aur tum har chiz ko ifrát se påkar, sab tarah ki 
sakháwat karoge, јо hamáre wasile se Khudá kí shukrgu- 
zari Ка bás hoti hai. (12) Kyúnki is khidmat ke anjám 
dene se na sirf muqaddason ki ihtiyájen rafa‘ hoti hain, 
balki bahut logon kí taraf se Khudá kí bari shukrguzári 
hoti hal; (13) is liye ki Јо niyat is khidmat se sábit huí, 
us ke sabab зе wuh Khudá Кї barsi karte hain, ki tum 
Masih kí khush-khabart ká Ідгаг karke us par tabi“dári 
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se “amal karte ho, aur un kí aur sab logon kí madad 
karne men sakháwat karte ho: (14) wuh tumháre liye 
du'á mángte hain, aur tumháre mushtáq ham, is liye ki 
tum par Khudá ká bará hí fazl hai. (15) Shukr Khudá 
ká us kí us bakhshish par jo bayán se báhar hai. 


nn ~u - a a A 


КнознЇ AUR KUSHÁDAGÍ SE DENE KE WAJÚHAT. 


Paulús pe Kurinthí Masíhion ko kusháda-dilí se 
karne kí targíb bare zor se dí: anr jis waqt wah yún targib de 
raha thá, us ko у Куа áyá ki sháyad mere Kurinthí bháion ko 
yih bát nágawár килге; sháyad nn men se baz náráz hoke vih 


kahen ki Куа ham bachche yá kanjús ham, ki Paulús ham se aise 
zor se sakháwat ke báre men báten kartá hai, aur apne itne ham- 
khidmaton ko ham se chandá lene ke liye yahán bhejtá hai? Ts 
shikáyat yá ranjish ko unke dilon se nikálne ke liye P 
yih kahtá hai, ki muqaddason kí khidmat tum 


sakháwat 


aulús goyá 
ne 15 tarah dil 


' kholkar kí hai ki is ke báre men, tumhárí shikáyat to darkinár, 


main ne kalísiyáon men tumhárí daryá-dilí bataur namúna ke 
pesh kí aur tumhárí barí ба“ kí (áyat 2), aur Јо kuchh main ne 
likhá wah main ne apne hí dil ki ghabráhat ke sabab se likhá, 
pas, aisá na ho ki main пе, јо fakhr tumáre haqq men kiyá hai, 
wuh be-asar thahre, aur ákhir ko main sharmindá kivá Jáún 
(áyat 4), main ne tumhárí sakháwat ke namúna ko Makadúniá kí 
kalísiyá ke sámhne pesh kiyá, aur wuh is qadr tæsír-bakhsh huá ki 
unhon ne barí garíbí men maqdúr ke тима, balki us ne bhí 
æyáda, Фуа, (viti. 1-5). Ab Paulús kahtá hai ki jaise main 
пе tumhárí sakháwat ko unke sámhne namúna ke taur þar pesh 
куа, waise hí ab main unká hadd se 21уйЧа dene ká namúná 
tumkáre sámhne pesh kartá hún, aur merí ummed hai ki tum bhí 
yun hí доре, balki main ne apne ham-khidmaton ke sámhne 
tumhárí is qadr ta'rif kí, dur tum par fakhr bhi kiyá, so agar tum 
phir khule háth se na do to main sharmindá kiyá Jáúngá. 

Agar koí suwál kare, Кі yih kaun se garib Masíhí the, Jin kí 
madad ke liye Paulús Kurinthí Masíhion ko bare zur se targib 
detá hai, to 15 Ка jawáb 1 Kuriuthion xvi. 1-3 men páyá játá 
hai, ki Paulús Yarúsalam ke garíb Masíhion ke liye rupae, paise 
jamʻa karne ke liye bahut koshish kartá thá, (Rúm. xv. 25; 25, Sl) 
SAMA XX. 215 X 29 хх ШО алк XXIV)! 

Ayát 6-15 tak men Paulús Kurinthí Masíhion ko chand 
wajJúhát se лула kusháda-dilí ke sáth dene kí targíb detá hai. 

(1) “Lekin bát у hai КЇ jo thorá botá hai wuh thorá 
kátegá, aur jo bahut botá hai wuh bahut kátegá," (áyat 6). Jis Іа 
ка tarjumá yahán “Шога” kiyá gayá hai, us ká thík tarjumá 


CC-0. Vimlesh Капі Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 


ТАР у TI KURINTHION. [ІХ : 1-15 


« Bacháke ” hai, уа“пе bonewále ko na cháhiye kí apne háth men 
kuchh bij rakh chhore, balki sab zamín men dál de táki bahut sá 
káte ; aur jis lafz ká tarjumá “ bahut” kiyá gayá hai, us ke thík 
тае hain “ Barkat se kátegá, yane bíj misl barakat ke har, aur 
jo shakhs khule háth se Masih aur us kí kalfsiyá aur garíbon ke 
liye detá hai, wuh goyá ek barakat hotá hai, aur wuh fasal ke 
waqt barakat se kátegá, (Zabúr exxvi. 6; Amsál xi. 24, 25 aur 
xxii. 9; Maláki iii. 10; Lúqá vi. 88; Galátion vi. 7-9). 

2) Knshádagí ke sáth dene kí dúsrí wajh yih һа, ki Khudá 
khushí se denewále ko “aziz rakhtá hai, (áyat 7). Khudá áp yún 
hí detá hai, dekho wuh kis kushádagí se рип, hawá, roshní aur 
dígar barí barí barakaten muft bakhshtá hai, (Khurúj xxv. 2; 
Istisná xv. 10). 

(3) ' Khushí se dene kí wajh áyat 8 men darj hai, Khudá aise 
denewále ko khálí háth rahne ne degá. Wuh is shakhs ke háth 
ko barakat se is tarah bharegá, ki us ko kuchh kamí na hogí. 
Aise shakhs ko Khudá арпа kárindá baná letá hai, táki uske 
wasile se wuh apne mángnewálon ko diyá kare. 

(4) Kusháda-dilí se dene kí chauthí wajh 9 aur 10 áyát men 
darj hai. Dekho ki Khudá kaisí kushádagí aur khule háth se 
barakat rahmdilon aur tars-khánewálon ko bakhshtá rahtá һа, 
Zabúr exii. ká musannif is bát par yih gawáhí detá hai ki nek 
áð miharbání kartá hai aur qarz detá hai, wuh apni kár-rawál 


rástí sc kartá hai, yagínan us ko kabhí jumbish na hogí: sádiq á 


kí yádgárí abadí hogí; Usne bikhráyá hai; Us ne kangálon ko 
diyá hai. Us kí sadáqat abad tak gáim hai. Muqábalá karo 
Filipion iv. 18, 19 se. 

(5) Sakháwat se dene kí pánchwín wajh у har ki páne- 
wálon ke dil men Khudá kí shukrguzári paidá hoti har, (áyát 11, 
12). Paulús ká matlab ушШ hai ki jab main aur tumháre 
qásid Yarúsalam ke garíb Masíhion ke pás tumhárí kharrát 
pahuncháenge, to unke dil Khudá kí shukrguzárí se bhar )ёепое ; 
aur jab ham unko yih khabar denge ki Maqadúniá kí kalísiyáon 
ne aur shahr Kurinthus ke Masíhion пе, apne maqdúr ke muwáfiq, 
balki un men se bazon nc apne maqdúr se bhí ziyáda diyá, to 
unke dil Khudá kí shukrguzárí se bharkar chashme kí mánind 
phút niklenge. Pas wuh kahtá hai ki tum yún dene se na sirf 
Yarúsalam ke muqaddason kí “ihtiáj ko rafá karoge, balki yih sab 
log, aur jitne yih khabar páen sab milkar, Khudá kí shukrguzári 
adá karenge ; һал, ásmán par bhí khushí hogí. Jab ek gunahgár 
kí taubá ke sabab se ásmán par khushí hotí hai to kyá Kurinthi 
Masíhion ke hadd se ziyáda dene kí wajh se ásmán par khushí na 
hogí ? | 

(6) Sakháwat se Пепе ká ек áur sabab yih hai ki pánewále 
ká dil denewále kí taraf rujú kivá játá hai, (áyat 18). Yarúsalam 
kí kalísiyá ke memberán Yahúdi hone ke sabab gair-qaumwálí 
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kalísiyáon ke memberán kí nisbat kuchh shakk o shubha rahte 
the. Yahúdí Masíhion ká yih khiyál thá ki Masíh ke shágird јо 
ааг qaumon se nikalte Бап, na sirf we Masih ko mánen balki 
Músá kí sharí“at ke mutábiq bhí chalen, уа‘пе unká khatná kiyá 
јаме ; we fulán fulán kháne se parhez karen, aur in in ‘Idon ko 
mánen, Jab Paulús Yahúdí Masíhion Ке sámhne gair qaumwále 
Masíhion kí ta'rif kiyá kartá thá, aur kahtá thá ki hálánki we 
Músá kí shariat ke kitne hí гї o rasúmát ko “amal men nahín 
láte taubhí we sachche Masíhí hain, to go Кі we Paulús kí 18 
gawáhí ko mán to lete the, par apne dil ká shakk о shubhá nahín 
chhorte the. Ab Paulús Kurinthí Masíhion ko Yarúsalam ke 
«гї bháion kí ihtiyáj ke тма karne ko liye sakháwat se dene kí 
yih wajh batátá hai, ki jis waqt ki Yarúsalam ke tang-hál Masíhí 
tumháre mua“tibar qásidon ke wasíle se yih chandá páenge, to 
unká sárá shakk o shubhá tumháre ímán. Кі nisbat Játá таһеда: 
we {аптап mánenge Кї beshakk Kurinthí Masíhí sachche hain, 
cháhe Миза ko mánte hain yá nahín ; aur we is sabab se Khudá 
kí baráí karenge, Јо khairát tum unkí ihtiyájon Ко rafá karne 
ke liye bhejte ho, usí ke wasíle se tum unke dilon ka kusháda 
baná doge, yahán ták ki unke dilon men tum jagah páoge, aur 
mahabbat Ке is hathiyár se tum unko jítoge. Tum unke khiyálon 
ko gair-qaumwálon ke ímán kí sacheháí kí nisbat badal dáloge. 
Мегї gawáhí tumháre ímán kí nisbat unhon ne nahíu mání; 
magar tumhárí mahabbatt ká izhár unke shakk ke barkhiláf aisá 
jawáb hogá ki is ke bad we Jis waqt tum ko уай karenge to 
Khudá ká shukriyá “айа karenge. 

(7) Sakháwat ke zarie даг bháion kí 1htiyájon ko rafá, 
karne ká ek áur phal paidá hotá hai, aur wuh уш ki pánewále 
denewálon ke wáste du“á karte hain aur barakat cháhte hain, 
(áyat 14); aur sach púchho to is se barí barakat áur Куй ho saktí 
hai ki shukrguzár Masíhí ke dil se hamáre liye да aur munáját 
kí áwáæ nikle ; aur jin logon kí madad ham ne tang-hálí men kí 
we hamen fazl ke takht ke sámhne уай karen, aur Маѕ bhí jo 
unká aur hamárá Sardár Káhín һал, unkí апо) ko apne nám se 
pesh kare, (Mukáshifát v. 8; vili. 8; Yuh. ху. 13; 'Tbránion уп. 25). 

(8) Jab Paulúsne Makadúntyá kí kalístyáon kí ajíb sakháwat 
ká khiyál karke, ki unhon ne kis tarah, báwajúde apni sakht 
саны ke, kushádgi se diyá, yih ummed kí, ki Kurinthí Masíbi 
bhí yún hí denge, to us ko Khudá kí bakhshish јо bayán se báhar 
hai yád 41, aur fauran us ke bhare hue dil se yih shukr ká kalimá 
niklá ki “Shukr Khuðá ká aur Uskí us Bakhshish ká jo bayán se 
báhar hai,” (áyat 15). Маһ bakhshish jo kisi Masíhi bháí kí 
ihtiyáj ko rafá karne ke liye dí jáwe, Khudá і ив barí Bakhshish, 
yane Masih ke mugábala men, ]0 hamáre liye qurbán huá, kuchh 
bhí hagíqat nahín rakhtí hai. Khudá kí yih Bakhshish lásáni, 
be-bayán aur daryáft se báhar hai, (Yuh. ш. 16 aur iv. 10; 
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Rúm. у. 7-9). 181 Bakhshish Ке sote se Makadúniyá ke Masíhion 
kí mahabbat kí chhoti chhoti nadián niklín. Isí Bakhshish ke 
sarsabz bagíehe men har tarah kí phulwári jar pakartí aur khush- 
numá aur khushbúdár bankar phal láti har Jab ek qaum ke 
Masíhí dúsrí aur dúr kí qanmon ke garíbon kí ihtiyáj ko rafá 
karne ke liye dete hain to aisí mahabbat Khudá kí taraf se paidá 
hoti hai, is liye Paulús ke dil se yih hamd ká kalimá niklá, 
“Shukr Khudá ká.” 


Hásal-i- Kalám. 


(1) Paulús ne tarah tarah se kalísiyáon ke memberán ko 
garib bháion kí ihtiyáj таб karne kí targíb dí, maslan ánron kí 
sakháwat aur sargarmí ká namúná pesh karne se: mua'tibar 
bháion ko chandá jama“ karne ko bhejue se; chandá jama‘ 
karnewálon ke sámhne kalístyá ke memberán kí tafrif karne se, 
(áyat 3). Bonewále kí tamsil se (áyat 6); barakat ke wa'da se 
(áyat 8); sakháwat se dene ke phalon se, maslan shukrguzárí ká 
phal, (áyát 1-12); ímán kí sachehái ke subút ká phal (áyat 13); 
pánewále kí taraf se duʻáon ká phal (áyat 14); Khudá kí lásání 
aur be-bayán Bakhshish ká namúná, (áyat 15). 

(2) Rupayá раѕа azkhud kuchh haqiqat nahín sakhtá, 
taubhí Jis maqsad se wuh sart kiyá Játá hai, us se kharch karne- 
wile kí hálat kuchh na kuchh záhir kí játí hai; jo áuron kí 
ihtiyáj ke rafá karne ko tuyár aur sargarn hain, Masih unko 
mubárak kahtá hai, aur Jo áuron kí tang-hálí kí kuchh parwá 
nahin karte, Masih unko badkirdáron men shámil karke mala'ún 
карба hai, (Matí xxv. 34 41; 1 Yuhanna iiü. 14, 17, 15; Улар п, 
15, 16; Istisná xv. 17). 

(3) Joshakbs yá kalísiyá, mission yá society, hamárí madad 
kare, unke liye ham du'á kiyá karen aur barakat cháhen, aur yún 
ham apní shukrguzári ko záhir karen. Afsos aur sharm kí bát 
hai, ki kabhí kabbí bajáe shukrguzárí ke, Беја shikáyat aur nuk tá- 
chini hotí hai. Agar kahín denewále Ке mizáj yá багїде men 
kuchh kasar yá khatá nazar ác, to us par jhat harf-gírí hone lagtí 
hal; agar Каһїп us ne, jis qadr us se mángá gavá ho, па diyá ho, 
to us ke haqq men bari ná-sháistagí aur ná-shukrí kí báten kahí 
játí hun. „Куа aise ná-shukrguzár Masíhí ke dil se denewálon 
ke liye kol sachebi аца paidá ho хаки hai? Hargiz nahín ! а15а, 
shakhs na bo Khudá ká aur na ádmi ká shukrguzár hogá, kyúnki 
us ko to shikáyat aur harf-gíri kí “адаб par gaí hai, aur jab tak 
wuh shaķhs РаК Rúh se nayá dıl hásil na kare us kí ná-shuktí 
aur harf-gírí kí 'ádat játí na rahegi. 

(4) ‘zám ká sab se má'gúl jawáb nek amál hai. Yarúsalam 
ke Yahúdí Masíhion пе gair-qaum Masíhion par у “шал lagáyá 
thá ki we Masih Ке sachche shágird nahín hain, kyúnki we 
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hamárí tarah Músawí rit o rasm ko nahín mánte һашш, Paulús ne 
is ʻilzám Ка bahut achchhá jawáb diyá thá, magar uská sab se 
ma'qúl jawáb yih thá—Dekho ai Yahúdí Masíhio, yih Kurinthí 
Masíhí Masih ká sá mizáj dikhláte hain; we gair-mulk aur gair- 
qaum ke Masíhion ko улаа karke, unkí ihtiyájon ko rafá karne ke 
liye, maqdúr se ziyáda madad bhejte ham. Pas yih mizáj un 
men kahán se раа huá? Куа Masih se nahín? Aur Куй is se 
záhir nahín ki yih Masih ke sachehe shágird ham? (áyat 13, 
Mati v. 16; L Patras п. 12; iii. 16 aur Philippion n. 15). 

(5) Jo sakháwat vá khatrát khud-inkárí ká phal hai, us Ка 
mambá yá sotá Khudá khud hai; јо bakhshish koí shakhs 
kisi ko de, wuh kaisí hí barí bakhshish kyúu na ho, hargiz is láiq 
nahin ki Masih kí Bakhshish ke muqábil ho sake, (áyat 15). 
Khudá kí yih Bakhshish ek ek ke liye hai. 


Sawálát jo parhnewálá apne dal зе kare. 


(1) Куа man misl Paulús ke apne Masihi doston ko targib 
deta hún kr we kalisiyá ke garíbon kí ihtiyáj ko габ karne men 
magdúr ke muwáfiq den, (áyát 1-3). 

(2) Куа main khud khushí se aur kķkhud-inkárí se aur 
kusháda-dilí se áuron kí madad ke liye detá hún ? 

(3) . Куа jo shakhs yá jo kalísiyá khud-inkári se khairát:kartí 
hai, main ‘alaniyá us kí taʻríf kartá hún, уа kisi bejá sabab se us 
kí kharrát kí be-qadrí kartá hún ? (áyat 3). 

(4) Jis jis taur aur taríga se main Кізі shakhs yá kalísiyá ko 
ubhártá hún ki wuh shauq aur shukrguzárí, sargarmí aur khud- 
inkárí se den, Куа main un. tarígon par gaur kartá hún aur 
samajh ke sáth unko istiamál Кафа hún, táki chandá bahut 
zlyáda дуа jáe Í | 

(5) Ai mere dil, Masih ko Khudá kí Bakhshish jánkar 15 
ајр Bakhshish par gaur kiy kar, tab tere dil se yih shukr ká 
Кайта nikaltá rahegá ki “Shukr Khudá ká, us kí us Bakhshish 
ke liye, јо bayán se báhar har.” 
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Nyár 1-18.—(1) Main Paulús Јо tumháre rúbarú 
'ájiz, aur pith pichhe tum рат diler hún, Masih kà hilm 
aur narmi yád dilákar khud tum se iltimás karta hún: 
Z) balki minnat kartá hún, ki mujhe házir hokar us 
bebáki Ке sáth diler na honá pare jis se main Ба‘ logon 
par diler hone ká qasd rakhtá hún, jo hamen yún 
samajhte hain, ki ham jism ke mutábiq zindagi guzárte „ 
hain. (3) Kyúnki ham agarchi jism men zindagi guzar- 
te hain, magar jism ke taur par larte nahin (4) is liye ki 
рата larái ke hathyár jismáni nahín, balki Khudá ke 
nazðik qal“aon ke dhá dene ke qábil hain ; (5) chunanchi 
ham tasawwurát, aur har ek únchí chiz ko јо Khudá ki 
pahchán ke barkhiláf sir utháe húe hal, dhá dete han, 
aur har ek khayál ko qaid karke Masih ká farmánbardar 
baná dete hain ; (6) aur ham taiyár hain, ki jab tumhári 
farmánbardári púrí ho, to har tarah kí náfarmáni Ка 
badlá len. (7) Tum to un chizon par nazar karte ho, Јо 
ánkhon ke sámne hain. Agar kisi ko apne úpar yih 
bharosá hai, ki wuh Masih ká hai, to apne dil men у^ 
bhí soch le, ki jaise wuh Masih ká har, waise hi ham 7 
bhí hain. (8) Kyúnki agar main 1s ikhtiyár par kuchh 
„yáda fakhr bhí karún, jo Khudáwand ne .tumháre 
banáne ke liye diyá hai, na bigárne ke liye, to main 
sharmindá na húngá. (9) Yih main is liye kahtá hún, 
ki khatton ke zari“e se tum ko daránewálá na thahrún. 
(10) Kyúnki kahte hain, ki Us ke khatt to albatta 
mu“ assir aur zabardast hain; lekin jab khud maujúd 
hotá hai, to Каталог sá ma'lúm hotá hai, aur us ki taqrir 
láchár hai. (11) Pas aisá kahnewálá samajh rakkhe, ki 
jaisá pith pichhe khatton men hamárá kalám hai, ууа1ѕа 
hí maujúdagi Ке waqt hamárá kám bhí hogá. (12) 
Kyúnki hamári yih jurʻat nahin, ki apne ар ko un chand 
shakhson men shumár karen, yá un se kuchh nisbat den, 
jo apni neknámi jatáte hain ; lekin wuh khud apne ар ko 
ápas men wazan karke, aur apne áp ko ek dúsre se nisbat 
dekar, nádán thaharte hain. (18) Lekin ham andaze se 
ziyáda fakhr na karenge, balki usi 44е Ке andáze ke 
muwáfiq јо Khudá ре hamáre liye muqarrar kiyá hai, Jis 
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men tum bhi á gaye ho. (14) Kyúnki ham apne ар ko 
hadd se ziyáda паһїп barháte, jaise ki tum tak na 
pahunchne kí súrat men hotá; balki ham Masih ki 
khush-khabarí dete húe tum tak pahunch gaye the : (15) 
aur ham andáze se ziyáda, ya'ni auron kí mihnaton par, 
fakhr nahín karte ; lekin ummedwár hain, ki jab tumháre 
imán men taraqqi ho, to ham tumháre sabab se apne 
áláqe ke muwáfiq áur bhi barhen; (16) taki tumhari 
sarhadd se pare khush-khabari pahunchá den, na ki galr 
ke íláqe men baní bandi chizon par fakhr karen. (17) 
Garaz jo fakhr kare wuh Khudáwand par fakhr kare. 
(18) Kyúnki јо арш пекпаті jatátá hai, wuh mag búl 
nahin, balki jis ko Khudáwand neknám thahrátá hai, 
wuhí maqbúl hai. 


A NR ST a 


PAULÚS AUR USKE MUKHÁLIFON KÁ MUQÁBALÁ. 


Kurinthus men Paulús ke mukhálifon ne us par kaí ek “аёт 
lagáe the. Pahlá yih ki jab wuh hamáre darmiyán hotá һал, to 
bahut ájiz sá malúm detá hai, magar píth pherne раг kaisá diler 
ho játá hai, (áyat 1). Paulús is “Їшїп ke jawáb men apne аш 
unke sámhne Masih ká hilm aur narmí pesh kartá hai, aur min- 
nat karke kahtá hai, ki main ba“ logon par diler hone ká qasd to 
kartá hún, par tumháre darmiyán main пе aisi dilerí nahín dikháí, 
is ummed se ki mujhe tum par sakhtí na karní pare. “ Ва aisí 
shekhí márte hain ki goyá main tumháre pás áne hí ká nahíu. 
Lekin Khudáwand ne cháhá to main tumháre pás jald Áúngá, aur 
shekhíbázon kí báton ko nahín, balki unki qudrat ko malúm 
karúngá, kyúnki Khudá kí bádsháhat báton par nahín balki 
qudrat par mauquf hai. Tum kyá cháhte ho? Куа main lakrí 
lekar tumháre pás áún, yá mahabbat aur narm-mizáji se ?” 
(1 Kurinthion iv. 18-21). Is liye mam gair-házrí men yih báten 
likhtá hún, táki házir hokar mujhe us ikhtiyár ke muwáfiq sakhtí 
na karní pare, јо Khudáwand пе mujhe banáne ke liye diyá hai, 
na bigárne ke liye, (2 Kurinthion xin. 10). 

Paulús Kurinthí Masíhion kí ta'na-zaní ká jawáb deke goyá 
un se yún kahtá hai, ki ai Masíhí bháio, main пе Masíh ke hilm 
ko yád karke tumáre bích men hote hue narmí dikhláí, kásh ki 
jis waqt main phir tumháre darmiyán áún, to mujhe sakhtí yá 
dilerí dikhláne kí zurúrat na pare. л Ө 

(2) Ek áur ílzám us par lagáyá gayá, aur wuh yih ki Eaulús 
jism Ке mutábiq zindagí guzrántá hai, (áyat 2). We yih kahte 
the ki jis tarah dunyádár shakhs kisi na [ізі gara4 ве sab kuchh 
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boltá aur kartá hai, isí tarah Paulús bhí apní kisi garaz se sab 
kuchh kartá hai, Paulús is ий Ка уш jawáb Чеш һал, ki háu, 
beshakk main ádmí hún, aur ádmí hokar jism men hún, aur jism 
kí kamzorián mujh men bhí hain, magar main dunyádár nahín 
hún. Main jism aur gunáh ве larnewálá hún раг is laráí men 
jismání hathiyár be-fáedá hain, is liye main unko istiamál men 
nahín látá. Куа main jismání hathiyáron se but-paraston aur 
Khudá ke khiláf sir utháne-wálon par fatah pá saktá hún? Куа 
shahr-i-Kurinthus men main пе Masíh-i-maslúb kí manádi karke 
isi hathiyár se Yúnánion ko qáil ná kiya, yahán tak ki bahutere 
Masih ke shágird hue? Куа main ne dunyádári aur dagá-bází 
se yih sab kuchh kiyá ? Tum ар hí gawáh ho. 

(3) Tisrá 1atiráz yih thá ki Kurinthus men kitne Yahúdí 
Masíhí the, jin men se chand ustád yá khádim-ud-din honge, aur 
jinhoņ ne ki Masih ko Yarúsalam yá Саі men dekhá hogá. Pas 
mukhálifon ká kahná yih thá ki Paulús ne Masih ko nahin dekhá, 
Jalsá ki in Yahúdí ustádon ne dekhá aur suná. Is liye yih Masíh 
ke dekhnewále aur sunnewále Paulús se bare hain aur ziyáda 
sunne ke láiq hain, (áyat 7).  Paúlús ne is Vatiráz ká jJawáb 
уш diyá, “Tum un chízon par nazar karte ho, јо ánkhon ke 
sámhne hain, (áyat 7). Iske mane yih hain, ki tum úpar kí 
báton раг nazar karte ho, aur Һадіда par gaur nahín karte. 
Máno ki in Yahúdí ustádon ne Masíh ke múnh se ta'lim pái ho, 
kyá Farísion aur Sadúgion ne bhí us ke múnh se ta'lim nahín раї? 
Куа Yahúdá Iskeryútí ne bhí tín baras tak us kí báten nahín 
sunín? Yih зар záhirí báten hain, un par nazar mat karo” 
Hagqíqat Куй hai? Yih ki main ne barí jánkaní aur ján-nisárí ke 
sáth tumháre darmiyán derh baras tak Masíh-i-maslúb kí manádí 
кі. Tum ko vád hai ki Yahúdion пе kis qadr mukhálifat kí, aur 
mujhe khauf diláná cháhá. Is liye Khudáwand Yisú пе rát ko 
royá men mujh se kahá, ki “ Ai Saulús khauf mat kar, is liye ki 
main tere sáth hún, aur koí shakhs tujh раг hamlá karke tujhe 
zarar na pahunchá sakegá, kyúnki is shahr men mere bahut se 
log hain, (Amál хуш. 10). Merí in athárah mahínon kí mihnat 

‚Ка yih natíjá huá ki Krispas aur Gais aur Istafanus, gharánon 
sameb aur kaf áur ímán láe aur baptismá Пуё. Haqiqat to у 
hai; magar bum іп haqíqí báton ko bhúlkar ab sirf is bát par, ki 
inhop ne Masih kí báten sunín thín, nazar karte ho. Wáh! yih 
bhí kof рагі bát thí. Lákhon ne us ko dekhá aur us kí suní. 
Куй is sabab se tum lákhon ko mujh se ziyáda sunne ke 1419 
samjhoge? Paulús ká уіһ jawáb Куй hí ma“qúl thá, (1 Kurin- 
thion i. 10-17 ; ii. 1-5; xiv. 87; Yuh. vii. 24; 1 Yuh. iv. 6). 

х (4) Paulús ke mukhálifon ne us Ке khiláf ek jhúthá iatiráz 
àur kiyá, wuh yih, ki wuh apne rasúlí khiyál par hadd se ziyáda 
fakhr kiyá kartá hai. Ayat 8 men wuh is iatiráa ká уйи jawáb 
` detá hai, “ kyúnki agar main is ikhtiyár par kuchh zslyáda fukhr 
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bhí karún, jo Khudáwand ne tumháre banáne ke live diye ham, 
na bigárne ke liye to anain sharmindá na hoúngá, (ávat 8). 
Is ke mane yih hain ki agar main apne 'khtiyár раг fakbr bhi 
karún, to main sharmindá na kivá jáúngá, is liye ki yih ikhtivár 
tumháre fáeda ke liye main kam men lává, na tumháre nuqsán ke 
liye. Јо ikhtivár main ne Masíh se pává, usí ke wasíle se tum 
banáe gae ho, bigáre nahin gae. Main rasúlon men sab se 
chhotá hún, balki rasúl kahlane ke láiq nahín, is live ki main ne 
Khudá kí kalísiyá Ко satává thá. Lekin јо kuchh hún Khudá ke 
fazl se hún, aur Uská fazl jo mujh par huá, wuh befáeda nahíu 
huá, balki main ne un sab se ziváda mihnát kí, aur vih merí taraf 
se nahín huí, balki Khudá ke fazl se јо mujh par thá. Pas kvá 
main hún vá we hon, ham vihí manádí karte hain, aur isi par 
tum ímán bhí Ме, (tKurinthion xv. 0-11). Agar Kurinthi 
Masíhion ká vihí khivál ho, kí Masih ke áur khádimon ke sáth us 
ká muqábalá karen, to Paulús ko sharmindá hone kí zurúrat 
nahín. Us ne apne fáeda vá ‘izzat barháne ke liye, vá kisi ke 
bigárne ke liye yih.ikhtiyár nahín dikhává, balki áuron ke banáne 
ke live: Jis kalísiyá ke ааг is garaz se арпа ikhtivár kám men 
láwen, we hargiz sharmindá kiye na Jáenge. 

(5) Paulús par чока pánehwán 1lzám vih thá, ki wuh 


 khatton ke zarie se kalísiyáon Ка daránewálá har. We kahte 


the, ki us ke khatt to albattá mua'ssar aur zabardast Па, lekin 
gaur karo, ki jab wuh hamáre darmiyán házir o manjúd hotá hai, 
to uskí tagrír kaisí láchárí ke sáth hoti һап, (ávat 10). Is ilzám 
ká matlab уһ thá, ki Paulús ke khatton kí tásír aur us kí 
maujúdagí kí tásír men farq har Jab ham uske khatton ko 
parhte hain, to dil par barí tásir hoti hai, par uski guftagú aur 
raftár-o-guftár kaisí be-asar таа detí hai. Ís tatirág ká matlab 
yih nahin hai, ki uská jism kamzor aur bedaul aur badsúrat thá, 
lekin matlab yih hai, ki uske dekhne aur sunne se logon рат 
kuchh tásír nahin hotí. Beshakk vih ek mashhúr riwáyat hæ, Кї 
Paulús ek bedaul aur badsúrat aur kamzor sá ádmí nazar átá thá: 
тасаг 18 ávab ká matlab kuchh áur hal; is ávat men us ke díl 
daul vá súrat shakl ká zikr nahín hai, par sirf yih ki ádmton ke 
bích men us kí maujúdagi aur taqrir be-asar hoti thí. Paulús 18 
Кайгал vá sbikáyat Ка yih jawáb Чеш hai, ki agar tum һадідаб 
darváft karo to mere khatton kí báton aur meri maujúdagí ke 
kalám men koi bhí farq nahin hai. Pas aisá kahnewálá samajh 
rakkhe, ki jaisá píth pichhe khatton men hamárá kalám hal, 
waisá hí maujúdagi Ке waqt hamárá kám bhí hogá, (ávat 11. 
Is ke sáth Vatiráz karnewále vih bhí vád rakkhen ki mujh men aur 
mere mukhálifon men, јо tunháre darmiyán hain kai ek báton 
men farq hal. | | ; 

(L) Pahlá farq to yih thá, kl Pnulús ke mukhálif араз men ek 
dúsre se mugábalá karte the. Јо shakhs apni nek-námí Jatátá 
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hai, yá apne áp ko kisi dúsre зе muqábalá kartá hai, wuh nádán 
hai. Раши yih nádání nahín kartá hai, “Kyunki hamárí yih 
jurafat nahín ki apne áp ko un chand shakhson men shumár 
karen, yá unse kuchh nisbat den, јо арпі nek-námí jatáte hain, 
lekin wuh khud apne áp ko ápas men wazan karke, aur apne áp 
ko ek dúsre ве nisbat dekar, nádán thaharte hain, (áyat 19). 

(2) Paulús aur us ke mukhálifon men dúsrá farq у thá, ki 
jis dáire yá ‘ада ke andar Khudá ne Paulús ko Injíl sunáne ke 
liye bhejá thá, wuh uske báhar nahín játá thá. Khudá ke 
tim se shahr-i-Kurinthus uske 4да men thá, is liye uske 
andar uská áná aur kám karná haqq aur wájib thá. Magar 
shahr-i-Kurinthus in Vahúdí Masíhí ustádon ke Ада men na 
thá, tanbhi we Þanlús kí hadd-bandí men ghuske nske kim ko 
bigárne cháhte the. Paulús ne shahr-i-Kurinthus men pahle 
hal Masíh-i-maslúb kí manádí karke kalísiyá kí bunvád dáli 
thí, liháza vih us hí ká haqq thá ki in naw-muríd baptisma-yáftáon 
ko Masih kí sikhláí huí báton kí talim de, na ki Yarúsalam vá 
kisi áur kalísivá ke mu'allimon aur ustádon ká. | 

(3) Paulús aur uske mukhálifon men tísrá farq yih thá, ki Jis 
khet men Paulús ne bíj boyá thá, aur barsoņ se sínchá thá, usi 
men Yarúsalam ke kitne Masíhi muallimon ае áke fasal kátná 
cháhá. Куа ушШ haqq aur wájib Һај, ki khet ká jotnewálá aur 
sínchnewálá haqir kiyá jáwe, aur uská koí dushman bagair mihnat 
utháe us khet kí fasl káte ? Paulús Kurinthus ke khet ke andar 


jotne, bone aur sínchnewálá thahrá, aur Yarúsalam ke Yahúdí 


Masíhí muwallimon ne ákar in nau-murídon ko phuslákar арп! 
taraf khínchná cháhá. Paulús ne kab dúsre ustádon vá mannádon 
aur muʻallimon kí hadd-bandí ke andar ghuskar unkí mihnat ká 
phal churáná cháhá? (áyát 15, 16). Is “лг men Paulús ke 
пек namúna se in dinon men bhí та“ nasíhat nikalti hai, «Jis 
ke kán hoņ wuh sune.” 

(4) Phir Paulús aur uske mukhálifon men yih farq hai ki 
Paulús ne Khudá kí taraf se nek-námi cháhí, na ki ádmion kí taraf 
„se. Yarúsalam ke Yahúdí muallim Kurinthus men ákar wahán 
ke nau-muríd baptisma-váftdon ko Yarúsalam ke buzurgon kí taraf 
se арпї nek-námi kí ehitthián dikhlákar kahte the, ki dekho 
hamáre pás kitni nek-námí kí chitthián hain. Koí kahtá thá ki 
fulán buzurg ká yih khatt parho; dekho main fuláņ rasúl ká 
shágird hún, aur us ne mujhe apne hí dast-i-mnbárak se baptismá 
divá hai; Куй Paulús ke раз koí aisí sanad hai? Куй Paulús ne 
kisi buzurg rasúl ke háth se baptismá pává í Paulús ká jawáb in 
báton ke haqq men yih hai, ki jo fakhr karé wuh is bát par 
fakhr na kare, ki fulán rasúl vá buzurg ke háth se main ne 
baptismá páyá hai, vá mere pás itní nek-námí kí chitthián hain 
balki wuh is bát par fakhr kare Кї Masíh ne mujhe chun liyá Skr 
apni khidmat ke wáste muqarrar kiyá, Kyúuki jo apní nek-námí 
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Jatátá hai wuh maqbúl nahín, balki jis ko Khudáwand nek-nám 
thahrátá hai wuhí nek-nám hai, (áyat 18). 


Hásil-i-Kalám. 


(1) Jis waqt kisi ko nasíhat dene yá málámat karne kí 
zurúrat ho, to ham Masíh ke hilm aur narmí ko yád karen, 
(áyat 1). Aise názuk aur mushkil muqaddamon men Masih 
hamáre wáste namúná hai. Gussá to karo, magar gunáh na karo : 
súraj ke dúbne tak tumhárí khafgi па rahe, aur iblis ko шайда“ 
na do,” (Ifs. iv. 26, 27); agar tum ne gunáh karke mukke kháe 
aur sabr kiyá to kaun sá fakhr hai? Нар agar neki karke dukh 
páte aur sabr karte ho, to у Khudá ke nazdík pasandídá hai ; 
aur bum isí ke liye buláe gae ho. Kyúnki Masih bhi tumháre 
wáste dukh uthákar túmhen ek namúná de gayá hai, táki uske 
naqsh-i-qgadm раг chalo: na us ne gunáh Куа aur na us ke 
múnh se koi makr kí bát niklí; na wuh gálián khákar сапар detá 
thá aur na dukh pákar kisí ko dhamkátá thá, balki apne ар ko 
sachchá insáf karnewále ke supurd Кагы thá, (1 Patras п. 20-23; 
iii. 6-11). 


(2) Jis rúháni jaug yá muhim men ham larte hain, uske liye 
rúhání hathiyár zurúr hain: Maslan hamárí talwár Khudá ká 
kalám hai; hamárá bakhtar Masíh kí rást-bází hai; hamárá khod 
hamárí naját kí ummed har, aur jútí Khudá ke wa'da hain, 
(Ifsion vi. 13-18; 1 Kurinthion ix. 25; Lúqá xiii. 37; 1 Thas. v. 8; 
Rúm. x. 15; 1 Yuh. v. 4; Tbránion iv. 12). Ham tamásha 
dikháke, yá chikní chuprí báton 'se, уа sirf z„ubán kí fasáhat se 
shaitán ke us qila‘ ko jo banf-ádam ke dil men hai, dhá nahín 
sakte hain ; magar Masih-i-maslúb kí manádí ke hathiyár se ham 
is laráí men fath pá sakte hain, (áyát 3-5). 

(3) Khudá kí pahehán Injíl aur Masíh-i-maslúb kí manádí ke 
wasile se hásil hoti hai, na ki ádmí Бе ʻagl ke kbiyálát aur 
tasawwarát se; (1 Kurinthion i. 18-25). Masih kí ‘ajib paidáish,, 
uske hairat-angez muaýjizát, uski salíbí maut, aur murdon men 
se jí uthná, aur ásmán par charh jáná, aur uskí dúsrí Jalálí ámad, 
in ke liye dunyá ke tasawwarát men bilkul jagah nahíg haa. 
cAhl-i-mantiq in tasawwarát ko bewaqúti samajhte haiu. Masíhí 
mannád yih na soche ki main Tim-i-mantiq ke wasile se dunyá ke 
tasawwarát ko ádmí Ке dil se nikál saktá hún; wuh yih bhí na 
soche ki main sone, rúpe yá fasáhat aur sakhun-goi se gunahgár 
ádmí ko gunáh aur rásti aur ánewálí adálat ke báre men taqsírwár 
thahrá saktá húu. Shaitán aise wasílon aur tadbíron ko dekhkar 
hanstá hai nur hargiz nahíu ghabrátá. Раг јар mannád jism ke 
hathiyáron ko chhorkar rúhání hathiyáron ko kám meu látá hai, 
to shaitán ká qila‘ hilne lagtá hai, aur wuh áin wagt раг giregá. 
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(4) Sirf kisi Мази! shakhs yá mannád par berúni nazar dálkar 
ham yih mallúm nahín kar sakte ki у Masih ká hai уа nahín; 
zurúr hai ki us men Masíhí zindagí ke phal hon, (áyat 7). Isí 
kasautí par ham apne ko aur áurou ko jánehen. Paulús ne уш 
каб nahín samjhá ki fulán shakhs ke pás Yarúsalam ke buzurgon 
kí taraf se nek-námí ká khatt hai, yá у ki fuláne ne Masih ko 
Jis waqt wuh Násrat men rahtá thá dekhá, yá kisi ne us ko Galíl 
ke kisi 1bádat-kháne men бап dete suná. Yih sab 15 bát ke 
Кай subút nahín han ki dekhnewále уй sunnewále Masih ke 
sachche shágird aur muqarrar kiye hue khádim aur ustád ham; 
isi tarah se ın dinon men bhi Masih ke shágird aur mannád ke 
da“won ko Jánchná cháhiye. 

(5) Jo ikhtiyár уа 'uhdá hamárá ho, ham use áuron ke fáeda 
aur bihtarí ke liye 1stiamál men láwen, na unko bigárne ke liye, 
(áyat 8). Kalísiyá ke afsarán ko Khudá kí taraf se у ikhtiyár 
diyá gayá hat Кі khatákár ko tambíh den, magar unko apne se 
aur dúsron se yih sawál karná cháhiye, kı ауа fulán tambíh se 
khatákár ‘ibrat pakregá yá nahín. Yih bhí daryáft karná cháhiye 
ki ауа kull kalísiyá ko 131 tarah kí tambíh se fácdá hogá, vá 
yih natíjá niklegá ki phút paregí. Karwe dáne ko ukhárne men 
yth khatrá hai ki gehún kí fasl bhí kharáb ho jáegí. Kalísiyá ke 
afsar bari samajh aur duá ke sáth tambíh den, aisá па ho ki 
bajác fáeda ke bahuton ká nuqsán ho. Masíh kí hidávat tambíh 
dene Ке багіде kí nisbat gaur-talab hai, (Mati xviii. 15-20; 
Lúqá хуп. 1-4; Galatíon vi. 1, 2; 1 Kurinthion v. 3-5). 

(6) Куг hí sharin kí bát har ki ра Kurinthí Masíhí Paulús 
Rasúl par aise be-bunyád aur fuzúl ай lagáte hain ; maslan yih 
ki wuh píth pichhe diler hai; aur Кі wuh jismání hathiváron ko 
kám men látá hal, (ávat 3); aur ki wuh Masíh ke dúsre rasúlon 
aur buzurgon ke barábar nahín hai, (ávat 7); aur ki wuh 
apne ikhuyár par fakhr kiyá kartá hai; aur ki wuh kamzor sá 
ádmí һа1; aur ki uskí tagrír be-tásír hai. Khabardár ai parhne- 
wálo, aisá na ho ki tum bhí apne pásbán, vá kisi Masíhí ustád, yá 
mannád, yá missionary ke khiláf aisí aisí be-bunyád báten kaho. 

(7) Нат Masih ke khádimon ko apne náp vá paimáne se па 
hápen. Yarúsalam ke kaí ek Masíhí khádim Kurinthus kí kalísiyá 
men ghus gae aur un se yin kahá ki Yarúsalam kí kalísivá ke náp 
ke muwáfiq Paulús тер yih aur wuh kasar hai; us ne Masíh kí 
zindagí ke wagt us ko nahín dekhá thá na suná thá; us ke pás 
rasúlon kí neknámí ke khatt nahíņ hain ; wuh Миза kí rít o rasm 
ke mutábiq is bát aur us bát par nahín chaltá. Paulús ke kitne 
puráne shágird aisí báten sun sunkar usko chhorkar kahte the, ki 
ham Kaifás yá Paulús yá Yuhanná yá Masíh ke shágird рапеџое, 
ham Paulús ke nahín hain. We Patras aur Apallús aur Yuhanná ke 
пар se Paulús ko nápte the; vih unkí galat-fahmí thí, (áyat 12). 
Ísí tarah seim dinon men bhí bag Masihi aise hí galat khiyál 
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rakhte hain; we apne Masíhí bháion ko Inglistan yá America yá 
Scotland, vá Calvin vá Luther vá Wesley kí ta'ím ke náp ke 
muwáfiq nápte hain, aur agar kuchh kamí-beshí ho to .unkí be- 
ízzatí karte ham. Paulús apne nápnewálon ko nádán ádmí 
kahtá hal. 

(8) Fakhv karne men bará khatrá ha. Yahúdi Masíhí 
mu'allimon ne Kurinthus kí kalístvá men ghuske Paulús ke kitne 
nau-muridon ko арпі taraf khínchke un se ek Masíhí буда banává 
thá, aur us par уіћ fakhr karte the ki dekho hamáre kitne shágird 
hain ; hamáre firqa men kitne nau-muríd hain aur hamáre mihnat 
par Khudá kí Куа hí Багі barakat ha. Un Yahúdí Мазі 
muíallimon ke fakhr men Paulús tín «ајайа dikhlátá hai. 
(i) Yih ki we áuron kí mihnaton раг fakhr karte the, 
(áyat 15). Paulús ne mihnat karke Kurinthus men kalísiyá kí 
bunyád dálí thí. Phir barson bad in Yahúdí Masíhí mufallimon 
ne ákar kitnon ko phuslákar wargalayá thá. Aiso kí mihnat 
aur khud-inkárí kahán thí? Paulús na jotá, boyá aur sínchá, aur 
vih log tálí bajáke fakhr karte ham, ki dekho Kurinthus mey 
hamáre kitne nau-muríd shágird hain! (п) Un Yahúdí Masíhí 
mu'allimon kí fakhr kí dúsrí galatí yih thí, ki jis Чада ke andar 
Injíl ke sunáne ke liye Khudá ne Paulús ko bhejá thá, yib 
Yahúdí muʻallim uská kuchh khiyál na karke gair ke ílága шер 
baní banáí chízon par fakhr karne lage the, (áyat 16). Matlab 
yih hai ki har Masíhí muíallim aur pásbán apne apne muqarrar 
kiye hue 49а men kám kare, dúsre ke “Пача men dast-andází na 
kare. Har ek charwáhá apne apne bher-sálá kí khabardárí kare 
aur dúsre charwáhe kí bher-sálá se chorí na kare, nahín to wuh 
chor samjhá jáegá, aur chor Ка fakhr bhalá kaun sunegá í 
(iii) Un Yahúdí Masíhí muʻallimon kí tísrí galatí yih thí ki 
we kalfsiyá ke ek kháss firqa kí taraf se nek-námí cháhte the, aur 
is bát Ка khiyál nahín karte the ki áyá jo kuchh ham is kalísiyá 
men karte hain, wuh Khudá ko pasand hai? Куа јо taríga ham 
Kurinthí Masíhion men barpá karte hain, wuh Masih kí talím ke 
muwáfiqg hai? Куа Masih ke sámhne man is kám ke sabab sc 
fakhr karne ke qábil hún? Yá уһ báis-i-sharmindagí hai? 
(áyát 17, 18). 


Sawálát jo parhnewálá apne dil se kare. 


(1) Ауа main jism ke háthiyáron se sunnewálon ko Masih kí 
taraf гија“ karne kí koshish kartá hún, yá Khudá ke kalám aur 
Pák Rúh ke hathiyáron ве? (áyát 1-4), í sj 

(2) Јо ikhtiyár aur “uhdá Khudá пе mujhe diyá, Куй main ne 
usko dúsroy ke banáne ke liye isti'amál kiyá, yá bigárne ke hye í 
(áyat 5). 
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-lága men Khudá пе mujhe kám karne ke liye 
saa Eg hái cháhe bará ho yá chhotá, kyá main uske 
khushí se kám kartá hún? yá nádáni karke dúsre khádimon ke 
lága men дак karke dast-andází karta hún, (áyat 12): | ð 

(4) Jin bátou par man fakhr kartá hún, Куа man n 0 
Khudá ke sámhne lákar Uske huzúr men shukrguzárí ‘adá kar 
saktá hún ? (áyát 15-18). | 
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‚ АүАт 1-29.—(1) Kásh ki tum meri thori sí bewuqúfi 
kí bardásht kar sakte: һап, tum meri bardásht karte to 
ho. (2) Mujhe tumhárí bábat Khudá ki sí garrat hal: 
kyúnki main ne'ek hi shauhar Ке sáth tumhári nisbat ki 
hai, táki tum ko pákdáman kunwárí kí mánind Masih 
ke pás házir karún. (3) Lekin main dartá hún, kahin 
aisá na ho ki jis tarah sánp ne apni makkári se Hawwa 
ko bahkáyá, 181 tarah tumháre khayálát bhí us khulús 
aur pákdámani se hat jáen, jo Masih ke sáth honí 
cháhiye. (4) Kyúnki jo átá hai, agar wuh kisi dúsre 
Yisú“ kí manádi kartá hai, jis kí ham ne manádi nahin 
ki, уа kol áur rúh tum ko miltí hai, јо na mili thí, уа 
dúsrí khush-khabarí milí, jis ko tum ne gabúl па kiya 
thá, to tumhárá bardásht karná Баја hai. (5) Main to 
apne áp ko un afzal rasúlon se kuchh kam.nahin samajh- 
tá. (6) Aur agar taqrir men beshuʻúr hún to, ilm ke 
iatibar se to nahin; balki ham ne is ko har bát men 
tamám ádmion par tumhár khátir záhir kar diya. 
(7) Куа yih mujh se khatá huí, ki main ne tumhen 
Khudá kí khush-khabarí muft pahunehákar apne áp ko 
past kiyá, táki tum baland ho јао * (8) Main ne àur 
kalísiyáon ko lútá, ya'ne un se ujrat li, táki tumhari 
khidmat karún; (9) aur jab main tumháre pás thá, aur 
hájatmand ho gayá tha, taubhi main ne kisi par bojh 
nahin dálá; kyúnki bháryon ne Makadúniyá se akar 
meri hajat ko rafa‘ kar Фуа а: aur main har ek bat 
men tum par bojh dálne se ba“z raha, aur rahúngá. (10) 
Masih kí sadágat Кї qasam, jo mujh men hai; Akhaya 
ke lága men koi shakhs mujhe yih fakhr karne se na 
rokegá. (11) Кїз wáste! Куа is wáste ki main биш se 
mahabbat nahin rakhtá? Is ko Khudá jántá hai, (12) 
Lekin jo kartá hún, wuhi karta rahúngá, акі шайда“ 
dhúndhnewálon ko пайда“ na dún; balki jis bát par 
wuh fakhr karte hain, us men ham hí jaise niklen. 
(13) Kyúnki aise log jhúthe rasúl, aur dagábázi se Кат 
karnewále hain, aur apne ар ko Masih ke rasúlon Ке 
hamshakl baná lete ham. (14) Aur kuchh ‘ajab nahín, 
kyúnki shaitán bhí apne áp ko núráni firishte ká ham- 
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shakl baná letá аі. (15) Pas agar un ke khádim bhi 
rástbázi ke khádimon ke hamshakl ban jáen, to kuchh 
bari bát nahin: lekin un Ка anjám un ke kámon ke 
muwáfiq hogá. (16) Man phir kahtá hún, ki mujhe 
koi bewuqúf na samjhe: warna bewuqúf hi samajhkar 
mujhe qabúl karo, ki main bhi thorá sá fakhr karún. 
(17) Jo kuchh main kahtá hún, wuh Khudáwand ke 
taur par nahin, balki goyá bewuqúfi se, aur us juraʻat se 
kahtá hún jo fakhr karne men hoti hai. (18) Jahán àur 
bahutere jismáni taur par fakhr karte ham, main bhi 
karúngá. (19) Kyúnki tum to “aglmand hokar khushi 
se bewuqúfon kí bardásht karte ho. (20) Jab Ко! 
tumhen оцат banátá hai, yá khá játá hal, yá phansá 
letá hai, yá apne áp ko bará banátá hai, yá tumháre 
munh раг tamáncha mártá hai, to tum bardásht kar 
lete ho. (21) Мега yih kahná zillat hi ke taur par 
sahi, ki ham kamzor se the. Magar jis kisi bát men 
koi diler hai, (agarchi yih kahná bewuqúti hai), main bhi 
diler hún. (22) Куа wuhí Tbráni hain? Main bhi hún. 
Куа wuhi Тагы hain? Main bhi hún. Куа wuhi 
Ibráhim kí nasl se hain? Main bhi hún. (23) Куа ушм 
Masih ke khádim hain? (тега yih kahná diwánagi Пал); 
main ziyádatar hún; mihnaton men луада, qala men 
ziyada, kore kháne men hadd se луада, bárhá maut ke 
khatron men гаһа hún. (24) Main ne Yahúdion se 
pánch bár ek kam chálís chálís kore kháe. (25) Tin bár 
beten khám, ek Баг sangsár kiyá сауа, tin martaba 
jaház tútne kí balá men pará, ek rát din samundar mne 
kátá ; (26) main bárhá safaron men, daryáon ke khatron 
men, dákúon ke khatron men, apni qaum se khatron 
men, gair-qaumon se khatron men, shahr ke khatron 
men, bayábán ke khatron men, samundar ke khatron 
men, Jhúthe bháiyon ke khatron men; (27) mihnat aur 
mashaqqat men, bárhá bedári kí hálat men, bhúk aur 
piyès kí musibat men, bárhá fáqakashí men, вага! aur 
nangepan ki hálat men rahá hún. (28) Aur báton ke 
aláwa, jiu ká main zikr nahín kártá, sári kalísiyáon ká 
fikr mujhe har roz а dabátá hai. (29) Kis kí kamzorí 
se main kamzor nahín hotá? Kis ke thokar kháne se 
merá dil nahiy dukhtá ? їй 
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PAULÚS KA MAJBÚRAN FAKHR KARNA. 


In ávát men Paulús apne fakhr kí wajh batlátá hai, aur aise 
fakhr karne ká “плг pesh kartá hai. Маһ apní námwarí ke liye 
yih nahín kartá thá, balki Jhúthe Kurinthí muíallimon ke fakhr 
ko bátil sábit karne kí garaz se aisá kartá thá. Paulús ne apní 
mihnat aur khud-inkárí par fakhr karná nahín cháhá. Wuh 
mántá hai ki fakhr karná ek qism kí bewaqúfí hai, (ávat 1). 
Magar is amr men wuh majbúr thá, is liye kí ba“z jhúthe Yahúdí 
Masíhí muallím Kurinthí kalísiyá men ghuske us kí higárat 
karte the, aur uske khiláf aisí aisí baten karte the jin ke sabab se 
ba“z Kurinthí Masíhí usko dúsre rasúlon ke barábar nahin mánte 
the. Liházá Paulús ko majbúran apne ko un ustádon se 
muqábalá karke qadre fakhr karná pará. Us ke mukhálif fakhr 
karte the, pas Paulús bhí, go ki wuh mántá hal ki fakhr karná ek 
qism kí bewagúfi һап, taubhí majbúran fakhr kartá hal, aur 18 
tarah un ke fakhr ko nágis thahrátá hai. Маһ goyá apne 
mukhálifon ke náqis hathiyár un ke háth se lekar, unhín se un ko 
maglúb kartá hai. “Bewaqúf ko uski himáqat ke mutábiq 
jawáb de, tá na ho ki wuh арш ánkhon men dánishwar thahre," 
(Amsál xxvi. 5; Май xvi. 1-4). Go ki wuh fakhr karne par 
majbúr huá, taubhí uski garaz nek aur 1419 thí. Wuh Kurinshí 
Masíhion ko jhúthe muíallimon ke fareb aur makr se bacháná 
cháhtá hai, is liye Kurinthí Masihi us ke fakhr karne Ко burá na á 
sam]hen. 

Paulús kaí ek wajúhát se Kurinthí Masíhion ke liye fikrmand 
thá :— 

(1) Yih, ki jhúthe тоат un ko bigárne cháhte the. Із 
liye Paulús aisá náráz huá, jaise Ко! báp jiskí Бей ko Ко! bigárne 
cháhe. Jis tarah báp apni Бей kí pák-dámaní ke liye fikrmand 
hotá hai, usí tarah Paulús kalísiyá ko Masíh kí mangetar jánkar 
uskí pákízagí ke liye fikrmand huá, (áyat 2) н | 

(2) Paulús ki fikrmandí aur andeshe ká ek áur sabab у 
thá, ki wuh jántá thá ki shaitán chálák bai; wuh sánp kí sí 
makkárí se Kurinthí Masíhion ko wargaláná cháhtá hal, aur jaise 
ki us ne pahle mard aur aurat ko dhokhá diyá, waise hí wuh ab 
karná cháhtá hai. Wuh ab tak jhúth ká bání hai aur Masíh ke 
shágirdon ko halák kiyá cháhtá hai, (áyát 3, 13, 15; F xxii. 


31, 32; Yuh. уш. 44; 1 Tim. ii. 14; Paidáish iii. 1-7 ; Yas. xiv. 
12-14 ” . . . . . 1 
(3) Paulús kí fikrmandi kí ek åur wajh yih thí, ki yih jhúthe 


munllim dúsre Masíh kí manádí karte the, aur jo naját kí ráh 
Paulús пе batláí thí, us ke khiláf dúsrí batláte the (áyat 4). 
“ Ва aise hain jo tumhen ghabrá dete hain aur Masíh kí khush- 
khabarí ko bigárná cháhte hain, lekin agar ham, yá ásmán ká kof 
Árishtá bhí us khush-khabarí ke siwáe, jo ham пе tumhen sunáí кої 
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йог khush-khabarí tumhen sunáe, to maláún ho,” (Gal. i. 7,8; 
1 Kur. 11. 11). | 

(4) Ры yih jhúthe mufallim Paulús ke Rasúl hone par 
shakk dálte the. We apne ko, yá Yarúsalam ke rasúlon ko, 
Paulús se afzal rasúl batláte the, liházá Paulús un ko tanz kí ráh 
se “ Afzal Rasúl,” kahtá hai, (áyat 5). Lekin даг-һадідаф we 
kisi bát men Paulús Rasúl se afzal nahíņ the. 

(5) Phir Paulús ke muķhálif yih bhí kahá karte the, ki aur 
rasúl to Kalísiyá ke memberon se apní parwarish рабе han, aur 
yih unká haqq hai, aur aisá karná unke ikhtiyár ká ek subút hai, 
magar Paulús kuchh nahín pátá, is liye wuh âur rasúlon ke 
barábar gine jáne ká haqq nahin rakhtá Һа, (áyat 7). “Ап 
wuhí bát jo Panlús kí атте ká báis honí cháhiye thí ya'ne yih, ki 
wuh muft men Injil kí khush-khabarí detá hai, aur apne háth se 
apni aur apne ham-khidmaton kí parwarish kartá hai, us ke 
mukhálif uske kam darje aur kam ikhtiyár ká subút batláte the, 
(ávat вуха. 18;1 Kur.ix. 2, 3, 4, 6, 7, 15,.18). 

Paulús ne in sab báton ká liház karke apne dushmanon ká 
nágis hathiyár majbúran apne háth men liyá, aur áyát 16-29 tak 
wuh арпі báton se is ná-zebá, nikamme aur nágis hathiyár se 
apne dushmanon ko sharm dilátá hai. Маһ áp hí aise náláiq 
hathiyár ko háth mán lene se kuchh sbarm khátá hai, magar kisí 
aur hathiyár se aise logon ko wuh bhagá nahín saktá thá. Is liye 
is ‘uzr ke sáth wuh thorá sá fakhr kartá hai, (áyat 16). Fakhr 

“karne se pahle Paulús goyá kahtá hai, ki is amr men main 
Khudáwand ke namúne par nahín chaltá. Us ne kabhí fakhr 
nahín kiyá, “na wuh gálián khákar gálián дег thá, aur na dukh 
pákar kisi Ко dhamkátá thá, balki apne áp ko sachche insáf 
karnewále ke supurd kartá thá," (1 Pat. п. 20-98; Lúqá xxiii. 
9, 10; xxi. 63-72). 

Paulús ke kahne kí garaz yih hai, ki main mántá hún ki fakhr 
karke main Khudáwand ke.namúne par nahín chaltá, þar agar 
коі is fakhr ke sabab se mujhe tagsírwár thahráwe, to wuh mere 
Khudáwand ko is amr men tagsírwár na samjhe, aur na usko 
mere fakhr ká jawáb-dih yá zimmewár samjhe. Paulús kahtá 
һал, kl ab main Masih ká namúná chhorkar fakhr karke thorí sí 
bewaqúfí karne par hún, Ауа 18 ke ma'ne yih hain ki yih 
Jhúthe muʻaļllim maidán-i-fakhr men jang karná cháhte the; pas 
Jis maidán ko unhon ne larne ke liye chun liyá thá, main usí рат 
larke unko kyún na jít lún. 

yat 20 men in jhúthe mufallimon ke 124) ká bayán hai. 
Faulús kahtá hai ki, khair, mere khiláf yih ʻ“lzám lagáyá játá hai 
ki main kamzor sá ádmi hún. Ba-mugábala in mukhálifon ke 
beshakk main Каталог sá ádmí hún; beshakk main in zoráwaron kí 

` tarah фит ko apná gulám nahín banátá; beshakk main tumháre 
múnh par tamáche nahín mártá, Нар, main mántá hún ki in 
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logon Ке náp se main bahut hí kamzor hún; beshakk jismání 
гогамагі aur Zabardastí men main unke barábar nahín hún. 
Lekin agar sachchí dilerí men we mere muqábil hon to main 
unke sáth muqábalá karne ko taiyár hún. So ávát 22-29 tak 
men Paulús apne ko un jhúthe muʻallimon ke sáth muqábalá 
кагба hai. We már-pít men aur kamzoron ko gulám banáne men 
Paulús se zoráwar aur afzal the, magar haqígi dilerí men Paulús 
un se afzal niklá. 

Yih jhúthe muʻallim apní qaumiyat par fakhr karte the, ki 
ham “гаш! aur Isráeli aur Ibráhím kí nasl se ham, (ávat 22). 
Paulús is fakhr ká yih jawáb detá hai, ki agar jism aur gaum Ка 
mugqábalá bo, to main unke barábar hún, (Rúm. ix. 4). Paulús 
majbúran apní qaumiyat par fakhr kartá hai, is liye ki у 
Vahúdí mukhálif apní qaumiyat par hadd se ziyáda fakhr karte 
the, (Rúm. xi. 1; Fillipion 1. 5). i 

Paulús kí mihnaton ká liház karke ham kah sakte hain, ki 
wuh Masíh ke sab khádimon se ziyáda mihnatí khádim thá. 
(áyat 28). Маһ Masíhí hone ke sabab qaid men dálá дауа aur 
barson tak qaid men rahá, (Ата хм, 28; XXI. 33S ху 
хху1. 29). ; 

“Kore kháne se." “Aur bahut se bed lagwákar unhen qaid- 
kháne men dálá aur dárogá ko tákíd kí, ki barí hoshyárí se unkí 
nigahbání kare,” (“Атпа xvi. 23). | | 

« Bárhá maut ke khatron men, (1. 9, 10; iv. 11; vi 9; 
Rúm. viii. 36; 1 Kur. xv. 30-82). 

Ayat 24 ká mufassal bayán “Amál xvi. 22 men páyá 


játá haa. 


“ Ek bár sangsár Куа gnyá, (áyat 25; “Amál xiv. 19). 

“ Jakáz tútne kí balá men pará,” (áyat 25; ‘Апа! XXVIL. bl). £ 

“ Apní qaum se khatron men, (áyat 26 ; Amál ix. 28; xii, 5; 
xiv. 5; хуй. 5; xviii. 12; хх. 8, 19; xxi. 27; ххїп, 10-1 |; xxv. 3). 

<Gair-qaumon se khatron men,“ (áyat 263 AmA уох 
xix, 23; xxvii. 42). f 

« Shahron men khatrá,” (áyat 26; Ата] ххі, 31-36). 

“ Bayábán ke khatron men, (áyat 26 ; Amál хх, 18). 

“ Samundar ke khatron men," (áyat 26; “Ата. xsv. 14-20, 
41-44). Š 

о ые bháiyon ke khatre men,“ (áyat 76; Gal. п. 4,5; 
ahúdá 4 ауаф). 7 
a Я Mihnat н mashaqqat men, (ауа& 21 ; Ања хуп. 16; 
xviii. 11-23 ; хіх. 8-10; xx. 19, 31, 84, 35; 2 Tim. п. 3). 

“Ham is waqt tak bhúkhe, piyáse, nange hain, aur mukke 
kháte aur awárá phirte hain,” (1 Kur. iv. М; Rùm. viii. 35; 
Fil. iv. 12; Ат] xvi. 84; xxvii. 83-36). 

“ Bárhá fáqa-kashí men,” (ávat 27). Yane wuh aksar rozá 
akhtá thá. ‘Aláwa bhúk aur piyás ke, wuh аца Ке sáth rozá 
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rakhá kartá thá, ki yún hí wuh Khudá kí marzí ko daryáft kare 
aur rúhání quwwat hásil kare, (Am. ix. 9-19; хш. 2, 3; хїү. 28; 
Matí vi. 16-18 ; ix. 14, 15). ei 

“Sardí aur nange-pan kí hálat men, (áyat 27; Ат. хх. 
23-31; xxvii. 14, 20, 42, 44; xxviii. 3; 2 Tim. iv. 18-21). y 

“Sári kalísiyáon ká fikr mujhe har roz á dabátí har, 
(áyat 28). Paulús is liye kalísiyáon kí fikr kartá rahá, Е, lá 

(1) Us ne unkí bunyád dalí thí, is liye wuh unká vún 
khiyál kartá thá jaisá ki báp apne bachchon ká, (Gal. п. 19; 
I Kur. iv. 15). 

(2) Jhúthe тиа in kalísiyáon men ghuske nau-murídort 
ko wargaláte the, is liye Paulús fikrmand rahtá thá. 

(3) Маһ Yarúsalam ke garíb Masíhion kí musíbatou kí 
khabar pá pákar unki madad kí tadbíren nikálne men fikrmand 
rahá, Jab us ko khabar milí ki kál ke sabab se Yarúsalam Ке 
bahut se Masíhí tanghál hain, to us ne dúsrí kalísiyáon kí 
taraf se unkí hájat-rafáí ke liye chandá jama‘ karne kí bahut 
koshish,ki, (1 Kur. xvi. 1-4). Wuh apne Masihi bháiyon se is 
qadr vagánagat rakhtá thá, ki unká dukh uská dukh huá; wuh 
ronewáloņ ke sáth rotá thá. 

(4) Hamáre pás Paulús ke terah khatt hain, jin ke parhne se 
kalísiyáon kí bihtarí aur bahbúdí ke liye Paulús kí fikrmandí 
záhir hai. Yih khatt na sirf siyáhí se likhe gae the, balki 
Paulús Ке dil ke ánsúon se, (11. 4; vil. 8). 

“Kis kí kamzorí se main kamzor паһір hotá, (áyat 29). 
Ya'ne Paulús har ek kamzor Masíhí ko is qadr piyár kartá thá ki 
uskí kamzorí men sharík hoke kamzor hotá thá: maslan, Kurinthus 
men Ба Masíhí the, jo us gosht ko jo but ke sámhne charháyá 
huá hotá thá nahín kháte the; go Кї Paulús ne sáf sikhláyá thá, ki 
but koí chiz nahin һал, táham wuh un kamzor bháiyon kí tamiz 
ká liház karke kahtá hai ki “agar kháná mere bháí ko thokar 
khiláe, to main kabhí hargiz gosht na kháúngá, táki apne bháí kí 
thokar ká sabab па hoún, (1 Kur. үш. 18; xii. 22; Rúm. xv. 1-8; 
1 Tim. v. 14). 

“Kis ke thokar khánc se тега dil nahíu dukhtá," (áyat 29). 
Ya'ne agar kisí Masíhí ke sámhne koí shakhs kisi qism kí thokar 
khilánewálí chíz rakkhe, to Paulús us thokar khilánewále se náráz 
hotá, kyúuki thokar khilánewále ke sáth uská dil dukhtá thá. 
Maslan, Jab ek Kurinthí Masíhí пе apne Бар kí jorú se harámkárí 
kí, to Paulús ká dil bhí mazlúm musíbat-zadá, báp ke sáth dukhtá 
thá; aur wuh us besharm jawán se aur us beparwáh kalísiyá ke 
logon se niháyat náráz huá; is liye us ne un ko sáf likhá ki “jis 
ne yih kám kiyá, wuh tum men se nikálá jáwe," (1 Kur. v. 13). 

Masíh ne apne thokar khilánewálon par lánat ká fatwá 
sundyá, “Jo kof in chhoton men se, jo mujh par ímán láe hain, 


kisí ko thokar khilátá hai, uske liye yih bihtar hai ki ek barí 
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chakki ká pát us ke gale men latkáyá Јале, aur wuh gahre 
samundar men dubo diyá jáe. Thokaron ke sabab dunyá par 
afsos һа1 kyúnki thokaron Ка logná zurúr hal, lekin us ádmí þar 
11505 ha, jis ke baʻis se thokar lage,” (Matí. хуш. 6, 7; Marqus 
1х. 42; Lúgá xvii. 1, 2). 


Håsil-i-Kalám. 


(1) Paulús ke fakhr men aur Kurinthí kalisiyá ke jhúthe 
muʻallimon ke fakhr men vih farq thá, ki Paulús majbúran aur 
dúsron ke fáeda aur bihtarí ke liye fakhr kartá thá, magar yih 
muallim khud-garazí aur ари námwarí ke liye fakhr karte the. 
Phir, Paulús ján bújhke kabhí kabhí fakhr kartá thá, lekin yih 
mwallim be-soche samjhe hamesha fakhr karte the, aur yih un kí 
ádat par gaí thí. Paulús mántá hai, ki fakhr karná ek qism kí 
bewagúfí hai. Pas us ká “uzr yih hai ki main majbúran vih kartá 
hún ; is liye ki kisi áur hathiyár se in Jhúthe muʻallimon ko main 
lá-jawáb nahín kar saktá hún. Бар kabhí kabhí bachche se 
tútí phúti zubán se boltá hai, is liye ki bachchá sáf bát nahín 
samajhtá. ‘Alim shakhs kabhi kabhí dihátion kí boli boltá hal, 
halánki wuh jántá hai ki yih bolí galat hai, magar un logon ki 
bolí kí galatí ke sabab se majbúran us ko yún hí bolná partá hai. 

(2) Masíh kí kalisiyá us kí mangetar thahrí, (áyat 2; Matí 
xxv. 1-10). Kabhi kabhi yib sunne шеп átá һәл, ki har ek 
Masíhí kí rúh Masih КЇ mangetar hai. Yih khiyál galat hai. 
Masih ki mangetar se kull kalísiyá murád hai, na ki har ek 
imándár. Kalísiyá ke pásbán kí koshish yih ho, ki jaisá samajh- 
dár aur dánishmand báp apní kuņwárí реб kí khabardárí kartá 
har, ki biyáh ke din pák-dáman ho, 051 tarah pásbán us kalísiyá 
ko, jo use amánat men dí gaí hai, ákhir ko Masíh ke sámhne be- 
‘aib pesh karne kí koshish kare, (“Ifs. v. 25-81). 

(3) Kalísiyá men jo jhúthe mu“allim hain, we shaitán ke 
bande hain, (ávát 3, 13, 15). Jo jhúthí talím Чеп, cháhe kaise 
hí “ип fázil kyún na hon, aur rasúlon ke ham-shakl bhí banen, 
hán cháhe we núrání firishte ke ham-shakl bhí banen, taubhí we 
shaitán ke bande hain; pas unká sámhná karná cháhiye, jaise 
ki Paulús in áyát men un ká muqábalá kartá hai. 

(4) In dinon men jhúthe тоа ek dúsre Yisú“ kí manádí 
Wwaise hí karte hain, jaise ki Paulús ke dinon men, (áyat 4; 
Gal. 1, 6-9; v. 6-12). We kahte ham, ki һар, Yisú‘ Masih Khudá 
kí taraf se áyá, wuh Khudá ká betá to hai, wuh be-gunáh bhí thá, 
aur mihrbán aur nek thá. We bahuterí aisí ta'rif kí báten kahte 
hain, magar jis Yisú' Masih kí manádí we karte ham, wuh unke 
kahne ke mutábiqg muajizáná taur se paidá паһїш huá. Маһ 
‘azal se Khudá ke sáth na thá; wuh kull jahán ke gunáhon Ко 
Khudá ke sámhne se le jáne ke liye qurbán. nahín huá; wuh 
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marke tísre roz qabr se Мпа nahín niklá; wuh shágirdon ke 
sámhne ásmán par chalá nahín дауа: wuh Panlús ko núráni 
súrat men dikhláí nahin divá. Yih sab báten khiyálí hain, na kl 
haqiqi. Beshakk in muʻallimon ká Yisú', Paulús ká Yis‘ nahin 
hai. Ham Masíhí in logon ke Masih kí sí tafríf se khush na 
hon. Masíh kí azliyat, Masíh ki ulúhiyat aw uskí muʻajizáná 
paidáish, uskí insánivat kí kámiliyat, gunahgáron ke badle men 
uskí maut aur jí uthná aur uská ásmán par charh Jáná, vih báten 
Маз оп ke ímán kí bunyád-wálí báten hain. Unke khilát 
kahná vihí dúsre Yisú kí manádi hal, aur jaise Paulús ne us 
samáne men un jhúthe mwallimon ká mugábalá Куа, 50 ham bhi 
in dinon men un ke pairawí karnewálon ká sámhná karen, 
(1 Упр, ii. 22; у. 1; 1v.3; 2 Yuh. 7-10). 

(5) Арат áur mazahabon ke muʻallim apne mazhab ko Masíh 
aur uski Ínjíl se muqábalá kiyá cháhen, to unke liye hamárá 
jawáb yih hai, ki jo bát yá taʻlím tumháre dín men sach aur haqq 
ho, wuh bát sáf sáf Masih kí Injil men páí játí hai; aur “ајама in 
báton ke bahut sí áur báten Injíl men hain, jo kisi áur dín kí 
kitáb men páí nahín játí hain, Agar koi ham ko puráná chirág 
yá lálten dikhláke kahe, ki dekho yih kaisá tumdá aur khúbsúrat 
baná hai, aur us se kis qadr roshní nikaltí hai; to ham is ká yih 
jawáb denge, ki һап, bháí, ham mánte hain, ki уш chirág yä 
lálten ‘umdá aur khúbsúrat to hal, aur us se kuchh roshní bhí 
nikaltí hai, magar jis hál ki súraj kí roshní ham par chamak rahí 
hai, to áp ke chirág aur lálten kí kuchh zurúrat nahín har; áp Ка 
chirág rát Ке wagt ke liye hal, magar rát ká zamáná бо ab guzar 
gayá, aur ab din ká waqt á gayá hai. Ab Masih is dunyá ká núr 
hai, usko qubúl karo, aur usko apná núr banáo, tab tum ko 
roshní milegi, (Yuh, уш, 12; 1. 4-9; Zabúr xxxvi. 9; Yas. xlii. 
6; xlix. 6; Malákí iv. 2). 

(6) Jo log Masih kí khidmat meu, yá kalísiyá kí khidmat 
men, арпа sárá waqt sarf karen, we kalísiyá se apni parwarish ke 
haqdár hain, (áyát 7-12). Paulús пе Kurinthí kalísiyá se apní 
parwarish ke liye kuchh nahin liyá thá, is liye ра‘ mukhálifon ne 
yih ‘иќ lagáyá thá, ki wuh dúsre rasúlon ke barábar паћі hai. 
We kalíslyá sc apní parwarish páte han; agar Paulús unke 
barábar hotá, to kyá wuh bhí na letá? Hán, wuh zurúr letá. 
Paulús ká jawáb yih hai, ki go yih тега радд thá, lekin main ne 
apní khushí se yih chhor diyá, is liye ki man ne tum par ариі 
parwarish ká bojh dálná nahín cháhá, (áyat 9). Paulús kisí se 
madad lene ko rází nahín hotá thá, is liye nahín, ki wuh un se 
mahabbat nahín rakhtá, balki is liye ki wuh un par bojh dálná 
nabín cháhtá thá. Aur is wajh se bhí, ki jo jhúthe muʻallim us 
ko dunyádár aur lálchí kahte the, us par is amr men “ilzán 
lagáne ká mauqa“ na páwen. Ís sein dinon men hamáre liye уй 
nasíbat nikaltí hai, ki kabhí apni parwarish ke liye ківі kalísiyá 
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ke memberán se madad ріпа wájib aur haqq hal, aur kabhí kabhi 
madad na lená bihtar hai. Har ek Masíhí khádim, jaisá Masih 
us par apní marzí is ‘атг men záhir kare, us ke mutábiq chale. 

(7) Kabhí vih sawál kiyá játá hai ki Rúh-ul-Quds ke khilát 
kaun sá gunáh hai? Jab Farísion ne Masih par yih лат lagáyá, 
ki wuh Bálzabúl, yane shaitán kí madad se парак rúhon ko 
nikáltá hai, to unhon ne yih gunáh Куа, yane “ Rúh-ul-Quds ke, 
khiláf gunáh." Jo vek kám Rúh-ul-Quds kí madad se Куй уйе 
us ko burá kám batláná, yihí Rúh-ul-Quds ke khiláf gunáh Һәл, 
Kurinthí Masíhí Yahúdí muíallimon ne Paulús par yih “лёта 
lagáyá, ki wuh khudgarazí aur makkárí se apni parwarish ká 
haqq ehhortí hai. Unhon пе yih kahkar Rúh-ul-Quds ke khiláf 
gunáh kiyá. Kyúnki Rúh-ul-Quds kí hidáyat se Paulús ne 
арпа yih haqq chhor diyá thá. Ai лт lagánewale, kisi 
Masíhí mannád kí garaz par álzát па lagá. Khabardár, алза na 
ho, ki tú bhí Rúh-ul-Quds ke khiláf gunahgár aur ílzám lagáne- 
wálá thahre. | 

($) Masíhí pásbán aur таппа раг farz har ki wuh jhúthe 
muʻallimon kí galati aur fareb ko alániyá dikhláwe, (áyát 13-15). 
Yih mushkil hai, aur kabhí kabhí aisá khatarnák hai, jaisá kisi 
kamzor ko phárnewále jánwar se bacháná mushkil aur khatar- 
nák haa. 

(9) Wájib taur se fakhr karná niháyat hí mushkil hai. 
Paulús is bát ko ek qism kí be-waqúti thahrátá hai, (ávát 1, 16, 
17, 18). Wuh fakhr karná ek nágis. ná-zebá aur mkammá 
hathivár mántá hai, aur us ko kám men láne ke liye vih zr 
pesh kartá hai, ki main kisí ánr hathiyár se in Jhúthe зһекћ Ыал, 
baland-parwáz, harfgir Yahúdi mu'allimon ká múnh band nahin 
kar saktá hún. Paulús goyá yih ‘uzr kartá hai ki main ne tarah 
tarah kí dalílon se in logon ko qáil karne cháhá, magar merí sab 
dalílen unke sámhne náyis thahrín. Ab mere pás ek лаг Uá] 
hai, jis ko main majbúran isti'amál men láúngá. 1 akhr ká lá] 
ziváda fakkr karná hai. Pas wuh majbúran vihí а) kám men 
l4vá, Ai Masih ke khádim, khabardárí se aur majbúran apní zát 
pát, vá khidmat, vá rozá, yá mihnat o mashaqqat par fakhr Кат, 
“ Aisá hone de kř амѕга msán teri sitáish kare, na ki terá hí 
múnh, begáná kare na kı бега hí lab,” (Amsál XXVII 2). | 

(10) Agar keí sawál kare ki Paulús ne kahán se 15 qadr 
musíbaton kí bardásht karne kí quwwat pái, to is ká jawáb wuh 
áp hi ávát-i-gail men detá hal, In par gaur Като : (2 Kur. v. 10; 
Bil 8: iv. 185 СА 0. 20 т оо): 


Sawálát јо pærhnewáld apne dal se kare. 


(1) Kvá jis kalísiyá ká main member hún, main us kí bihtarí 
; P K v f Ë К: Я 4 ç 
aur pákízagí aur taraqqi ká khwáhán hún? (áyát 2, 28.) 
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(2) Куй main shaitán kí un tadbíron se wáqif hún jin ke 
zarie se wuh us kalísiyá ko bigárná cháhtá har, jis ká ki main 
member hún ? (áyat 3). 

(3) Kyá main jhúthe muʻallimou ko pahchánkar un se 
mugábalá kartá hún, yá un se dhokhá khátá hún ? (ауар 4). 

4) Куй main apni khidmat yá mihnat aur mashaqqat par 
sirf majbúran fakhr kartá hún ? yá fakhr karná merí ek “ádat par 
gaí hai ? (áyat 1). 

(5) Јо takálíf yá musíbaten main пе Masih aur us kí kalísiyá 
yá apne Masfhí bháiyon ke liye utháí hain, wuh kyá Paulús kí 
mihnat aur musíbat ke muqábala men kuchh hagíqat rakhtí 
hain? Куй тегі musíbaton kí fihrist men yih báten darj ham :— 
Qaid-kháná, már kháná, bárhá maut ke khatron men, jaház 
tútne kí balá men, bárhá safaron men, darvá, уа dákúon, yá 
jangal, vá jhúthe bhátyon, yá bhúk o piyás, yá fáqa-kashí, yá тола, 
уй sardí, yá garmí, yá nangepan kí hálat men; in musíbat-1- 
mazkúrá men kaun sí mujh par Masíh kí khátir á parí ? 
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AYAT 80-33.—(30) Agar fakhr hí karná zurúr hai, 
to un baton par fakhr karúngá, jo meri kamzori se 
тифа“ hain. (31) Khudáwand Yisú“ ká Khudá aur 
Вар, jis ki abad tak hamd ho, jántá hai ki main jhúth 
nahin Каша. (32) Damishq men us hákim ne jo bád- 
sháh Aritás kí taraf se thá, mere pakarne ke liye Damish- 
qion ke shahr par pahrá bithá rakkhá thá; (33) phir 
main tokre men khirki kí ráh díwár par se latka Фуа 
gaya, aur main us ke háthon se bach жауа. 


ВАВ XII. A 


Хүлт 1-10.—(1) Mujhe fakhr karna агаг Шиа, 
agarchi mufid nahin. Pas jo гоуа aur mukáshate 
Khudáwand kí taraf se 'náyat hue, un Ка main zikr 
Кала hún. (2) Маш Masih men ek shakhs ko jántá 
hún; chaudah baras hue, ki wuh yakayak tiste ásmán 
tak uthá liyá сауа; na mujhe yih malim ki badan 
samet ; па ушШ malúm Кї bagair badan Ке; yih Khudá 
ko maʻ‘lúm hai. (8) Aur main yih bhi janta hún, ki us 
shakhs ne, (badan samet уа bagair badan Ке, уш mujhe 
maʻlúm nahin; Khudá ko malúm ha), (4) yakáyak 
firdaus men pahunchkar aisi baten sunin, jo kahne ki 
nahin, aur jin ká Калпа айпи Ко гама nahin. (5) Main 
aise shakhs ke úpar to fakhr karúnga, lekin apne úpar, 
siwá apni kamzorion ke, fakhr na karúngá. (6) Aur 
agar fakhr karna cháhún bhi, to bewuqút na thahrúngá ; 
is liye ki sach bolúngá : magar táham ba“ гарба hún, 
táki koi mujhe us se луада na samjhe, jaisa mujhe 
dekhtá hai, yá mujh se suntá hai. (7) Aur mukáshafon 
ki луадай ke báís, mere phúl јапе ke andeshe se, Mere 
jism men kántá chubhoya gaya, yane Shaitan kå qásid, 
táki mere mukke máre, aur main ра na jáún. (8) 15 
ke báre men main ne tin bár Khudáwand se 1ltimas 
kiyá, ki yih mujh se dúr ho jáe. (9) Magar us ne mujh 
se kahá, ki Мега fazl tere liye kafi hai, kyúnki meri 
qudrat kamzori men púri hoti hal. Pas main barí 
khushí se apni kamzorion par fakhr karúnga, taki Masih 
kí qudrat mujh par chhat rahe. (10) 15 liye main 
Masih: kí khátir kamzorion men, be'tzzation men, ihti- 
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yájon men, satáe Jáne men, tangion men khush hun; 


kyúnki jab main kamzor hotá hún, usi waqt zorawar 
hota hún. 
n лш „у зул. „. 


PAULÚS КЁ KAMZORÍ AUR ZORÁWARÍ KÁ BAYAN. 

Paulús пе úpar kí áyát men apni zát aur bahádurí aur Ján- 
fisháni par fakhr kiyá thá, ki main “Tbráni aur Ísráelion aur Ibráhím 
ki nasl se hún, (áyat 22). Main ne Masíh ke dúsre rasúlon se 
ziyáda khidmat kí hai, (áyat 23). Main ne sabhon se ziyáda dukh 
utháyá har; main samundar aur daryáon aur jangal aur dákúon 
aur gair-qaumon aur jhúthe bháiyon ke khatron men mubtilá huá 
hún. Ab áge kí áyat men wuh apní baháduri aur ján-nisári par 
fakhr karná chhorke, apní kamzorí ká ikr karke us par fakhr 
kartá hai, (xi, 30). | 
| Pahle wuh Khudá ká gawáh thahartá hai (áyat 31); is liye К 

jis tajruba ká bayán wuh karne par haj, wuh aisá ‘ajib aur dúsron 
ke tajruba se bahár thá, ki siwá Khudá ke us kí sachcháí par кої 
áur gawáh na ho saká: xii. 1-5 aur Am. ix. 24, 25 men likhá hai ki 
Yahúdion пе араз men Paulús ke már dálne kí saláh bándhí thí: 
wc rát o din darwázon par lage rahte the. Куа Paulús ne us 
waqt kuchh zoráwarí yá bahádurí dikhlákar un ko bhagáyá? Us 
ke doston ne us ko ek tokrí men, saude ke baháne se chhipáke, 
díwár par se labkáke utár diyá, aur yún wuh bhág níklá nur bach 
gayá. Раши is tarah tokrí men nikal bhágne ko apni Катлогі 
ká subút jánkar vahán us ká baván kartá har. Маһ Damishq se 
yún bhágná ek kam-qadrí aur kamzorí kí bát samajhkar us ko 
chhipáná nahín cháhtá. Masih kí khidmat men be-izzati utháni 
ek fakhr kí bát hai, is liye Paulús tokri men chhipáe jáne, aur 
us ke wasile se bach jáne ká тајга уай karke sharmindá nahín 
huá, balki us ne us par fakhr kiyá: хи. 1-5 tak men Paulús apne 
ek “ajíb tajruba kå zikr kartá hai. Us пе chaudah baras tak is 
lásáni tajruba ká mutlaq zikr nahiņ kiyá thá: us ne apne kisí 
dost se us ke ате men kuchh nahín кала thá, aur us ne us ko 
apne hí dil men chhipáyá thá. Ба yih samajhte hain, ki yih 
tajrubá us waqt huá hogá jis waqt wuh Masíhí huá, yaʻne Jis waqt 
wuh tín din tak na dekh saká aur na kháyá piyá, (Am. ix. 9). 
Magar vih tajrubá Paulús ko hue bís baras guzar chuke the, aur 
is hí liye wuh sáf kahtá hai ki chaudáh baras guzre the. 

Ва khivál karte ham ki jis waqt kháss taur se kalísiyá ke 
kitne muʻallimon ke darmiyán, Rúh ke wasile se, kháss аца aur 
roze Ке sáth ек zurúrí aur mushkil khidmat ke liye Paulús 
makhsús kiyá gayá thá, us waqt ke tajruba kí taraf yahán ishárá 
hà, (Am. xin 1-4). Jis hál men Rasúl áp hí kahtá ha, “па 
mujhe у malým ki badan samet, yá na yih maflúm kí bagair 
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badan ke, ki yih Khudá ko таит hai,” (ávát 2, 3), to ham ko 
kaise таап, hogá ki yih royá yá mukáshifá kis tarah se huá ? 
Is liye 15 mukáshife kí tafsir sáf sáf karní mushkil hai. Ham 
itná kah sakte hain ki jis waqt уі royá yá mukáshifá huá, to 
Paulús akelá thá. Agar кої maujúd hotá to wuh batlá saktá thá 
kl us waqt Куа мада солга, (áyat 2). Ham у bhí kah sakte 
hain ki yih tajrubá lásání thá, aur Paulús ká yih ámm tajrubá 
nahín thá. 

“ Tísre ásmán tak” (áyat 2). Yahúdion ke hisáb ke mutá biq 
sát ásmán the. Tísre ásmán se yahán firdaus murád har; yá to 
Paulús us isre ásmán se hoke firdaus ko pahunchá, yá firdaus us 
tísre ásmán se ek “14 даје ká Јаја) һа, Вах Yahudion ká 
khiyál thá kí jis wagt nekokáron kí rúhen un ke badanon se 
nikaltí hain, to we firdaus men dákhil hoke qayámat ke din tak 
wahán rahtí hain, aur wahán pák aur kámil kí Јам hain, í Lúqá 
xxiii. 42, 43; Muk. ii. 7; Ifs. iv. 10) “Aisi báten sunin jo kahne ki 
nahin, aur jin ká kahná ádmí ko rawá nahin,” (áyat 4). Ab уш 
sawál lázim átá har ki agar yih báten kahne kí nahín, balki jinká 
kahná ádmí Ко rawá hí nahín, to Paulús пе kyún un ká zikr kiyá, 
jis hál ki aisá таат hotá har ki yih báten sirf us hí ke liye 
thin, aur yih hamárí samajh men nahín á saktí hain? Aur agar 
samajh men áwen bhí, to un ká kahná ádmí ko гама nahín. Yih 
sawál maʻqúl hai, aur is ke kaí ek Jawáb hain :— 

(1) 15 royá aur mukashife ke sabab se Paulús ke phúl jáne 
ká andeshá thá. Masíh ne apne piyáre bande Paulús men rúhání 
magrúrí kí jar dekhí, aur us ko kátne aur ukbárne ke liye us ke 
jism men ек kántá chubháyá. Yih kántá, yane jismání kamzorí, 
us kí dilerí aur magrúrí ko dabáyá Кагы thí. Paulús ko is kánte, 
yane apní bímári aur kamzorí, kí wajh batlání thí. Wuh áuron 
ko ап karke changá kiyá kartá thá, 18 liye us se yih sawál уа 
játá thá, ki áp du“á karke kyún apne М jism kí kamzori ká “ај 
nahín karte? Is ká jawáb yih thá ki yih Каша mere dil kí 
magrúri kí dawá hai, aur merí magrúri kí wajh yih hat, ki Khudá 
ne mujhe ek ‘ajib royá aur mukáshifá bakhshá, so us kánte улпс 
dáimí kamzori kí wajh batláne ke liye mukáshite ká zikr Калта 
рата. Paulús ne apne is tajruba ká bayán is liye kiyá hal, ki wuh 
"Калаа ke nám ko beinsátí ke ilzám se bacháwe, sháyad ba'%on пе 
yih kahá ho, ki Khudá ао Ка sunnewálá nahín hat, warna us пе 
Baulús kí duá sunke us ko kyún changá nahín туа? Wuh 
kyún kamzor hai? Paulús is асал Ка yih,jawáb Чеш, hai, ki у 
kamzorí merí magrúrí ko dabáne kí dawá har, aur yih Khudá КЇ 
mahabbat ká subút hai. 

(2) Is royá aur mukáshife ke tajruba ke bayán karne kí ek 
áur wajh yih thí, ki sab parhnewále is se nasíhat hásil karen aur 
brat pakren. Agar koi тоуа yá mukáshife ká mushtáq ho, wuh 
yaqin Jáne ki is tajtuba men rúháni magrúri ká khatrá һап, Wuh 
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hoshyár rahe, sá na ho, ki royá ke tajruba se magrúrí риа ho 
aur us ká Tá] karne men koí bímárí yá dukh yá musíbat yá 
kamzori us par á pare. м ете ао 

“ Меге jism men kántá chubhává gayá, (áyat Г). 15 каше se 
koi bímári maʻlúm hotí hai. Agar koí pucbhe kí kaun sí bímárí ? 
бо is ká thík Jawáb koí nahín de saktá. Ва khiyál karte hain 
ki kánte se ánkh kí koí sakht bímári murád hai. Is ká subút yih 
hai ki Paulús apne háth se kalísiyáon ko khatt nahín likhtá thá. 
Wuh dúsron ke háth se likhwátá thá. Маһ apne pahle khatt ke 
ákhir men likhtá ha, “ Main Paulús apne háth se salám likhtá 
hún,” (1 Kur. xvi. 21). Aksar Masíhí “Мпа yih kahte hain-ki 
Galation ke khatt Ке siwáe даг koí khatt Paulús ne apne háth se 
nahín bkhá: aur wuh is kí wajh yih batlátá hai ki us kí ánkhen 
bahut kamgzor Шип. Wuh Galatí Masíhion se kahtá hai ki agar 
ho saktá, to tum apní ánkhen bhí nikálkar mujhe de dete, (Gal. 
iv. 15). Ba%1s se yih natíjá nikálte hain ki Jab Galátí Маѕ ор 
ne dekhá ki Paulús apni ánkhon kí bímárí ke sabab se kis qadr 
dukhí hai, to we us ke sáth har tarah kí khátir-dárí se pesh áe, 
yahán tak ki agar ho saktá to us kí ánkhon ke badle apni ánkhen 
dete (Gal. лу. 18-15; vi. 11; “Am. іх, 8, 9. ШӘ snið БАШ. ху 
22: 2 Thas. 11. 17). 

Dúsre álimon ká yih khiyál hai ki jis bímárí se Paulús 
Каталог ho, gayá thá, wuh mirgi kí bímári thí. Is khiyál ká subút 
we Galation iv. 14 se nikálte hain: “ Aur tum ne meri us 
Jismání hálat ko jo tumhárí ázmáish ká Бачз thí, na haqír jáná na 
us se nafrat ki, aur Khudá ke firishte, balki Masih Yisw kí 
mánind, mujhe mán liyá.” Јо yih khiyál karte hain, ki Paulús kí 
bímári mirgí kí sí bímárí thí, we in alfáz se“ haqír jánná aur 
nafrat karná,”—yih natíjá nikálte hain, ki yib alfáz aisí hí bímári 
kí taraf ishára karte hain, magar gumán gálib hai ki Paulús aisí 
bímári men chaudah baras giriftár nahín rahá thá, nahín to us 
kí ‘aql aur samajh men aisí tezi na аА, aur wuh is qadr mihnat 
na kar saktá. 

“Shaitán ká qásid," (áyat 7). Yih kántá, yá yih bímárí 
“shaitán ká qásid” kyún kahlátí hai? Ts liye ki shaitán ne is 
bimárí ke wasile se Paulús ke ímán ko bigárná cháhá һора. Us. 
ne Paulús ke dil men is bímárí ke sabab se Khudá kí mahabbat 
par shakk ká Ы) bone kí koshish kí hogí, aur us ne Paulús se yih 
kahalwáne kí koshish Кї hogí, ki Khudá kí mahabbat kahán hal, 
ki mujh kois sakht Já-iláy bímárí men ehhor diyá hai- Маһ 
Ац“ sunnewálá nahín hai, nahín to kyá wuh merí yih bár bár kí 
du'á na suntá ? Sháyad shaitán ne thatthá márke us se kahá, 
wáh ! wáh, Paulús, terá Khudá kahán hai, wuh sotá hogá, yá safar 
kartá hogá, yá tú ne koí aisá gunáh kiyá hogá, ki teri аа nahín 
suni játí? Shaitán ne ‘Aiyúb par isí tarah “Пап lagáyá, aur sakht 
bimárí se us ká ímán bátil karne cháhá, (Alyúb ii. 1-8). Jis tarah 
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shaitán ne Patras ke ímán ko bigárná cháhá, usí tarah us ne Paulús 
ke imán ko bhí. bigárná cháhá. “Shamaún, Shamaún, dekh, 
shaitán ne tum ko máng liyá, táki 'gehún kí tarah phatke,” 
(Lúqá xxii. 31). Shaitán ne Paulús ko bhí máng liyá hogá, táki 
gehún kí tarah phatke. Yih badan kí kamzorí jo shaitán ke háth 
men misl kánte ke thí, Paulús ke phatakne ke liye ek chháj bani, 
magar wuh misl gehún ke sáf niklá. Bawasíle is chháj ke us ве 
magrúrí ká bhúsá uráyá сауа, (Ifs. 11. 5; 71 Tim. 1. 15-16). 

“Is Ке бате men main ne tín bár Khudáwand se iltimás Куа, 
ki у mujh se dúr ho jáe,” (2 Kur. хп. 8). Tin bár se tín kháss 
martaba murád hai. Beshakk Paulús ne satkaron dafa‘ yih Ац 
kí hogí. Jis jis waqt yih kántá us ke jism men dukh detá thá, 
wuh áhen khíņch khínchke apne dil men majbúran duá kartá 
hogá, “ai Khudáwand agar ho sake бо уш káutá dúr ho jáe.” 
Мегї dánist men Paulús ne tín bár kháss iltimás kiyá thá. 
Sháyad tín martaba aisá karne men mahínon ká “arsá lagá ho. 
Sháyad ek martaba ká zikr Galation iv. 14 men páyá Játá hai, 
aur dúsri martaba ká zikr 1 Kur. 11. 8 men, aur Ызгї martaba ká 
zikr 2 Kur. 1. 8-10 men páyá játá hai. Gumán gálib hai ki tín 
kháss martaba roze Ке sáth Paulús пе yih kháss Чиа kí thí. 
Masíh пе aisí hálat kí duá kí peshíngoí kí, (Matí ix. 15; Yuh. 
xvi. 20; Matí v. 4). 

Ayat 9 men Paulús ke bár bár iltimás karne Ка jawáb hai, 
“ magar us ne mujh se Каћа, ki тега fazl tere liye káfí Пал, kyúnki 
пегі qudrat kamzori men рагі hotí hai, pas main barí khushí 
se apni kamzorí раг fakhr karúngá, táki Masíh kí qudrat mujh par 
chháí rahe.” Bár bár ro roke Paulús ne yih du'á kí thí, ki yih 
kántá dúr ho jáe, záhirán is ká kuchh jawáb nahíņ milá, magar 
ek din jab Paulús kháss taur se áhen khínchie hue yún hí du'á 
kar rahá thá, to dekho yih kháss aur khátir-khwáh jawáb us ke 
dil men sunáí diyá, ki “ai Paulús, merá fazl tere liye káfí har.” 
Tú merí qudrat dekhne ká mushtáq hai, aur tú ne bár bár yih 
iltimás kiyá hai, ki ai Khudáwand is kánte ko mere jism se dúr 
karke apní qudrat dikhlá; pas ab main ne terí du“á sun lí, aur 
go ki tere jism ве yih kántá to nahín nikáltá hún, par main tujh ko 
is qadr tágat aur qudrat bakhshtá hún, ki бегі kamzorí men meri 
qudrat záhir hogi ; dost aur dushman tere Jism ki kamzori dekhkar 
taʻajjub karenge, ki yih kamzor ádmí kahán se 18 gadr zor pátá һал. 
Agarchi wuh is kánte se taklif pátá hat, aur 18 sakht „bimári men 
giriftár hoke dukhí rahtá hai, taubhí wuh zoráwarí ká kám kartá 
һај. Wuh har taraf se musibat uthátá hai, par láchár nahin 
hotá; satáyá to Játá har, magar akelá парі chhorá játá ; giráyá 
to játá hai, mugar náummed nahín hotá, aur арра пап nahín 
chhortá; go ki us kí záhiri insániyat záll hoti játí hai, lekin 
us kí bátiní insániyat roz ba roz naí hoti Játi hal. Is nawin áyat 
men “fazl” se sirt mihrbáni yá shafaqat ya íhsánmandíi murád 
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nahín hai, balki qudrat denewálí barakat murád hai. Wuh sirf 
ek khiyál, vá wa'dá, yá masalá nabín һал, balki in ke aláwa yih wuh 
zor hal jo kamzorion aur be-izzaton aur thtiyájon aur satáe Jáne 
aur tangion men shámil hál hotá hai. Ís qism ke zor ko Paulús 
Khudá ká fazl kahtá һал, is liye hamáre sardár káhin Khudáwand 
Yisú' Masíh ká takht “ fazl ká takht kahlátá hai,” Jis ke sámhne 
du'á karke ham wuh fazl, уапе wuh rahm aur zor, hásil karte 
hain, jo zurúrat ke waqt hamárí madad kare, (br. iv, 15, 16). 
Masíh ká fazl har tarah kí “Tláhí qudrat ká chashmá hai, aur 
qudrat us kí nahr hai. Paulús раг yih bát roshan huí ki 
chashmá-i-fazl se har tarah ká “Tláhi zor nikaltá rahtá hai. Ab se, 
al Paulús, jo kamzori aur be-ʻizzatí, hájat aur барої, aur angusht- 
numáí, is kánte yá is past-karnewálí bímárí kí wajh se, tujh par á 
paren, бо уйа rakh ki unkí bardásht karne ke liye Masíh kí qudrat 
tere liye káfí hai. Bajáe sharmindá aur past hone ke tú apná 
sir utháke is kamzorí раг fakhr kar; aur jis jis waqt tú us par 
fakhr karke Khudá ká shukr kare, to Masíh kí qudrat tujh par 
chháí rahegi. Phir dost aur dushman бегі yih hálat dekhkar aur 
terá yih faķhr sunke taʻajjub karenge, aur mánenge ki beshakk, 
yih insán kí táqat se báhar hai. Yih Tláhí qudrat ká lzbár haj, 
aur yún М бегі kamzorí ke wasíle se Khudá kí taʻríf hogí. 

Áyat 10. “Is liye main Masíh kí khátir kamzorion men, 
be-íizzation men, )htiyájon men, satáe jáne men, tangion men 
khush hún; kyúnki Јар main kamzor hotá hún, usí waqt Zoráwar 
hotá hún." Jis din se Masih ne Paulús par yih bát záhir kí, usí 
waqt se us Ке dil se yih khushí ká chashmá phút niklá. Wuh 
naí ánkhon se us badsúrat kánte ko dekhne lagá, aur us ke dúr 
karne ke liye duʻá karne se bag áyá. Uskí be-dilí Játi rahí; 
shikáyat о sharmindagí ke badle shukrguzárí ne us ke dil men 
ghar banáyá. Wuh abis bát par fakhr nahín kartá ki chaudah 
baras hue yakáyak main tísre ásmán tak uthá liyá gayá, vá 
firdaus ko pahuncháyá gayá. Aisí royá aur mukáshifa ká Jalál, 
bá-mugábala із kánte kí kamzorion aur be-izzation ke, kuchh 
haqíqat nahín rakhtá thá. Маһ kahtá hai, ki main in royát ke 
sabab se phúl gayá thá, aur shaitán in royát Ке sabab magrúrí kí 
ráh se mere dil men ghuske mujhe bigárne cháhtá thá, lekin 
Masíh ne is kánte ke wasíle se mnjhe shaitán kí magrúrí ke 
phande se chhuráyá; is liye main abin royát par fakhr nahín 
karúngá, balki apní kamzorion aur be-“izzation par. 


H ásil-i- Кайт. 

(1) Fakhr karne men bahut khatrá hai, kabhí kabhí us ká 
nátíjá magrúrí hotá hai, aur kabhí wuh Jhúth aur mubálga ká 
mújib hotá hai, aur du“ karne men bigár paidá kartá hai. “ Do 
shakhs haikal men duá mángne gae, ek Farísi aur dúsrá mahsúl 
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lenewálá. Farísí khare hoke apne jí men yún Чиа mángne lagá, 
ki ai Khudáwand, main terá shukr kartá húņ, ki báqí ádmion kí 
tarah zálim, be-insáf, zinákár yá is mahsúl lenewále kí tarah 
nahín hún. Main hafte men do bár rozá rakhtá, aur apní sári 
ámdani par daheki lagátá hún. Lekin mahsúl lenewále ne dúr 
khare hoke itná bhí na cháhá, ki ásmán kí taraf ánkh utháe. 
balki chháti pít pít kar kahá, ai Khudá mujh gunahgár par rahm 
kar. Main tum se kahtá hún, ki yih shakhs dúsre kí nisbat 
rástbáz thaharkar apne ghar gayá; kyúnki јо Ко! apne áp Ко bará 
banáegá, wuh сһһоїа kiyá jáegá, aur јо apne áp ko chhotá 
banáegá, bará kiyá jáegá ?” (Lúgá хт, 10-14). Patras ne fakhr 
karke Masih se kahá, “Go sab terí bábat thokar kháen, lekin 
main kabhí thokar na kháúngá. Yisú' ne us se kahá, main tujh 
se sach kahtá hún, ki 181 rát murg ke báng dene se pahle tú tín 
bár тега inkár karegá. Patras ne us se Каћа, agar беге sáth 
mujhe marná bhí рате, taubhí terá inkár hargiz na karúngá, aur 
sab shágirdon ne bhí isí tarah kahá, (Matí хху1. 33-35). JIS 
waqt Paulús apní róyát aur mukáshifát kí ziyádatí ko bayán 
karne par thá, wuh Khudá ko apne kahne kí sachcháí par gawáh 
thahrátá hai. Yád takhná cháhiye, ki Khudá bhí hamáre fakhr 
ká sunnewálá hai. Pahle ham uskí huzúrí kí roshni men apne 
fakhr kí báten pesh karke gaur karen, ki áyá Khudá bhí is bát 
men hamáre sáth gawáhí detá hai, yá us se wuh khush hogá yá 
nahin? 14 
(2) Agar koi aisí bát ho, jis se Khndá kí baráí hotí һәл, par 
hamáre liye higárat ká sabab hai, tis par bhí ham usko áshkárá 
karne se ba na rahen, (áyát 32, 38). Paulús ke tokrí men 
chhipkar Damishq se nikal jáne ke sabab se us par logon ne [апа 
to márá hogá, aur use badnám bhí kiyá hogá, tis par bhí wuh áp 
hí is bát ká bayán karke mántá hai, ki beshakk у merí kamzori 
ká subút hai; main áur ádmion kí mánind kamzor hún. Main us 
waqt apní ján bacháne ke liye is be-fizzat aur hagír taríga se bhág 
gayá, aur bach niklá. Kyá is se Paulús kí sidq-dilí aur be-riyái 
záhir nahín hoti? Paulús ne nahín cháhá, ki log náhaqq us kí 
baráí aur taríf karen, liháza wuh арпі kamzorion ká zikr kartá 
hai. Jis Masíhí kí hadd se ziyáda taríf kí jáe wuh khatre men 
hai, khásskar us waqt jab ki wuh apne dil men jántá hal ki main 
is tafríf ke 1419 nahín hún. i ) | 
(3) Jis ko Khudá barí niamaten bakhshtá hai, shaitán usí ke 
dil men aisí niamaton Ке sabab magrúrí ke bíj bone ká mauqa' 
pátá hai, (áyat 1-7). Masíh ne Paulús ko barí ni'amaten bakhshí 
thig? aur us ká natfja yih huá, ki Paulús ke dil men Farísi КІ 
tarah magrúri ke paude phút nikalne ká andeshá huá, aur 
shurú“ shurú“ men Paulús ne sháyad is ko na pahcháná, aur sháyad 
us ke doston ne bhi is ko na pahcháná hogá, magar Khudá ne us 
ke dil men magrúrí ká yih thorá sá chhipá huá khamír fauran 


CC-0. Vimlesh Kanti Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 


172 II KURINTHTON. [XI: 30— XII: 10. 


paheháná, aur Paulús ke dushmanon пе bhí us ko раһеһала : ÍS 
liye unhon ne us par yih ílzám lagáyá, ki wuh apni nek-námí 
jatátá hai, (2 Kur. iii. 1 aur v. 12). Hamári аша yih ho, “А 
Khudáwand, mujhe jánch, dekh Куй mujh men koi dard-angez 
ádat hai, aur mujh ko apní ráh men chalá, (Zabúr CXXXIX. 24). 
Na doston kí nasihat aur na dushmanon kí malámat aisí magrúrí 
kí jar ko ukhár phenkne Ке liye Кай Һәл. Ís magrúrí ne Paulús 
kí zát hí men jar pakrí thí, liháza Khudá ne majbúran us ke 
jism men aisá dukh bhejá, ki har waqt wuh us kí magrúrí ko már 
márke use ájiz aur garíb-dil banáwe. Bazárí tabíb aksar aisí 
dawáen batláyá karte hain, jis ke píne se кої taklíf na ho. Раг 
hakím-i-háziq jántá hai, ki aisí waisí míthi дама se, yá sirf 
muláim marham ke lagáne se, bímár ádmí nahín bachegá; hháza 
wuh násúr ko kát dáltá hai, go ki is se maríz ko sakht taklíf hoti 
hai. Isí tarah Khudá ko zurúr һай, ki Paulús kí magrúrí ke 

ásúr ke sabab us ke jism aur rúh donon ko sakht dukh ае, (Ibr. 
хі. 5-11; Ya'q. 1. 17, 18; 1 Раб. у. 8, 9). 

(4) Paulús Ке dost aur dushman donon go ki us ko dekhte 
the aur us kí báten sunte the, magar we us ke is “ajíb tajruba se 
wágif na the. Jo royá aur mukáshifá us ne páyá thá, us ne 
chaudah baras se na kisi dost se, na kisí áur se us ká zikr kiyá 
thá. Us ne chaudah baras tak is ʻajíb ráz ko apne dil men 
chhipá rakkhá. Jab wuh kisi ghar men baithke báten kartá, to 
záhiran wuh ek kamzor sá, hagir, garíb, satáyá huá ádmí malúm 
hotá thá; aur kisí ne us men us “ajíb royá kí koí chamak уа 
raunaq nahin dekhi. “ Лі bháiyo, jab main tumháre pás ауа, aur 
tum men Khudá ke bhed kí manádí karne lagá, to álá darje kí 
tagrír aur hikmat ke sáth nahín áyá, kyúnki main ne yih irádá 
kar пуа thá ki tumháre darmiyán Yisúw balki Masíh-i-maslúb ke 
siwá áur kuchh na jánúngá; aur main kamzor aur khauf aur 
bahut thartharáne kí hálat men tumháre pás rahá; merí tagrir 
aur тегі manádí men hikmat kí lubhánewálí báten na thín, balki 
wuh Rúh aur qudrat se sábit hoti thín," (1 Kur. ii. 1-4). Is se 
ү khiyál pardá hotá hai, ki jin Masíhion se ham aksar báten 
karte аш sháyad unke tajrúba men koí ajíb wágia yá hagqígat 
huí ho, Jis ká ishárá bhí hamen nahín miltá. Kisi ne Paulús ke 
jism men kamzori ká nishán dekhke yih khiyál nahín kiyá, ki у 
kamzorí mukáshifon kí ziyádatí ká sabab hai. Ba“zon пе is ko 
Khudá Ке gazab aur nárázagí ká nishán samjhá hogá. Ba“zon ne 
у khiyál kiyá hogá, ki yih kamzorí yá bímárí má Ьар, yá 
hakim kí gaflat yá beparwáhí ke sabab se huí hai; уй Paulús kí 
gairatmandí yá ján nisárí ke sabab se us раг yih balá yá hádisá 
áyá hal, magar у вате khiyál galat nikle. Paulús chaudah baras 
sí Рабец sun sunke khámosh rahá. Ækhirkár kaí ek Kurinthí 
-Masíhiou aur үе mualimon ke bejá fakbr ke sabab us ko 
majbúran is chaudah baras ke ráz ko kholná pará. Wuh gová 


CC-0. Vimlesh Kanti Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 


r 


XI::30—XIl:10.) TI KURINTHION. 173 


batlátá һал, ki yih mere jism kí kamzori yá kántá, mere mukáshi- 
fon kí ziyádatí ká {атша hat. Khudá ká intizám kaisá ‘ajib hal, 
ki jo hádisa chaudah baras guzre Paulús par wáql'a huá, us ke 
wasíle se wuh apne jism kí kamzorí aur apní rúh kí „oráwari ká 
ráz sáf sáf batlá saká, aur in donon par уйп fakhr karne lagá ki 
us ká fakhr wájib thahrá, aur Khudá kí tarif ká báis huá, (Rúm. 
х1. 88-86). 

(5) Khudá tarah tarah se apne bandon kí duáen suntá hai, 
(áyat 8). Paulús ne bár bár аца kí, ki у kántá mere jism se dúr 
ho jáwe, magar wuh dúr nahín kiyá gayá. Go ki záhiran aur 
lafzan du“á suní nahín gaí, taubbí haqiqatan suní gaí; aur is ká 
pahlá jawáb Paulús áp hí thá. Маһ kuchh shikáyat nabín kartá 
ki merí bár bár kí du'á nágis niklí, balki baraks is ke wuh yih 
kahtá hai, ki meri duʻá ‘ај tarah se suní gaí. Mujhe 1s gadr zor 
bakhshá gayá, ki ab jism kí kamzorí ká kuchh khiyál tak mam 
nahin kartá, balki is ke wasíle se Masih kí qudrat mujh par chhá 
gaí hai, (Mati xxvi. 89). Agar koi sawál kare ki Paulús kí 
zoráwarí ká Куй ráz thá, to is ká јамар yih haj, ki wuh bár bár 
du'á karke bátini insániyat men “Пай quwwat pátá rahá, (2 Kur. 
iv. 16; Ifs. 111. 14-16), 

(6) Paulús ne apne jism ká kántá jis se badan kí kamzorí 

áur beqadrí huí, Khudá ke háth se le hyá. Go ki wuh pahle us 
ko shaitán ká qásid jánkar us ko dúr karne ke liye bár bár du“á 
kartá,thá, par ákhir ko us ne yún Чий karna chhor diyá, aur 
khushí Ке sáth us ko manzúr kar liyá, balki us par faķhr bhi 
karne lagá. Yih hamáre liye kaisá nek namúná hai. Kabhí 
kabhí ап karte waqt Khudáwand apne bandon se usi tarah 
kalám kiyá kartá hai, jaise kl us ne apne bande Musá se kiyá. 
Jis waqt us ne Mulk-i-Ma'úd men jáne ki duʻá kí, to Khudá ne 
us se kahá, ki is muqaddama men mujh se âur kuchh mat kah, 
(Ist. 111. 25-27). Magar pandrah sau baras bad Миза kí yih duʻá 
suní gaí, aur Mulk-i-Ma'úd mèn, jis waqt pahár par Masih kí 
súrat badal gaí, Músá wahán Masíh ke pás maujúd thá. 
(7) Вїшатї yá baláen Khudá ke gazab aur qahr kí nisháni 
nahin hain, balki baraks is ke kabhi kabhi wuh us kí kháss 
mahabbat aur parwardigárí ke nishán hain, jaise ki is kánte yá 
jismání kamzorí ke wasíle se Khudá ne Paulús ko phúl jáne aur 
rúhání magrúrí ве mahfúz rakkhá. “Aiyúb kí musíbaton se sirf 
us ká fáedá nahín huá, balki us dukh kí bardásht ke namúna se 
karoron ko fáedá pahúnchá hai, ((Aiyúb xlii. 12-17; Fil. mi. 7, 8: 
2 Kur. 1. 3, 4). 


Sawálút jo parhnewálá apne dal se kare, 


(1) Kyá main rúháni niamaton kí kasrat ke sabab se phúl 
játá húņ, aur Farísí ke mánind ban játá hún? Ai mere dil, phúl 
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jáne aur fakhr karne se báz á, is men khatrá hai ; khabardár alsá 
na ho, ki Khudá terí rúh ke phúl jáne par tere jism men Ко! 
kántá nikále, jo hamesba tere chubhá kare. 

(2) “Куа Jism kí kamzorí ke sabab se main be-dil ho ауа 
hún? “Mere jí tú kyún girá játá hai, aur tú mujh men kyún be- 
Khudá par tawakkul kar, kyúnki main us kí sitáish 


Атала hal. 
1gá, Јо mere chihre kí naját aur merá Khudá hai,” 


áge ko bhi karú: 
(Zabúr xn. 11). 

(3) Куа Masíh har waqt mujh se vih nahín kahtá, ki ai 
теге bande, тега fazl tere liye káfí hai ? 

(4) Куа Masíh men aur теті rúh men Ко! aisá ráz hai, jaisá 
ki Masíh aur Paulús men chaudah baras rahá? Siwáe Masih аш 
Paulús Ке, коі dúsrá us ráz se chaudah baras tak wágif na thá. 

(ð) Куа bár bár merí duʻá záhiran suní nahín játí hai? 
Paulús ke doston aur dushmanon пе ta'ajjub kiyá hogá, ki Paulús 
du á karke dúsron ko bímárion se changá kartá Һал, lekin Куа 
wajh hai ki wuh khud aisá Каталог rahtá hai? Kyá тега hál bhí 
alsá hotá hai? Ai mere dil, himmat mat hár. 

(6) Куа Masíh тегі du“á ke haqq men у kahtá hai, ki А: 
mere bande is du“á se Ба á, merá fazl tere liye КАН hai, Yih 
kamzorí tere liye merí marzí hai, us ko sah le aur ghabrá mat já. 
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Култ 11-21—(11) Main bewuqút to bana: magar 
tum hí пе mujhe majbúr kiyá ; kyúnki tum ko meri баі 
karni cháhiye thí: is liye ki main un afzal rasúlon se kisi 
bát men kam nahin, agarchi kuchh nahin hún. (12) 
Rasúl hone kí alámaten Ката] sabr Ке sáth, nishánon, 
aur “ай kámon, aur mu'jizon ke wasile se tumháre 
darmiyán záhir hún. (13) Tum-kaun sí bát men àur 
kalísiyáon se kam thahre, bájuz is ke ki main ne tum 
par bojh na 1414? Мег yih beinsáfi muʻaf karo. (14) 
Dekho, yih їз bár main tumháre раз апе ke liye talyár 
hún: aur tum par bojh na dálúngá; is liye ki main 
tumháre mál ká nahín, balki tumhárá hí khwáhán hún: 
kyúnki larkon ko mán báp ke liye jama‘ Кагоа nahin 
cháhiye, balki шап Бар ko larkon ke liye. (15) Aur 
main tumhári rúhon ke wăáste bahut khushi se kharch 
karúngá, balki khud Ып kharch ho jáúnga. Agar main 
tum se ziyáda mahabbat rakkhún, to kyá tum mujh se 
kam mahabbat rakkhoge? (16) Lekin mumkin hai, ki 
main ne khud tum par bojh na dálá ho; magar mak sár 
jo huá, is liye tum ko fareb dekar phansá liyá ho. (17) 
Bhalá, jinhen main ne tumháre раз bhejá, куа un men 
se kisi kí ma'rifat даса ke taur par tum se kuchh le 
liyá? (18) Main ne ‘litus ko samjhákar us ke sath us 
bhái ko bhejá. Pas Куй Titus пе tum зе даса ke taur 
kuchh liyá? Куз ham donon Ка chál chalan ek hi Rúh 
kí hidáyat ke mutábig na thá £ Куа ham ek hí naqsh 1 
дадат par na chale í (19) Tum abhi tak yihí samajhte 
hoge ki ham tumháre samne ‘uzr kar rahe hain? Наш 
to Khudá ko házir jánkar Masih men bolte ham. Aur 
ai piyáro, yih sab kuchh tumhári taraqqi Ке liye hal. 
(20) Kyúnki main dartá hún, kahín aisá na ho, kl main 
ákar jaisá tumben cháhtá hún, waisá na paun, aur mujhe 
bhí jaisá tum nahín chàahte, waisá hí páo; kl tum men 
jhagrá, hasad, gussá, tafriqe, badgolán, „gibaten, she- 
khián, aur fasád hon; (21) aur phir main jab áún, to 
merá Khudá mujhe tumháre sámne “ajiz kare, aur mujhe 
bahuton ke liye afsos karná pare, jnhon ne peshtar 
gunáh kiye han,.aur us nápáki, aur harámkári, aur 
shahwatparasti se јо un ве sarzadd húi, tauba парір ki. 
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In áyát men Paulús apní be-garzí aur khair-khwáhí ká bayán 
kartá ha. Upar kí áyát men Paulús ne sáf záhir Куа thá, ki 
kisi ádmí Ка, cháhe rasúl bhí ho, apní zát yá sifát vá mihnat yá 
Ján-nisárí par fakhr karná bewaqúfí hai, айг us пе is amr теп 
apní bewaqúfi ke chand ‘uzr pesh kiye the. Phir 11 win aur 
12 win áyat men wuh fakhr karne ká ek áur ‘лг pesh kartá bal, 
ki jis hál main пе tum Kurinthí Masíhion ke bich men газ hone 
kí alámaten záhir kín, tọ tum ko тегі taríf karni cháhiye thá. 
Magar tum ne yth nahin kiyá, líháza majbúran apni safáí ke liye 
aur dushmanon ke “ilzám ko náqis thahráne ke liye mujhe apní hí 
ta'rif karni parí. Јар Yarúsalam Ке Је Masíhí muʻailinon ne 
mujhe badnám kiyá ki Paulús Yarúsalam ke rasúlon ke barábar 
nahin hai, kyúnki us ke раз Yarúsalam ke buzurgon kí taraf se 
nek-námí kí sanad nahín hai, liháza koí uskí na sune; to cháhiye 
thá, ki tum fauran yih jawáb dete, ki cháhe Paulús ke pás siyáhí 
se likhi huí sanad aur nek-námí kí chitthlán hon yá na hon, 
taubhí wuh khud un afzal rasúlon se kisi bát men kam nahin hai. 
Us.ne уаһап hamáre bích men rasúl hone kí alámaten záhir kín. 
Us пе Ката] sabr aur ‘ШАМ qudrat ke sáth derh baras tak Masíh- 
i-maslúb kí manádí yún kí, ki hamáre dil chhid gac, aur ham 
Masih ke bande aur Paulús ke shágird hue, Tum, Yarúsalam Ке 
pardesí, Paulús ko nahín jánte. Jab hamáre shahr men Masih ke 
mukhálifon ne Paulús kí sakht mukhálifat kí, yahán tak ki us kí 
Ján ke khwáhán hue, to Paulús apní ján bacháne kí fikr karke 
bhág nahín gayá, balki ham logon kí bihtarí ká khiyál karke 
yahán derh baras tak ham ko баШ aur tasallí detá rahá. So 
uske khiláf tumhári koi bát ham nahín sunenge. Agar koí 
firishtá bhí ákar us ke khiláf kuchh kahe, to ham na mánenge. 
Is liye ki ham пе apni ánkhon se us ká Катай sabr aur ‘ajib 
hunmat aur Masíh ke se kám dekhe һаш. Куа Paulús ko 
dagábáz kahná wuhí gunáh nahín hai јо Рак Rúh ke khiláf kiyá 
Játá hai, aur jis kí bábat hamáre Khudáwand ne kahá, ki wuh 
mua'fna hogá. Pas un ko kahná cháhiye thá ki, ai Paulús ke 
mukhálifo, hamáre 1bádat-khánon se nikal Jáo, aur jab tak tum us 
Jhúthe лй se taubá na karo, phir ham ko apná múnh na dikháo. 
'Aláwa is ke un Ко cháhiye thá, ki Paulús ke pás kuchh алза tasallí- 
bakhsh khatt likhte; ki ai Plyáre Paulús, јо tuhmat áp ke mukhá.- 
lifon ne áp par lagáí, ham us ko bilkul Jhúthá samjhe, aur aise 
tuhmat lagánewálon ko ham ne арпі kalísiyá se kháríj kar diyá һа; 
Jo zakhm un ke sabáb áp ne apne dil men kháe hon, unko ham арпі 
mahabbat ke ánsúon se ponchhná cháhte hain, Ap hamárí nazar 
men ziyáda piyáre haiņ, aur áp un mukhálifon kí Jhúthí báton ká 
kuchh khiyál na karen ; ham ne un ko shaitán ke hawále kar diyá ki 
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un Ко азі зала de, ki we be-hayáí aur jhúthí báton se sharninda 
hokar taubá karen aur ákar ар se шиа“ mángen. Kásh ki 
Kurinthí Masíhí Þaulús ke хаш dil ko vún tasallí dete; aisá 
líkhná уа kahná un ko wájib thá: tab Paulús ko apni safáí ke liye 
mujbúran apní taríf vá fakhr karná na parta. 

“ Rasúl hone kí alámaten," (áyat 12). 

“ Nishánon Ке wasile se,” (Amál ix. 3-18).  Paulús kí kámyábí 
us ke rasúl hone ká ек 'umdá nishán hai. Us ne Kurinthí 
kalísiyá kí bunyád дай thí, aur Kurinthí Masíhion ke liye us ke 
rasúl hone ká káfí subút thá. 

“А31 kámon ke wasile se." (ayat 12; Аи 1х. 22; ху 16, 
72-34; xx. 18-38; xxvii. 9-44; xxviii. 1-6). Куа уш Әу kám 
nahin hai, ki Farísion ká ek sardár Masíhí huá, aur gair-qaumon 
ká rasúl bankar kitne mulkon aur shahron men Masíhí kalísiyáon 
kí bunyád dálnewálá baná. 

“ Mwajizon ke wasile se," (“Атап xiii. 9-12; xiv. 3, 10: xvi. 20; 
хіх, 6-11, 12). Ayat 13 wín men Paulús is iatiráz ká Jawáb deti 
hai, ki us пе Kurinthí kalísiyá se apni parwarish ke liye kuchh 
nahin liyá thá, aur dúsre таѕ ари parwarish ke liye kalísiyáon 
se le lekar guzárá karte the. Is kí wajh kyá thí? Mukhálifon 
пе to kahá, ki us Кі wajh уш har, ki wuh dúsre rasúlon ke barábar 
пай hai, nahín to wuh zurúr арпа haqq jánkar le letá. Paulús 
13 win áyat men is Y⁄atiráz Ка yih jawáb detá hai, ki tum se mere 
na lene kí wajh yih hal, ki main ne tum par bojh dálná na cháhá, 
yih шега haqq to hai, magar tumhárí kamzorí ká khiyál karke 
main пе арпа haqq chhor diyá. “Aláwa 15 ke mere liye tumháre 
па dene se yih natíjá nikaltá hai, ki Kurinthí kalísiyá dúsrí 
kalísiyáon se past-hál aur bakhíl kalísiyá hai, na ki yih ki main 
dúsre logon se kam-gadr hún. Tumhárí kam-qadrí záhir hotí 
har, na kl meri. Main netum se па lene kí wajh se tumhárí 
badnámi karwáí hai, is liye ki dúsrí kalístyáon ke Masíhí у 
sunkar куа kahenge, siwáe is ke, ki wáh! Kurinthí Masíhí kaise 
kanjús hain, ki jis rasúl kí mihnat o mashaqqat aur Ján-nisárí ke 
wasile se we naját-váftá hue, us ke guzáre ke liye we kuchh 


-dete tak nahín. 


“Мем у be-insáfí mu'áf karo,” (áyat 13). Yih tanz kí bát 
hai, ki main ne tum se na lene se па sirf apni parwarish ká hagq 
chhor divá, balki be-soche samjhe tumhári kanjúsí kí khabar 
khwáh-ma-khwáh cháron taraf phailáí. So tum “шеш vih be- 
insáfí muʻáf karo.” Agar tum kisi áur rasúl ke wasíle se Masih kí 
khush-khabarí sunkar Masíhí ho játe, to wuh tum se apná hagq 
zurúr letá, aur tum dúsrí kalíslyávu ke muqábala men lálehí yá 
bakhíl na thaharte. 

“Main tumháre mál ká nahín, balki tumhárá hí khwáháu 
hún,” (áyat 14). Yihí rasúl hone Ка nishán hai ; УІІ Masih kí 
rúh aur kalám aur namúna se sikháyá gayá һа, Masíh ne yih ' 
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kahá, ki “main is liye nahín áyá, ki khidmat Гап, balki is liye kl 
khidmat Кагар, aur аррі ján bahuton ke liye буе men dún, 
(Matí xx. 28). Masih kí zindagí Paulús men jári thí. Masih ká 
mizáj us men thá, jis ne apne áp ko khálí kar diyá, aur khádim 
kí súrat ikhtiyár kí, aur apne áp ko past kar diyá, kl ham gunáh 
ве bach jáen, aur sarfaráz kiye Jáwen. Paulús ne Masíh kí zindagí 
ke chashme se pí liyá thá, is liye ki wuh Копа Masíhion Ко 
unke gunáh se bacháne aur unke sarfaráz kiye jáne ke liye tísri 
bár unke раз апе Ко talyár thá, aur uskí garaz уш nahín thí, ki 
unke mál meu se kuchh lewe. Yih to dunyáwí mizá) ká qaul ha, 
ki арпа haqq mat chhoro; арпі gat ke khwáhán ho: apne 
martaba ke liye khúb laro; garaz kl ek kaurí mat chhoro ; balki 
súd samet kaurí kaurí le lo. Lekin Masíhí mizáj yih kahtá hai, 
“kyúnki tum áp hí jánte ho, ki hamárí mánind kis tarah bannd 
cháhiye; is liye ki ham tum men be-qáida na chalte the; 13 liye 
паһїп ki ham ko ikhtiyár na thá, balki is liye ki apne áp ko 
tumháre wáste namúná thahráen, táki.tum hamárí mánind bano,” 
(2 Thas. iii. 7, 9; Rúm. xii. 10, 14, 15; 21): 

“Mán báp ko larkon ke liye jama karná cháhiye," (áyat 14). 
Yane báp apne larke bálon kí bihtarí aur bahbúdí ke liye fikr- 
mand hokar durandeshí karte, aur unko taʻlim dilwáne ke liye 
kuchh јата kar sakte hain, aisá na ho, ki unko apne larkon kí 
parwarish aur бат ke liye áuron se mángná pare, (1 Tim. v. 4). 
“Араг koí apnon aur khásskar apne gharáne kí khabargiri na 
kare, to ímán ká munkir, aur beimán se badtar һал,” (1 Tim. v. 8). 

«Main tumbárí rúhon ke wáste bahut khushí se kharch 
karúngá, balki khud bhí kharch ho јара, (áyat 15). Paulús 
Kurinthí Masíhion kí bihtarí ke liye apne mál aur ízzat aur “ilm 
aur ján tak ko bhí kharch kartá rahtá thá, aur yih láchárí se nahín 
balki khushí se kiyá thá, (i. 6; iv. 10; Fil. ii. 17 ; Kul. 1. 24; 1 Thas. 
ii, 8; 2 Tim. ii. 10). Paulús par bahutere Kurinthí Masíhion ne 
yih ílzám lagáyá, ki dekho, wuh apní parwarish yá guzáre ke liye 
kalísiyáon ke chande se apne áp to kuchh nahín letá, magar apne 

'shágirdon ko bhejkar chandá јата karwátá hal, aur us men зе 
jitná cháhe le letá һа1; pas, cháhe wuh apne háth se le, yá apne 
shágirdon ke zarie se, bát to ek hí hai. Wuh aur uske shágird 
ek hí hain, sirf nám ká farq hai. Cháhe ham log uske háth шей 
den yá shágirdon ke, pátá to wuhí һа. Ís liye, Paulús ká yih 
fakhr, ki main kalísiyáou se арпа рогата паһїп pátá, darhaqiqat 
jhúth aur makr kí bát hai. Wuh bará chálák ádmí har, magar 
ham us kí cháláki se dhokhá nahín khá sakte. 
Paulús is tuhmat ká jawáb (áyát 16 aur 18) men hasb-1-zall 
detá hal :— 

(1) Main ne jis shágird kí maʻrifat daga ke taur par apne 
guzáre ke liye tum se le liyá ho, us ká nám batláo. Kisí par 15 
tarah gol-mol tuhmat lagáná nágis aur kamíná-pan hæ. Ágar 
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tum us shágird ká nám na batá sako, to tumhárí tuhmat bilkul 
jhúth aur be-bunyád thahartí hai. 

Phir Paulús apne ek shágird banám Titus ko, gawáh ke taur 
par, pesh karke kahtá hai, ki main ne Titus ko tumháre pás bhejá, 
us ne na to apne liye tum se kuchh liyá aur na mere liye. Маш 
ne us ko tumháre pás rawáná karte waqt samjháyá thá, ki wuh 
tum se kuchh na le; us пе етгі nasihat aur namúna par chalkar 
kuchh bhí nahín liyá. Pas ham donon, is “amr men Khudá kí 
Rúh se hidáyat pákar, apne guzáre ke liye tum se kuchh lene se 
baz rahe. Jab us ne khud apne guzáre ke Jiye tum se kuchh 
nahíu liyá, to Куй mere liye wuh kuchh legá í Hargiz nahín. 
Јо bháí main ne Titus ke sáth bhejá, tum usko khúb jánte ho, 
us ká nám mashhúr hai; kyá us ne mere guzáre ke liye tum se 
kuchh liyá? us se púchho, (1 Kur. xvi. 10; 'Amál xix. 22). Куа 
vih donon gawáh aur main bhí sab jhúthe hain? Achchhá, tum 
hí insáf karo, ki áyá yih tuhmat sach hai yá jhúth. 

Unníswín áyat men Paulús apní safáí ke liye Khudá ko Ып 
gawáh thahrátá hai; wuh goyá kahtá hai, ki na sirf mere shágird 
on se púchho, ki дуй main пе un kí ma“rifat daga se tum se 
kuchh пуа, balki Khudá se du karke us se daryáft karo, ki áyá 
vih bát sach hai yá jhúth? Wuh sab kuchh jántá hal; wuh merá 
gawáh hai; Куа, agar main aisá dagábáz hotá, to Khudá шег 
madad kartá, yá mere wasile se tum ko barakat bakhshtá ? 
Hargiz nahín, (2 Kur. п. 17). 

“Ai piyáro, yih sab kuchh tumhárí taraqqi ke liye hai,” 
(áyat 19). Yane а piyáre Kurinthí Masíhio, jo kuchh тпай) ne 
kiyá, so 15 garaz aur murád se kiyá, ki tumhári taraqqí ho. Isi 
Казаа par, ki ауа jo kuchh main karne yá likhne yá bolne par 
hún, wuh áuron ke fáeda yá nuqsán ká báis hogá, har ek kám aur 
kalám ko jánehná cháhiye. Agar ham is tarah apne kám aur 
kalám ko Jánehen, to bahut se befáeda kámon aur bejá báton se 
bach jáenge, (1 Kur. хіі. 7, 11, 26, 27). | 

Kvát 20 aur 21 se Kurinthí kalísiyá kí Пасіді hálat aur kharábi 
záhir hai. Jin gunáhon ká akr bíswin áyat men darj hai, yane 
jhagrá, hasad, gussá, tafriqa, badgoiyáņ, gibaten, shekhián aur 
fasád, un kí jar aksar mazhabí muqaddamát men páí játí һә. 
Záhir hai ki Kurinthi kalístyá men phút par gaí thí, aur 15 se 
tafriqa patdá huá thá. Ва kahtá thá ki main Paulús ká hún, 
aur Баж kahtá thá ki main Apullús ká; Баж yih ki main Kaifás 
ká hún, aur ba'z yih ki main Masíh ká, (1 Kur. і. 12). Јар 
jhagrá, bad-golán, gíbaten, shekhtán wag. Masíhion men hon, to 
un men aur áur dunyádáron aur jismánion kí bad-gorán, gíbaton, 
shekhion wag. men Куа farq hai? Koi farq nahíy ; yih sab jism 
ke phal hain, jin men yih phal hain, we jismání halin, cháhe we 
Masíhí, yá Mohammadí, yá Hindú kahláte hon. _ Afsos kí bát һа! 
ki Баж Masíhí yih galat khiyál karte hain, Кї арат уш báten 
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hamárí Masíhí pancháyat, yá seshan, yá conference, yá Катей 
men hon, to yih khafíf sí buráí hai. Par agar уі báten 
Hinduon men hon, to we unhen sakht gunáh samajhte hain. Yih 
bát bilkul ultí hai. Ba“z Masíhí yih ‘uzr karte hain, ki jo Jhagrá 
yá gussá vá tafriqa kalísiyá kí safáí aur taraqqí kí garaz se ho, 
wuh wájib hai; aur ba'z sochte hain, ki agar niyat nek ho, to 
buráí aisí barí tasawwar na karni cháhiye. Paulús in ádaton par 
afsos kartá hai, cháhe wuh apne firqewálon men hon, yá kisí áur 
men. Liháza jhagrálú, shekhíbáz aur fasádí ádmí, cháhe Masíhí 
jamáʻat men ho, yá gánw kí pancháyat men, yá kachehrí ke 
mugaddamát men, us ká Jhagrá aur shekhí karná sab jagáh ek hí 
sí buráí samjhí játí hai. Pas koí Masíhí, kalístyáí yá аі 
muamilat men gussá dikhlákar, yá shekhí márke, vá badgoián 
karke apne dil Ко yih tasallí na de, ki khair, main Khudá ke liye 
aur kalísiyá kí bihtarí ke liye yih kartá hún, aur Khudá mujh 
se bahut ziyáda ná-khush na hogá. Нап, mumkin hai ki koí 
bádsháh apne sipáhion par, hathiyáron ko thík se istramál na 
karne раг, náráz na ho, basharte ki we unke wasíle se dushmanon 
ko Jáchár kar den, magar aisá “uzt Khudáwand ko ná-maqbúl 
hai, (1 Раб iv, 14). Agar Masih ke nám Ке sabab tumhen 
malámat kí játí hai, to tum mubárak ho, kyúnki jalál ká Rúh 
yane Khudá ká Rúh tum par sáyá kartá hai, (1 Pat. in. 17; 
п. 21-23). | 

“ Phir jab main áún, to merá Khudá mujhe tumháre sámhne 
ápz kare,” (áyat 21). Is ke mane yih hain, ki Paulús ne 
Kurinthion ke bích men derh baras tak barí musibat aur dukh 
uthákar kalísiyá kí bunvád йан thí. Us ne bár bár Khudá ká 
shukr kiyá, ki Us ne us Yúnání but-parast, gunáh-álúdá shahr 
men bahuton ke dilon ko khol diyá thá, jinhon ne Masíh ko qubúl 
kiyá, aur Us ke shágird ban gae. Us ne dúsrí kalísiyáon ke 
sámhne un kí barí taríf kí, аш; un ko apní rasálat kí muhr 
aur sanad ke taur раг pesh туа. Jab us ko yih khabar milí, ki 
ab we log nápáki men phans gae hain, to us ke wuh shukrivá, 
tarif aur rasálat kí muhr kahán gae? Kyá us Waqt log us ko 
sharmindá na karte honge? Kyá Khudá hí ne kull kalísiyá 
ke sámhne us ko sharmindá aur “ájiz nahín kiyá? Us ko уай 
ауа ki Kurinthí Masíhion ne us ko pahle bahut cháhá thá, aur 
tarah tarah se us par apní mahabbat záhir karte the; aur ab usko 
yih afsos-nák khabar milí, ki na sirf un men is qadr Jhagrá aur 
phút hai, balki un men kitne faríq ban рае hain, aur un men se 
bahutere Masíhí apní zindagi nápákí men guzárte hain. Jab 
Faulús ne wahán апе par irádá kiyá, to us ko yih andeshá aur 
khauf hná, ki Kurinthí Masíhí apne áp gunáhon se taubá na 
karenge aur mujhe bahuton par aisá afsos karná paregá jaisá ki 
ek mihrbán рар ko apne beton ke gunáhon ke sabab Катий 
partá hai, Paulús ke is pidráná mizáj se yih bát sáf záhir hotí 


CC-0. Vimlesh Kanti Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 


> 
ýF 


Хе NIEZ] П KURINTHION. 181 


hai, ki wuh Masih КЇ taraf se bhejá huá rasúl thá: aisá mizáj us 

kí rasálat ká subút hai. Masih ká mizáy dikhláná, vihí Masíh ke 
s , r ә Ы ` - p. 4 

rasúl hone kí sáf chháp hai. Jis men уїһ 01124) na ho, to malúm 


karo, ki wuh Masih kí Rúh se makhsús kiyá huá rasúl aur khádim 
nahín hai. 


Hásil-i-Kalám. 


(L) Masih ke mannádon, pásbánon aur khádimán-i-din ko 
Jhúthe ʻlzám ká jawáb депа wájib hai, jaisá ki Paulús ne apne 
mukhálifon ke ilzám ká jawáb diyá, (áyát 11, 12, 16-18). Masih ` 
пе is ‘атт men hamáre liye namúná chhor diyá һәл. Jab us ke 
dushmanon ne yih kahá, ki dekho wuh Bálzabúl kí madad se 
shattán ko nikáltá hai, to wuh khámosh nahín rahá, balki yih 
јама) diyá, bhalá, agar shaitán, shaitán ko nikále to куа natíjá 


, 


hogá, Куй shaitán apne áp ko halák na karegá ? Jab logon ne us 
ke gál par tamáchá márá, wuh chup na rahá, aur un ko dúsrá ál 
nabín dikháyá balki yih kahá, “ Agar main ne burá Каћа, to us 
buráí par gawáhí de, aur agar ackchhá kahá to mujhe тагы 
kyún hai,” (Yuh. xviii. 22, 23). Jab unhon ne Masíh par yih 
Alzám lagáyá, ki dekho wuh kháú nur sharábí ádmí, mahsúl- 
lenewálon aur gunahgáron ká vár hai, to wuh chup nahín rahá, 
balki yih kahá, ki “ Yuhanná Baptismá denewálá na to rotí khátá 
huá áyá, па mai ра huá, aur tum kahte ho ki us men bad-rúh 
hai; jab main khátá pítá huá ává, to tum kahte ho ki dekho 
kháú aur sharábí ádmí; tum un larkon kí mánind ho јо bázár 
men baithe hue ek dúsre ko pukárke kahte hain, ki ham ne 
tumháre liye bánsurí bajáí, aur tum na náche, ham ре mátam 
ауа, aur tum na roe. tum na náchnewále se aur na ronewále 
se rází hote ho. Lekin dánishmand, dánishmánd ko pahchántá 
hai, cháhe wuh Yuhanná kí mánind Jangal men jangal kí khurák 
kháe, yá dúsron kí mánind logon ke bích men kháne píne men 
sharík ho; yane dánishmand kháne, píne aur kapre раг nazar 
nahín kartá.” Yunhí Masíh ne is sakht “slzám ká jawáb diyá. 
(Matí xi. 16-19), , | ; 

(2) Rasúl hone ke nishánát yih ham:—(a) Sabr, áyat Ji: 
(b) áuron par bojh па dálná, áyat 13; (с) mál ká khwáhán na 
honá, áyat 14; ' (d) Auron kí rúhon kí naját ke liye apne áp ko 
aur apne mál ko kharch karná, áyát 15-18. 

(3) Mannád yá pásbán ká chál o chalan aur raftár o guftár 
aisá pák aur be-'aib ho, ki har waqt apne áp ko Jánchne ke liye 
talyár ho, aur Khudáwand us se khush ho, (áyát 6-18). Маһ 
kuchh durandeshí karke jánehnewálon kí jánch ke liye taiyár ho, 
aur agar jánch is «ат men na bhí ho, to us “alam men to zurúr 
hí hogí, (2 Kur. v. 10). 

(4)  Kalísiyá ke memberán par un kí táqat aur qábliyat ke 
muwáfiq bojh dálná ай һал, aur aisá karne se un kí taraqqí 
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hotí hai, (áyat 13). Paulús mántá hai kı main ne apní parwarish 
ká bojh па dálne ke sabab se tumhárí is qadr beinsáfí kí, ki bum 
ne mere hál par gaur karke mujh se bojh utháná nahín sikhá, aur 
yahí narmí jo main ne tumhen dikhláf, tumhárí kamzorí kí ek 
wajh ban gaí. Agar khádimán-i-din yá pásbán Кізі kalísiyá kí 
garíbí aur kamzorí ká khiyál karke us ke memberán ko Khudá К! 
khidmat ke liye dene se mu'áf karen, yá un logon ká na dená 
kamzorí aur kam-iatiqádí ká nishán na samjhen, to aise pásbán 
kalísiyá kí taragqí ke tarígon ko pahehánnewále nahín hain. 
Raftá, raftá us kalísiyá kí tanazzulí zwrúr hogí, yahán tak ki wuh 
na apne pásbán kí parwarish aur na dúsrí kamzor kalísiyá kí 
madad kar sakegi. 

(5) Paulús hamáre liye Куй hí шпаа namúná һал, (áyát 14, 
15). Us men Masíh ká sá mízáj thá. Ádmí ká dil у kahtá 
hai, ki јо merá haqq hai main zurúr lúngá. Magar Paulús yih 
kahtá thá, ki jaise mán báp apne larkon ke liye fikrmand hote 
hain, usí tarah main Kurinthí Masíhion kí bhaláí aur bihtarí ke 
liye fikrmand hún; cháhe merá haqq márá jáe yá па márá јае, 
cháhe merá nuqsán ho yá na ho, cháhe merí ízzat ho yá na ho, 
yih mizáj Masíhí, Asmání aur Tláhí hai, aur Masih kí pák suhbat 
aur rifáqat se paidá hotá hai, aur barhtá játá һап. 

(6) Jismání mizáj cháhe díní muamilát о mugaddamát men 
záhir ho yá dunyáwí men, phir bhí jismání hí hai. Ba'z Masíhí 
yih galat khiyál rakhte hain, ki díní mua“milát men gussa aur 
tez-mizájí áur bát Һал, aur dunyáwi muamilát men áur. Yih 
bilkul galat hai. Donon ek hí hain; khwáh ibádat-ķháne, yá 
báwarchí kháne, yá kachehrí, yá díní jalse, уй pádrion yá wakílon 
men ho, bát wuhí hai. Koi у ‘uzr na kare, ki main Masih Ка 
khádim-ud-din hún; jo gussá yá tez-mizájí main dikhlátá hún, 
wuh kalísiyá kí taraqqí ká báis hai. Masih aise ‘uzr manzúr 
nahin kartá hai, (1 Pat. iv. 14). 

(7) Jab Paulús ne Kurinthí Masíhion ke gunáhon ká zikr 
kiyá, to us пе un kí taraf kuchh bad-mizáji yá gussá nahín 
dikhláyá, go ki unhon ne us ke khiláf bahuterí jhúthí båten Кам 
thín. Us ne bajáe gussa ke gam dikhláyá, (áyát 19-21). Beshakk 
aisá 11124) apni hálat men dikhláná bahut hí mushkil hai. : Magar 
yih mizáj Khudá ko pasandídá Һәл, aur khatákár ke gussa ko 
thandhá kar detá hai. . Yún hí sakht-dil narm kiyá játá hai. Jis 
tarah patthar kí mánind sakht barf, súra) kí roshní aur garmí se, 
pighal játá hai, na ki kulhárí se, usí tarah se mahabbat kí ánkhon 
aur du“áon se khatákár ká sakht dil бога játá hai. Јар Patras ne 
gasm kháke Masih ká inkár kiyá, to Masíh пе mahabbat kí пала: 
se us kí taraf dekhá, aur natfjá yih huá, ki Patras báhar jáke zár 
zár royá. 


— 
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Sawálát jo parhnewálá apne dil se kare. 


(1) Куа mujh men Khudáwand Yisú ke sachehe khádim ke 
nisbánát hain? Ya'ne sabr, áurou kí khair-khwáhí, mukhálifon 
kí hálat par gam, halími, aur mahabbat, (áyat 12). 

(2) Куа шаш Masih kí khidmat se apná паѓа aur атап! 
dhúndhtá hún? Yá áuron kí bihtarí aur bahbúdi ? (áyat 14). 

(3) Kyá main aisí chál chaltá hún, ki main dil se Khudá ko 
прпа gawáh thahrá sakún, ki jo main boltá hún wuh jántá hal, 
aur meri báten us ke huzúr rást hain, (áyat 19). 

(4) Куа main narmí aur sakhtí milákar khatákár aur gumráh 
Masíhí bháiyon ko samjhátá aur targíb detá hún, ki we apne 
sunáhon se sachchí taubá karen? Kyá main aise mizáj зе 
koshish kiyá kartá hún, jaise mán báp apne gumráh aur khoe 
hue beton ke bacháne aur баһа] karne kí koshish karte hain ? 
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Avát 1-14.—(1) Yih бәм bár main tumháre þás 
áta hún. Do уа tm gawáhon kí харап se har ek bát 
‚ sábit ho jáegi. (2) Jaise main ne, jab dúsri dafa hazir 
thá, to pahle se kah diyá thá, waise hí ab gairbáziri men 
bhi un logon se jinhon nc pesktar gunah kiye hain, aur 
айг’ sab logon se, pahle se kahe detá hún, ki agar phir 
aúngá, to darguzar na karúngá; (3) kyúnki tum is kí 
dalil cháhte ho, ki Masih mujh men boltá hai; aur wuh 
tumhare waste kamzor nahin, balki tum men zoráwar 
hai: (4) Hán, wuh kamzori ke sabab se salib diyá 
gayá, lekin Khudá kí qudrat ke sabab se zindá hai. 
Aur ham bhi us men kamzor to hain, magar us ke sath 
Khudá kí us qudrat ke sabab se zindá honge, јо tumháre 
waste hai. (5) Tum apne ар ko ázmáo, kī ímán par ho 
ув nahin ; apne áp ko jáncho. Куа%цт арш bábat yih 
nahin jánte, ki Yisú“ Masih tum men hai? warná tum 
naámagbúl ho. (6) Lekin main ummed kartá hún ki tum 
ma'lúm kar loge, ki ham to námaqbúl nahin. (7) Aur 
ham Khudá se duá mángte ham, ki tum kuchh badi na 
káro; na is wáste ki ham magbúl ma“lúm hon, balki is 
waste ki tum neki karo, cháhe ham námagqbúl hí thahreu. 
(8) Kyúnki ham haqq ke barkhiláf kuchh nahin kar 
sakte hain. (9) Jab ham Каталог hain, aur tum zoráwar 
ho, to ham khush hain: aur yih du“á bhí mángte hain, 
ki tum kámil bano. (10) Is liye main galrhágiri men 
уш báten likhtá hún, táki házir hokar mujhe us tkhtiyár 
ke muwáfiq sakhti na karni pare, Јо Khudáwand ne 
mujhe banáne ke liye diyá hai, na bigárne ke liye. 
(11) Garaz, ai bháiyo, khush raho; kamil bano; khátir- 
jama‘ rakkho ; yakdil raho; mel шпар rakkho ; to Khudá, 
mahabbat aur mel miláp ká chashma, tumháre sáth 
hoga. (12) Apas men pak bosá lekar salám karo. 
(13) Sáre muqaddas log tum ko salám kahte hain. (14) 
 Khudáwand Yisú“ Masih ká fazl, aur Khudá ki mahab- 
ү aur Киһи Quds kí shirákat tum sab ke sáth hoti 
rahe, 
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PAULÚS KE KURINTHUS MEN ANE КЕ БАКЕ MEN KURINTHÍ 
= МАЗЇШОХ KO CHAND HIDÁYAT AUR NASÍHAT KÍ ВАТЕМ. 


| Paulús ne ab tísrí bár Kurinthí Masíhion ke pás апе Ка irádá 

kiyá thá, pas wuh in ávát men apne апе kí garaz bayán karná 
chahtá hai. l 

(1) Yih, ki wuh har ek bát kí tahqígát aur faisalá Músá kí 
shartat ke mutábiq karná сһаһ thá. “Dekho kisi shakbs kí 
kisi tarah kí badkárí aur kisí tarah ke gunáh par, koí gunáh 
куйп na ho, ек gawáh bas парі; balki do gawáhon kí gawáhí se, 
уа tín gawáhon se, har ek bát sábit kí jáe, (Ístisná хіх. 15). 
Masih ne bhí is tarah ke mugaddama kí tahqíqgát ká hukm уа, 
“ Agar terá bháí terá gunáh kare, to ја, aur akele men bát chít 
karke use samjhá ; agar wuh егі na sune, to áur ek do ádmion ko 
apne sáth le já, táki har ek bát do tín gawáhon kí zabán se sábit 
ho jáe. Agar wuh unkí bhí sunne se inkár kare, to Kalísiyá se 
kah; aur agar Kalísiyá kí bhí sunne se inkár kare, to tú use 
galr-gaumwále aur mahsúl lenewále ke barábar јап," (Mat. хуш, 
15-17). _ Paulús пе Timtáus Ко bhí muqaddama Ке fæsalá karne 
ká yún hí hukm diyá. “Jo dawa kisi buzurg Ке barkhiláf kiyá 
Jáe, bagair do yá Ып gawáhon ke usko па sun, (1 Tim. v. 19). 

Paulús ne apne dil men у tháná thá, ki faisalá alse insáf 
aur be-tarafdárí ke sáth kiyá jáe, ki рісһһе koí yih па kah sake, 
ki faisalá be-qáida aur ta'asub ke sáth huá. 

Ayat 2. Is se záhir hotá hai, ki Paulús ne bár bár Kurinthí 
Masíhion ko ágáh kiyá thá, ki main phir ákar tumháre gunáhon 
ko tarah na dúngá, balki ek ek gunáh ká hisáb karúngá. Ba“zon 
ká yih khiyál Һал, ki jaisá Paulús ne Ilimás jádúgar kí mukháliat 
aur makkárí ke sabab us ke sáth sulúk kiyá, so wuh Kurinthus 
ke Masíhí mukhálifon aur makkáron Ке sáth bhí waisá hí sulúk 
karná cháhtá thá. Ilimás jádúgar пе Faulús kí mukhálfat kí, 
aur súbedár ko imán láne se rokná cháhá ; is liye Paulús ne Rúh-ul- 
Quds se bharkar us par gaur se nazar kí, aur kahá, ki а 1018 ke 
farzand, tú jo батат makkárí aur sharárat se bha á huá, aur har 
tarah kí neki ká dushman hai, kyá Khudáwand kí sidhí ráhon ko 
bigárne se baz na áegá? Ab dekh, tujh par Khudáwand ká 
gazab hai, aur tú andhá hokar kuchh muddat tak suraj ko na 
dekhegá. Usí dam kohar aur andherá us par chhá gaya, aur wuh 
dhúndhtá phirá, ki koi uská háth pakarke le chale, (Amál хш, 
- 11), 2 ; б á 
$ Кы, ká yih khiyál hat ki jaise Paulús ne ek harámkár 
Masihi ko shaitán ke hawála kiyá thá, usi tarah tísri bár Kurin- 
thus men áke vún М mukhálif makkár Masíhion ko wuh sazá 
dene ká irádá karta thá, (1 Kur. v. 5-18; 1 Tim. i. 29). 

Paulús 3 aur 4 áyát тер. goyá у коп һал, ki «ро биш 
yih shakk láte ho, kl áyá шаш rasúl hún yá nahín. Tum ápas 
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men yih sawál karte ho, ki áyá Masih Paulús ke wasíle se boltá 
aur kám kartá hai, yá nahín? Tum kahte ho, ki Paulús bará 
bolnewálá to hai, magar is bát kí Куа Чай hai, ki uská paigám 
Khudá kí taraf se hai, yá nahín? Wuh ek kamzor sá ádmí hal, 
aur uská yihí hál hai, ki chhotá múnh aur barí bát. Paulús алі 
tanz kí báton ká yih jawáb detá һа1:— Å 
(L) Kitum yún kahkar mujhe nahín ázmáte ho,. balki, 
Masíh ko. Tum sirf mere hí ikhtiyár par shakk паһір láte ho, 
balki Masíh ke ikhtiyár par bhí, kyunki тета kull ikhtiyár uskí 
hí taraf se hai. Jo main boltá hún aur jo ikhtiyár záhir kartá 
hún, so sab Masíh kí taraf se hai. Masíh bhí záhiran kamzor 
thá, is liye uske dushmanon ne usko haqír jáná aur zalil kiyá, 
aur ákhir ko salíbí maut dilwáf. Beshakk uskí súrat kamzorí kí 
súrat thí, magar Khudá ne us ke kamzor, maslúb badan ko zinda 
karke usko jilá diyá, yahán tak ki ásmán aur zamín ká sárá 
ikhtiyár usko diyá gayá hai. Sárí makhlúqát aur maujúdát uske 
pánwon tale kar dí gaí hai. Jis waqt Paulús Kurinthus men 
dúsrí martaba áyá thá to wahán ke Masíhioņ ne usko haqír jáná, 
aur usko kamzor jánke lánat malámat kí, jaisá ki Farísion ne 
Masíh ke sáth kiyá thá. Aur уйшп Paulús Masih ke dukhon aur 
kamzorion тер goyá sharík huá. Magar go ki Masíh kamzor 
huá, taubhí Khudá ne usko zinda karke qiyámatwálí zindagí ká 
zor bakhshá. Aur usí ne Paulús ko bhí aisí naí qiyámatwálí 
zindagí ká zor baķhshá thá, Pas ab, jab wuh tísrí bár Kurin- 
thion ke pás áwegá to kamzorí ke sáth na áwegá, balki Masíh kí 
qiyámatwálí zindagí ke zor ke sáth. Is liye cháhiye thá ki we 
log bhúl na jáwen, aur yih khiyál na karen, ki Paulús ke zarie se 
sirf Masih kí kamzorí záhir hotí hai, Jab wuh tísri bár áegá, to 
wuh Masíh ká zor dikhláegá. Ва yih galat khiyál karte hain, 
ki jaisá Masíh ne apne dushmanon ká sámhná nahín kiyá, balki 
unke háthon se har tarah kí musíbaten utháín ; waise hí in dinon 
men khádimán-i-dín ko buráí kí bardásht karní cháhiye. Kurinthí 
Masíhion men se kitnon ká yih khiyál thá, ki Paulús Masíh kí sí 
narm-mizájí dikhláegá, pas ham us se kyún daren? Is ke khiláf 
Paulús kahtá hai; һап, main ne bár bár Masíh kí sí narm-mizájí 
tumháre bích men dikhláí, lekin agar tum taubá na karoge aur 
apni buráí ko na chhoroge, to main tumháre pás áke Masíh 
kí qudrat dikhláúngá. Masíh ab salíb par nahín hai, uskí past-hálí 
ke din guzar gae. Jo riyákár, lá-táib Masíhí yih soche, ki khair 
Masih to mihrbán hai aur wuh meri buráf se bahut gussa na 
hogá aur mujhe hamesha тпа kartá rahegá, to Paulús in áyát 
men aise logon ko ágáh kartá hai ki unká yih khiyál galat hai. 
Masih kí mahabbat aur narm-mizájí ke sabab se buráí men lagá 
rahná hí bará gunáh hai, (Rúm. vi. 1, 12-14). Ў 
` Ayat 5 men Paulás kahtá hai, ki yih ma“lúm karne kí koshish 
па karo, ki áyá main rasúl hún, yá nahín: áyá main Yarúsalam 
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ke buzurgon ke barábar hún, yá nahín: áyá main sazá dene ká 
ikhtiyár rakhtá hún, vá nahín, balki apne dilon aur chál chalan kí 
hálat par gaur karo, kl ауа tumháre dil men kuchh buráí hai yá 
nahín? Ауа tumhárá chál chalan Masih ke 1419 hai yá nahíu í 
Agar koi púchhe ki Kurinthí Masíhí kyún Paulús ke ikhtiyár par 
intiráz karte the: to us ká ek jawáb ушШ hai, ki unke dil unko 
malámat karte the, aur unká chál chalan malámat Ке láiq thá. 
Is liye we nahín cháhte the ki Paulús Musá kí shariat ke 
mutábiq mugaddamá dáir karke haqq ke mutábiq faisalá kare. 
Is hí liye we uske ikhtiyár par iʻatiráz karte the, jis tarah ki 
mujrim agar ho sake, to munsif sáhib ke ikhtiyár ke khiláf bahut 
sí dalílen pesh kartá hai, is garaz se ki púrí tahgígát na ho sake. 
Chúnki wuh tahqígát se dartá hai, 151 liye munsif sáhib ke 
ikhtiyár ke khiláf wuh bahut se i'atirázát pesh kartá hai. In dinon 
men bhi Kurinthí Masíhion ke kitne qáim-mugám ham; we 
khádimán-i-dín, yá kalísiyá, yá panch ke ikhtiyár ke khiláf bahut 
kuchh kahte bain: magar dar-asl unká matlab yih hai, ki we khúb 
jánte hain, ki unkí burái panch, yá kalísiyá ke buzurgon kí 
tahqíqát se záhir kí jáegí, aur we tambíh Ке 1419 thahráe jáenge. 
Un kí mukhálifat kí jar unkí bad-tamízí aur cháláki hai. 

Куа 6-9 tak men Paulús goyá yih kahtá hai, ki tahqíqát Ка 
паја jo ho so ho, magar тегі ummed hai, ki us se na main 
ná-maqbúl thahrún aur na tum, balki bihtar yih hai ki ham donon 
maqbúl thahren. Agar tum badí se baʻz áo aur neki karo, to 
mujhe rasúlí ikhtiyár dikháne. kí zurúrat na paregí ; aur agar 18 
ke na dikháne ke sabab se main kamzor aur kam-qadr rasúl giná 
jáún, to khair main khush húngá, тегі khushí tumhárí пекі aur 
sachcháí раг mauqúf hai, na ki apní nek-námí aur rasúlí ikhtiyár 
dikháne par. Cháhe тегі íizzat ho yá be-'izzati, cháhe merí nek- 
námí ho yá bad-námi, main khush húngá, basharte kl tum, al 
mere piyáre Kurinthí Masíhí bháiyo, Khudá ke sámhne magbúl 
thahro. Main apne har ek khiyál, khwáhish aur mansúbe ko, 
is kasautí par, ki дуа yih yá wuh bát haqq hal, aur áyá yih Injíl 
ke khiláf hai yá nahín, jánchtá hún. Liháza agar 18 mua'male ká 
natíjá yih ho, ki tum nek niklo aur rást thahro aur Zoráwar 
malúm ho, aur ki main kamzor aur kam-gadr thahrún, to main 
khush húngá, is liye ki 15 muafmila men шегі sárí khwáhish aur 
koshish yih hotí rahí һап, ki tum kámil bano, (áyat 0) a 

Paulús ki yih ummed thí ki Kurinthí Masíhí is khatt kí sakht 
nasíhat ke wasíle se apní khatáon ko pahchánkar, áp М арш 
khushí se taubá ke phal dikhláenge. Jo ikhtiyár Khudá ne us ko 
diyá thá, so kalísiyá ke banáne ke liye diyá gayá thá. Is liye us 
ne bahut cháhá ki uskí gair-házfrí men Kurinthí Masíhí áp hí sab 
báton ko yún durust ka В o ákar apne iķhtiyár ke 
muwáfiq sakhtí ра karní pare, (ауа 19). j ' 

Kyát 11-14 tak men khatt ká khátima hai. In ákhirí бабор 
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men wuh kull khatt kí nasíhaton ko jama‘ kartá hai. “ Garaz, 
Ai bháiyo, khush raho, ek dil raho, mel miláp rakho,” (áyat 11). 
Phir natfjá Куа hogá? Yih ki Khudá Jo mel miláp ká chashmá 
hai, wuh tumháre sáth rahegá; һап ум báten uskí huzúrí kí 
nishániyán hain; jia men yih báten záhir hon, beshakk Khudá 
unke sáth hai, aur rahegá. Mubárak tum ho, Ai Kurinthi 
Masíhiyo: “ Liháza tum khush raho.” Go ki tumháre parosi aur 
tumháre ham-qaum tum ko lán-tán karen, aur har tarah kí агі 
báten tumhárí nisbat náhaqq kahen, to tum khush aur shádmán 
ho, (Ман у. 12). “Тап. kámil bano,  (áyat 11). Aur уаа 
rakkho ki kamáliyat ká nishán yih hai ki tum apne satánewálon 
ke liye du á mángie raho, ki Ai Вар unhen mua'f kar ; aur bum 
apne dushman se mahabbat rakkhó, agar wuh bhukhá ho, to usko 
kháná khiláo. 

“ Khátirjama“ rakkho," (áyat 11). Yád rakkho ki Masíh ne 
tum ko nahín chhorá hai; wuh tum ko dhúndhtá hai, na is liye 
ki tum ko halák kure, balki bahál karne ko. Bedil aur ná-ummed 
па ho, balki Masíh ko yih kahte hue qubúl karo, “Jo koí mere 
раз áegá, main hargiz:use nikál na dúngá," (Yuh, уп. 37). 

“ Yak-dil raho,” (áyat 11). Æpas men phút se yún daro jaise 
kále sánp se. Hán, phút Masíhion men kále sánp kí mánind hai: 
us se bhágo; us se laro; пз ko mat pálo. Ко! bhí na kahe, ki 
main Paulús ká hún, yá Appalús ká, yá Kaifás ká, balki yih 
khiyál karo, ki yih tínon Paulús, Appalús aur Kaifás тегі mirás 
men hain. Main ek se, vá dúsre se nahín, balki tínon se fáedá 
uthátá hún. Main un ká hún, aur we sab mere hain. “ Yak-dil 
raho, mel miláp rakkho," (áyat 11). Yak-dilí aur mel miláp ke 
chashme ke pás raho, to us chashme se yak-dilí aur birádaráná 
ulfat kí nadián tumháre dil зе hoke niklengí; aur Khudá }o is 
chashine ká bání hai, tum ko hamesha bharpúr kartá rahegá. ` 

“ Араз men pák bosá leke salám karo,” (áyat 19). Us zamána 
ke Masíhion men bosá Masíhí birádarí ká ek nishán thá. Bosá 
lene aur dene se ek dúsre ko khándán ke memberán qubúl karte 
the. Jis tarah áj kal Angrezon men háth miláne se, aur Hindúon 
men bagalgír hone se, salám hotá hai, isí tarah Paulús ke zamána 
men рак bosá lene se salám hotá thá, (Matí xxvi. 39-48; Гада 
үп, 45; Rúm, xvi, 16; 1 Thas. у. 25; 1 Patras у. 4). Terahwín sadí 
tak salám karne ká yibí taríqa kalísiyá men gáim rahá, lekin bad 
is ke уш dastúr band kiyá gayá, is liye ki us se kaí ek kharábián 
paidá hun. ; | 

“бате mugaddas log tum ko salám kahte hain,” (áyat 13). 
Yih khatt shahr Filippí men likhá gayá aur wahán se bhejá сауа 
thá. Pas P aulús Filippí ke bháiyon ká salám aur unkí khair- 
khwáhí ká zikr is khatt men kartá hai, jis se ki in donon shahron 
ke Masíhion ki bháí-bandí aur birádarí záhir hotí hai. Jab 
Paulús ne is khatt ko Filippí ke kitne bháiyon ko parhke sunáyá, 


CC-0. Vimlesh Kanti Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 


vÐ 


\ 
ХПІ: 1-14] IT KURINTHTON. 189 


tab unhou пе yih kahá hogá, ki Kurinthí bháiyon ko hamárá 
salám kahiye. Sháyad we sab Paulús ke sáth ek hí chhote se kamre 
men baithe honge, aur us waqt unke khwáb о khiyál men bhí 
yih bát na guzrí hogí, ki yih khatt jo ki abhí is chhote ghar men 
chand Masíhion ke sámhne dhundhle chirág kí roshní men parhá 
já rahá hai, áyanda Ко barí barí imáraton men, bare bare “álimon 
aur bádsháhon ke darmiyán parhá jáegá. Is men Masih kí yih 
peshíngoí ek taur se púrí huí kı “tum dunyá ke núr ho, jo shahr 
pabár раг basá huá hai, wuh chhip nahín saktá," (Май v. 14). 
Khatt ká ákhirí kalimá rasúlí barakat aur duá hai. “ Khudá- 
мапа Yisú' Masíh ká fazl aur Khudá kí mahabbat aur Rúh-ul- 
Quds kí sharákat tum sab ke sáth hotí rahe,” (áyat 14). Paulús 
Khudáwand Yisú“ Masih ke fazl ke izhár se Khudá kí mahabbat 
kí pahehán tak pahunchá thá. Is liye wuh pahle pahal is du“á- 
i-khair men Masih Ке fazl kí barakat apne bháiyon ke liye cháhtá 
hai. Bagair ùs fazl ke ham Khudá ke раз pahunch nahín sakte 
Masíh ne khud is fazl kí taraf ishára karke kahá “ Ко! mere wasíle 
ke bagair Вар ke раз паћі átá,” (Yuh, xiv. 6). Masih ke fazl 
se us kí wuh mahabbat mutád Бал, jo ki us ne ham láchár 
gunabgáron ke gunáhon ki sazá uiháne se dikhláí. Masíh kí 
salíbí maut gunahgáron ke badle men, Khudá kí mahabbat ká 
izhár aur us ká subút har, (Rúm. v. 6-11). Masíh ká yih ajíb 
fazl aur Khudá kí yih be-bayán aur lásáni mahabbat, donon 
Rúh-ul-Quds kí shirákat se hásil hote hain, aur usí ke wasíle se 
we milte hain. Jaise паї ke wasile se chashme ká pání nikalue 
kí ráh pátá har, usi tarah Rúh-ul-Quds ke wasile se Masih ke 
fazl aur Khudá kí mahabbat ká ehashmá láchár gunahgáron ke 
dilon tak pahuuchne kí ráh pátá har. Paulús kí ákhirí mukh- 
tasar аша Куа hí pur-matlab aur tasallí-bakhsh hai, ki jo fazl 
Khudáwand Yisú“ Masih kí mafrifat Bani-ádam ko pahunchá, 
aur jo mahabbat Khudá ne apne iklaute piyáre Bete kí bakhshish 
se záhir kí, aur јо shirákat Masih par imán lánewálon ko miltí 
hai, уі tínon ‘umdá se ‘umdá barakaten hain, aur us Кі du'á hai 
ki yih tínon barakaten Kurinthí Masíhion ke shámil-i-hál rahen. 
Is men shakk nahín ki Paulús ne ушШ tínon barakaten áp hí 
páí thín; aur uská dil Masih ke fazl aur Khudá kí mahabbat aur 
Rúh-ul-Quds kí Pák rifáqat se labrez hokar chhalaktá thá; 18 liye 
us ke dil se, misl chashme ke, yih jíte páni kí nadián nikaltí 
thín. Us ne apne tajruba se jáná ki bagair Khudáwand Yisú' 
Masih ke fazl ke main Khudá ke pás salámat pahunch nahín saktá. 
Us ne dekhá ki Khudá ki mahabbat yún záhir huí, ki us пе mere 
liye apne iklaute Bete ko dene se dareg na пуа Usne apne 
tajruba se yih bhí jáná, ki bagair Rúh-ul-Quds kí hidáyat aur 
himáyat ke main pák nahín ban saktá, aur Quddús Khudá se 
rifágat nahín rakh saktá hún. Хп ákhirí дп‘ uske tajruba se 
paidá huí, Моћ 15 du'á se Masíh kí ulúhiyat yá Rúh-ul-Quds kí 


CC-0. Vimlesh Kanti Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 


190 IT KURINTHION, (AIL: 1-14 


shakhsiyat ká bayán pesh karne Ка 14да nahíņ rakhtá һат, taubhí 
us kí is duʻá se Khudáwand Yisú“ Masih aur Khudá aur Rúh-ul- 
Quds tínon kí yagánagat aur sangat khwáh-ma-khwáh záhir hoti 
Һај. Taslís ká maslá Paulús kí ʻaql se, vá ílm-i-mantiq se, ра 
nahín huá, par us ke bhare hue dil se, aur “јо dil men bhará һпа 
hal, so zabán par átá har,” (Rúm. хі. 38-36). 


Hásil-a-Kalám. 


(1) Paulús ne bár bár Kurmthí Masíhí mujrimon ko ágáh 
kiyá thá, ki khabardár agar tum merí gairházirí men, теге 
khiláf yih Jhúthí báten kahte rahoge, to ákhir ko main áke tum 
ko tambíh dilwáúngá, (áyát 1-3). Ustádon aur pásbánon ke liye 
yih ‘шпаа namúná hai, ki tambíh dene se pahle bár bár samjháná 
cháhiye. Sháyád mujrim hosh men áke bagair tambíh ke арп 
sharárat ko chhor de. “Ai bháiyo, agar koí ádmií kisi qusúr men 
pakrá bhí jáe, to tum Јо rúháni ho hilm-mizájí se use bahál karo, 
aur арпа bhí khiyál rakh, kahín tú bhí ázmáish men na par jáe." 
(Gal. vi. 1; Ya'q. v. 19, 20). 1 

(2) Masíhí bháiyon ko malámat karná mushkil kám hai. 
Yih aisá mushkil hai jaise pair ke mail yá dág ko sáf karná. 
Agar pání bahut garm ho, to pair jal jáegá; agar pání bahut 
thandá ho, to pair ko вага! lagegí. Agar pairon tak jhuká na jáe 
бо kaise un Ко dhoegá? Арат háth mailá ho, to Куй maile háth 
se dúsre ke pair dhoe já sakte hain? Paulús ká dil Kurinthion 
kí taraf sáf aur mahabbat se bhará huá thá, is liye unke maile 
ро tak jhuk jhukke mahabbat ke ánsuon se wuh unko dhotá 
thá. 

(3) Waqtan fawaqtan apne áp ko ázmáná mufíd hai, (áyat 5). 
Ham du“á ke sáth Khudá ke huzúr men apne áp ko ázmáen, aur 
hamárí du'á yih ho, “Ai Khudá, mujhe jánch. Dekh Куа mujh 
men Кої dard-angez ádat hai, ki nahín; aur mujh ko abadí ráh 
men chalá,” (Zabúr cxxxix. 23, 24). Ham Khudá kí huzúrí kí 
roshní men apne dilon se alse sawál karen, ki hamárí hagíqi hálat 
apne áp par záhir ho. Maslan, Куа koí gunáh mujh par gálib 
áyá kartá hai? Aur agar aisá ho to wuh kaun sá sunáh hai? 
Куа шалп us ве lará kartá hún? Куа mujh men koí uljhánewálá 
gunáh hai? Kyá magrúrí, vá ranjish, yá jalan, yá ná-ittifágf, yá 
berahmí, yá sakht-dilí, yá duá men gaflat, vá pák kalám ke 
parhne men sustí, yá Ruh-i-Pák kí dabí huí áwáz ká kuchh 
khiyál па karná, yá us ke sunne kí intizárí na karná, nekí karne 
ká maugá na pahchánná, yá ns se múnh morná, agar ham yúnhí 
apni dilí hálat ko ázmáyá karen, бо beshakk kabhí kabhí áhen 
bharná hogá, jaise ki Paulús ne kiyá, (Rúm. vii. 18, 19, 24). 

(4) Jo tadbír kalísíyá kí bihtarí aur taraqqí ke liye ho, ham 
us ko manzúr karen, cháhe hamárá пай“ ho yá nugsán, Ізі 
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kasautí раг ham har ek tadbír ko Jánchen aur us ko, yá to pasand 
karen, yá radd karen, (áyát 9, 10). Pásbún yá шаппай kí 
kámyábí is bát par mauqúf hai, ki wuh kalísiyá ki bihtarí ko 
арпі khushi aur ízzat se barhkar samjhe. Paulús Кї zindagí ká 
kháss maqsad yih thá ki Masíh kí kalísiyá ban jáe. Ham rát o 
din bahut hí duá mángte rahte hain, ki tumhárí súrat dekhen, 
aur tumháre imán kí kamí púrí karen," (1 Thas. 11. 10; 11. 7-11).- 

(5) Khudá јо mel mahabbat aur mel miláp ká chashmá hai, 
us kalísiyá kí jamá“at men арпі huzúrí záhir karegá, jis men ek 
dil aur mel miláp hotá hai, (áyat 11; Хараг exxxiii. 1-3; Gal. v. 
18-15). “ Badí kí íwaz badi na karo, aur gálí ke badle gáli na 
do, balki is ke baríaks barakat cháho, kyúnki tum barakat ke 
wáris hone ke liye bulác рае ho,” (1 Pat. iii. 8, 9). 

(6) Taslís ká masalá “aqlí aur mantaqí dalílon se sábit nahín 
ho saktá. Wuh dil aur tajruba kí gawáhí se sábit hotá hai. 
Masíhí apne tajruba se Khudáwand Yisú“ Masih ke fazl aur Khudá, 
kí mahabbat aur Rúh-ul-Quds kí shirákat o rifáqat se wágif hotá. 
hai. Маһ in tínon ká muhtáj hai, aur we milkar uske dil kí 
duháí ko rafá karte hain. “Aláwa dil ke tajruba kí gawáhí ke, ki 
Khudáwand Yisú' Masíh aur Khudá aur Rúh-ul-Quds ká kám 
alag alag hai, aur yih tínon shakhsiyat rakhte hain, РАК Kalám 
bhí 181 masala kí haqiqat par gawáhí detá hai, aur Masíhí tajruba 
ke sáth ham-gawáh hotá hæ. Jis waqt Masih ká baptismá huá, 
to Rúh-ul-Quds us par utrá, aur ásmán se yib áwáz áí ki “ yih 
merá piyárá Betá hai, jis se main khush hún,” (Matí iii. 17). 
Jis waqt Masíh ne apne shágirdon ko kull qaumon ke shágird 
banáne ká hukm diyá, to us пе yih bhí kahá ki “Unhen Вар, 
Вебе aur Rúh-ul-Quds ke nám par baptismá do," (Май xxviii. 19; 
Yuh. xiv. 16, 17, 24; Yuh ху. 26; Yuh. xvi. 7-14; Rúm. xvi. 27; 


165. n. 18; “br. хш. 20, 21). 


Injíl kí in sab báton par gaur karke Masíhí ustád aur таппай 
taslís ke masala kí talím dene se бах na áwe, yih jánkar ki 
Masíhion ká tajrubá aur Рак Kalám aur Rúh-ul-Quds, yih tín 
gawáh uske sáth gawáhí denewále hain. 


балса jo parhnewálú apne dal se Кате. 


(L) Куа maiu Paulús kí mánind kalísiyá kí bihtarí aur 
taraqqi ke liye dukh utháne ko talyár hún, go ki wuh dukh ba“ 
logon kí samajh men fuzúl malúm ho? (áyat 6). | 

(2) Куа is waqt mere dil ke andar mahabbat aur mel miláp 
ká ehashmá járí hai, yahán tak Кї main apne nugsán pahuņ- 
chánewálon ke liye duá kartá hun, aur barakat cháhtá hún í 
Ат mere dil, is ehashmasi-mahabbat se piyá kar, ki tujh se руат 
kí nadián járí rahen, (áyat 11). | 
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(3) Куа main sirf doston hí ko piyár kartá hún, aur unhín 
ko salám kartá hún? (áyát 12, 13). Ai mere ап, Masih ká kalám 
sun, “agar tum faqat apne bháiyou hí ko salám karo, to kyá 
ziyáda karte ho? Kyá gair-qaumoņ ke log bhí айза nabin karte ? 

(4) Куа jo ikhtiyár main rakhtá hún, main usko kalísiyá ke 
banáne ke live kám men látá hún, yá bigárne ke ? (áyat 10). Å 

(5) Kyá main apne dil ke tajruba se Khudáwand XYisú' 
Masih ke fazl aur Khudá kí mababbat aur Rúh-ul-Quds kí 
shirákat se wáqif hún? Yá yih mere liye sirf be-mane nám aur 
alfáz hain ? (áyat 14). 

Ai mere dil, tú ne aksar tamjíd-i-Taslís ko gáyá һал; pas 
sawál vih hai Кі Куа tú ne use sirf „ubán se gáyá yá dil se ? 


“Sab ni“amaton ke Báni ko, 
Zamin par hamd о saná ho, 
Kaho, Ásmáni fauj said, 

Вар, Bete, Rúh kí ho tamjfd." 
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KURINTHION КО DÚSRE KHATT КІ 
TAFSIR KE SAWALAT. 


PAHLÁ BAB. 


Safhá., 
1. Paulús ne Kurinthí Masíhion ke hye kaun sí 
barí barkaten cháhín? ... = Sa 1 


Pahlí sadí men Paulús kaisá samjhá аул, 
aur is bíswín sadí men kaisá ? ` Aur is se 
Masíhí mannád ke liye куй hí barí tasallí 
hai ? К SE a К 7. 

3. Kalíslyáse Куй murád hai? Andarúni kalísiyá 

se Куй murád hai, aur záhírí se Kya E 1,2 

4. Injil men Masíhion ká kháss nám куа hai ? 

Yih nám kitní dafa cháron Injíl men páyá 
Játá hai? Куп yih nám Rasúlon ke 
khatút men nahín páyá játá? ... 2 


| 
° 


5. Jo musíbaten Paulús Rasúl par á parín, unke 
utháne men usko kaun sí kháss tasalliyán 
hásil huín ? Rr sáð к 352 4-9 
б Kabhí kabhí beímán dahriye, ímándár Masí- 
һоп ke dukh aur musíbat ko dekhkar 
Masíh ke khiláf Куа kahte ham? Aur 
uská kyá Jawáb dená cháhiye? ... þór 6 
7. Jis wafdá-khiláfí ká ilzám Paulús Rasúl par 
lagáyá gayá thá uská kuchh bayán karo ? 
Paulús пе is ilzám ká kyá Jawáb diyá ? ... 11-15 
8, Agar Kurinthí Мавло) ke dil men Paulús 
kí taraf se ranjish na hotí, to we is wa'da- 
khiláfí ká ilzám sunkar Куй kahte ? as 15 
9. Puráne “Ahadnáme men takhmínan kitne 
wa'da darj hain, aur in sab wa'don ke purá 
karne ká zimmewár kaun har? ... г 16 
10. Ayát 21 aur 22 men Masih Ке mannád k 
chár khássfyaton Ей isbárá páyá játá hal, 
unká bayán karo. ... fs 38, бс 17 
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TAFSIR KE SA АТАТ. 
DÚSRÁ ВАВ. 


Paulús ke khatút kí siyáhí Куа thí í 
Masih ká khádim rúháni 2 kaise 
hásil kare ?... 


Rupaion ke neon k ikhtiyá ir aur 
Masih ke khádimon ke ikhtiyár men Куа 
Куа farq hain ? 396 АТ 

Paulús ke is Кһа КЇ tásír ká Dhed yá 
wajh куё Бал ? 1% А 1 

Áyát 5 se 11 tak men ek Masihí táib kí 
taubá ká kvá bayán hai? ... 


Ва Kurinthí Masthí is táib ke mu “if karne 
ko, yá kalísiyá ke shurká men bahál karne 
ko kyún rází na the ? 


Khatákár Masíhí ke sáth kalísiyá ke shurká 
ko kaisá sulúk karná cháhiye ? 


Jis sulúk se Paulús ne is khatákár Masíhí ke 
sáth sulúk karne ki saláh dí, us se uskií 
dánáí kaisí záhir hoti hal ? үз 

Paulús ne is táib Masihi ke nám ká vikr 
kyún nahin kiyá 2. 


Kalísiyá kí taraf se khatákár kí КҮЙҮП kí 
kyá garz honá cháhiye ? 


Agar кої kahe ki in dmon men kalísiyá kí 
taraf se sazá ke fatwe ká kuchh dar nahín, 
aur agar sazá bhí dí jáwe, to mujrim ke 
dil par kuthh “asar nahin hotá hai, to iska 
куё Jawáb hai ? áð . 555 
Táib Masíhí ke kaun tín mu'áf Е 
honá cháhiye ? sat sé К 
Jab Masíhion men takrár yá Jhagrá howe, to 
shaitán Masíhion ke bigárne ke Пус kaun 
kaun hile nikáltá hai? 


Jo tásir-bakhsh tajrabe Paulús Rasúl ne 


Masíh kí khidmat men hásil ki 
kuchh bayán E 1 156 un ká 


Kaidí yá азїт kí tarah Masíh Ке pichhe БАШ, 
is Ке Куй ma'ne hain 2 


t.. 


Paulús ko apní zindagí ke kul к yád 


karke kyá yaqín huá ? 


... ооо ооо 


[Báb П, 


Safhá. 
23 


CC-0. Vimlesh Kanti Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 


Æ 


Á 


= 


“Cr 


3áb ПІ] TAFSÍR KE SAWÁLAÐ 


19, 


20. 


Lo 


б. 


10. 


ШЇ 


Masih kí khabar Paulús ke wasile se kis chíz 
ke mánind phail rahí ? Т у, 

Јо Masih ke ʻilm ko misl khushbú ke har 
Jagah pharláte Баі, un men kaun sí chár 
khássiyaten páí játí hain ? 

Khudá ke nazdík Injíl kí rú se insán do 
firqon теп taqsim kiyá Јава hal, we kaun 
do firqe hain ? ad x 

Ayát 12-17 tak se Masihi mannád apne 
dil se kaun kaun sawálát kare ? 


TÍSRÁ BÁB. 


Paulús par yih ilzám lagáyá gayá thá ki 
wuh apni neknámí jatáyá kartá hai, wuh 
iská Куа jawáb detá Һат? 

Jo ilzám Masíh ke khádim par lagáyá Jáwe, 
to kyá jawáb депа yá na dená cháhiye ?... 

Jhagre yá muqaddama men sab se kárgar 
Jawáb kaun hain 2... ; А 

Masih Ка khádim kaunse phal aur natíjon ве 
Jáuchá jáwe ? sl hi s 

Paulús ne kaun sí takhtí par Masíh 
aur uskí taʻlim hkhní сһаһ ? 


ká nám 


Jis mannád aur khádim kí ncknámíi kisi 
buzurg kí taraf se neknámi ke khatt yá 
sllárashnáme par mauqúf ho, to yih nek- 
паті Куа samjhí jáwe? ... S T 

Луаб 4-11 tak men nae ‘ahd ke khádim 
ke wast aur liyáqat ke báre men Куа 
Куа likhá hai ? st já 

Nae ‘ahd ke mutábiq, Khudá ke bandon ko 
kaun sí barkaten milengi ? а 

Јо barí se barí tíu barkaten пае “аһа ke 
khádim Ке wasíle se Masih par ímán láne- 
wálon ko bakhshí játí Һа, unká bayán 


karo. = R Ba að 
Nae “аһа ká khádim Rúh ká khádim kahlátá 
hai, iske do тате batáo. ... n Жы 


Lafzon ke khádim se kyá murád hai ? EIR 


Safhá. 


38 


50, 51 


Əl 


52, 53 


54, 55 
96 
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196 ÞAFSÍR KE SAWÁLÁT. [Báb İV. 
Safhá. 


piy 
ð í 


12. Rúh ke khádimon ko Rúh se Куа ahd 
bándhná cháhiye! ... л yA Sn 
13. Nae аһа КЇ chár kháss khúbiyán Куй hain * 58-61 

7 14. Masíh ke khádim ko ummed aur dileri ke 
{ sáth kyún Injíl КЇ manáðí karná cháhiye í 61 
15. Puráne “АЪа-пате ke intizámát, ikhtiyárát 
aur rasúmát, aur пае Ahd-náme ke 
ikhtiyárát, intizámát aur rasúmát теп 


kyá Куй farq hai ? 01 
16, Baní Isráíl КЇ báhálí kí Куа ummed hai? ... 61 
17. Rúh Ка gulám ázád hai (áyat 17), iske kyá 

mane hain ? Ао к Kis S 61 
IS. Is Masíhí ázádí men Куй khatrá hai ? о 62 
(9, Ís ázádí ke báre men Masíhi kyá kyá 

du“á kare St 62 


20, Agar Pák Nawishton ko parhte waqt kabhi 
kabhi kisi ke dil par aisá рагай par Játá 
hai ki kuchh roshní, yá chamak un se us ko 
nahin milti, to iskí Куа wajh hai? S 62 

21. Арәт Masih ká khádim Masíh kí súrab aur 
sírat men nahin badaltá játá, is kí kyá 
wajh hal? ... б að ГА ў 92 


CHAUTHÁ ВАВ. 


1. Khudá ke jalál kí pahehán ká núr kahán se 
chamaktá hai? ... ҮМ. T А 63 
1. Masih ká jo ķhádim himmat hár baithe, us 
ke liye kaun sí kharábiyon aur ázmáishon 
men par jáne ká dar har í... К I 63 


3. Mannád haqq ká saudágar kab bantá ha í... 63, 64 
4, Masih ská khádim kis makkárí se К hudá 

ke kalám ko phandá уай chúhedán banátá 

һа1? R А: B 5 у 64 
5. Kis hathyár se Masih ká khádim Рак Каат 


ke sunnewále ke cil ko Masih ke qábú 
men lá saktá hætti. 
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Báb ТУ.] TAFSÍR КЕ 8А АТАТ, 


б. 


10, 


UL 


16, 


17. Kyún Injíl jalálwáli Injíl kahlátí kaik ? 

18. Khudá ká khazáná kaun se b: w tanon men 
| chhipá huá hai? ... : 2 сү 
19, » Mitti ke bartan se куа А Жу, Шш 


Paulús ká yih дача sunkar, ki main Khudá ká 
kalám sunákar haqq záhir kartá hún, kit- 
non ne yih vV⁄atiráz kiyá, ki khair bahutere 
tumhárí у báten sunkar nahín mánte, 
balki bewaqúfí kí báten samajhte hain, to 
Paulús пе is iʻatiráz ká Куа jawáb diyá ?. 


Is bát ká Куа sabút hai ki is јарар ke Khudá á 
ne Hindustán ke bare bare Pa anditon kí 
ánkhon ko andhá kar diyá haa 

15 bát ká Куа sabút har ki jo shakhs 
Muhammed sáhib ko Masíh se afzal 
samjbe to is Jjahán ke Khudá ne us shakhs 
kí ‘aql ko tárík kar diyá hai ? 

Agar koi púchhe Кї Injíl Куй hai, us men 
kis kháss bát kí khabar ha, to is báb 
kí chhati áyat se is sawál ká Куа jawáb 
miltá bar? ... s St SR 3 

Paulús пе Masíh КЇ garíbi, aur musíbat aur 
pasthálí ká kyún kam bayán kiyá ? 

Masíh ká khádim kis kasaulí par аррі har 
tadbir aur intizám ko jánche ? ке: 

Paulús куха Shaitán ko is jahán ká Khudá 
kahtá hai? Shaitán ke nám Рак Nawish- 
ton men Куа Куа bain ? 


Jo shakhs Masíh kí khabar sálar Us par 
ímán na láwe, wuh shakhs kis ke Di 
men hai ? 

Injíl kí rú se kitne qism ke log hain ? 

Masíh ká khádim Masíh kí ulúhiyat ke masla 
ko kyún na chhipáwe, yá us men así 


báten na miláwe ki jis se Мн maslá sáf 
záhir na howe ? 


Masíh par imán láne ke bad dil men aur 
kull andarúní zindagí men kaisá farq 
таат hone lagtá hai? Is r ká ek 
namúná batláo. _... 


197 


Safhá. 


64, 65 


66 


68 


69 


69 


71 
12 
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io ki Panlús ká badan kamzor aur názuk 
aur mitti ká sá thá, magar wuh dukh aur 
musíbat aur satáye Jáne men sábit qadam 
rahá, uski sábit-kadmí kí wajh batláo 

Yih YY⁄atiráz sunkar ki Masíh ke bahut thore 
mannád álim shakhs hain, Маѕһ mannád 
hanskar Куа Jawáb dewe ? 

Jis bartan men Koh-i-Núr rakh diyá Jáwe, 
to us bartan kí Куа qadr hotí hai ? 

Khudá ne bará khazáná kis ke supurd kiyá hai? 

Kis waqt Masih Кї GQayámat-wálí zindagí 
kháss taur se záhir hoti hai ? 

Kis nazir se Paulús sábit kartá һал, ki har 
ząamáne ke ímándáron ká tajrabá asal men 
ek hí hai ? 

Dil men ímán kí tanazzuli ká nishán aur 
sabút kyá hai? ... = га F 

Dáuni insániyat kí fatehmandi ká sabút 
куа hai ? 

Go ki Paulús ká jismání zor kam hotá játá 

„thá, taubhí wuh himmat nahin hártá thá, 
wuh is kí Куд wajh batlátá hai 7... 

Masih ne naí zindagi КЇ tázagí ká Куа 
маа kivá ? 

Bátiní insániyat ki khurák kvá hai 2... 

Dekhi huí aur an-dekhí huí chizon ká 
muqábilá karo, aur јо chár báton ká farq 


un men hai batláo. ES 
Barf ke pahár kí hastí ká kaun pukhtá 
gawáh haa 2... æ 


_————— _W—_—— 


PANCHWAN BAB. 
Paulús apne badan ko kis se tashbíh detá hai 2 
Ímándáron ko kis waqt nayá, ásmání, jalálí, 
abadi, aur Masih ká sá badan milegá? ... 
Paulús dil hí dil men kyún karáhtá thá 2 
Jis ko aisí naí, aur ásmáni aur abadi Gmárat 
milne kí ummed diláí gaí hai, wuh apne 
dil men куй kahá kartá һал? =, к 


[ Båb V 


Sa f h Á. 
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~T 


TAFSÍR KE SAWALÁT. 


Kyá Paulús maut ke din ká intizár kartá 
, l , . ø ре > å > 
thá, yá Masih ke phir апе ká intizúr ? 
Masih par imán lánewálon kí rúhen marte 
waqt kahán játí hain, aur unká SR 
hál hogá ? 


Masíh ne khud apne BNIA ke jí uthne kè 
báre men Yahúdion ве Куй Каћа 2 


Agar koi kahe kiʻlm-mantaq kí dalílon se 
Masíh ká yih qaul, ki wuh apne áne ke waqt 
apne imánlánew: е ko utháwegá, sábít 
nahín ho saktá hai, to ham iská. Куй Куй 
Jawáb dewen ? R е K 

Ís yaqín se ki har ек kám Masih ke takht- 
adálat ke sámhne záhir kiyá Júwegá, 
tasallí aur Ibrat donon kyún paidá hon ? 

Masíhí ká ákhiri dushman Куй har? ... 


Jis jagah mugaddas marhúm pahunehe ham, 
us jagah ká Куй bayán har ? Hr 


Naí, jalálí, ásmání, aur abadi Ymárat, yane 
nae badan þáne ká Куа baváná Masíhion 
ko mil сауа? Sk 


Masíhion ko kyá hausilá honá cháhiye ? 

Paulús ke baz mukhálif us раг ушШ ilzám 
lagáte the, ki wuh bekhud hai, aur ba“ 
áur yih; ki wuh bará chálák har, to us ne 
in donon ilzámon ká Куа јама diyá ? 

Sábit karo ki Masih kí mahabbat Бепаліг 
hai ? Si б ds 

Paulús kahtá hai ki Masih kí mahabbat mujhe 
majbúr kartí hai, is Ке Куй mane hain? 

Kin pánch dalílon se Paulús sábit kartá Һа, 
ki Masih tamám jahán ke wáste muá ? 


Masih sab ke wáste kis liye muá, (áyat 15)? 


Paulús kahtá hai, ki agarchi main ne Masih 
ko bhí jism kí haisiyat se jáná thá, magar 
ab se na jánúngá, is ke mukhtalif mane 
kyá kyá hain ? 


Mel miláp karná insán ká fel, sé Khudá 
ká fel ha1 ?... f: д» Ф 


Mel miláp Ка rok tok kyá аі? ? е" 


Куй Injíl пек nasfhat kí bát Ваги it 


сс 


199 


Safhá. 


9 


90, ! 


94 


83 


853 


S4 


S4 


85 


K5 


85 


85 
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О 
29 


to 


TAFSIR КЕ SAWAÁLAT. 


Agar koi púchhe ki iská Куа sabút hai ki 
Khudá ne Masíh men hokar dunyá se mel 

‚ miláp kiyá Һал, is ká Куй jawáb hai? 

Masíhí kalísiyá men kyún qaumiyat aur jism 
kí haisiyat ká liház na kiyá jáwe ? 

Куй taubá, уй ímán, yá nek amál mel aur 
miláp kí jar hai, yá mel aur miláp ke 
phal hain ?... ЕУ, si sat 0 

Khudá aur insán ke mel miláp Кї jagah 
kahán hai ?... МУ 


Chár gawáhon se Masíh kí begunáhí 5416 karo. 


Masíh Ке elchí ke paigám men kaun sí pánch 
bunyádí báten zarúr honí cháhiye ? 
Masih ká elehí куйп ilbimás ke sáth Injíl ká 
` paigám sunáwe ? К; аак 
Khudá gunahgár insán se, kis Ке wasíle se, 
iltimás kartá hai ?... sr 


CHHATTÁ ВАВ, 


Куй naját-yáftá apní náfarmání ke sabab 
Khudá ke fazl Ко betásír дагаг de 
saktá hai? ... 350 E ы: ә 

Maríz КЇ nazír sc is amar men Куй natíjá 
nikaltá hai ? г: A ә. 2, 

“Кап shakhs Masíh ke fazl ke haqq men 
kaun sí galatiyán kartá hai?  ... k 

Æyát 4-10. men Раш@з apní khidmat ká 
kaisá pukhtá sanad-námá dikhlátá hai 2... 

Paulús ne kis garaz se apní khidmat kí khud- 
inkárí aur ján-nisárí ká bayán kiyá ? 


Kaun sí khássiyaten Masíh ke sachche khádim 
kí sanad tasawwar kí jáwen ? 


Paulús ne kitní bár Yahúdion se kore kháe ? 
Jin hathiyáron ke wasíle se Paulús ne fateh 
pái, unke nám batláo. _... Ж, : 
Paulús kahtá hai, ki agarchi main kangál ke 
апа hún, magar main ne bahuton ko 
daulatmand kar diyá hai, is ke kyá mane 


һар? Usne Кш kin wasílon se bahuton ` 


ko daulatmand kiyá.? ` 


[Báb ҮТ, 
Saf há, 


96, 97 


97 


98 


98 
100, 101 


101 
101 


102 


104 
104 
104, 105 
105, 106 
105, 106 


105-108 
106 


106, 107 


108 
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10. Kyá ham јо Paulús ke is khatt ke Dane: Safhá. 


wále hain khud dil se kah sak in ki 

З | akte hain ki, 

hán Paulús ne mujh ko apne is khatt ke 

wasíle se daulatmand kar diyá hai ? 2 108 

11. Paulús kahtá hal, ki ai Kurinthio, main ne 

Á tum se khulkar báten kahín, aur merá 
dil tumhárí taraf se kushádá ho дауа, 


Is Ке Куй ma'ne hain 2 109 


12. Agar ham kisí Paulús jaise khádim yá ustád 

kí talím se rúhání fáedá nahín utháte 

hain, iskí Куа wajh hogí 2... И 109 
18. Masíh ká khádim Injíl sunáte waqt sunne- 

wálon ke haqq men Куа ummed rakkhe ? 110 
14. Kyá Masíh ke khádim ko kabhí kabhí rozá 

rakhná cháhiye? Aur agar rozá rakkhe 

to kis багат se? ... se R ©: 111 


15. Араг kalfsiyá Ке membaron aur pásbán men 
ranjish ho to is ká Куй natíjá hogá? ... 111 
У, 16. Harf-gírí ke mizáj kí nazir do, — ... 12 
17. Befmánon se sharákat yá rishtá rakhne se 
kyá nuqsán hogá ? 296 Sa ос 118 
18. Agar Masíhí aur gair Masíhí biyáh karen, to 
uskí ná-munásibat kí kof nazir batáo? ... 118 
19. Sábit karo ki aisá biyáh na sirf ná-zebá hai, 
balki Khudá ke kalám ke khiláf bhí hai. 113 
20. Kyá Masfhí mán aur бар apne larke aur larkí 
‚ ko gair Masíhion se biyáh karne ká 
bandobast kare? ... бо ы с 
: 21. Lafz Baliyaʻal ke lugwí ma'ne Куй hain? ... 114. 
| 22. Áyát 14—18 men Masih ke shágird kí 
| pákízagí banne kí chha wajúhát ри játí 


hain, unká bayán Каго. ... Ni. 115 
23. Khudá ke sáth pák suhbat aur sangat 
kis bát par mauqúf Баі? ... = i 115 
24, Masih Ке shágirdon ke јо nám 16—18 áyaton á 
11 


шеп darj hain, we Ку& kyá hain ? х 


25, Khudá ke јо паш inhín áyaton men 
mundarj hain, ме kyá куё hain f... =. 116 
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Safhá. 

26 Is bát kí tín nazír basláo, ki pákízagí Khudá 

kí hazúrí ko mahsús karne se paidá 

hoti hal. Я. 116 

SÁTWÁN ВАВ. 

1. Paulús пе Kurínthí Masíhion ko, ek khatákár 
bháí ko tambih na dene ke sabab se, 
malámat ká khatt unke pás bhejá thá, is 

khatt ká kyá natíjá huá 2... A 115 

2. Kisí Ко malámat karná kis ká haqq har? ... 119 


3. Jis waqt Paulús ne Titas ko Kurínthí Masihi- 
on ke pás bhejá, to us ne unká bayán 
karke Titas ke sámhne Куа unkí taríf 
yá badnámí kí? Aur is ká kyá natíjá 
huá ? м бн к: е, Уо 71020 


4.  Kurínthí Masíhion ke jhagre aur nafsániyat 
se Paulús ke dil men kyá gussá yá gam | 
paidá húá í... tx SR a 119 


5. Paulús ne Troas men Ínjíl sunáne ha khule 
hue darwáze ko chhor diyá, to uske 
chhorne ke sabab se uske dil men kaun se 


khiyálát paidá huc honge ? А R. 119 
6. In khiyáláton se Paulús hamárá ш 

ádmí kaise záhir kiyá játá hai? ... & 119 
ї. Titas se kis bát ke sunne se Paulús ká dil 

khushí se bhar сауд? _... 121 


з. Titas Ке апе se pahle Paulús ke W men jis 
gam ká zikr 8—12 áyaton men mundar) 


hai, uská kuchh bayán karo? _... з 121 

9. Jo taubá sachehí ho, uskí sát A RA 
batlá,o. s 121 

10. Sachchí taubá Ке sín kháss phalon ká 
bayán karo. ; T21 122 


11. Paulús ne kyún is bát par zor a Ki jo 
Kurinthí Masíhí merí bát nahín mánte, 
we Khudá ko bhí nahín mánte? ... Х 128 


12. Khudá ke intizám se kis ke Bl se 
Kurinthion ko roshní mil sakti thí? _... 128 
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13. Вагі gahrí, tárík Кап men 


14. 


16. 


7 


19. 


tvö 


4. 


gi пек hí chirágdán Ке 

спа dene kí nazir se Kurinthí kalísiyá ke 
andhiyáre men. chhore Jáne Ка khatrá 
dikhláo. уш. EN 

Jo Paulús kí tasallí ke chár wajúhát 13—16 
оп men mundar) hain, unká bayán 
zaro. 


Pásbán, yá missionary sáhib ko kisí Masíhí 
bháí ká jurm záhir karte, yá usko malá- 
mat karte waqt, kin báton kí yád rakhná 
cháhiye 2 8 5. R q 

Јо gam sirf gunáh kí sazá se, yá mál ke 
nuqsán se, yá dar yá sharm se pardá howe, 
wuh kaunsá gam tasawwar kiyá jáwe? 
Is gam yá sharm kí ck nazir pesh karo. 

Jab Masíhí bháiyon men jhagrá ho játá hai, 
to phir un men mel karáne ke waqt ek 
kháss mushkil darpesh átí hai, is mushkil 
ká bayán karo. К 17 A 

Agar Paulús Kurinthí Masíhion kí tarríf 
Titas se sunkar fauran qalam háth men 
lekar unko yih khatt na likhtá, is ke 
likhne kí derí ká Куа bad-natíjá hotá ? ... 

Kis garaz se Paulús Titas kí aur apne диг 
ham-khidmaton kí tarif kryá kartá thá? 


ATHAWAN ВАВ. 


yá 1—5 men, Maqadúniyá kí kalísiyáon 
ká sakháwat kí taríf ра játí har, aur 
Paulús unkí sakháwat kí pánch (5) khássi- 
yaten batlátá har, mká bayán karo. 
Paulús ne Yarúsalam ke buzurgon ke sámhne 
куй bát sáf záhir karni cháhí ? 
Jo chandá Yarúsalam ke garíb bháiyon ke liye 
jama‘ kiyá gayá thá, 15 ko Paulús chár (4) 
mukhtalif nám detá hai; in námon ká 
bayán karo. Æ = k Л 
Кө a рх , Kg A L $ Pr 
Kalísiyá ke ikhráját, yá garíb Оһуор ke 
liye chandá jama‘ karná kyún chhotá kám 
tasawwar na kiyá jáwe? ... эсе on 


124 


127-129 


129 


СС-0. Vimlesh Капі Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 


10. 


11. 


LR 


18. 


TAFSÍR KE SÁWÁLÁT. 


Pánch (5) nazíron aur dalílon se Paulús 2—12 
áyaton men Kurinthí Masíhion ko sakhá- 
wat se denc kí targíb detá һа, un ká 
bayán karo. 


Músá ke zamáne men Khudá ne, jis waqt Ваші 
Isráfl bayábán men guzarte the, kis 909 
taur ве unkí parwarish КЇ? k 


Sakháwat se garíbon kí hájat тайы ke liye 
dene ká sab se awwal aur afzal namúná 


куё hai ? 


Masíh kí garíbí ke aah men КЕ, 51 h á 
báten палу áyat men likhí huí hain, unká 
bayán karo ... 


Јо pánch nasíhaten, dene ke жа men, Paulús 
ne 10—15 ayaton men kín we kaun kaun 
sí hain ? ið 

Kalísiyá ke gair МЗ 16 liye handi 
wasúl karná kýún názuk aur mushkil 
khidmat hai ? 


Khairát dená aur SSR RA йи leis hálat 
men ásún hogá ? 


Sakháwat se na dene kí wajh куа һа1? 
Masíhí khádim kí fasáhat, aur “ilm, aur ац 
kab betásir hoti hai ? 


Jo pánch khássiyaten, ehandá mt karne- 
wálon kí, 16—24 áyaton men mundarj hain, 
inká bayán karo 


Nau-muríd aur nau-tayribakár А: chandá 
Јата“ karne, yá chandá bántne ke liye 
kyún na chun пуё јаме? 


Kyún dúr-andeshi aur peshbíni se chandá 
jama‘ karnewále aur bántnewále kám 
karen ? S< с ЖЫ. Si 

Chandá jama‘ karnewálon aur khairát bántne 
wálon ko Paulús kaun se zf-lzzat nám 
detá hai? 


Us zamáne ke Yuhúdí Yúnáni aur Rúmi 
hákimon aur zf-izzat logon kí nazron men 


[Báb УШ. 


Safhá. 


129; 130 


135, 


yih tín chandá jama‘ karnewále aur 


báutnewále kaise tasawwar kiye gaye? 
Aur we ab Кајвв? шү sa 


130 


130 


130 


153 


136 


136 
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Báb IX.] TAFSÍR КЕ SA WÁLAT. 


19, E уче, АГ å 
a ШанЯ yá be-tajribakár sh: 
леп К; á Ка á 1 
тз | Ti ká chandá Jama“ karne aur 
“5710 КЫЫ kvún па diyá јаме? ... 1:36 
Paulús aur us ke ham-khidmat chand 
karne aur bántnewále 
se bach gaye ? . 
2 4 8 x ’ j: сЕ > к ғ 4 2, 4 1? 
мао kí Þarwarish ke live, yá Kalísiyá ke 
Ц hrájá ke liye, rupyá jama‘ karne kí 
tadbír Куш chhoti sí bát na samjhí jáwe ? 157 
. g ч Kl ” r y 

Paulús ne 18 khatt men apne ham-khidmaton 
kí barí ta'ríf kyún kí ? 38 ha 

ð. Kurinthus ke Masíhion aur Yarúsalam ke 
Masíhion ke darmiyán saikaron míl ká 

` Ж. 4 2 Ы рУ 4 
fásilá thá, aur unke shurká mukhtalif 
qaumou men se the, phir unkí haqíqí 

, i ` , ` , 

yagánagat kis tarah se záhir kí сау? ... L38 


205 
tkhs ke háth Safhá. 


à á Јата“ 
kis tadbír se harf-gfrí 
an : : 137 


138 


NAWAN ВАВ. 


1. Kurinthí Masíhion kí yih shikáyat yá 

ranjish, ki Куй ham bachche yá kanjús hain, 

ki Paulús ham se aisí zor se sakháwat ke 

báre men báten kartá hai aur apne itne 

ham-khidmaton ko ham se chandá lene ke 

liye yahán bhejtá hal, to is shikáyat yá 

ranjish ko unke dilon se nikálne ke liye, 

Paulús ne куё kahá ? Б Hi Ta: 141 
2. Jin garíb Masíhion kí madad ke liye Paulús 

Kurinthí Masíhion ko barí zor se targib 

detá һап, we kaun the? ... FR. МЕ 141 
3. Куа 6—15 men, Paulús áth wajúhát зе 

Kurinthí Masíhion ko, дуада kushádá- 

dilí ke sáth, dene kí targíb detá hai, in 


wajúhát ká bayán karo. ... үз ... 141-148 
4. Khudá kaun se denewále ko “aziz rakhtá 

haa ?... = Fr R 5 КО 142 
5.  Khudá kis ko khairát báutne ke liye apná 

kárindá Бара legá ? Е. к Tr 142 


' 6. Jab Paulús Yahúdí Masíhion ke sámhne gair- 
qaum уе Masíhion kí tarif kiyá kartá 
thá, to kis sabab se Yahúdí Masíhí unki 
sachchái par apne dil ká shakk aur shubhá 
nahín chhorte the ? AE R Ад 148 
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196 


Lo 


TAFSÍR KE SAWÁLÁT. 


Paulús ne Kurfnthí Masíhion ko Куа ráh 
байм, ki Yahúdí Masíhion ká sárá shakk 
aur shubhá tumháre ímán ke nisbat játá 
rahegá ? 85 ae 355 Sa 

Jab Paulús ne Maqadúniyá kí kalísiyáon kí 
ај sakháwat ká khiyál kiyá, to uske 
bhare hue dil se shukr ká Куа Кайта 
niklá 2 sk san 

Paulús ne kis kis tærah se kalísiyáon ke 
memberán ko garfb bháiyon kí hájat rafa' 
karne kí targíb 41? Tek 

Rupyá paisá kharch karnewále kí hálat kis 
tarah se záhir kí játí har ? 

Jo ilzám Yahúdí Masíhion пе gair-qaum wále 
Masíhion par lagáyá, ki we Masíh ke 
sachche shágird nahín hain, to Paulús ne 
is ilzám ká sab se та! jawáb kyá 

` diyá ? г: БЕА ЖЕ. 

Kis bát kí уай rakhne se hamáre dil se 
shukr ká kalimá nikaltá rahegá ? 


DASWAN BAB. 


Kurínthus men Paulús ke mukhálhfon ne 
us раг yih ilzám lagáyá, kt jab wuh hamáre 
darmiyán hotá hai, бо bahut ájiz sá malúm 
hotá hai, magar píth pherne par kaisá 
diler ho játá hal, бо Paulús 15 Плат ke 
jawáb men Куй kahtá hai? 

Ek áur ilzám Paulús par lagáyá дауа, kl wuh 
jism ke mutábiq zindagí guzártá hal; Jis 
tarah dunyádár shakhs kisi па kisi garaz sc 
sab kuchh kartá hal, 151 tarah Paulús bhí 
apní kisí garaz se sab kuchh kartá Һал, to 
Paulús is ilzám ká куё jawáb detá ha1?... 

Panlús ke khiláf yih tísrá iataráz thá, ki 
us ne Masíh ko nahín dekhá aur suná, 
jaise ki Yahúdí ustádon пе dekhá aur suná, 
to Paulús ne is iataráz ká Куй jawáb 
diyá ? 548 m a = q 

Farísiyon aur Sadúqiyon aur Yahúdá Iskari- 
yoti kí nazir se, Paulús ne is “ataráz 
ko kaisá bátil thahráyá í... St sr 


[Вар X. 
Safhá. 


144. 


144 


147 


145 


148 


148 
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Báb XL] TAFSÍR KE SAWALAT. 207 


5. Paulús Ке mukhálifon ne us ke khiláf ck áur Safhá 
chauthá Vataráz kiyá, ki wuh apne Rasúlí | 
ikhtiyár par hadd se ziyáda fakhr kiyá 
kartá hai, Paulús ne is jataráz ká kyá 
Jawáb diyá ? До И ба y: 

6. Paulús ne kis ke fáeda yá ‘izzat barháne ke 

liye apná iķhtiyár dikháyá ? 17 ER 149 

Jo pánchwán ilzám Paulús par lagáyá сауа 

thá, ki wuh khatton ke ахо se kalísiyáon 
ká daránewálá hai, wuh iská Куз jawáb 
detá.hai? ... S ` о ИЕ 149 


148, 149 


—— 
~] 


S. Ek mashhúr rawáyat hai, ki Paulús ek be- 
daul aur bad-súrat aur kamzor sá ádmí 
nazar átá thá, kvá daswín ауаб men uske 
díl daul yá surat shakl ká zikr hai? — _.. 149 
9. Paulús aur uske mukhálifon men chár báton 
ká farq hal, in chár báton ká bayán karo. ... 149, 150 
10. Paulús Kurinthus Ке khot ke andar jotne, 
bone aur sínehnewálá thahrá, aur Yarú-' 
salam ke Yahúdí-Masíhí mu“allimon ne 
> aksar Paulús ke nau-murídon ko phusláke 
` apní taraf khinchná cháhá, Куй in dinon 
men bhí aise phuslánewále nazar áte han, 
aur unke liye Masih kí Куа ma'qúl nasihat 


nikaltí hal ?... raig ATA HA EN 150 
11. Shaitán Masíhí mannád ke kaun se wasilon 
aur tadbíron ko dekhkar hanstá h? _... 151 


12. Kyá kisí Masíhí mannád par be-rúní nazar 

dálkar ham yih malúm kar sakte hain 

ki yih Masíh ká hai yá nahí? ... AR 151 
13. Apne Masíhí bháion ko Inglistán yá America, 

yá Scotland, yá Calvin, yá Luther, yá, 

Wesley kí talim aur taríqon ke лар ke 


muáfiq nápná куё samjhá Jáwe { ... R 153 
14. Yahúdí-Masíhí mu“ allimon ke fakhr men, 
Paulús kaun sí tín galatiyán dikhlátá hai? 153 


GYARAHWAN ВАВ. 
1. 15 báb men Paulús apne fakhr karne Ка ky 
“uzr pesh kartá hal í 5 iða 


Jin páneh wajúhát se Kurinthí Masíhion ke | 
ус Paulús fikrmand thá, їп ká bayán Като. 157, 158 


153 
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~T 


10. 


ll 


12. 


18. 


14. 


15. 


TAFSÍR KE SAWÁLÁT. 


Paulús kis ráh se Yarúsalam ke Rasúlon ko 
“afzal” kahtá har? F, 


Paulús kaun se názebá aur náqis hathiyár se 
apne dushmanon ko sharm dilátá hai? ... 


Tíswín áyat men Paulús kahtá hai ki mere 
khiláf yih ilzám lagáyá játá hai ki main 
каталог sá ádmí hún, wuh iská Куй jawáb 
detá hai? ү. к: ea 23. 


Paulús ke mukhálif apní qaumiyat par fakhr 
karte the, ki ham ab Ibrání, aur Isráílí 
aur Ibráhím kí nasl se hain, Paulús is 
fakhr ká kyá jawáb detá hai? 

Paulús kí jín mihnaton aur musíbaton ká 
zikr 23-—29 áyaton men darj hai, unká 
kuchh bayán karo ... m 245 ól 

Paulús kahtá Һәл, ki sárí kalísiyáon kí fikr 
mujhe á dabátí hai, kis liye wuh kalísi- 
yáon kí is qadr fikr kartá rahá ? Uskí fikr 
mandi kí chár wajúhát záhir karo. 

Kyún áyat 29 men Paulús kahtá hai, ki kis kí 
kamzorí se main kamzor nahín hotá ? Is ke 
тпа“пе batláo. sið ж: 


Ayat 29 men Paulús kahtá hai ki kis ke 


thokar kháne se merá dil nahín dukhtá ; 
is ke ma'ne batláo. сс УС 
Masíh ne арпе ímán lánewálon ke thokar 
khilánewálon раг Куй lanat ká fatwá 
sundyå? |... 535 T ZA 50 
Paulús ke fakhr men aur Kurinthí kalísiyá 
ke jhúthe muʻallimon ke fakhr men Куй 
farq thá ? B SR sc оС 
Kabhí kabhí yih sunne men átá hai, ki har 
ek Masihí kí rúh Masíh kí mangetar hai. 
Kyá уһ khiyál sahíh hai? s з 
Kalísiyá ke pásbán kí koshish kaun se báp 
ke mánind howe ? ... 295 Bo 288 
In dinon men jhúte muʻallim ек dúsre Yisú 
kí manádí waise hí karte hain jaise ki 


Paulús ke dinon men; to is kí nazír pesh 


karo... 


[Báb XT. 
Safhá. 


158 


158 


158, 159 


159 


160 


160 


160 


160, 161 


161 


161 


161 


161 
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ta 3 h 


23 277 
Мы 


16. Agar áur mazhab ke mu allim 


18. 


19. 


кә 


Báb XIL] TAFSÍR КЕ SAWÁLÁT 


apne mazhab 
ko, Masíh aur Uskí Injíl se magábalá kiyá 


cháhen, to us ke live ham: 
honá cháhiye ? Á а б. RN 


Agar koí din ko ham ko KR ár 
lálten dikhákar kahe, ki dekho harig yá 
'umdá aur khúbsúrat baná hal aur us se 
kis qadr roshní nikaltí hai, to ham is ká 
kyá jawáb dewen 2... 

Jo log Мазїһ kí КЕЧ men, S kalísiyá kí 
khidmat men арпа sárá w aqt sarf kar dete 
hain, sábit karo ki we kalísiyá hí se apní 
parwarish ke haqqdár hain. (Æyát 7-12)... 

Kurinthí  Yahúdí-Masíhí muʻallimon ne 
Paulús par yih ilzám lagáyá, ki us ne 
makkárí se apní parwarish ká haqq 
chhor diyá hai, to unhon ne kis ke khiláf 
gunáh kiyá? 

Paulús kí musíbaton kí fihrist sinkos 


Paulús ne 21—29 áyatoņ men kin báton par 
fakhr kiyá thá ? 


Age kí áyaton men, wuh ka була ри fakhr 
Кагы һа]? ... 


Paulús pahle Кур Khudá la apne ið 
ká gawáh thahrátá hai? (áyat 31) 


Paulús kis tarah se Damishk se ОТЕ niklá 
aur bach gayá ? 


Us ne Damishk se bhágná áð КАШ ОН aur 
kam-qadrí kí bát samajhkar куйп us ko 
chhipáná nahín cháhá ? M 


sið 


BARAHWAN BAB. 


Paulús ke ásmání royaton ká kyá zikr hai 2... 

Paulús ko yih “ajib tajribá kis waqt huá ? ... 

Firdaus kí nisbat Yahúdion ká SR sai 
thá ? 

Tísre ásmán se kyá hai ? 


209 
Safhá. 


162 


162 


166 


166 


166: 
166 


167 
167 
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16. 


17. 


18, 


19, 


TAFSÍR KE SAWALAT. 


Paulús kahtá ал, ki main ne yakáyak firdaus 
men pahunchkar aisí báten sunin jo kahne 
kí паћіп, aur jinká kabná ádmí ko гама 
nahín, (áyat 4) to phir Paulús ne куш 
unká zikr kiyá ? 7 д, . 

Paulús kahtá hai ki mere jism men kántá 
chiboyá gayá, is kánte se kyá murád hai? 
aur Masíhí álim 15 kánte ko JA Куй 

samajhte hain ? 

Yih kántá ку shaitán ká чый КАШ 
hai ? : 

Paulús kahtá B ki шаш ne tín ` Khudá 
se iltimás kí, ki yih kántá mujh se dúr ho 
Jáwe; tín bár se куа murád hai ? 

Paulús ko bár bár iltimás karne Ка Куа khátir 
khwáh jawáb milá ? 


Is nawín áyat men lafz fazl se Куй murád hai? ? 
Shaitán ko kis ke dil men magrúrí ke bíj 

bone ká achchhá maugá miltá hai? 
Magrúrí kahán jar pakartí hai ? 


Ba'zon ne Paulús ke jism men kamzorí ká 
nishán dekhkar л бл: kiyá ne anr 
ba'zon ne kyá?. `. ; 


' Paulús apni kamzorí k Т; sali Það 


sunkar kyún khámosh rahá, aur ákhirkár 
14 baras ba'd is kamzori ká ráz kholá ? . 


Paulús пе apne jism kí kamzorí yá Yn 
kis bát ká tagmá tasawwar kivá ? 


Sábit karo, ki Paulús ke jism kí kamzorí 
aur uske rúh kí zoráwari donon Khudá kí 
taraf se huin, aur liháza donon par fakhr 
karná wájib thahrá. 


Kis wasíle se Paulús bátiní insániyat men 
Iláhí quwwat pátá rahá ? 


Paulús ne apne jism ká kántá shaitán ká 
qásid jánkar usko dúr karne ke liye ákhir 
ko kvún duá karná chhor diyá, aur 
khushí ke sáth use manzúr kar liyá, balki 
us par fakhr bhí kiyá, 

Paulús ke 18 májre se sábit karo, ki hamárí 
` musíbaten Khudá ke балар kí nishání 
nahin паш : 


[Báb XII 
Safhá. 


167 


168 


168 


169 


169 
i69, 170 


171 
172 


172 
172 


173 


173 


178 


178 


173 
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Báb XIL] TAFSÍR KE SAWÁLÁT. 


20. Куа Masih men aur mujh men koí aisá ráz 


21. 


N 
h 


һал, jaisá ki Masíh aur Paulús men 
14 baras tak rahá ? E Кы 
Jo apne fakhr karne ká ek áur ‘uzr Paulús 
11 aur 12 áyaton men pesh kartá hai, uská 
bayán karo. : А ү: 
Jab Yarúsalam ke jhúthe Masíhí mu'allimon 
ne Paulús ko badnám kiyá, to Kurinthí 
Masíhion ko un jhúthí báton ká kvá 
jawáb dená cháhiye thá ? ЗОБ 
'Aláwa iske Kurinthí Masíhion ko Paulús 
ke wáste kaunsá tasallí-bakhsh khatt likh 
bhejná cháhiye thá ? 
Ayat 12 men rasúl hone kí kaun sí alámaten 
likhí hui hain ? 


Paulús is Yataráz ká куё jawáb detá һал, ki 
usne Kurinthí Kalísyá se apni parwarish 
ke liye kuchh nahin liyá thá ? i; 

Ayat 13 men Paulús kahtá hai “тегі yih 
be-insáfi muaʻf karo,” Куа yih tána-zaní ki 
bát hai? Uske ma'ne batáo 


Paulús ne Kurinthí Masíhion se madad na 


lene se, kis tarah unkí badnámí kí ? 
Mán báp ko larkon ke liye kis garaz aur 
maqsad se rupíyá jama‘ karná cháhlye (Ala 


Paulús par bahutere Kurinthí Masíhion ne 
yih ilzám lagáyá, ki dekho wuh apni 
parwarish yá guzáre ke liye kalísiyáon ke 
chande se apne áp to kuchh nahin letá 
magar apne shágirdon ko bhej kar chandá 
jama‘ karwátá hai aur us men зе jitná 
cháhe le letá hai, pas cháhe wuh apne háth 
se le vá apne shágirdon Ке zarie ве, bát to 
ek hí hai; to Paulús is tuhmat ká jawáb 
16—18 áyaton men Куй detá hal ? ~ 


30. Јар jhagrá, badgoiyán, shekhiyán wagairá 


Masíhion men howen, to un men aur 


dunyadáron Кі badgoiyon, gíbaton aur 


shekhiyon men kyá farq hai ? 


31, Куа Masih ke khádimon ko jhúthe ilzám 


A 


ká jawáb депа wájib hal, yásgkhámosh 
rahná? с. 150 ос Хос R 


176 


176 


177 


177 


177 
177 


178 


178, 179 


179,180 


181 
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88. 


140011 KE DA W LUL. 1041) «мд, 


Jab logon ne Masíh Ке gál par tamáchá 
márá, kyá wuh chup rahá, aur unko 
dúsrá gál dikháyá, yá kyá kahá ? е 

Khudáwand Yisú Masíh ke sachche khádim 
ke јо nishánát is báb men mundar) hair, 
kyá we mujh men hain yá nahín ? 


TERAHWÁN BÁB. 


Paulús ne ab tísrí bár Kurinthí Masíhion 
ke pás kis garaz se áne ká irádá kiyá thá ? 

Músá ne har ek bát kí tahqíqát aur faislá 
karne kí kaun sí ráh Байат, aur Masíh ne 
kaun sí ráh, aur in do ráhon men куё 
farq hai ? 


Paulús ne apne dil men П an, já 


mugaddamon ká faisalá kaisá kiyá јаме? ` 


Ba'zon ká yih khiyál hai ki jaise Panlús 
ne Ilimás jádúgar kí mukhálfat ke sabab 
uske sáth sulúk kiyá, wuh Kurinthus ke 
Masíhí mukhálifon ke sáth bhí wuhí sulúk 
karná cháhtá thá, to batláo, ki Paulús ne 
Ilimás ko Khudáwand КЇ sídhí ráhun ko 
bigárne se kis sazá se ba“z rakkhá ? 

Ba'zon ká yih khiyál hai ki jaise Paulús ne 
ek harámkár Masíhí ko sazá dilwáí, usi 
tarah tísrí bár Kurinthus men ákar 
mukhálif aur makkár Masíhion ko wuhí 
sazá dene ká irádá kartá thá, to batláo ki 
Paulús ne us harámkár Masíhí ko куё 
sazá dilwáií ? 


Ват Kurinthí Мазм sáð ða a 
Paulús bará bolnewálá to hai, magar is 
bát kí kyá dalíl hai, us ká yihí hál hai, ki 
“chhotá munh aur barí bát," Paulús пе is 
tánázani ká Куа jawáb diyá ? 


Kurinthí Masíhion men se kitnon ká yih 
ШШ thá, ki Paulús narm- mizájí dikh- 
láwegá, pas ham us se kyún daren, 
Paulús ne is khiyál ká Ку jawáb diyá 2... 


Agar koí púchhe, ki Kurnthí Masíhí kyún 
Paulús ke ikhtiyár par iʻataráz karte the 
to is ká kýá jawáb hai? 


Safhá. 
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| Báb XIIL] TAFSÍR KE SA WÁLÁT. 


Baa 
ЕЯ 
> 


9. 


10. 


ШЕ 


12. 


13. 


14. 


Mujrim ádmí kis garaz se munsif sáhab ke 
ikhtiyár ke khiláf bahut sí dalílen кп 
kartá hai?. 


In dinon men }o ЕКЕП ЕСАБ кА já 
panch ke ikhtiyár ke khiláf bahut kuchh 
kahte hain, unká kyá matlab hai ? 

Paulús apne har ek khiyál, khwáhish aur 
mansúba ko kis kasautí ра уйе kartá 
hai? ; 

Paulús kahtá hai ki “ lan Dano á (áy at п) 
to kámiliyat ká nishán Куй hai ? 


Pauiús ke zamáne ke Masíhion men = 
lená dená kis ká nishán thá ? 


Yih bosá lene dene ká taríqá kab tak kalísiyá 
men qáim rahá, aur yih dastúr ab Руш 
band kiyá сауа? 


-` Paulús Ка yih khatt bare bare Ibáðat- Fa 


aur bare bare álimon aur bádsháhon ke 
sámhne in dinon men parhá játá hal, is 
"men Masíh kí Куа a ek taur se 
púrí hoti játí hai 2... 


Pahle pahal is du“á-i-khair men, M: asíh ið 


fazl kí barakat Paulús apne bháion ke liye 
cháhtá hai, is fazl se Куа murád kai ? 


Khudá kí mahabbat ká izhár aur us ká subút 
Куа hal ? ; 


-Masíh ká “ajíb fazl aur Me lásáni КДК, 


kis kí sharákat se hásil hoti hain ? 
Yih akhrí du á-i-khair Paulús ke dil men kis 
tarah se patdá huí ? sár e 
Kyá taslís ká maslá Paulús kí 'agl se yá ‘ilm 
mantaq se 


chcháí par kaun 
ain ? 


Taslís ke mas 
tin gawáh 


Tamjíd-i-taslís ká kai 
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